
PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA D’EDIFICI DE L’OCELLERA AL ZOO DE BARCELONA 

EMPLAÇAMENT: Zoo de Barcelona. Parc de Ciutadella s/n. Districte Ciutat Vella (08003) Barcelona. 
ARQUITECTE: Oscar FRAGO VALLECILLOS 
PROMOTOR: Barcelona de Serveis Municipals (BSMSA) 
CODI EXPEDIENT: P0224  



   
 

 
 

  



   
 

ÍNDEX 
DOCUMENT 1: MEMÒRIA I ANNEXOS 

I MEMÒRIA 

DD.   DADES GENERALS 
DD1. IDENTIFICACIÓ I OBJECTE DEL PROJECTE 
DD2. AGENTS DEL PROJECTE 
DD3. RELACIÓ DE DOCUMENTS COMPLEMENTARIS, PROJECTES PARCIALS 
DD4. DECLARACIÓ D’OBRA COMPLERTA 
DD5. CLASSIFICACIÓ DE CONTRACTISTA I CATEGORIA DE CONTRACTE 
DD6. TERMINI D’EXECUCIÓ 

MD.  MEMÒRIA DESCRIPTIVA 
MD1. INFORMACIÓ PRÈVIA: ANTECEDENTS I CONDICIONATS DE PARTIDA 
MD2. Descripció del projecte 

2.1 DESCRIPCIÓ GENERAL DEL EDIFICI I DELS ESPAIS EXTERIORS ADSCRITS 
2.2 JUSTIFICACIÓ DEL COMPLIMENT DE LA NORMATIVA URBANÍSTICA 
2.3 DESCRIPCIÓ DE LES INTERVENCIONS A DUR A TERME 
2.4 RELACIÓ DE SUPERFÍCIES 

MD3 Prestacions de l'edifici: Requisits a complimentar en funció de les característiques de 
l'edifici. 

MD 3.1 DB SUA. SEGURETAT D’US I ACCESSIBILITAT 
MD 3.2 DB HS SALUBRITAT 
MD 3.3 DB HR. PROTECCIÓ ENFRONT EL SOROLL 
MD 3.4 DB HE. ESTALVI ENERGÈTIC 
MD 3.5 HABITABILITAT 

MC.   MEMÒRIA CONSTRUCTIVA 
MC1.- TREBALLS PREVIS I D’IMPLANTACIÓ 
MC2.- DEMOLICIONS, ENDERROCS, MOVIMENTS DE TERRES I GESTIÓ DE RESIDUS 
MC3.- PROTECCIONS I SENYALITZACIÓ 
MC4.- INSTALꞏLACIONS 
MC5.- ARQUEOLOGIA 

MN.   NORMATIVA APLICABLE 

PR.   PRESSUPOST 

MA.   ANNEXOS A LA MEMÒRIA 
MA1. PLANIFICACIÓ DE LES OBRES 
MA2. PROTOCOL DE BENESTAR ANIMAL I SOSTENIBILITAT PER A OBRES I ACTUACIONS 
DE MILLORES BSM 
MA3.- ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS. COMPLIMENT DEL DECRET 89/2010, REAL 
DECRETO 105/2008, I REAL DECRETO 210/2018 
MA4.- ESTUDI BÀSIC DE SEGURETAT I SALUT 
MA5.- IMATGES 
MA6.- ARQUEOLOGIA 

MA7.- SERVEIS AFECTATS 

DOCUMENT 2: PLÀNOLS 

II. DOCUMENTACIÓ GRÀFICA 

DOCUMENT 3: PLEC DE PRESCRIPCIONS TÈCNIQUES 

III PLEC DE PRESCRIPCIONS TÈCNIQUES 
PLEC DE PRESCRIPCIONS TÈCNIQUES GENERALS BSM 
PLEC DE PRESCRIPCIONS TÈCNIQUES PARTICULARS 
ORDENANÇA MUNICIPAL DE CONDICIONS DE PROTECCIÓ CONTRA INCENDIS 
MANUAL DE QUALITAT DE LES OBRES DE L’AJUNTAMENT DE BARCELONA 

DOCUMENT 4: AMIDAMENTS I PRESSUPOST 

IV AMIDAMENTS I PRESSUPOST 
AMIDAMENTS 
ESTADÍSTICA DE PARTIDES 
JUSTIFICACIÓ DE PREUS 
QUADRE DE PREUS Nº1 
QUADRE DE PREUS Nº2 
PRESSUPOST 
RESUM DE PRESSUPOST 
PRESSUPOST ÚLTIM FULL 
PRESSUPOST PER A CONEIXEMENT DE L’ADMINISTRACIÓ 

DOCUMENT 5: PLA DE MANTENIMENT VALORAT 

V PLA DE MANTENIMENT VALORAT 



   
 

  



   
 

DOCUMENT 1: MEMÒRIA I ANNEXOS 

I MEMÒRIA 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



   
 

  



DD. DADES GENERALS

DD1. IDENTIFICACIÓ I OBJECTE DEL PROJECTE 

Títol de la intervenció: Projecte executiu de reforma d’edifici de l’ocellera al Zoo 
de Barcelona 

Objecte de l’encàrrec: L’abast d’aquest projecte és la reforma d’edifici de l’ocellera 
al zoo de Barcelona. 

Emplaçament: Zoo de Barcelona. Parc de Ciutadella s/n. 
Districte: Ciutat Vella 

Municipi: 08003 Barcelona, comarca del Barcelonès 

DD2. AGENTS DEL PROJECTE 

Promotor: Nom: BARCELONA DE SERVEIS MUNICIPALS (B:SM) 
NIF: A-08765919 
Adreça: Carrer Calabria, 66. 08015. Barcelona. 
Mail: bsmsa@bsmsa.cat 

Projectista: Nom: Oscar FRAGO VALLECILLOS. Arquitecte  
Nº col·legiat: 33.456-1 
NIF: 43.722.144-H 
Adreça: C/ Rocafort,188 5è 3a. 08029 Barcelona. 
Mail: codi@codistudio.com 
Telèfon: 637438857 

DD3. RELACIÓ DE DOCUMENTS COMPLEMENTARIS, PROJECTES PARCIALS 

Estudi de seguretat i salut: Redactat pel mateix arquitecte projectista 
Estudi de gestió de residus: Redactat pel mateix arquitecte projectista 
Memòria tècnica de l’estructura: Redactat pel mateix arquitecte projectista 

DD4. DECLARACIÓ D’OBRA COMPLERTA 

EL PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA ESTRUCTURAL DE L’EDIFICI AVIARI AL ZOO DE 
BARCELONA, es refereix a una OBRA COMPLETA per aconseguir la fi proposada, comprèn tots els 
elements necessaris i no forma part de cap avantprojecte aprovat anteriorment, d'acord amb el ARTº 
13 de la Llei 9/2017, de Contractes del Sector Públic. 

DD5. CLASSIFICACIÓ DE CONTRACTISTA I CATEGORIA DE CONTRACTE 

D’acord amb la legislació vigent, els contractes d’obra es classifiquen en categories segons la seva 
quantia. L’expressió de la quantia s’efectuarà per referencia al valor estimat del contracte, quan la 
durada d’aquest sigui igual o inferior a un any, i per referència al valor mitjà anual del mateix, quan es 
tracte de contractes de durada superior. 

En funció d’aquest valor estimat, la classificació que es demana als Contractistes per a presentar-se a 
la licitació de les obres és la següent: 

GRUP SUBGRUP CATEGORIA DEL CONTRACTE 

Grup C. EDIFICACIÓ Subgrup 2. Estructures de 
fàbrica o formigó. 
Subgrup 3. Estructures 
Metàl·liques 

Categoria 3 (RD 773/2015) 

Conforme a l'establert en el Reial decret 773/2015 de 28 d'agost, pel qual es modifiquen determinats 
preceptes del reglament general de la Llei de Contractes de les Administracions Públiques, aprovat pel 
Reial decret 1098/2001, de 12 d'octubre, la classificació del contractista és categoria 1 per ser la seva 
quantia inferior a 150.000 €. 

En relació amb la classificació per als contractes d'obres, la Llei estableix en 500.000 euros el llindar 
d'exigència de classificació, establint igualment que pels contractes d'obres, on el seu valor estimat 
sigui inferior a l’import esmentat,  l'empresari podrà acreditar la seva solvència indistintament mitjançant 
la seva classificació com a contractista d'obres en el grup o subgrup de classificació corresponent al 
contracte o be, acreditant el compliment dels requisits específics de solvència exigits en l'anunci de 
licitació o en la invitació a participar en el procediment i detallats en els plecs del contracte. 

DD6. TERMINI D’EXECUCIÓ 

El termini estimat de duració dels treballs d’execució de l’obra és de 2 mesos. 

La durada prevista de les obres està supeditada al benestar dels animals que envolten la zona de 
treball. Es preveuen dues setmanes de parades segons el protocol de benestar animal. 

Barcelona, Abril de 2025 

          EL PROMOTOR         L’ARQUITECTE 
BARCELONA DE SERVEIS MUNICIPALS Oscar FRAGO VALLECILLOS 

   Col·legiat nº: 33.456-1 



   
 

MD. MEMÒRIA DESCRIPTIVA  
 
MD1. INFORMACIÓ PRÈVIA: ANTECEDENTS I CONDICIONATS DE PARTIDA 
 
Es rep per part del promotor, l’encàrrec de la redacció del projecte executiu de reforma d’edifici de 
l’ocellera al Zoo de Barcelona amb data 30 de gener de 2024. 
 
 
MD2. DESCRIPCIÓ DEL PROJECTE 
 
2.1 DESCRIPCIÓ GENERAL DEL EDIFICI I DELS ESPAIS EXTERIORS ADSCRITS 
 
L’objecte d'aquest projecte és la definició de les obres necessàries per la reforma d’edifici de l’ocellera 
del zoo de Barcelona. El Projecte Executiu incorpora tot el necessari per a la reforma de l’espai existent 
seguint les indicacions dels tècnics de BSM. 
 
 
L'edifici de l’ocellera: 
 
Es tracta d´un edifici d´una planta actualment en ús, però que es pretén que sigui adequat per a un ús 
més intensiu per a la cura i la cria de diferents espècies d'aus. Al seu interior disposa de diverses 
estructures de pòrtics metàl·lics que serveixen de suport a un seguit de gàbies. Aquest elements 
metàl·lics s’aprofitaran per crear les noves instal·lacions. 
 
En una de les parets del recinte hi ha una baixant vista, que segons indicacions del promotor, s'ha 
d'amagar. En projecte es proposa amargar-la mitjançant una xapa, que sigui desmuntable per garantir-
ne el manteniment. 
 

  
Estructura existent de l’ocellera    Baixant existent de l’ocellera 

 
 

2.2 JUSTIFICACIÓ DEL COMPLIMENT DE LA NORMATIVA URBANÍSTICA 
 
El planejament vigent és el Pla General Metropolità de Barcelona (PGM), aprovat l’any 1975. Segons 
aquest planejament, la qualificació urbanística de la finca és 6a (Parcs i Jardins Urbans) 
 
Les reformes proposades en aquest projecte són de caire totalment interior, sense que en cap cas 
alterin cap del paràmetres ordenats pel planejament vigent (A.R.M., profunditat edificable, ocupació, 
etc.).  
 
Són d'aplicació les ordenances dictades pel P.G.M., així com les OME (Ordenances Metropolitanes 
d’edificació) en quant a les condicions d’habitabilitat. L’Ordenança dels Usos del Paisatge urbà de la 
Ciutat de Barcelona (01-06-2006) i l’Ordenança General del Medi Ambient Urbà de Barcelona (02-05-
2011). 

 
El Codi d’accessibilitat de Catalunya (D 135/1995). 
 
Pel que fa a les seves prestacions l’edifici es compliran aquells requisits bàsics de qualitat establerts 
per la Llei d’Ordenació d’Edificació (LOE llei 38/1999) i desenvolupats principalment pel Codi Tècnic de 
l’Edificació (CTE RD. 314/2006), que siguin objecte del present projecte de rehabilitació, un cop 
realitzada la intervenció.  
 
L’actuació no disminueix les mesures de seguretat ni el compliment del CTE d’abans de la reforma. 
 
En quant a seguretat contra incendis, també és d’aplicació l’Ordenança reguladora de les condicions 
de protecció contra incendis (BOP 5-4-2008). 
 
És d'aplicació el Manual de qualitat de les obres de l’Ajuntament de Barcelona, aprovat per Decret 
d‘Alcaldia el 14 de març de 2014, La Llei 31/1995 de Prevenció de Riscos Laborals., La Llei 54/2003, 
de 12 de desembre, reforma del marc normatiu de la prevenció de riscos laborals, i el Real Decret 
1627/1997, de 24 de octubre, per el que s’estableixen disposicions mínimes de seguretat i salut en les 
obres de construcció, així com la resta de normativa vigent referent a la prevenció de riscos laborals. 
 
Són d'aplicació també: 
- Ordenances Municipals de l’Excm. Ajuntament de Barcelona 
- Instrucció de formigó estructural, EHE. 
- Instrucció IAP-96, d’accions a considerar en el Projecte de Ponts per a Carreteres. 
- Código Técnico de la Edificación. (CTE) 
- Reglament Electrotècnic de Baixa Tensió i Instruccions Complementàries. 
- Decret d’alcaldia 399/2009, sobre l’Ambientalització 
 
Igualment es dóna compliment a la resta de normativa tècnica, d’àmbit estatal, autonòmic i municipal 
que li sigui d’aplicació. 
 
 



   
 

2.3 DESCRIPCIÓ DE LES INTERVENCIONS A DUR A TERME 
 
En aquesta intervenció es realitzaran els treballs d’adequació del conjunt de l’ocellera per tal de construir-hi unes 
instal·lacions fixes que permetin una major qualitat en la cura i cria de les diferents especies que alberga. Aquestes 
actuacions comporten els següents elements a executar: 
 
ENDERROCS I MOVIMENTS DE TERRES: 
 
Actuacions a realitzar:  
- Treure rigiditzadors a X de l'estructura metàl·lica de pòrtics existent. 
 

 
TANCAMENTS I DIVISÒRIES: 
 
Actuacions a realitzar:  

- Construir un muret de formigó de gruix 20cm i alçada mitja de 25cm, que delimiti cada 
instal·lació de la ocellera i faci funció de sòcol dels diferents espais. 

 
 
PROTECCIONS I SENYALITZACIÓ 
 
Actuacions a realitzar:  

- Construir tancaments de malla electrosoldada amb llum de xarxa molt petita (per evitar l'entrada 
de rosegadors) fixat a estructura existent, i seguint els plànols de serralleria de la documentació 
gràfica. Amb aquests nous tancaments es generaran 10 noves instal·lacions (ocelleres), 3 
vestíbuls i 2 passadissos, segons plànols. 

- Construir safates de menjar seguint els plànols de serralleria de la documentació gràfica. 
- Col·locar xapa desmuntable per amagar baixant. 

 
 
INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
Es duran a terme modificacions puntuals a la instal·lació elèctrica derivades de les intervencions. 
 
La instal·lació elèctrica s’ajustarà en tot moment al que es disposa al R.E.B.T. i les seves Instruccions 
tècniques complementaries.  
 
 
INSTAL·LACIONS D’ENLLUMENAT 
 
Es duran a terme modificacions puntuals a la instal·lació d’enllumenat derivades de les intervencions. 
 
INSTAL·LACIÓ DE SANEJAMENT 
 
Es durà a terme la modificació puntual d’una arqueta existent per tal de corregir el seu incorrecte 
funcionament. 
  



   
 

2.4 RELACIÓ DE SUPERFÍCIES 
 
EDIFICI OCELLERA 
 
ESTAT ACTUAL

Ref. ESPAI SUPERFÍCIE (m²)

0 Recinte ocellera 265,93

SUPERFÍCIES ÚTILS

PLANTA BAIXA

 
 

 
EDIFICI OCELLERA 
 
ESTAT REFORMAT

Ref. ESPAI SUPERFÍCIE (m²)

1 Instal.lació 1 9,54
2 Instal.lació 2 5,16
3 Instal.lació 3 10,41
4 Instal.lació 4 9,63
5 Instal.lació 5 11,59
6 Instal.lació 6 11,59
7 Instal.lació 7 11,59
8 Instal.lació 8 9,54
9 Instal.lació 9 10,41
10 Instal.lació 10 10,41

13 Vestíbul 1 2,54
14 Vestíbul 2 5,7
15 Vestíbul 3 2,54
16 Passadís 1 28,87
17 Passadís 2 29,8

169,32
0 Recinte ocellera 265,93

ALTRES ESPAIS

INSTAL.LACIONS OCELLERA

Total instal.lacions i vestíbuls :

SUPERFÍCIES ÚTILS

PLANTA BAIXA

 
 



   
 

MD3 PRESTACIONS DE L'EDIFICI: REQUISITS A COMPLIMENTAR EN FUNCIÓ 
DE LES CARACTERÍSTIQUES DE L'EDIFICI. 

 
Com l’obra no és CTE, no s’han de revisar la totalitat dels documents Bàsics, només els directes amb 
el tipus d’intervenció. 
 
El projecte s’adequa al Marc legal d’àmbit estatal, autonòmic i local, segons indica l’apartat de 
Normativa aplicable. 

L’actuació no disminueix les mesures de seguretat ni el compliment del CTE d’abans de la reforma.  

COMPLIMENT CTE 
L’actuació no disminueix les mesures de seguretat ni el compliment del CTE d’abans de la reforma.  
 
DB-SE  Exigències bàsiques de seguretat estructural     X 

   
DB-SI  Exigències bàsiques de seguretat en cas d'incendi  
SI 1 Propagació interior NO PROCEDEIX 
SI 2 Propagació exterior NO PROCEDEIX 
SI 3 Evacuació NO PROCEDEIX 
SI 4 Instal·lacions de protecció contra incendis NO PROCEDEIX 
SI 5 Intervenció de bombers NO PROCEDEIX 
SI 6 Resistència al foc de l'estructura X 
   
DB-SUA  Exigències bàsiques de seguretat d'utilització i Accessibilitat  
SUA1 Seguretat enfront del risc de caigudes X 
SUA2 Seguretat enfront del risc d'impacte o d'atrapament X 
SUA3 Seguretat enfront del risc d'immobilització X 
SUA4 Seguretat enfront del risc causat per il·luminació inadequada NO PROCEDEIX 
SUA5 Seguretat enfront del risc causat per situacions amb alta ocupació  NO PROCEDEIX 
SUA6 Seguretat enfront del risc d'ofegament   NO PROCEDEIX 
SUA7 Seguretat davant del risc causat per vehicles en moviment  NO PROCEDEIX 
SUA8 Seguretat enfront del risc relacionat amb l'acció del llamp   NO PROCEDEIX 
SUA9 Accessibilitat NO PROCEDEIX 
 
   
DB-HS  Exigències bàsiques de salubritat  
HS1 Protecció enfront de la humitat X 
HS2 Eliminació de residus NO PROCEDEIX 
HS3 Qualitat de l'aire interior NO PROCEDEIX 
HS4 Subministrament d'aigua NO PROCEDEIX 
HS5 Evacuació d'aigües residuals NO PROCEDEIX 
   
DB-HR  Exigències bàsiques de protecció enfront el soroll NO PROCEDEIX 
   
DB-HE  Exigències bàsiques d'estalvi d'energia  
HE0 Limitació del consum energètic NO PROCEDEIX 
HE1 Limitació de demanda energètica NO PROCEDEIX 
HE2 Rendiment de les instal·lacions tèrmiques NO PROCEDEIX 
HE3 Eficiència energètica de les instal·lacions d’il·luminació NO PROCEDEIX 
HE4 Contribució solar mínima d’aigua calenta sanitària NO PROCEDEIX 
HE5 Contribució fotovoltaica mínima d’energia elèctrica NO PROCEDEIX 
HE6 Protecció contra l’exposició al radó NO PROCEDEIX 
 

MD 3.1 DB SUA. SEGURETAT D’US I ACCESSIBILITAT 
 
SUA1. SEGURETAT ENFRONT EL RISC DE CAIGUDES 
 
Es limitarà el risc de que els usuaris pateixin caigudes, per la qual cosa els terres seran adequats per 
afavorir que les persones no rellisquin, ensopeguin o es dificulti la mobilitat. També es limitarà el risc 
de caigudes en forats, en canvis de nivell i a escales i rampes, facilitant la neteja dels vidres exteriors 
en condicions de seguretat. 
 
En previsió, en cas d'afectar algun paviment de l'edifici, es compliran les directrius indicades al CTE DB 
SUA 1 
 
A totes les zones del edifici, es contemplen les discontinuïtats dels paviments, els desnivells i la 
disposició de barreres de protecció amb configuració de no escalable i alçada en funció de l’alçada del 
desnivell que s’està protegint.  
 
Els terres de les zones interiors seques amb pendent inferior al 6% seran de classe 1, els terres de les 
zones interiors seques amb pendent igual o major al 6% seran de classe 2 i les zones interiors humides 
com els accessos als edificis des de l’espai exterior, seran de classe 2. 

 
 
Per tant, per unificar paviments i agafant el més desfavorable per tot el local, el terra serà de classe 2. 
 
El terra de les zones exteriors seran de classe 3 i tindrà una resistència al lliscament >45. 
 
 
SUA 2 SEGURETAT ENFRONT EL RISC D’IMPACTE O D’ATRAPAMENT 
 
De tal manera que es limiti el risc que els usuaris puguin patir impacte o atrapament amb elements fixos 
i practicables de l'edifici. 
 
A totes les zones de l’edifici afectat per la reforma es contemplen els elements fixes i practicables 
susceptibles de produir impactes i aquells elements fràgils susceptibles de rebre’ls, els quals garantiran 
el nivell de risc d’impacte que els hi és d’aplicació. També es considera, la protecció a enganxades amb 
elements d’obertures i tancaments automàtics.  
 
 
SUA 3 SEGURETAT ENFRONT AL RISC D’IMMOBILITZACIÓ EN RECINTES TANCATS 
 
Les portes dels recintes que tinguin dispositiu per a la seva bloqueig des de l'interior i les persones 
puguin quedar accidentalment atrapades dins el mateix, tindran un sistema de desbloqueig de les portes 
des de l'exterior del recinte. Aquests recintes tindran il·luminació controlada des del seu interior 



   
 

 
La força d'obertura de les portes de sortida serà de 140 N, com a màxim. 
 
SUA 4 SEGURETAT ENFRONT D’IL·LUMINACIÓ INADEQUADA 
 
De tal manera que es limiti el risc de perjudici als usuaris com a conseqüència d'una il·luminació 
inadequada en zones de circulació dels edificis, tant interiors com exteriors, fins i tot en cas 
d'emergència o de fallida d'il·luminació normal 
 
Es fixen els nivells mínims d’il·luminació per als espais que configuren les zones comunes de circulació, 
tant interior com exterior. 
 
S'ha previst de forma general la utilització de la il·luminació amb tecnologia LED, amb el grau de 
reproducció cromàtica i la temperatura de color adequada a cada àrea. 
 
Els nivells d'il·luminació mínims a la Zona comuna de l’edifici seran els següents: 
 

ZONA NIVELL LUMÍNIC MIG (lux) TIPUS DE LLUMINÀRIA 
Zones Comuns edifici 150 Aplics de paret/sostre 

 
Es compleix CTE SUA4 amb: il·luminació de projecte 150 lux ≥ 100 lux CTE SUA4. 
 
El factor de la uniformitat de la il·luminació de les zones de circulació interior és ≥ 40%. 
 
Es disposa d'enllumenat d'emergència del recorregut d'evacuació de l'edifici. 
 
Segons es disposa a la Instrucció Complementària ITC-BT-28, s’instal·laran enllumenats especials 
d’emergència, els quals se situaran en els llocs adequats per així obtenir el màxim rendiment de llum, 
donada la seva funció d’enllumenat de seguretat i senyalització en els llocs de més circulació de 
persones. 
 
Es disposaran d’aparells autònoms d’emergència previstos per entrar en funcionament automàticament 
al produir-se un tall dels enllumenats generals o bé quan la tensió d'aquests baixi un 70% del seu valor 
nominal. 
 
Aquests aparells tindran una capacitat suficient per subministrar una potència de 10W durant una hora 
amb rendiment lumínic no inferior a 10 Lm/W.  
 
Tota lluminària d’emergència i senyalització disposarà del grau de protecció i classe d’aïllament d’acord 
al seu lloc d’ubicació, segons el REBT. 
 
El número de lluminàries d’emergència màxim a la mateixa línia no serà superior a 12, i la protecció per 
les mateixes no serà superior a 10A. 
 
 
IL·LUMINACIÓ D'EMERGÈNCIA EN ESPAIS COMUNS  
 
Enllumenat d’emergència (valors mesurats a nivell de terra) 
En sortides i recorreguts d’evacuació (interior) 

• Es compleix amb: E ≥ 1 lux al llarg de l’eix central 
• Es compleix amb: E ≥ 0,5 lux en la banda central 

 
La senyalització de les instal·lacions manuals de protecció contra incendis compleix el que estableix el 
vigent Reglament d'instal·lacions de protecció contra incendis, aprovat pel Reial decret 513/2017, de 
22 de maig. 
 
Els senyals són visibles fins i tot si falla l’enllumenat normal.  
 
Es disposa d’enllumenat d’emergència segons CTE DB SUA 4. 
 

SUA 5 SEGURETAT PER ALTA OCUPACIÓ 
 
Aquesta exigència bàsica no és aplicable per edificis de serveis, només ho és a edificis previstos per a 
mes de 3000 espectadors drets. 
 
 
SUA 6 SEGURETAT ENFRONT DEL RISC D’OFEGAMENT 
 
Aquesta exigència bàsica no és aplicable, només ho és per a piscines d’ús col·lectiu. 
 
 
SUA 7 SEGURETAT ENFRONT DEL RISC DE VEHICLES EN MOVIMENT 
 
Aquesta exigència bàsica no es aplicable. No hi ha aparcaments a l'edifici. 
 
 
SUA 8 SEGURETAT ENFRONT DEL RISC DE LLAMPS 
 
Aquesta exigència bàsica no es aplicable. No és objecte d'aquesta rehabilitació. 
 
 
SUA9 ACCESSIBILITAT 

Aquesta exigència bàsica no es aplicable. No és objecte d'aquesta rehabilitació. 
 
La intervenció de rehabilitació que es projecta no implica una millora en l'accessibilitat de l'edifici. En 
qualsevol cas, després de la reforma no quedaran disminuïdes les mesures de seguretat i accessibilitat 
existents actualment. 
 
 
MD 3.2 DB HS SALUBRITAT  
 
“De tal manera que s’arribi a condicions acceptables de salubritat i estanquitat en el ambient interior de 
l’edifici i que aquest no deteriori el medi ambient en el seu entorn immediat, garantint una adequada 
gestió de tota classe de residus”. 
 
El conjunt projectat dóna resposta a les exigències bàsiques de salubritat (HS) garantint la protecció 
contra la humitat (que afecta bàsicament al disseny dels tancaments), disposant si cal, d’espais per a 
la recollida adequada dels residus, garantint la qualitat de l’aire interior i de l’entorn exterior, i disposant 
de xarxes de subministrament d’aigua i d’evacuació d’aigües residuals i pluvials. 
 
A continuació es desenvolupen les exigències que afecten al conjunt.  
 
 
HS1 PROTECCIÓ CONTRA LA HUMITAT 
 
La intervenció de rehabilitació que es projecta no afecta a cap element que modifiqui les prestacions 
referides als requisits HS-3. 
 
 
HS 2 RECOLLIDA I EVACUACIÓ DE RESIDUS 
 
La intervenció de rehabilitació que es projecta no afecta a cap element que modifiqui les prestacions 
referides als requisits HS-2. 
 
 



   
 

HS 3 QUALITAT DE L'AIRE INTERIOR 
 
La intervenció de rehabilitació que es projecta no afecta a cap element que modifiqui les prestacions 
referides als requisits HS-3. 
 
 
HS 4 SUBMINISTRAMENT D'AIGUA 
 
Aquesta secció s'aplica a la instal·lació de subministrament d'aigua als edificis inclosos en l'àmbit 
d'aplicació general del CTE. Les ampliacions, modificacions, reformes o rehabilitacions de les 
instal·lacions existents es consideren incloses quan s'amplia el nombre o la capacitat dels aparells 
receptors existents en la instal·lació. 
 
No és aplicable ja que no s'amplien el nombre o la capacitat dels aparells receptors existents. 
 
 
HS 5 EVACUACIÓ D'AIGÜES 
 
Aquesta secció s'aplica a la instal·lació d'evacuació d'aigües residuals i pluvials als edificis inclosos en 
l'àmbit d'aplicació general del CTE. Les ampliacions, modificacions, reformes o rehabilitacions de les 
instal·lacions existents es consideren incloses quan s'amplia el nombre o la capacitat dels aparells 
receptors existents en la instal·lació. 
 
No és aplicable ja que no s'amplien el nombre o la capacitat dels aparells receptors existents. 
 
 
HS. 6 PROTECCIÓ CONTRA L’EXPOSICIÓ AL RADÓ 
 
No és d’aplicació, perquè la zona afectada per la reforma no realitza modificacions que permetin 
augmentar la protecció davant el radó o que alterin la protecció inicial. 
 
 
MD 3.3 DB HR. PROTECCIÓ ENFRONT EL SOROLL 
 
L'àmbit d'aplicació d'aquest DB exclou les obres d'ampliació, modificació, reforma o rehabilitació als 
edificis existents, excepte quan es tracti de rehabilitació integral. Per tant, en aquest cas las exigències 
establertes en el DB-HR no son d’aplicació. En qualsevol cas, l’actuació no disminueix les mesures de 
seguretat ni el compliment del CTE d’abans de la reforma. 
 

MD 3.4 DB HE. ESTALVI ENERGÈTIC 
 
Criteris d'aplicació en edificis existents 
 
Criterio 1: no empeoramiento  
Salvo en los casos en los que en este DB se establezca un criterio distinto, las condiciones 
preexistentes de ahorro de energía que sean menos exigentes que las establecidas en este DB no se 
podrán reducir, y las que sean más exigentes únicamente podrán reducirse hasta el nivel establecido 
en el DB.  
 
Criterio 2: flexibilidad  
En los casos en los que no sea posible alcanzar el nivel de prestación establecido con carácter general 
en este DB, podrán adoptarse soluciones que permitan el mayor grado de adecuación posible, 
determinándose el mismo, siempre que se dé alguno de los siguientes motivos:  
a)    en edificios con valor histórico o arquitectónico reconocido, cuando otras soluciones pudiesen 
alterar de manera inaceptable su carácter o aspecto, o;   
b)    la aplicación de otras soluciones no suponga una mejora efectiva en las prestaciones relacionadas 
con el requisito básico de “Ahorro de energía”, o;   
c)    otras soluciones no sean técnica o económicamente viables, o; 

d)    la intervención implique cambios sustanciales en otros elementos de la envolvente sobre los que 
no se fuera a actuar inicialmente. En el proyecto debe justificarse el motivo de la aplicación de este 
criterio de flexibilidad. En la documentación final de la obra debe quedar constancia del nivel de 
prestación alcanzado y los condicionantes de uso y mantenimiento, si existen.  
 
Criterio 3: reparación de daños  
Los elementos de la parte existente no afectados por ninguna de las condiciones establecidas en este 
DB, podrán conservarse en su estado actual siempre que no presente, antes de la intervención, daños 
que hayan mermado de forma significativa sus prestaciones iniciales. Si el edificio presenta daños 
relacionados con el requisito básico de “Ahorro de energía”, la intervención deberá contemplar medidas 
específicas para su resolución. 
 
 
HE0 LIMITACIÓ DEL CONSUM ENERGÈTIC 
 
Aquesta Secció és aplicable en edificis de nova construcció i ampliacions d'edificis existents. 
 
Es considera que l'aplicació d'altres solucions en el projecte no suposarien una millora efectiva en les 
prestacions relacionades amb el requisit bàsic de "estalvi d'energia", ja que la reforma se centra en 
zones interiors de l'edifici i no en el seu conjunt. 
 
 
HE1 LIMITACIÓ DE LA DEMANDA ENERGÈTICA 
 
Intervencions en edificis existents 
Aquesta secció no és aplicable segons CTE: “b) la aplicación de otras soluciones no suponga una 
mejora efectiva en las prestaciones relacionadas con el requisito básico de “Ahorro de energía” . 
 
Es considera que l'aplicació d'altres solucions en el projecte no suposarien una millora efectiva en les 
prestacions relacionades amb el requisit bàsic de "estalvi d'energia", ja que la reforma se centra en 
zones interiors de l'edifici i no en el seu conjunt. 
 
 
HE2 RENDIMENT DE LES INSTAL·LACIONS TÈRMIQUES 
 
La intervenció de rehabilitació que es projecta no afecta a cap element que modifiqui les prestacions 
referents a aquesta exigència. 
 
 
HE3 EFICIÈNCIA ENERGÈTICA DE LES INSTAL·LACIONS D'IL·LUMINACIÓ 
 
Aquesta secció és aplicable a les instal·lacions d'il·luminació interior en: 

- Edificis de nova construcció  
- Rehabilitació d’edificis existents amb una superfície útil superior a 1000  m², i on es renovi més 

del 25% de la superfície il·luminada.  
- Reformes de locals comercials i d’edificis d’ús administratiu on es renovi la instal·lació 

d’il·luminació. 
 
Per tant, la intervenció de rehabilitació que es projecta no afecta a cap element que modifiqui les 
prestacions referides als requisits HE-3. 
 
 
HE4 CONTRIBUCIÓ SOLAR MÍNIMA D'AIGUA CALENTA SANITÀRIA 
 
Aquesta secció és aplicable a: 

- Edificis de nova construcció amb demanda d’ACS ≥50 l/dia a 60ºC.  
- Rehabilitació d’edificis existents amb demanda d’ACS ≥50 l/dia a 60ºC. 
- Edificis de nova construcció i rehabilitació d’edificis existents amb climatització de piscina 

coberta. 



   
 

 
Per tant, la intervenció de rehabilitació que es projecta no afecta a cap element que modifiqui les 
prestacions referides als requisits HE-4. 
 
 
HE5 CONTRIBUCIÓ FOTOVOLTAICA MÍNIMA D'ENERGIA ELÈCTRICA. 
 
Aquesta secció és aplicable en els casos següents: 
 
a) edificis de nova construcció quan superin els 1.000 m2 construïts. 
b) ampliacions d'edificis existents quan s'incrementi la superfície construïda a més de 1.000 m2. 
c) edificis existents que es reformin íntegrament, o en què es produeixi un canvi d'ús característic 
d'aquest, quan se superin els 1.000 m2 de superfície construïda. 
 
Aquesta secció no és aplicable ja que la intervenció a l'edifici existent en cap cas no es considera una 
reforma integral i no hi ha un canvi d'ús característic del mateix. 
 
 
MD 3.5 HABITABILITAT 
 
No és d'aplicació, al tractar-se una actuació en un edifici que no es dedica a habitatge.   



   
 

MC.  MEMÒRIA CONSTRUCTIVA 
 
MC1.- TREBALLS PREVIS I D’IMPLANTACIÓ 
 
A continuació es detallen els treballs previs als treball d’obra a realitzar per la reforma de l’edifici de 
l’ocellera del Zoo de Barcelona. 
 
En primer lloc, s'instal·laran totes les mesures de seguretat i sistemes auxiliars per procedir a realitzar 
els treballs següents: 
 
 
MC2.- DEMOLICIONS, ENDERROCS, MOVIMENTS DE TERRES I GESTIÓ DE 
RESIDUS 
 
Actuacions a realitzar:  

- Treure rigiditzadors a X de l'estructura metàl·lica de pòrtics existent. 
 
 
MC3.- PROTECCIONS I SENYALITZACIÓ 
 
Actuacions a realitzar:  
Col·locar tancaments de malla electrosoldada en quadrícula de 20x20mm, ∅3mm sobre marc perimetral 
d'acer galvanitzat L 40.3 mm fixat a estructura existent de tubs 50.50.3mm, segons documentació 
gràfica. 
 
Construir safates de menjar seguint els plànols de serralleria de la documentació gràfica. 
 
Col·locar xapa desmuntable per amagar baixant. 
 
 
MC4.- INSTAL·LACIONS  
 
INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
En aquest capítol es definirà la instal·lació elèctrica. La normativa aplicable és: 

- Reglamento electrotécnico para baja tensión (REBT). Instrucciones Técnicas 
Complementarias. RD 842/2002 (BOE 18/09/02) 

- Certificat sobre compliment de les distàncies reglamentàries d’obres i construccions a línies 
elèctriques. Resolució 4/11/1998 (DOGC 30/11/98) 

- CTE DB HE-3 Eficiència energètica de les instal·lacions d’il·luminació. RD 314/2006 Codi  
Tècnic de l’Edificació (BOE 28/03/06) 

- CTE DB SU-1 Seguretat enfront al risc causat per il·luminació inadequada. RD 314/2006 Codi  
Tècnic de l’Edificació (BOE 28/03/06)  

- Normes UNE, EN y UNE-EN d’obligat compliment 
 
El subministrament elèctric ve des del CGP existent i dona servei al Quadre General de maniobra i 
protecció del local, també existent. 
 
Des d’aquí, es reparteix l’energia elèctrica a cada un dels elements finals de consum. 
 
Totes les sortides es connectaran amb terminals i seran convenientment retolades. 
 
La instal·lació elèctrica s’ajustarà en tot moment al que es disposa al R.E.B.T. i les seves Instruccions 
tècniques complementaries.  
 
Els conductors seran canalitzats a través de les canals existents, tubs de PVC rígid corvables en calent 
en execució de superfície en zones diàfanes o en cels rasos i tubs de PVC flexible en execució vista 
en falsos sostres o encastada en baixades i sostres vistos. Les canals i els tubs seran de classe M1 

(UNE 23-727-90). Per a la col·locació dels conductors se seguirà l’assenyalat en la Instrucció ITC-BT-
18. Els diàmetres interiors nominals mínims per als tubs protectors en funció del número, classe i secció 
dels conductors que han d’allotjar, segons el sistema d’instal·lació i classe de tub, seran els fixats en la 
ITC-BT-19. 
 
Tots els elements de protecció tindran els valors assenyalats en els esquemes que assegurin la 
protecció dels cables i de les persones. 
 
Tots aniran correctament senyalitzats amb indicadors de fòrmica per a la seva fàcil i ràpida identificació. 
Els cables es marcaran amb el número del born de sortida del cable. 
 
A la porta de l’armari s’instal·larà un portaplànols per col·locar els esquemes del quadre actualitzats 
segons variacions aparegudes durant el transcurs de l’obra. 
 
Els armaris aniran connectats a terra. 
 
 
Conduccions sota tub 
 
Les conduccions sota tub es realitzaran des de la safata general de distribució fins l’alimentació a cada 
punt de consum específic (lluminàries, preses de corrent, etc.). 
 
En les instal·lacions vistes, com a norma general i excepte indicació de la D.F., s’utilitzarà tub de PVC 
tipus GRISDUR o equivalent en interiors i tub metàl·lic roscat en exteriors i zones que així ho 
requereixin. 
 
Les conduccions realitzades amb tub seran determinades segons les recomanacions de la Instrucció 
ITC-BT-21. 
 
Els diàmetres d’aquests tubs estaran d’acord amb el número de conductors que es vagin a allotjar en 
ells i de les seccions dels mateixos, basant-se la seva elecció de la taula III de la Instrucció ITC-BT-21. 
 
Totes les derivacions i connexions es realitzaran dins de caixes de derivació. 
 
Cablejat 
 
El cablejat es realitzarà amb cable de coure tipus 750V en les conduccions amb tubs i del tipus RV de 
0'6/1kV en els recorreguts per la safata o canal. 
 
Per al cable de 750v s’utilitzaran els colors propis per a cada funció, essent: 
• Negre, marró, gris per a les fases 
• Blau per al neutre 
• Bicolor groc/verd per a la posada a terra 
 
No es permet la composició d’altres colors. 
 
El conductor neutre serà d’igual secció que les fases. 
 
Les línies que discorrin per l’exterior s’hauran de fer amb cable de 6, com s’indica en el reglament. 
 
Per establir la corresponent protecció contra contactes indirectes, tots els circuits derivats disposaran 
d’un conductor de protecció de coure que es connectarà a la xarxa de terra. 
 
Tot el ressenyat anteriorment serà executat d’acord amb la reglamentació i instruccions tècniques 
vigents en el moment d’execució. 
 
 



   
 

Sistemes de protecció  
 
Els sistemes de protecció i connexió de terra previstos són els següents: 
 
Protecció contra sobrecàrregues: 
Tots els elements estaran protegits en els quadres o derivacions contra les sobrecàrregues o 
tallacircuits mitjançant interruptors automàtics magnetotèrmics amb un poder de tall adequat al punt on 
han d’actuar. 
 
Protecció contra contactes directes: 
Les proteccions contra contactes directes consten de totes les canalitzacions i embolcalls de línies, 
quadres i receptors, dotant la instal·lació de l’aïllament necessari amb la finalitat d’aïllar i obstaculitzar 
les parts actives del contacte humà. 
 
Protecció contra contactes indirectes: 
S’ha adoptat un sistema de connexió de terra de les masses associat a interruptors diferencials o 
dispositius de tall automàtic, sensibles a les corrents de defecte o fuites. 
Instal·lació de força 
 
Es tindran en compte les instruccions d’ITC-BT-19, 20, 21, 22, 23, 24. 
 
 
INSTAL·LACIONS D’ENLLUMENAT 
 
Enllumenat general 
 
En la elecció de les fonts de llum per a cada zona s’han considerat els aspectes següents: 
 
Reproducció exacta dels colors. S’han escollit làmpades de tonalitat blanca amb espectre lluminós que 
proporcionen una reproducció aproximada a blanca càlida. 
 
Reacció del personal al color de la il·luminació ambiental. S’ha preferit en la elecció de làmpades a 
instal·lar tons càlids i incandescents degut a la reacció sensible, que origina una sensació de calor i 
benestar, evitant en la mesura possible els tons blancs freds o blaus que desperten sensació de fredor. 
La temperatura de color serà de 3000 o 4200 ºK. 
 
Rendibilitat de la instal·lació. La rendibilitat de la instal·lació és un factor important a considerar de cara 
al consum i manteniment de la mateixa, per això s’han escollit en general làmpades LED ja que tenen 
un rendiment molt elevat. 
 
Integració al disseny. S’ha considerat que els elements d’il·luminació s’integren totalment en els espais. 
 
Bàsicament, l’enllumenat es realitzarà amb downlights encastats a cel ras, tipus LED de 20 W, 2400lm, 
i lluminàries lineals suspeses LED de 35W 3400 lm a les zones de taules. 
 
 
Enllumenat d’emergència 
 
S’ha previst enllumenat d’emergència i senyalització, que indicarà permanentment la situació de portes 
i sortides. 
 
Els aparells d’emergència i senyalització estaran dotats d’una font pròpia d’energia que estarà formada 
per acumuladors cadmi-niquel (sense necessitat de manteniment) d’1 hora de durada, i s’utilitzarà una 
xarxa exterior per a la seva càrrega, d’acord amb la ITC-BT-28. 
 
El nivells mínims d’il·luminació d’emergència seran: 
Recorreguts d’evacuació: 1 lux 
Aparells contra incendis: 5 lux 
Ambient antipànic: 0,5 lux 
Alt risc: 15 lux 

INSTAL·LACIONS DE SANEJAMENT 
 
Es realitzarà una modificació puntual d’una arqueta existent per tal de garantir el seu correcte 
funcionament, ja que actualment esta barrejant la xarxa fecal d’unes oficines contigües amb els 
desguassos generals de l’àmbit de l’ocellera. 
 
 
MC5.- ARQUEOLOGIA  
 
La zona d’estudi coincideix amb l’emplaçament de les muralles de l’antiga fortificació militar de la 
Ciutadella, conjunt que va ser bastit en part sobre l’antic barri de la Ribera, l’any 1.718. 
 
La Ciutadella va ser enderrocada el 1868, però bona part de les muralles, o almenys la seva base van 
romandre al seu lloc. Més endavant, la zona va ser ocupada pels pavellons de l’Exposició Universal de 
1.888, i concretament en l’àrea analitzada hi havia el Gran Palau del Comerç i de la Indústria, formats 
per una sèrie d’edificis rectangulars, adossats en forma de semicercle, amb una avinguda al mig. 
Tots els edificis d’aquest sector van ser també enderrocats posteriorment. 
 
La intervenció a l'edifici és exclusivament interior, per la qual cosa no hi haurà afectació arqueològica. 
  



   
 

MN.  NORMATIVA APLICABLE 
  



 
 
 

 
 

MN. NORMATIVA APLICABLE 
 

 

 

El Decret 462/1971 del Ministerio de la Vivienda  (BOE: 24/3/71): "Normas sobre redacción de proyectos y dirección de obras de 
edificación", estableix que en la memòria i en el plec de prescripcions tècniques particulars de qualsevol projecte d'edificació es 
faci constar expressament l'observança de les normas de la presidencia del gobierno i les del ministerio de la vivienda sobre la 
construcció vigents. 

El marc normatiu actual de l’edificació es basa en la Llei d’Ordenació de l’Edificació, que es desplega amb el Codi tècnic de 
l’Edificació, CTE, i es complementa amb la resta de reglaments i disposicions d’àmbit estatal, autonòmic i local. També, cal tenir 
present que, en molts casos, el text legal remet a altres normes, com UNE-EN, UNE, CEI, CEN. 

Paral·lelament, per garantir les exigències de qualitat de l’edificació, les característiques tècniques dels productes, equips i 
sistemes que s’incorporin amb caràcter permanent als edificis, hauran de dur el marcatge CE, de conformitat amb el Reglament 
(UE) 305/2011 pel qual s’estableixen condicions harmonitzades per a la comercialització de productes de construcció, i els 
Reglaments que el complementen. 

S’identifica en color negre la normativa d’àmbit estatal, en color vermell la normativa de l’àmbit català i en color blau es 
preveuen les possibles ordenances i disposicions municipals. 

 
 
Normativa bàsica 
 
Ordenances Municipals de l’Excm. Ajuntament de Barcelona 
Instrucció de formigó estructural, EHE. 
Instrucció IAP-96, d’accions a considerar en el Projecte de Ponts per a Carreteres. 
Decret 135/95, de promoció de l’accessibilitat i supressió de barreres arquitectòniques, i  d’aprovació del Codi d’accessibilitat. 
Decret 1627/97, sobre disposicions mínimes de seguretat i salut en les obres de construcció. 
Código Técnico de la Edificación. (CTE) 
Reglament Electrotècnic de Baixa Tensió i Instruccions Complementàries. 
Manual de qualitat de les obres de l’Ajuntament de Barcelona, aprovat per decret d’Alcaldia el 17 de maig de 1999, i el Manual 
d’aplicació per a la nova tanca d’obres, de desembre de 2008. 
Decret d’alcaldia 399/2009, sobre l’Ambientalització. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nota: 
 
Color negre: legislació d’àmbit estatal 
Color granate: legislació d’àmbit autonòmic 
Color blau: legislació d’àmbit municipal 
 

 
 
 

 
 

Normativa tècnica general d’Edificació  
 

Aspectes generals 

Ley de Ordenación de la Edificación, LOE                           
Ley 38/1999 (BOE: 06/11/99),modificació: Ley 52/2002,(BOE 31/12/02). Modificada pels Pressupostos generals de l’estat per a l’any 2003. art. 
105 i la Ley 8/2013 (BOE 27/6/2013) 

Código Técnico de la Edificación, CTE                                          
RD 314/2006, de 17 de març de 2006 (BOE 28/03/2006), modificat per RD 1371/2007 (BOE 23/10/2007) i per RD 1675/2008 (BOE 
18/10/2008), i les seves correccions d’errades (BOE 20/12/2007 i 25/01/2008) 
Orden VIV 984/2009 (BOE 23/4/2009), i la seva correcció d’errades (BOE 23/09/2009) 
RD 173/2010 pel qual es modifica el Codi Tècnic de l’Edificació, en matèria d’accessibilitat i no discriminació a persones amb discapacitat (BOE 
11/03/2010) 
Ley 8/2013 (BOE 27/6/2013) 
Orden FOM/ 1635/2013, d'actualització del DB HE (BOE 12/09/2013) amb correcció d'errades (BOE 08/11/2013) 
Orden FOM/588/2017, pel la qual es modifica el DB HE i el DB HS (BOE 23/06/2017) 
RD 732/2019, de 20 de desembre de 2019, pel que es modifica el Codi Tècnic de l’Edificació (BOE 27/12/2019). 

Reglamento Europeo de Productos de Construcción (marcatge CE dels productes, equips i sistemes) 

Reglamento (UE) 305/2011, modificat pel Reglamento (UE) 2019/1020, i els Reglaments Delegats que el complementen 

Normas para la redacción de proyectos y dirección de obras de edificación 
D 462/1971 (BOE: 24/3/71)modificat pel RD 129/85 (BOE: 7/2/85) 

Normas sobre el libro de Ordenes y asistencias en obras de edificación 
O 9/6/1971 (BOE: 17/6/71) correcció d’errors (BOE: 6/7/71) modificada per l’O. 14/6/71(BOE: 24/7/91) 

Certificado final de dirección de obras 
D 462/1971 (BOE: 24/3/71) 

 
REQUISITS BÀSICS DE QUALITAT DE L’EDIFICACIÓ 

 
Ús de l’edifici  
Habitatge 

Llei de l'habitatge                                              
Llei 18/2007 (DOGC: 9/1/2008) i correcció errades (DOGC 7/2/2008) 

Condicions mínimes d’habitabilitat dels habitatges i la cèdula d’habitabilitat   
D 141/2012 (DOGC 2/11/2012). Incorpora condicions d’accessibilitat per als edificis d’habitatge, tant elements comuns com a l’interior de 
l’habitatge. 

Acreditació de determinats requisits prèviament a l’inici de la construcció dels habitatges 
D 282/91 (DOGC:15/01/92) Requisits documentals per iniciar les obres. 

Llocs de treball 

Disposiciones mínimas de seguridad y salud en los lugares de trabajo 
RD 486/1997, de 14 d’abril (BOE: 24/04/97). Modifica i deroga alguns capítols de la “Ordenanza de Seguridad y Higiene en el trabajo”.          
(O. 09/03/1971) 

Protección de la salud y la seguridad de los trabajadores contra los riesgos relacionados con la exposición a campos electromagnéticos 
RD 299/2016, de 22 de julio (BOE: 29/7/2016) 

Altres usos 

Segons reglamentacions específiques 
 
 
 

Accessibilitat  

Condiciones básicas de accesibilidad y no discriminación de las personas con discapacidad para el acceso y utilización de los espacios 
públicos urbanizados y edificaciones  



 
 
 

   
 

RD 505/2007 (BOE 113 de l'11/5/2007). Desarrollo de  la LIONDAU, Ley de Igualdad de oportunidades y no discriminación y acceso universal. 

CTE Part I Exigències bàsiques de seguretat d’utilització i accessibilitat, SUA  

CTE DB Document Bàsic SUA  Seguretat d’utilització i accessibilitat                               
RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions 

Llei d’accessibilitat 
Llei 13/2014 (DOGC 4/11/2014) 

Codi d'accessibilitat de Catalunya, de desplegament de la Llei 20/91    
D 135/95 (DOGC 24/3/95) 

 
Seguretat estructural 

CTE Part I Exigències bàsiques de Seguretat Estructural, SE  

CTE DB SE Document Bàsic Seguretat Estructural, Bases de càlcul                           

CTE DB SE AE Document Bàsic Accions a l’edificació                                      
RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions 

 
Seguretat en cas d’incendi 

CTE Part I Exigències bàsiques de seguretat en cas d’incendi, SI 

CTE DB SI Document Bàsic Seguretat en cas d’Incendi  
RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions 

CTE DB SI Document Bàsic Seguretat en cas d’Incendi  

Reglamento de seguridad en caso de incendios en establecimientos industriales, RSCIEI 
RD 2267/2004, (BOE: 17/12/2004) 

Prevenció i seguretat en matèria d’incendis en establiments, activitats, infraestructures i edificis. 

Llei 3/2010 del 18 de febrer (DOGC: 10.03.10) 

Instruccions tècniques complementàries, SPs (DOGC 26/10/2012) 
Ordenança Municipal de protecció en cas d’incendi de Barcelona, OMCPI 2008 (només per projectes a Barcelona) 

 
Seguretat d’utilització i accessibilitat 

CTE Part I Exigències bàsiques de seguretat d’utilització i accessibilitat, SUA  
CTE DB SUA Document Bàsic Seguretat d’Utilització i Accessibilitat  

SUA-1 Seguretat enfront al risc de caigudes 

SUA-2 Seguretat enfront al risc d’impacte o enganxades 

SUA-3 Seguretat enfront al risc “d’aprisionament” 

SUA-5 Seguretat enfront al risc causat per situacions d’alta ocupació  

SUA-6 Seguretat enfront al risc d’ofegament  

SUA-7 Seguretat enfront al risc causat per vehicles en moviment 

SUA-8 Seguretat enfront al risc causat pel llamp 

SUA-9 Accessibilitat 

RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions 

 
  

 
 
 

   
 

Salubritat 
CTE Part I Exigències bàsiques d’Habitabilitat  Salubritat, HS  
CTE DB HS Document Bàsic Salubritat  

HS 1 Protecció enfront de la humitat 

HS 2 Recollida i evacuació de residus 

HS 3 Qualitat de l’aire interior 

HS 4 Subministrament d’aigua 

HS 5 Evacuació d’aigües 
HS 6 Protecció contra l’exposició al radó 

RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions 

Es regula l’adopció de criteris ambientals i d’ecoeficiència en els edificis   
D 21/2006 (DOGC: 16/02/2006) I D 111/2009 (DOGC:16/7/2009)  

 
Protecció enfront del soroll 
CTE Part I Exigències bàsiques d’Habitabilitat Protecció davant del soroll, HR  

CTE DB HR Document Bàsic Protecció davant del soroll  
RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions 

Ley del ruido                                                                                                         
Ley 37/2003 (BOE 276, 18.11.2003) 

Zonificación acústica, objetivos de calidad y emisiones acústicas 
RD 1367/2007 (BOE 23/10/2007) 

Llei de protecció contra la contaminació acústica 
Llei 16/2002 (DOGC 3675, 11.07.2002)               

Reglament de la Llei 16/2002 de protecció contra la contaminació acústica 
Decret 176/2009 (DOGC 5506, 16.11.2009) 

Es regula l’adopció de criteris ambientals i d’ecoeficiència en els edificis   
D 21/2006 (DOGC: 16/02/2006) i D 111/2009 (DOGC:16/7/2009)  

Ordenances municipals 
 

Estalvi d’energia 
CTE Part I Exigències bàsiques d’estalvi d’energia, HE 

CTE DB HE Document Bàsic Estalvi d’Energia 
HE-0 Limitació del consum energètic 

HE-1 Condicions per al control de la demanda energètica 

HE-2 Condicions de les instal·lacions tèrmiques 

HE-3 Condicions de les instal·lacions d’il·luminació 

HE-4 Contribució mínima d’energia renovable per cobrir la demanda d’ACS 

HE-5 Generació mínima d’energia elèctrica 

RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions.  

Es regula l’adopció de criteris ambientals i d’ecoeficiència en els edificis   
D 21/2006 (DOGC: 16/02/2006) i D 111/2009 (DOGC:16/7/2009)  

 



 
 
 

   
 

NORMATIVA DELS SISTEMES CONSTRUCTIUS DE L’EDIFICI 
 

Sistemes estructurals 
CTE DB SE Document Bàsic Seguretat Estructural, Bases de càlcul                           

CTE DB SE AE Document Bàsic Accions a l’edificació                                      

CTE DB SE C Document Bàsic Fonaments  

CTE DB SE A Document Bàsic Acer  

CTE DB SE M Document Bàsic Fusta  

CTE DB SE F Document Bàsic Fàbrica 

CTE DB SI 6 Resistència al foc de l’estructura i Annexes C, D, E, F 
RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions.  

NCSE-02 Norma de Construcción Sismorresistente. Parte general y edificación 
RD 997/2002, de 27 de setembre (BOE: 11/10/02) 

CE Codi Estructural 

RD 470/2021, de 29 de juny, pel qual s’aprova el Codi Estructural 

NRE-AEOR-93 Norma reglamentària d’edificació sobre accions en l’edificació en les obres de rehabilitació estructural dels sostres d’edificis 
d’habitatges  
O 18/1/94 (DOGC: 28/1/94) 

 

Sistemes constructius 
CTE DB HS 1 Protecció enfront de la humitat  

CTE DB HS 6 Protecció contra l’exposició al radó 
CTE DB HR Protecció davant del soroll  

CTE DB HE 1 Condicions per al control de la demanda energètica 

CTE DB SE AE Accions en l’edificació  

CTE DB SE F Fàbrica i altres 

CTE DB SI Seguretat en cas d’Incendi, SI 1 i SI 2, Annex F  

CTE DB SUA Seguretat d’Utilització i Accessibilitat, SUA 1 i SUA 2  
RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions.  

Codi d'accessibilitat de Catalunya, de desplegament de la Llei 20/91    
D 135/95 (DOGC: 24/3/95) 

Es regula l’adopció de criteris ambientals i d’ecoeficiència en els edificis   
D 21/2006 (DOGC: 16/02/2006) i D 111/2009 (DOGC:16/7/2009)  

 
  

 
 
 

   
 

Sistema de condicionaments, instal·lacions i serveis 

Instal·lacions d’ascensors 

 
RD 203/2016 (BOE: 25/5/2016) 

Reglamento de aparatos elevadores 
O 30/6/66 (BOE: 26/7/66)correcció d’errades (BOE: 20/9/66)modificacions (BOE: 28/11/73; 12/11/75; 10/8/76; 13/3/81; 21/4/81; 25/11/81) 

Reglamento de aparatos de elevación y su manutención. Instrucciones Técnicas Complementarias  
RD 2291/85 (BOE: 11/12/85)regulació de l’aplicació (DOGC: 19/1/87)modificacions (DOGC: 7/2/90). Derogat pel RD  1314/1997, excepte els 
articles 10, 11, 12, 13, 14, 15, 19 i 23. 

Instrucción Técnica Complementaria AEM 1 “Ascensores” del Reglamento de aparatos de elevación y manutención,  
RD 88/2013 (BOE 22/2/2013) 

Prescripciones Técnicas no previstas a la ITC-MIE-AEM-1 del Reglamento de Aparatos de Elevación y Manutención 
Resolución 27/04/92 (BOE: 15/05/92) 

Condiciones técnicas mínimas exigibles a los ascensores y normas para realizar las inspecciones periódicas 
O. 31/03/81 (BOE: 20/04/81) 

Se autoriza la instalación de ascensores sin cuarto de máquinas 
Resolución 3/4/97 (BOE: 23/4/97) correcció d’errors (BOE: 23/5/97) 

Se autoriza la instalación de ascensores con máquinas en foso 
Resolución 10/09/98 (BOE: 25/9/98) 

Prescripciones para el incremento de la seguridad del parque de ascensores existentes 
RD 57/2005 (BOE: 4/2/2005) 

Normes per a la comercialització i posada en servei de les màquines 
RD 1644/08 de 10 d’octubre (BOE 11.10.08) 

Aplicació per entitats d’inspecció i control de condicions tècniques de seguretat i inspecció periòdica 
Resolució 22/06/87 (DOGC 20/07/87) 

Plataformes elevadores verticals per a ús de persones amb mobilitat reduïda. 
Instrucció 6/2006  

Aplicació a Catalunya del Reial Decret 88/2013, de 8 de febrer, pel qual s’aprova la Instrucció tècnica complementària AEM 1 “Ascensors” 
del Reglament d’aparells d’elevació i manutenció, aprovat pel RD 2291/1985, de 8 de novembre 
Ordre EMO/254/2013 (DOGC 23/10/2013) 

  



 
 
 

   
 

Instal·lacions de recollida i evacuació de residus 

CTE DB HS 2 Recollida i evacuació de residus  
RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions 

Ordenances municipals 

Instal·lacions d’aigua 

CTE DB HS 4 Subministrament d’aigua 
RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions.  

CTE DB HE 4 Contribució mínima d’energia renovable per cobrir la demanda d’ACS 
RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions. 

Criterios sanitarios del agua de consumo humano  
RD 140/2003 (BOE 21/02/2003) i RD 314/2016 (BOE 30/7/2016) 

Criterios higiénico-sanitarios para la prevención y control de la legionelosis. 
RD 865/2003 (BOE 18/07/2003) 

Reglamento d’equips a pressió. Instruccions tècniques complementàries  
RD 2060/2008 (BOE 05/02/2009)  

Es regula l’adopció de criteris ambientals i d’ecoeficiència en els edificis   
D 21/2006 (DOGC 16/02/2006) I D111/2009 (DOGC:16/7/2009)  

Condicions higienicosanitàries per a la prevenció i el control de la legionel·losi  
D 352/2004 (DOGC 29/07/2004) 

Mesures de foment per a l’estalvi d’aigua en determinats edificis i habitatges (d’aplicació obligatòria als edificis destinats a serveis públics de 
la Generalitat de Catalunya, així com en els habitatges finançats amb ajuts atorgats o gestionats per la Generalitat de Catalunya) 
D 202/98 (DOGC 06/08/98) 

Ordenances municipals 

 

CTE DB HS 5 Evacuació d’aigües  
RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions 

Es regula l’adopció de criteris ambientals i d’ecoeficiència en els edificis   
D 21/2006 (DOGC 16/02/2006) I D111/2009 (DOGC16/7/2009)  

Ordenances municipals 
 

Instal·lacions de protecció contra el radó 

CTE DB HS 6 Protecció contra l’exposició al radó 
RD 732/2019, de 20 de desembre de 2019, pel qual es modifica el Codi Tècnic de l’Edificació (BOE 27/12/2019). 

  

 
 
 

   
 

Instal·lacions tèrmiques 

CTE DB HE 2 Condicions de les instal·lacions tèrmiques (remet al RITE) 
RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions.  

RITE Reglamento de Instalaciones Térmicas en los Edificios  
RD 1027/2007 (BOE: 29/8/2007) i les seves posteriors correccions d’errades i modificacions 

Requisitos de diseño ecológico aplicables als productes relacionados con la energia 
RD 187/2011 (BOE: 3/3/2011) 

Criterios higiénico-sanitarios para la prevención y control de la legionelosis 
RD 865/2003 (BOE 18/07/2003) 

Reglamento de equipos a presión. Instrucciones técnicas complementarias  
RD 2060/2008 (BOE: 05/02/2009)  

Condicions higienicosanitàries per a la prevenció i el control de la legionel·losi  
D 352/2004 (DOGC 29/07/2004) 

Instal·lacions de ventilació 

CTE DB HS 3 Calidad del aire interior  
RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions.  

RITE Reglamento de Instalaciones Térmicas en los Edificios  
RD 1027/2007 (BOE: 29/8/2007 i les seves posteriors correccions d’errades i modificacions 

CTE DB SI 3.7 Control de humos 
RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions.  

Reglamento de seguridad en caso de incendios en establecimientos industriales, RSCIEI 
RD 2267/2004, (BOE: 17/12/2004) 

Instal·lacions de combustibles 

Gas natural i GLP 
Reglamento técnico de distribución y utilización de combustibles gaseosos y sus instrucciones técnicas complementarias. 

ITC-ICG 03 Instalaciones de almacenamiento de gases licuados del petróleo (GLP) en depósitos fijos 
ITC-ICG 06 Instalaciones de almacenamiento de gases licuados del petróleo (GLP) para uso propio 
ITC-ICG 07 Instalaciones receptoras de combustibles gaseosos 

RD 919/2006 (BOE: 4/9/2006)  

Reglamento general del servicio público de gases combustibles 
D 2913/1973 (BOE: 21/11/73) modificació (BOE: 21/5/75; 20/2/84), derogat en tot allò que contradiguin o s’oposin al que es disposa 
al “Reglamento técnico de distribución y utilización de combustibles gaseosos y sus instrucciones técnicas complementarias”, 
aprovat pel RD 919/2006 

Reglamento de redes y acometidas de combustibles gaseosos e instrucciones  
O 18/11/74 (BOE: 6/12/74) modificació (BOE: 8/11/83; 23/7/84), derogat en tot allò que contradiguin o s’oposin al que es disposa al 
“Reglamento técnico de distribución y utilización de combustibles gaseosos y sus instrucciones técnicas complementarias”, aprovat 
pel RD 919/2006 

Gas-oil 

Instrucción Técnica Complementaria MI-IP-03 "Instalaciones Petrolíferas para uso propio" 

RD 1523/1999 (BOE: 22/10/1999) 
 
 



 
 
 

   
 

Instal·lacions d’electricitat 

REBT Reglamento electrotécnico para baja tensión. Instrucciones Técnicas Complementarias  
RD 842/2002 (BOE 18/09/02) 

Instrucción Técnica complementaria (ITC) BT 52 “Instalaciones con fines especiales. Infraestructura para la recarga de vehículos eléctricos”, 
del Reglamento electrotécnico de baja tensión, y se modifican otras instrucciones técnicas complementarias del mismo. 
RD 1053/2014 (BOE 31/12/2014) 

CTE DB HE-5 Generació mínima d’energia elèctrica 
RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions.  

Actividades de transporte, distribución, comercialización, suministro y procedimientos de autorización de instalaciones de energía eléctrica  
RD 1955/2000 (BOE: 27/12/2000). Obligació de centre de transformació, distàncies línies elèctriques 

Reglamento de condiciones técnicas y garantías de seguridad en líneas eléctricas de alta tensión y sus instrucciones técnicas 
complementarias, ITC-LAT 01 a 09  
RD 223/2008 (BOE: 19/3/2008).  

Reglamento sobre condiciones técnicas y garantías de seguridad en centrales eléctricas y centros de transformación 
RD 337/2014 (BOE: 9/6/2014)  

Normas sobre ventilación y acceso de ciertos centros de transformación 
Resolució 19/6/1984 (BOE: 26/6/84) 

Conexión a red de instalaciones de producción de energía eléctrica de pequeña potencia 
RD 1699/2011 (BOE: 8/12/2011) 

Procediment administratiu aplicable a les instal·lacions solars fotovoltaiques connectades a la xarxa elèctrica 

D 352/2001, de 18 de setembre (DOGC 02.01.02) 

Normes Tècniques particulars de FECSA-ENDESA relatives a les instal·lacions de xarxa i a les instal·lacions d’enllaç  
Resolució ECF/4548/2006 (DOGC 22/2/2007) 

Procediment a seguir en les inspeccions a realitzar pels organismes de control que afecten a les instal·lacions en ús no inscrites al Registre 
d’instal·lacions tècniques de seguretat industrial de Catalunya (RITSIC) 
Instrucció 1/2015, de 12 de març de la Direcció General d’Energia i Mines 

Certificat sobre compliment de les distàncies reglamentàries d’obres i construccions a línies elèctriques 
Resolució 4/11/1988 (DOGC 30/11/1988) 

Condicions i procediment a seguir per fer modificacions en instal·lacions d’enllaç elèctriques de baixa tensió 
Instrucció 3/2014, de 20 de març, de la Direcció General d’Energia i Mines 

  

 
 
 

   
 

Instal·lacions d’il·luminació 

CTE DB HE-3 Condicions de les instal·lacions d’il·luminació 
RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions.  

CTE DB SUA-4 Seguretat enfront al risc causat per il·luminació inadequada 
RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions.  

REBT ITC-28 Instal·lacions en locals de pública concurrència 
RD 842/2002 (BOE 18/09/02) 

Llei d’ordenació ambiental de l’enllumenament per a la protecció del medi nocturn 
Llei 6/2001  (DOGC 12/6/2001) i les seves modificació 

 

Instal·lacions de telecomunicacions 

Infraestructuras comunes en los edificios para el acceso a los servicios de telecomunicación 
RD Ley 1/98 de 27 de febrero (BOE: 28/02/98); modificació Ley 10/2005 (BOE 15/06/2005); modificació Ley 38/99 (BOE 6/11/99).  

Reglamento regulador de las infraestructuras comunes de telecomunicaciones para el acceso a los servicios de telecomunicación en el 
interior de las edificaciones                     
RD 346/2011 (BOE 1/04/2011)  

Orden CTE/1296/2003, por la que se desarrolla el reglamento regulador de las infraestructuras comunes de telecomunicaciones para el 
acceso a los servicios de telecomunicación en el interior de las edificaciones, aprobado por el RD 346/2011 
ITC/1644/2011, de 10 de juny. (BOE 16/6/2011) 

Procedimiento a seguir en las instalaciones colectivas de recepción de televisión en el proceso de su adecuación para la recepción de TDT y 
se modifican determinados aspectos administrativos y técnicos de las infraestructuras comunes de telecomunicación en el interior de los 
edificios 
Ordre ITC/1077/2006 (BOE: 13/4/2006) 

 

Instal·lacions de protecció contra incendis 

RIPCI Reglamento de Instalaciones de Protección Contra Incendios  
RD 513/2017 (BOE 12/6/2017) 

Normas de procedimiento y desarrollo del RD 1942/93 y es revisa el Anejo y sus apéndices 
O 16.04.98 (BOE: 20.04.98) 

CTE DB SI 4 Instal·lacions de protecció en cas d’incendi  
RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions.  

Reglamento de seguridad en caso de incendios en establecimientos industriales, RSCIEI 
RD 2267/2004, (BOE: 17/12/2004) 

 

Instal·lacions de protecció al llamp  

CTE DB SUA-8 i Annex B Seguretat enfront al risc causat per l’acció del llamp  
RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions.  

 
 
  



 
 
 

   
 

Certificació energètica dels edificis 

Procedimiento Básico para la certificación energética de los edificios  
Real Decreto 390/2021 (BOE 02/06/2021) 

 
Control de qualitat 

 

Marc general 

Código Técnico de la Edificación, CTE                                          
RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions.  

CE Código Estructural. Capítulo 5. Bases generales para la gestión de la calidad de las estructuras 
RD 470/2021, de 29 de juny (BOE 10/08/2021) 

Control de qualitat en l'edificació d’habitatges 
D 375/1988 (DOGC: 28/12/88) correcció d'errades (DOGC: 24/2/89) desplegament (DOGC: 24/2/89, 11/10/89, 22/6/92 i 12/9/94) 

Normatives de productes, equips i sistemes (no exhaustiu) 

Disposiciones para la libre circulación de los productos de construcción 
Reglamento (UE) 305/2011 (DOUE: 04/04/2011), modificat pel Reglamento (UE) 2019/1020 i els Reglaments Delegats que el complementen. 

Clasificación de los productos de construcción y de los elementos constructivos en función de sus propiedades de reacción y de resistencia 
frente al fuego  

RD 842/2013 (BOE: 23/11/2013) 

UC-85 recomanacions sobre l’ús de cendres volants en el formigó 
O 12/4/1985 (DOGC: 3/5/85) 

RC-16 Instrucción para la recepción de cementos 
RD 256/2016 (BOE: 25/6/2016) 

Criteris d’utilització en l’obra pública de determinats productes utilitzats en l’edificació 
R 22/6/1998 (DOGC 3/8/98) 

 
 

Gestió de residus de construcció i enderrocs 

Text refós de la Llei reguladora dels residus 
Decret Legislatiu 1/2009, de 21 de juliol (DOGC 28/7/2009) 

Regulador de la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición 
RD 105/2008, d’1 de febrer (BOE 13/02/2008) 

Programa de gestió de residus de la construcció de Catalunya (PROGROC), es regula la producció i gestió  de residus de la construcció i 
demolició, i el cànon sobre la deposició controlada dels residus de la construcció. 
D 89/2010, 26 juliol, (DOGC 6/07/2010) 

Programa de Prevención y Gestión de Residus y Recursos de Catalunya (PRECAT 20) 
RD 2010/2018, del 6 d’abril (BOE 16/4/2018) 

Operaciones de valorización y eliminación de residuos y la lista europea de residuos 
O MAM/304/2002, de 8 febrer (BOE 16/3/2002) 

Residuos y suelos contaminados    
Llei 22/2011, de 28 de juliol (BOE 29/7/2011) 

  

 
 
 

   
 

Llibre de l’edifici 

Ley de Ordenación de la Edificación, LOE                             
Llei 38/1999 (BOE 06/11/99); Modificació: Llei 52/2002,(BOE 31/12/02); Modificació pels Pressupostos generals de l’estat per a l’any 2003. 
art. 105 

Código Técnico de la Edificación, CTE                                          
RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions 

Llibre de l'edifici per edificis d’habitatge  
D 67/2015 (DOGC 7/8/2015) 

  
 
 
 

Subsecció 6ª. Terrats i cobertes 
 
 
Article 73. Definicions 
 
Als efectes d'aquesta Ordenança, s'entén per terrat la coberta virtualment plana, terminal d'un edifici o construcció. 
 
És terrat transitable aquell que té un accés directe, i que ha estat projectat per a suportar el pas habitual de persones i mantenir altres usos. 
 
És terrat no transitable aquell que ha estat projectat amb restriccions constructives d'ús, i que és accessible únicament per al seu manteniment. 
 
S'entén per coberta inclinada la coberta terminal amb pendents, que no és mai transitable. 
 
 
 
Article 74. Terrats 
 
1. Tractament d'acabats en terrats transitables 
 
S'admet l'execució dels acabats dels terrats de manera homogènia, tractats preferentment amb rajola 
ceràmica fina de color natural. 
 
S'accepten altres solucions d'acabat sempre que abastin la totalitat de la superfície o formin part d'una especial distribució projectual. 
En el cas d'aplicació de teles impermeables vistes, no s'admeten els acabats negres, ni xapes de protecció alumínica reflectant o similars si no 
són tractades amb pintures cromàticament adients amb l'entorn. 
 
 
2. Tractament d'acabats en terrats no transitables 
 
S'apliquen als terrats no transitables les limitacions relacionades en el punt anterior, si bé s'admeten també acabats homogenis de palets de riu 
o similar i altres. 
 
 
 

ORDENANCES METROPOLITANES DE REHABILITACIÓ 
 
Les actuacions de rehabilitació es classifiquen en funció del tipus d’obres en: actuacions de grau alt, grau mitja i grau baix.  
S’entén per actuació de grau alt la que comporta obres en els fonaments, en els elements que fan una funció estructural, o en l’estructura de 
qualsevol altre element que formi part del cos de l’edificació.” 
1. Les actuacions de rehabilitació que comporten augment de volum, increment del nombre d’habitatges o canvi d’ús, i pel que fa a la part de 
l’actuació considerada de nova edificació, se subjectaran a les condicions d’habitabilitat que s’assenyalen a les Ordenances Metropolitanes 
d’Edificació amb les excepcions que dicta aquesta Ordenança. La resta de l’objecte de l’actuació es regira pels nivells mínims d’habitabilitat que 
s’estableixen en aquesta Ordenança. 
2. Les actuacions de rehabilitació no incloses en el paràgraf anterior se subjectaran als nivells mínims d’habitabilitat definits a l’article 6b, i amb 
les limitacions assenyalades a l’article 13. 
En cap cas poden reduir-se, totalment o parcialment, les condicions mínimes d’habitabilitat existents, per raó de les obres d’edificació que 
comporta una actuació de rehabilitació. 
 
 
ORDENANÇA MUNICIPAL DELS USOS DEL PAISATGE URBÀ DE LA CIUTAT DE BARCELONA 
 
 
Subsecció 1ª. Façanes. Disposicions comunes 
Article 40. Manteniment de la composició arquitectònica 
1. Els propietaris han de vetllar pel manteniment de la composició arquitectònica de la façana. Les baranes, persianes i tendals d'una mateixa 
unitat constructiva, sigui en façana interior o exterior, han de mantenir l'homogeneïtat prevista en el projecte constructiu o acordada per la 
propietat o comunitat de propietaris. L'exigència d'homogeneïtat afecta tant el cromatisme com el material, les textures i la morfologia dels 
elements. 
2. Queda prohibida l'alteració d'aquesta composició arquitectònica, exceptuant el cas d'actuacions destinades a restituir l'ordre arquitectònic 
alterat. 



3. No es poden col·locar instal·lacions o conduccions sobre les façanes, tret de les expressament autoritzades -instal·lacions bàsiques de servei, 
telefonia, electricitat i gas-, i amb les condicions i en els àmbits permesos. 
Les companyies de subministrament són responsables del manteniment, seguretat i decòrum d'aquestes instal·lacions, i tenen l'obligació 
d'impedir en tot moment les provisionalitats, desordres, deixadeses, com també la seva visibilitat ostensible. 
La col·locació d'aquestes instal·lacions serà objecte d'un estudi edifici per edifici a efectes de minimitzar l'impacte visual, per la qual cosa 
s'aprofitarà en tot moment la morfologia pròpia de l'edifici. 
4. La col·locació de conductes, aparells i altres elements de les instal·lacions, individuals o comunitàries, sobre les façanes dels edificis, com per 
exemple instal·lacions d'aire condicionat, xemeneies d'extracció de fums, cablejats, etc., estarà condicionada a la presentació d'un projecte 
d'integració global en la composició arquitectònica de l'edifici que haurà d'ésser acceptada per serveis tècnics municipals mitjançant la 
corresponent llicència. 

Barcelona, Abril de 2025 

Oscar FRAGO VALLECILLOS 
Arquitecte Col·legiat 33.456-1  



PR. PRESSUPOST 
PR1. Justificació de preus 
A “AMIDAMENTS I PRESSUPOST \ JUSTIFICACIÓ DE PREUS”  del present projecte es presenta la 
justificació de preus, en base als costos actuals de mà d’obra, maquinària i material de mercat  

PR2. Revisió de preus 
Com que el termini d’execució de les obres té una durada d’aproximadament dos (2) mesos i per lo tant 
no excedeix de dotze (12) mesos, en compliment de Reial Decret Legislatiu 3/2011, de 14 de novembre, 
pel que s’aprova el text refós de la Llei de Contractes del Sector Públic, NO hi haurà revisió de preus. 

PR3. Resum de pressupost 
Aplicant els preus unitaris que figuren al Quadres de Preus, i els amidaments del Projecte, s’obté el 
següent pressupost: 

PRESSUPOST D’EXECUCIÓ MATERIAL…….............................................................. 143.219,71 €

13,00 % Despeses generals SOBRE..... 143.219,71 € 18.618,56 €
6,00 % Benefici industrial SOBRE......... 143.219,71 € 8.593,18 €

PRESSUPOST PER CONTRACTE….......…….................................................................... 170.431,45 €

21% IVA SOBRE 170.431,45 € …............................................................................. 35.790,60 €

PRESSUPOST PER CONTRACTE (IVA INCLÒS)…............................................................. 206.222,05 €

El pressupost per al coneixement de l’administració (IVA inclòs) puja a dos-cents sis mil dos-cents vint-i-
dos euros amb cinc cèntims. 

      L’ARQUITECTE 

Barcelona, Abril de 2025 

        EL PROMOTOR   
BARCELONA DE SERVEIS MUNICIPALS Oscar FRAGO VALLECILLOS 

     Colꞏlegiat nº: 33.456-1 



L’Arquitecte sota-signant, considerant cobert el programa de necessitats, ha redactat aquesta memòria 
així com la resta de documents que composen aquest projecte, reservant-se el dret d’introduir les 
variacions que cregui oportunes en el futur. 

Barcelona, Abril de 2025 

          EL PROMOTOR         L’ARQUITECTE 
BARCELONA DE SERVEIS MUNICIPALS Oscar FRAGO VALLECILLOS 

   Col·legiat nº: 33.456-1 
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MA1. PLANIFICACIÓ DE LES OBRES  
 
En base al present Pla, l’adjudicatari de les obres haurà d’elaborar dins el termini indicat en el contracte 
un Pla d’Obres detallat. El mateix juntament amb els mitjans i equips necessaris a emprar en l’execució 
de les unitats d’obra que serà aprovat per la Direcció Facultativa. 
 
La propietat es reserva el dret d’aturar l'obra, per prescripció de del Servei tècnic, aquest fet no donarà 
dret a l’adjudicatari a cap tipus d’indemnització i tampoc generarà cap sobre cost sobre el preu de 
l'adjudicació de l'obra. Aquesta circumstància suposarà un replantejament del Planning previst 
inicialment per assolir les fites marcades. 
 
La durada prevista de les obres està supeditada al benestar dels animals que envolten la zona de 
treball. 

 

S’han considerat aturades dels treballs periòdiques en el conjunt de les tasques que poden produir 
majors índexs de soroll o de vibracions. 

 

 



TREBALLS EN OBRA. ATURADES BENESTAR ANIMAL

TREBALLS OCELLERA

1 2 3 4 5 1 2 3 4 5 1 2 3 4 5 1 2 3 4 5 1 2 3 4 5 1 2 3 4 5 1 2 3 4 5 1 2 3 4 5
TREBALLS PREVIS I D'IMPLANTACIÓ
ENDERROCS
TANCAMENTS
SERRALLERIA (treball a taller)
SERRALLERIA
SANEJAMENT
INSTAL.LACIONS

SETMANA 5 SETMANA 6 SETMANA 7 SETMANA 8

TREBALLS EN TALLER

ITEMS
SETMANA 1 SETMANA 2 SETMANA 3 SETMANA 4

L’ARQUITECTE 
Oscar FRAGO VALLECILLOS 
Colꞏlegiat nº: 33.456-1 



   
 

MA2. PROTOCOL DE BENESTAR ANIMAL I SOSTENIBILITAT PER A OBRES I 
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Antecedents  
 
Arran del debat que va tenir lloc durant la Comissió d’Ecologia, Urbanisme i Mobilitat del dia 
21 de juny de 2017 relatiu al benestar animal en les obres del Zoo i en el que es va aprovar la 
proposició del grup municipal d’ERC sobre el soroll en els dits treballs, s’elabora aquest 
document que pretén fixar les bones pràctiques de cara a garantir el millor benestar animal 
possible, així com el compliment de criteris de sostenibilitat, durant les obres i els treballs de 
manteniment en el Zoo de Barcelona que es duguin a terme de manera puntual o prolongada en 
el temps. Val a dir que aquest protocol afecta especialment a les obres amb projecte que es licitin 
per ser externalitzades. Malgrat que l’abast del protocol inclou els treballs de manteniment 
(preventiu i petits treballs correctius sense projecte), la major part d’aquest es planifica des dels 
serveis tècnics del Zoo i s’executa amb recursos propis (Brigada o Contracte de Facilities), de 
manera que ja contemplen tots els requisits previstos en aquest protocol. 

 
Es tracta en gran part, del document actual del protocol elaborat pels serveis tècnics de BSM a 
seguir pels projectes i obres a realitzar al Zoo i que és fruit de la recopilació dels incidents i 
aspectes que han anat sorgint durant l’execució de les diferents obres. 
 
Així mateix, és el document que ja s’està incloent a les licitacions per Projectistes, Direccions 
d’Obra i Contractistes, o per a qui hagi de realitzar algun tipus d’activitat al Zoo, amb la finalitat 
que es tingui coneixement de la singularitat de treballar al Zoo i la importància de preservar el 
benestar animal. 
 
Tanmateix, els esforços per garantir el benestar animal en les obres i per encaminar el Zoo vers 
una gestió més sostenible no són nous, sinó que arrenquen de lluny. Per tant, aquest document 
és una recopilació de tots els requeriments que s’han anat elaborant de forma directa o indirecta 
des del Zoo: 

 
Els documents preexistents que s’han elaborat des del Zoo són: 

 
● Protocol sobre la neteja i ús de bufadors i afectació a la col·lecció zoològica, de 15 de 

setembre de 2003. 
● Protocol d’accés de personal extern a les instal·lacions, de novembre de 2013 i revisat el 

febrer de 2015. 
● Requeriment de la Inspecció de Treball de Catalunya relativa a l’ús de màquines 

bufadores, de gener de 2015. 
● Protocol de neteja d'instal·lació, reducció i estalvi d'aigua així com l’abocament de residus 

sòlids  a la xarxa de clavegueram, d’abril de 2016. 
● Protocol pel benestar animal, de juliol de 2017. 
● Codi ètic i de benestar animal i de la seva fundació de desembre 2016). 
 
Per tant, en aquest nou document que inclou totes les prerrogatives dels documents 

precedents, es fixen protocols i recomanacions relatius al soroll, la pols, les vibracions, 
l’aigua, els materials de construcció, els productes de neteja, els productes fitosanitaris i 
els residus. Per altra banda, aquestes normes cursen sobre els treballs de manteniment (neteja, 
arbrat, instal·lacions), sobre la planificació de les obres i l’execució de les mateixes, així com 
sobre la seva finalització. 

 
Finalment, remarcar que aquestes normes i recomanacions persegueixen com a objectiu final, 

la millora del benestar animal, la millora de la salut de les persones i la millora de la 
sostenibilitat ambiental de tots els treballs esmentats.  
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1.-  PRESCRIPCIONS RELATIVES ALS PROJECTES I OBRES A REALITZAR EN EL ZOO DE 
BARCELONA 

 
1.1  PRESCRIPCIONS GENERALS 

 
Previ a la redacció de qualsevol projecte dins el Parc Zoològic de Barcelona  és 

 imprescindible el coneixement dels mètodes i protocols que caldrà utilitzar per minimitzar 
 l’afectació als animals i perquè es pugui dur a terme qualsevol activitat en les millors 
 condicions possibles per assegurar el seu benestar. 

Les obres fruït de qualsevol projecte no podran afectar tampoc a l’ús habitual del Zoo 
 (circulacions, serveis, funcionament, maneig animals, etc.), evitant ocasionar molèsties als 
 animals, a usuaris i a personal del zoo sense causa justificada. 

 
1.2  DOCUMENTACIÓ del PROJECTE RELATIVA AL BENESTAR ANIMAL 

 
1.2.1 Planificació de l’obra 
 La planificació de qualsevol obra, s’ha d’adaptar a les circumstàncies singulars d’un 

zoo i ha d’evitar el màxim possible l’afectació dels animals i garantir el seu benestar i 
procurant minimitzar els trastorns que ocasiona.  

 
 Tota la planificació de l’obra haurà de fer-se tenint en compte les observacions i 

indicacions del cap de Conservació ex situ (o amb qui aquest delegui), el qual haurà 
de donar el vist i plau en tot el que afecta al benestar animal.  

 
 Prèviament a la planificació, el cap conservació ex situ haurà de lliurar un document 

amb tots els requeriments necessaris per garantir el benestar animal de totes i 
cadascuna de les espècies afectades durant les obres i es reunirà amb els redactors 
per poder buscar solucions a les problemàtiques  que es generin o que es puguin 
preveure. 

 
 Aquest document inclourà també el llistat de les mesures sanitàries d’obligat 

compliment per entrar als dormitoris dels animals o zones interiors adjacents 
(reserves). 

  
 Els redactors del projecte hauran de confeccionar-lo donant compliment a aquests  

requeriments  i en cas de que hi hagi solucions que provoquin discrepàncies o 
contradiccions amb altres departaments del Zoo (màrqueting, atenció al visitant, 
educació...), seran d’aplicació preferentment les que millorin el benestar dels 
animals.. 

 
 S’haurà de tenir en compte la possibilitat  d’aturades d’obra (totals o parcials) per 

raons animalistes, per tal de garantir el seu benestar així com la seva pròpia 
seguretat. El nombre d’aquestes aturades s’acordarà durant la fase redacció de 
projecte amb el cap de Conservació ex situ (o amb qui delegui). 

  
 Tanmateix, com a norma general s’establirà una setmana d’aturada per cada 6 

setmanes de treballs a cada instal·lació afectada.   
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 En el cas que es requereixi d’una planificació total d’obra (incloent els dies d’aturades 
animalístiques) superior a 6 mesos o, el període que des de l’equip de direcció de 
Conservació s’estableixi, s’haurà d’executar en fases de manera que es garanteixi un 
descans sense cap activitat sorollosa, entre aquestes diferents fases (també 
anomenades separates o lots) o el que el zoo indiqui, per tal de no afectar el benestar 
animal. 

 
 La disposició dels dies d’aturades per raons animalístiques, es fixarà al final de la 

planificació de manera que es puguin acabar totes les tasques programades. 
 
 La planificació global també haurà de preveure la possible afectació al rendiment 

d’alguns dels treballs, sobretot aquells que impliquin soroll, maquinària o moviment de 
terres, a fi de minimitzar qualsevol  conseqüència negativa en els animals. 

 
 La planificació haurà de marcar clarament si es requereix d’alguna fita parcial durant 

l’obra que impliqui  l’ocupació parcial per part d’algun animal dins l’àmbit de l’obra. 
  
 El projecte, a més de la planificació d’obra reflectida en un diagrama de Gantt, haurà 

d’incorporar una explicació de la seqüència de FASES previstes , a fi de que es pugui 
identificar amb facilitat les diferents activitats, els àmbits d’obra i tota la informació 
que impliqui l’afectació animal. D’aquesta manera el personal del zoo podrà preveure 
les mesures que internament haurà d’activar: maneig especial dels animals, 
monitorització, incorporació de nou personal destinat al seguiment diari dels animals 
afectats, etc. 

 
 

1.3  MESURES DE SOSTENIBILITAT I SEGURETAT 
 
 1.3.1 Contaminació acústica i vibracions 

 Es desaconsella completament l’ús de piconadora amb vibració i de martells 
pneumàtics  (i per extensió altres elements que produeixin vibracions) en les obres 
del zoo. 

 
 El projecte haurà de preveure alternatives constructives que no requereixin de l’ús de 

piconadora a fi de no afectar la salut i benestar dels animals, així com el d’altres eines 
sorolloses com ara els martells pneumàtics, les serres mecàniques, les eines de tall 
en general o els grups electrògens. 

 
 El projecte haurà de preveure també les mesures preventives que caldrà aplicar en 

l’obra per tal de minimitzar el soroll i pols de l’obra.  
 
 Cal tenir en compte que s’ha d’evitar que hi hagi soroll i moviments simultàniament en 

dos àmbits diferents de qualsevol instal·lació amb presència animal. En general, si en 
algun moment es solapen al mateix temps més d’una fase, caldrà fer una valoració 
dels animals i el seu estat abans de començar la segona i autoritzar-lo. 

 
 1.3.2 Aigua 

 En general, són d’obligat compliment les prescripcions tècniques del “Protocol de 
neteja d’instal·lació, reducció i estalvi d’aigua així com l’abocament de residus sòlids 
a la xarxa de clavegueram al Zoo de Barcelona” (annex III). 
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 1.3.3 Productes fitosanitaris i altres compostos 
 En general, no s’utilitzaran productes químics fitosanitaris de cap mena, ni tan sols el 

glifosat (malgrat que aquest compost organofosforat estigui encara permès en l’àmbit 
de la Unió Europea) i s’optarà per mètodes de lluita integrada. L’ús de l’hipoclorit per 
la neteja i desinfecció haurà d’estar degudament justificat en cadascuna de les 
instal·lacions on es faci servir, essent la tendència substituir per productes alternatius 
menys agressius pel medi. 

 
 1.3.4 Materials de construcció 

 Caldrà preveure la construcció de les instal·lacions amb materials dits ecològics o 
més sostenibles: 

 
 En construcció, els materials ecològics són aquells en els quals, tant per la seva 

fabricació (incloent el seu punt d’origen o extracció) com per la seva col·locació i 
manteniment, s’han dut a terme actuacions amb un baix impacte ambiental. 

 
 Han de ser materials duradors i reutilitzables o reciclables, incloent-ne de reciclables 

en la seva composició i de procedència propera a la zona on es de construcció (es a 
dir, preferiblement han de ser locals). 

 
 A més, aquests materials han de ser “naturals” o de menor impacte ambiental 

possible en la seva obtenció i cicle de vida (terra, tova, fusta, suro, bambú, palla, etc. 
I no s’han d’alterar amb fred, calor o la humitat. 

 
 En general és d’aplicació la política de compra responsable de fusta de gestió forestal 

sostenible de l’Ajuntament de Barcelona (2015), desenvolupada en el marc de la 
participació municipal en la Coalició Europea per la Fusta Tropical Sostenible (EU 
STTC), que reforça el compromís municipal per l’adquisició de fusta procedent 
d’explotacions forestals sostenibles i el paper de l’Ajuntament per la promoció de la 
fusta d’origen controlat com a material de construcció.  

 
 En aquesta línia, la Instrucció tècnica per a l’aplicació de criteris de sostenibilitat en la 

fusta (2015) estableix: 
•  L’obligatorietat d’adquirir fusta i productes derivats de la fusta amb garanties de 

procedència d’explotacions forestals sostenibles (certificat FSC, PEFC o equivalent) o 
de fusta reciclada amb certificació.  

•  La voluntat de promoure l’ús de la fusta com a material de construcció, una diversitat 
més àmplia d’espècies i de fusta autòctona de gestió forestal sostenible. 

 Finalment, s’evitarà l’ús de materials que per la seva estructura, característiques i 
ubicació, puguin afavorir l’expansió de plagues (bàsicament rates). 

 
 1.3.5 Emissions de pols 

 En general, durant les obres i els treballs de manteniment, s’evitarà la generació 
excessiva de pols i d’emissions fugitives de partícules provinents de moviments de 
terres i materials de construcció emmagatzemats. Per tant, caldrà planificar regs 
periòdics així com altres mesures físiques (lones o similars) per evitar-ne la 
propagació, especialment en l’època estival i en situacions d’anticicló perllongada. 

 
 Per tant, caldrà tenir cura especial en: 

● la càrrega i descàrrega dels materials pulverulents 
● l’emmagatzematge dels materials pulverulents 
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● les roderes de fang a l’espai públic i en determinades instal·lacions 
● en general, la circulació de vehicles i maquinària 
● les operacions de tall a l’obra 

 
 1.3.6. Mitjans auxiliars i maquinària 

 En qualsevol moment que calgui utilitzar maquinària, en particular si es produeix 
soroll (martells elèctrics, radials, formigonera, maquinària variada...) caldrà avisar 
amb antelació per planificar el maneig dels animals durant l’actuació i aprovar la 
mateixa. Hi ha la possibilitat de què ocasionalment i en funció de les reaccions 
observades, calgui aturar temporalment alguna actuació. En aquest cas, el zoo 
possiblement haurà d’ implantar un sistema de monitorització dels animals durant els 
treballs per tal de detectar el més aviat possible símptomes d’afectació potencialment 
perillosa per a la seva salut.  

 
 No es podran executar treballs que requereixin ús de piconadora sense prèvia 

autorització del cap de conservadors del zoo, atès afecta directament el benestar i 
salut dels elefants. 

 
 

1.4  MESURES DE SEGURETAT VERS ELS ANIMALS 
Les fases d’obra que estableixi el projecte hauran d’estar  validades pel cap de Conservació 
ex situ i pel Servei de prevenció de B:SM a fi de garantir la seguretat dels operaris durant 
l’execució l’obra vers els animals.   

 
- en cas de presència animal dins l’àmbit de l’obra, sempre existirà una doble 

mesura de seguretat entre la ubicació de l’operari i la del animal  
- per a accedir a qualsevol espai on hi hagin animals o que hi pugui haver contacte 

físic, els operaris hauran d’anar acompanyats per un cuidador; d’altra banda, és 
prohibit qualsevol contacte entre treballadors i animals. 

- els operaris hauran de seguir el protocol d’entrada de personal extern en zona 
d’animals, i complir totes les mesures de seguretat i sanitàries segons normativa 
del Zoo 

- en el supòsit que l’obra es planifiqui segons varies fases, en la instal·lació es 
requerirà de tanques provisionals de contenció dels animals, de manera que 
l’obra no interfereixi amb el correcte maneig dels animals. Aquestes tanques 
caldrà que estiguin aprovades pel cap de la col·lecció zoològica i el servei de 
prevenció de BS:M per complir amb els nivells de seguretat necessaris 

- l’adjudicatari haurà de sol·licitar sempre autorització prèvia per qualsevol tasca 
fora de l’àmbit de l’obra, accessos a altres instal·lacions, zona d’abassegaments, 
etc. que pugui interferir fora de l’àmbit d’actuació prevista per l’obra 

- el Zoo de Barcelona defineix la figura de vigilant ambiental que vetllarà pel 
compliment de totes les normes i recomanacions, en coordinació estricte amb la 
direcció d’obra i sota la subordinació de la mateixa en l’estructura jeràrquica de 
les obres o treballs. Aquesta figura recaurà en la persona que designi el Zoo, 
preferiblement de l’equip de Sostenibilitat. 

 
1.5  PREEXISTÈNCIES 

 
1.5.1 Arbrat 

 La situació del Zoo de Barcelona dins el Parc de la Ciutadella posa de manifest el 
gran nombre d’espècies vegetals catalogades per Parcs i jardins de l’Ajuntament de 
Barcelona. 
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 El projecte i en especial l’obra haurà de vetllar per la conservació de  l’arbrat existent 

sense malmetre´l. S’hauran de seguir totes les recomanacions i normatives relatives 
a la protecció de l’arbrat durant les obres. Concretament s’hauran de seguir les 
recomanacions de les Normes tecnològiques de Jardineria i paisatgisme relatives a la 
protecció de la vegetació durant treballs de construcció (NTJ 03E). 

 
 En cas que sigui estrictament necessari el transplantament d’algun arbre, s’haurà de 

comunicar a Parcs i Jardins, aquest obrirà un expedient d’afectació d’arbrat que 
contindrà el valor de l’arbre afectat segons la Norma Granada.  Per poder iniciar les 
corresponents obres el promotor haurà de dipositar una fiança del valor de la Norma 
Granada.  

 
1.5.2 Fauna urbana present al jardí 

 En cas de que durant l’execució de la obra es trobés en un arbre, en un edifici o en 
qualsevol altre espai, alguna espècie animal de la fauna lliure del Zoo, serà 
d’aplicació el protocol existent al Parc zoològic envers les espècies de fauna local 
(annex) o qualsevol altra mesura que s’estimi oportuna de cara a la seva preservació. 

 
 1.5.3  Horaris i accessos 

   L’adjudicatari coneix que el zoo restarà obert al públic durant el procés d’execució de 
  l’obra, no menyscabant-se per aquest concepte, el termini ofert pel Contractista, i 
  obligant-se a complir totes aquelles prescripcions de seguretat i salut que resultin 
  aplicables a aquests efectes. 

 
  Les obres no podran afectar a l’ús habitual del Zoo (circulacions, serveis, 

 funcionament, animals, etc.), evitant ocasionar molèsties als animals, a usuaris i a 
 personal del zoo  i sense cap tipus de compensació econòmica a aquests efectes. 
 Per tant, les obres s’hauran d’ajustar a l’horari de treball del Zoo. 

 
  En aquest sentit, l’adjudicatari s’obliga a posar a disposició de l’obra de referència, 

 tots  els recursos humans i materials necessaris per tal d’assolir els terminis 
 previstos i així  evitar interferències amb usuaris i personal autoritzat. 
 Excepcionalment,, la DO i/o BSM podrà exigir al contractista que tingui disponibilitat 
 per a treballar qualsevol hora del dia i nit durant tots els dies de la setmana sense 
 cap tipus de compensació econòmica a aquests efectes sempre que sigui per causes 
 relatives al benestar animal. 

  Els equips d’enllumenat per treballs nocturns no poden pertorbar el descans del 
 animals, caldrà prendre les mesures necessàries per evitar-ho, així com seguir les 
 indicacions del personal del Zoo.  

  Els dies per l’execució de l’obra es concreten a la Planificació d’obres del projecte. 
 En qualsevol cas, per garantir l’ús habitual del zoo, el contractista és coneixedor que 
 els dies de més aforament de públic en el zoo són els dissabtes, diumenges i dies 
 festius. 

 
  El trànsit de circulació interior del parc, camions, excavadores, lliurament de material, 

 etc. es realitzarà de 8:00 AM a 10:00 AM, amb prèvia autorització i sempre 
 acompanyat d'un operari que guiarà al trànsit rodat des de la porta d'entrada fins a 
 l'obra, L’accés habitual de vehicles es realitzarà pel punt verd situat al costat de les 
 taquilles del zoo de Prim. En el cas no fos possible el zoo us comunicarà l’accés 
 alternatiu així com el procediment a seguir. 
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  Per tal de permetre l’accés dins el zoo de vehicles i personal, caldrà enviar un correu 
electrònic a capparczoo@bsmsa.cat amb 24 hores d’antelació i amb copia al tècnic 
que gestioni l’obra per part de B:SM i omplint les dades en el document “Petició 
d’accés vehicles zoo”   

   
 

 Aquelles operacions que tinguin afectació als vials de circulació del públic, es 
realitzaran, sempre que sigui possible, en aquelles franges horàries que no generin 
interferències amb els visitants del parc, exemples: execució de rases, aglomerats, 
desplaçaments de serveis etc.: 

 
   

   HORARIS ZOO  
 Durant tot l’any, tant les taquilles com les instal·lacions del Zoo obren a les 10:00h del 

matí i l’hora del seu tancament dependrà de la temporada, d’acord amb la taula 
següent: 

   
HORARI TANCAMENT TAQUILLA RECINTE 
De l’1 de gener al 24 de març  17:00 17:30 
Del 25 de març al 22 de Juny (*) 18:00 19:00 
Del 23 de Juny al 16 de 
setembre  19:00 20:00 

Del 17 de setembre al 27 
d'octubre 18:00 19:00 

Del 28 d’octubre al 31 de 
desembre 17:00 17:30 

25 de desembre Obert fins al migdia 
 
  

(*) Caps de setmana Juny dies 2/3, 9/10, 16/17, 23/24        19:00                    20:00 
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2.-  ALTRES REQUERIMENTS ESPECÍFICS  
 

2.1 PRESCRIPCIONS GENERALS 
 

La propietat es reserva el dret d’aturar l'obra, per prescripció del Cap de Conservació ex 
situ, de la Direcció veterinària, per la vigilància ambiental o, en el millor dels casos, per la 
recomanació col·legiada dels diferents agents, sempre amb l’objectiu del benestar animal. 
Això serà durant un període màxim de 2 dies per mes treballat, o també amb afectacions 
parcials durant la jornada de treball per tal de garantir el benestar d’animal o per la seva 
adaptació a un nou hàbitat. Aquest fet no donarà dret a l’adjudicatari a cap tipus 
d’indemnització i tampoc generarà cap sobre cost sobre el preu de l'adjudicació de l'obra. 

 
L’adjudicatari també és coneixedor que paral·lelament als treballs objecte del present 
procediment, podrà coincidir amb d’altres treballs de manteniment al zoo de Barcelona i 
l’entorn pròxim, i viceversa respecte els treballs de neteja i manteniment Aquests altres 
treballs podrien coincidir en temps amb els treballs projectats, compartint espais 
d’abassegaments, accessos a l’obra, etc. i que poden comportar algun canvi en 
planificació, a accessos, etc., i per tant caldrà coordinar-se  amb la DO i personal de 
BSM/ZOO. 

  
Durant el transcurs de l’obra si es realitzen ocupacions parcials dels diferents animals en 
cadascuna de les instal·lacions caldrà que aquestes s’entreguin parcialment i cronològica 
(Acta de recepció parcial marcant l’àmbit) i es comprovi el correcte funcionament de la part 
finalitzada, segons criteri de la D.F i la propietat. Aquestes fites parcials han d’estar fixades 
en la Planificació d’obres i per tant l’incompliment del seu termini implicarà la penalització 
que  estableixi el corresponent contracte. 

 
L’adjudicatari tindrà l’obligació de notificar amb un temps mínim de 48h d'antelació, els talls 
de serveis controlats, aigua, llum, gas.., per a la planificació de la bona gestió del parc. 
  
L’interlocutor de l’obra per part de la propietat, serà el tècnic que BSM hagi assignat. 
L’adjudicatari s’haurà de dirigir en tot moment a aquest Tècnic  per  qualsevol comunicació, 
sol·licitud, incidència, canvi de programació, etc.  

 
2.2 TANCAMENT I SENYALITZACIÓ DE L’ OBRA 

 
El Contractista haurà de vetllar pel correcte manteniment del tancament i senyalització de 
l’obra. 

 
El contractista haurà de fer-se càrrec dels elements de comunicació (bàsicament cartells 
amb pictogrames i missatges curts) relatius a les mesures per garantir el benestar animal i 
les mesures de sostenibilitat que es duguin a terme durant les obres o treballs. Aquests 
elements de comunicació s’elaboraran seguint uns models estàndard que fixarà la propietat 
(B:SM-Zoo de Barcelona) i es podran anar alternant i complementant segons es vagi 
desenvolupant l’obra i segons les incidències que puguin anar sorgint (afectacions 
imprevistes, mesures especials, aturades, etc.). Tot això, serà amb l’objectiu de donar la 
informació més clara, concreta i concisa als visitants del Zoo. El vigilant ambiental podrà 
proposar elements de comunicació a la DO quan ho trobi necessari. 
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2.3 EN EL CAS D’AFECTACIÓ ALS ELEFANTS: PROTOCOL DE CONTROL I AVALUACIÓ 
DE L’ESTAT DELS ELEFANTS DURANT LES OBRES 

 
Quan hi ha treballs al voltant de les instal·lacions d’elefants que afecten als animals ens 
trobem amb augment de la freqüència de còlics i augment d’estereotípies en el nostre 
grup, és per això que tal i com vàrem fer en les darreres obres cal fer un seguiment 
continuat i intensiu durant totes les obres a fi d’assegurar el benestar i la salut del 
nostres elefants.  

 
Aquest control ja es va incloure en les previsions al inici del nou projecte i s’haurà de fer 
durant tot el temps que durin les obres per tal de poder assegurar el benestar de les 
nostres  elefantes i prevenir l’aparició de problemes mèdics derivats de l’estrès 

  
Tal com indica l ‘informe realitzat pel ZAWEC en la darrera ocasió, es desaconsella 
completament l’ús de piconadora amb vibració (i per extensió altres elements que 
produeixin vibracions).  

 
Per tal de poder avaluar en cada moment l’estat del elefants es recomana el següent: 
- augmentar l’enriquiment durant tota l’actuació 
- fer control i registre mitjançant observacions continuades 
- en cas d’haver d’utilitzar puntualment elements que potencialment puguin afectar els 
elefants, posar una senyal d’inici i  final per afegir predicibilitats als elefants 
 
La utilització excepcional de qualsevol element sorollós que provoqui vibracions com pot 
ser martell pneumàtics han de ser prèviament aprovades i en cap cas no poden ser 
continues.  
 
Hauran de  ser avisades abans del seu inici per a poder utilitzar el sistema de senyal 
d’inici  per establir la predicibilitat i rebaixar els nivells d’estres que provoquen 
(Gottlieb DH, Coleman K i McCowan B -2013). 
  
L’horari de treball de les obres s’iniciarà a les  8:00 i finalitzarà a les 17:00 (o fins les 
19:00  segons temporada d’horari de tancament del zoo) de dilluns a divendres  
excepte festius  durant aquest període i fins a les 17:30 hi haurà un cuidador per a 
poder controlar els elefants i actuar en cas de que sigui necessari. En cap cas es podrà 
treballar sense la presencia d’un cuidador d’elefants. 
  
Mesures per minimitzar l’impacte sobre el benestar dels nostres elefants a tenir en 
compte l’empresa que executarà l’obra: 

  
- No es permès l’ús de piconadores amb vibració. 

- El us d’element que produeixin vibracions com pot ser martell neumàtic es podran 
utilitzar nomes quan no existeixi un altre alternativa. Sempre que sigui possible 
s’utilitzarà un sistema alternatiu que no produeixi o vibracions o en produeixi menys 

- S’haurà d’avisar amb 15 minuts d’antelació l’inici del funcionament de les activitat amb 
vibració, i de forma immediata la seva aturada per poder prendre les mesures 
necessàries per minimitzar l’efecte sobre el comportament i benestar dels elefants. 
- De 13:00 a 14:00 s’aturaran totes les obres per que tothom vagi a dinar, per Qüestions 
de disponibilitat de personal que fa observacions no es pot començar a fer ús de 
maquinaria  fins a les 14:30h.  
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- No es podrà iniciar fins que la responsable de SSTT centrals hagi donat el OK desprès 
de comunicar-se amb el cuidador que estigui fent el seguiment. 
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Protocol de neteja d'instal·lació, reducció i estalvi d'aigua així 
com l’abocament de residus sòlids  a la xarxa de clavegueram al 
Zoo de Barcelona 
 
 

Objecte 
 
Aquest protocol pretén establir la normativa interna per fer la neteja dels espais comuns, 
dels patis, les instal·lacions, les làmines d’aigua i dormitoris dels animals; establint com 
a objectiu l'operativa de neteja de les zones d’animals, reduir el consum d'un recurs 
natural tan preuat com l'aigua i evitar l’abocament al clavegueram de residus sòlids. 
 
Introducció 
 
El Zoo de Barcelona és signant del Compromís Ciutadà per la Sostenibilitat de 
Barcelona des del 2005 i, com a tal, configura Plans d’acció amb un una especial atenció 
a la gestió de residus. El compromís de BS:M i el Zoo en la protecció del Medi Ambient 
és un objectiu estratègic i te diverses accions per afavorir la disminució de l’impacte 
ambiental al territori i millorar la seva sostenibilitat. L’aprovació del P la de Sostenibilitat 
del Zoo, aprovat el desembre del 2019, contempla fins a 8 accions de millora respecte 
a l’ús més eficient de l’aigua, i 8 accions més referent a la millor gestió dels residus. 
Aquestes millores s’executaran al llarg dels pròxims 10 anys. 
 
El Parc Zoològic dedica un gran esforç en la gestió dels residus i diàriament es 
classifiquen fins a 21 fraccions diferents, amb la utilització de contenidors específics i el 
reciclatge de més del 90% de la generació total. Tenint un dels seus objectiu dins de la 
política de qualitat la sostenibilitat, el compromís i la voluntat de servei a la natura i a la 
societat. Generant una producció de residus de més 1.000 tones anuals, la majoria de 
matèria orgànica.  
 
Antecedents 
 
La neteja diària dels patis i de les instal·lacions interiors dels animals provoquen 
l’acumulació de restes sòlides de matèria orgànica diversa com plomes, menjar, 
closques i fruita, pinsos, verdures, pèl. En molts casos, també es generen quantitats 
enormes de palla, excrements, fulles, escorça de pi, pedres, roques, sorra i altres 
materials que, barrejats amb aigua de mànega, s’aboquen diàriament pels embornals. 
Això comporta uns consums constants de recursos humans, mecànics i tècnics que en 
conseqüència es trasllada a més despesa econòmica. 
 
L’abocament inadequat d’aquests materials sòlids provoca acumulacions indesitjables 
a la xarxa, amb obturacions continuades i avaries molt freqüents que comporten el mal 
funcionament de la xarxa; així com problemes importants en altres punts de la ciutat. 
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Per tal de poder recollir aquests residus sòlids, el Zoo disposa de contenidors ubicats 
en diferents punts del Parc on s’hi han d’abocar els residus orgànics recollits diàriament. 
Aquests residus es porten posteriorment al Punt verd on són acumulats en grans 
contenidors que van a una planta de compostatge per realitzar la gestió correcta del 
residu. 
 
 
Normativa de neteja de patis 
 
No es podrà escombrar amb mànega. S'ha de tenir en compte que l’aigua és un recurs 
natural limitat i és obligació de tots vetllar pel seu bon ús. S’ha de fer amb sistemes secs 
per poder retirar els residus sòlids previ al pas de mànega. 
 
S’escombrarà per mitjans manuals o mecànics, amb ajuda de bufadores o altres 
sistemes, amb l'objectiu d’acumular i retirar els residus sòlids. Es separaran, si és 
possible, els residus orgànics dels inorgànics. 

 
Els residus orgànics (palla, escorça, fulles, excrements, restes de plomes, pèl i menjar) 
es recolliran amb l’eina o la maquinària adequada i es dipositaran al contenidor 
d’orgànica més proper. Aquest contenidor serà retirat pel toro quan sigui necessari i 
abocats al contenidor d’orgànica del Punt verd. 
 
Els residus inorgànics (sorra, pedres) i els orgànics que no s’hagin pogut separar, 
s’abocaran en contenidors específics per la fracció rebuig: bujols de rodes o cubells 
grans. Aquests bujols seran retirats pel toro quan sigui necessari i abocats a la 
compactadora de rebuig del Punt verd. 
 
Un cop ja no hi hagi residus sòlids, i mai abans, es podrà passar la mànega per enviar 
al clavegueram les restes líquides i l’aigua de neteja de l’espai. En casos extraordinaris 
en què sigui necessari aplicar aigua directament, caldrà tenir l’aprovació de l'encarregat 
de la secció per a justificar-ho. 
 
Queda totalment prohibit manipular les reixes dels embornals amb l'objecte de abocar 
els residus sòlids, la palla i les fulles. Si s’acumulen els residus a la reixa, s’hauran de 
treure manualment o amb maquinaria i abocar-los al contenidor pertinent. 
 
Responsabilitats 
 

 Cap Conservació General Zoo: Responsable de la correcta execució de la 
normativa. 

 Personal operatiu Cuidadors: Responsable de l’execució de la normativa en les 
tasques diàries de neteja. 

 

Versió Modificació Data 
1  20/10/20 



   
 

MA3.- ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS. COMPLIMENT DEL DECRET 89/2010, 
REAL DECRETO 105/2008, I REAL DECRETO 210/2018 

  





Obra:
Situació:
Municipi :

Codificació residus LER Pes Volum

Ordre MAM/304/2002
grava i sorra compacta 0,00 0,00

grava i sorra solta 0,00 0,00
argiles 2,10 1,00

terra vegetal 0,00 0,00
pedraplè 0,00 0,00

terres contaminades 170503 0,00 0,00
altres 0,00 0,00

totals d'excavació 2,10 t 1,00 m3

NO NO

Pes/m2
Pes Volum aparent/m2

Volum aparent
(tones/m2) (tones) (m3/m2) (m3)

obra de fàbrica 170102 0,542 0,000 0,512 0,000

formigó 170101 0,084 1,250 0,062 0,500

petris 170107 0,052 0,000 0,082 0,000

metalls 170407 0,004 0,157 0,001 0,020

fustes 170201 0,023 0,000 0,066 0,000

vidre 170202 0,001 0,000 0,004 0,000

plàstics 170203 0,004 0,000 0,004 0,000

guixos 170802 0,027 0,000 0,004 0,000

betums 170302 0,009 0,000 0,001 0,000

fibrociment 170605 0,010 0,000 0,018 0,000

definir altres: Residu vegetal - 0,000 - 0,000

Instal.lacions obsoltes 0,000 0,000 1,000 0,000

altre material 2 0,000 0,000 0,000 0,000

0,7556 1,41 t 1,7544 0,52 m3

Codificació res Pes/m2
Pes Volum aparent/m2

Volum aparent
Ordre MAM/304/20 (tones/m2) (tones) (m3/m2) (m3)

   sobrants d'execució 0,0500 4,5679 0,0896 4,7639

obra de fàbrica 170102 0,0150 1,9484 0,0407 2,1647
formigó 170101 0,0320 1,9394 0,0261 1,3855

petris 170107 0,0020 0,4180 0,0118 0,6276
guixos 170802 0,0039 0,2089 0,0097 0,5170
altres 0,0010 0,0532 0,0013 0,0691

   embalatges 0,0380 0,2269 0,0285 1,5174

fustes 170201 0,0285 0,0642 0,0045 0,2393
plàstics 170203 0,0061 0,0840 0,0104 0,5505

paper i cartró 170904 0,0030 0,0441 0,0119 0,6318
metalls 170407 0,0004 0,0346 0,0018 0,0957

totals de construcció 4,79 t 6,28 m3

- altres

-
-
-

DECRET 21/2006 Adopció de criteris ambientals i d'ecoeficiència als edificis

Codificació residus LER

Ordre MAM/304/2002

Reforma de l’edifici de l'ocellera al Zoo de Barcelona

AVALUACIÓ I CARACTERÍSTIQUES DELS RESIDUS

   Destí de les terres i materials d'excavació

no es considera residu:
reutilització

mateixa obra

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     Enderroc, Rehabilitació, 
Ampliació

REAL DECRETO 210/2018,  Programa de prevenció i gestió de residus i recursos de Catalunya           
(PRECAT20)

tipus
quantitats

REAL DECRETO 105/2008 , Regulador de la producció i gestió de residus de construcció i enderroc codificació

és residu:

DECRET 89/2010  (derogat parcialment i modificat), pel que s'aprova el Programa  de gestió de residus de la 
construcció de Catalunya (PROGROC), es regula la producció i gestió dels residus de la construcció i 
demolició, i el cànon sobre la deposició controlada dels residus de la construcció.

IDENTIFICACIÓ DE L'EDIFICI  

Els materials d'excavació que es reutilitzin a la mateixa obra o en una
altra d'autoritzada, no es consideren residu sempre que el seu nou ús
pugui ser acreditat. En una mateixa obra poden coexistir terres
reutilitzades i terres portades a abocador

Zoo de Barcelona
Comarca : BARCELONÉS

Materials d'excavació (es considerin o no residus, mesurats sense esponjament)

BARCELONA

altra obra

-

especificar
especificar -

-

Residus de construcció

SI

Residus que contenen PCB

a l'abocador

Residus d'enderroc 

totals d'enderroc 

   INVENTARI DE RESIDUS PERILLOSOS.                                                                                                                                                                   

Dins l'obra s'han detectat aquests residus perillosos, els quals es separaran i gestionaran per separat per evitar que contamimin altres residus

Materials de construcció que contenen amiant
Residus que contenen hidrocarburs

especificar
especificar -

Terres contaminades
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si
si
si
si
-
-

si
si
si
-
-
-

0,00 t 0,00 m3

0,00 t 0,00 m3

0,16 t 0,02 m3

                    altres : 0,00 t 0,00 m3

Total d'elements reutilitzables 0,16 t 0,02 m3

 Excavació / Mov. terres Volum
 m3 (+20%) a altra autoritzada

grava i sorra compacta 0,0
grava i sorra solta 0,0
argiles 1,2
terra vegetal 0,0
pedraplé 0,0
altres 0,0
terres contaminades 0,0
Total 1,2

R.D. 105/2008 tones Projecte
Formigó 80 3,19
Maons, teules i ceràmics 40 1,95
Metalls 2 0,19
Fusta 1 0,06
Vidres 1 0,00
Plàstics 0,50 0,04
Paper i cartró 0,50 0,04
Especials* inapreciable inapreciable

projecte*
Contenidor per Formigó no si

Inerts Contenidor per Ceràmics (maons,teules...) no si

Contenidor per Metalls no si
Contenidor per Fustes no si
Contenidor per Plàstics no no

No especials Contenidor per Vidre no no
Contenidor per Paper i cartró no no
Contenidor per Guixos i altres no especials no no

Especials Perillosos (un contenidor per cada tipus de residu especial) si si

Terres per a l'abocador

minimització

* A la cel·la projecte apareixen per defecte les dades del R.D. 105/2008. Es permet la posibilitat d'incrementar les fraccions que se separen, per poder-ne millorar la
gestió, però en cap cas es permet no separar si el R.D. ho obliga.

no no especial

no inert
no no especial

no

0,00
0,00
0,00

0,00
0,00 0,000,00

a la mateixa obra

Terres

Reutilizació (m3)

Enderroc, Rehabilitació, 
Ampliació

                    fusta en llates, tarimes, parquets reutilitzables o reciclables

                    acer en perfils reutilitzables

MINIMITZACIÓ

 OBRA. a l'obra es duran a terme les accions següents

3.- Els materials granulars (graves, sorres, etc.) es dipositaran en contenidors rígids o sobre superfícies dures

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     

 PROJECTE. durant l'elaboració del projecte s'han près les següents mesures per tal de minimitzar els residus

3.- L'adequació de l'edifici al terreny, genera un equilibri de moviments de terres

5.-

5.-
6.-

1.- S'ha previst reutilitzar en obra parts dels materials que es retiren

1.- Emmagatzematge adient de materials i productes 

4.- El sistema constructiu és industrialitzat i prefabricat, es munta en obra sense generar gairebé residus

6.-

4.-

gestió dins obra

2.- S'han optimitzat les seccions resistents de pilars, jàsseres, parets, fonaments, etc.

2.- Conservació de materials i productes dins el seu embalatge original fins al moment de la seva utilització

ELEMENTS DE CONSTRUCCIÓ REUTILITZABLES

1,20

0,00
0,00

0,00

1,20

si especial
* Dins els residus especials hi ha inclosos els envasos que contenen restes de matèries perilloses, vernissos, pintures, disolvents, desencofrants, etc... i els materials que
hagin estat contaminats per aquests. Tot i ser dificilment quantificables, estan presents a l'obra i es separaran i tractaran a part de la resta de residus

  GESTIÓ (obra)

                    fusta en bigues reutilitzables

inert
tipus de residucal separar

no no especial

no no especial

0,00

SEPARACIÓ DE RESIDUS A OBRA. Cal separar individualitzadament en les fraccions seguents si la generació per cadascú d'ells a 
l'obra supera les quantitats que segueixen

0,00
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R.D. 105/2008

no no especial

Malgrat no ser obligada per tots els tipus de residus, s'han previst operacions de destria i recollida selectiva dels residus a l'obra en
contenidors o espais reservats pels següents residus                                                                          

0,00 0,00
0,00 0,00

0,00
volum aparent (m3)

0,000,00
0,00



si

si

si

tipus de residu
Runes

S'ha considerat pel càlcul del pressupost estimatiu :

12,00
     Un esponjament mig de tot tipus de residu del 35% 5,00
     La distància mitjana a l'abocador : 15 Km 4,00
     Els residus especials i perillosos en bidons de 200 l. 15,00
     Contenidors  de 5 m3 per a cada tipus de residu 0
     Lloguer de contenidors inclòs en el preu 5,00
     La gestió de terres inclou la seva caracterització*** 70,00

 RESIDU Volum

Excavació m3  (+20%) 12,00 €/m3 5,00 €/m3 5,00 €/m3 70,00 €/m3

Terres 1,20

Terres contaminades 0,00 0,00

runa bruta

Construcció m3  (+35%) 4,00 €/m3 15,00 €/m3

Formigó 2,55 -

Maons i ceràmics 2,92 -

Petris barrejats 0,85 12,71

Metalls 0,16 -

Fusta 0,32 -

Vidres 0,00 0,00

Plàstics 0,74 11,15

Paper i cartró 0,85 12,79

Guixos i no especials 0,79 11,87

Altres 0,00 -

Perillosos Especials 0,00

9,18 48,52
Elements Auxiliars

0,00
0,00
0,00
0,00
0,00
0,00

El pressupost estimatiu de la gestió de residus és de : €

m3

euros

-

pressupost

GESTIÓ (fora obra) els residus es gestionaran fora d'obra a:

Degut a la manca d'espai, les operacions de separació de residus les
realitzarà fora de l'obra un gestor autoritzat

Dipòsit autoritzat de terres,enderrocs i runes de la construcció

Centre de Triatge Barcelona

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     Enderroc, Rehabilitació, 
Ampliació

gestió fora obra

Zona Franca E-790,02

4,24

30,55 12,73

0,00

3,72 -

10,81

Valoritzador / Abocador         

Costos*
Les previsions de separació de l'apartat de gestió i :

runa neta

PRESSUPOST 
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3,88 1,62 1,29

- -

Altres tipus de contenidors (per contenir líquids, beurades de formigó, etc.)

300,39

- 3,96

1,87

35,07

-

El pressupost de la gestió de residus és de : 683,50

El volum dels residus és de : 10,38

0,78 0,62

14,61 11,69

4,26 -

-

0,00

Compactadores
Matxucadora de petris

Casetes d'emmagatzematge

0,00

-

-

71,36 145,91 34,60

-

** Malgrat ser de dificil quantificació, sempre hi haurà residus especials a obra, per tant sempre caldrà una previsió de nombre de transports per la seva correcta
gestió
*** La caracterització de terres o de qualsevol residu, permet saber amb exactitut quins elements contaminants o no, i amb quines proporcions hi són presents (dins el
cost s'ha previst    una caracterització, independentment del volum de terres. Cost de cada caracterització 1.000 euros)

Transport       

Classificació a obra: entre 12-16 €/m3

Gestor terres: entre 5-15 €/m3

Gestor terres contaminades: entre 70-90 €/m3

*     Els preus recollits per l'OCT s'han obtingut dels abocadors i valoritzadors de Catalunya, que han subministrat dades (2008-2009)

Transport: entre 5-8 €/m3 (mínim 100 €)

Abocador: runa neta (separada): entre 4-10 €/m3

10,18

-

- -

Classificació      

-

Abocador: runa bruta (barrejat): entre 15-25 €/m3

Especials**: num. transports a 200 €/ transport

1025,95 100,00

    Tipus de residu i Nom, adreça i codi de gestor del residu  
gestor adreça codi del gestor

Instal·lacions de reciclatge i/o valorització

unitats 1

unitats -

unitats -

Contenidor 1000 L . Apte per a paper i cartró, plàstics
unitats - unitats -

si
-

A més dels elements descrits, tal i com consta al pressupost, a l'obra hi haurà altres instal·lacions com :

Casetes d'emmagatzematge

Compactadores

Matxucadora de petris

Altres tipus de contenidors (per contenir liquids, beurades de formigó, etc..)

-
-

             Bidó 200 L .Apte per a residus especials

Annex 1 d'aquest Estudi de Gestió de Residus

Donada la tipologia del projecte i per tal de no duplicar informació, aquests plànols d'instal·lacions previstes són a:

Estudi de Seguretat i Salut

-
-
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-
-

El Reial Decret 105/2008, estableix que cal facilitar plànols de les instal·lacions previstes per a emmagatzematge, maneig, separació i altres
operacions de gestió dels residus dins l'obra, si s'escau.                                                

Contenidor 9 m3 . Apte per a  formigó, ceràmics, petris i fusta

documentació gràfica

DOCUMENTACIÓ GRÀFICA.  INSTAL.LACIONS PREVISTES : TIPUS I DIMENSIONS DE CONTENIDORS DE RESIDUS PER OBRES

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     Enderroc, Rehabilitació, 
Ampliació

Contenidor 5 m3 . Apte per a plàstics, paper i cartró, metalls i fusta

Contenidor 5 m3 . Apte per a formigó, ceràmics, petris, fusta i metalls

Posteriorment aquests plànols poden ser objecte d'adaptació a les característiques particulars de l'obra i els seus sistemes d'execució, previ acord
de la direcció facultativa.



Aquest Pla ha estat elaborat en base a l'Estudi de Gestió de Residus, que s’inclou al projecte.

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     Enderroc, Rehabilitació, 
Ampliació

plec de condicions
tècniques

Les operacions destinades a la tria, classificació, transport i disposició dels residus generats a obra, s’ajustaran al que 

determina el Pla de Gestió de Residus elaborat per el Contractista, aprovat per la Direcció Facultativa i acceptat per 

la Propietat.

Si degut a modificacions en l’execució de l’obra o d’altres, cal fer modificacions a la gestió en obra dels residus, 
aquestes modificacions es documentaran per escrit i seran aprovades si s’escau per la Direcció Facultativa i se’n 
donarà comunicació per a la seva acceptació a la Propietat.
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T 2,52 T
T 4,84 T

   Càlcul del dipòsit
Residus d'excavació */ ** 2,52 T 11 euros

Residus de construcció i enderroc ** 4,84 T 11 euros

Tones

euros

%

Previsió final de 
l'Estudi

20,00

IMPORT A DIPOSITAR DAVANT DEL GESTOR DE RESIDUS COM A GARANTIA DE LA GESTIÓ DE RESIDUS

6,04Total construcció i enderroc (tones)

dipòsit

Per les característiques del projecte, de com s'executarà l'obra i donades les operacions de minimització abans descrites, 
el càlcul inicial de generació de residus, a efectes del càlcul del dipòsit, s'estima que es podrà reduir en un percentatge 
del:

Total excavació (tones)

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     Enderroc, Rehabilitació, 
Ampliació
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DIPÒSIT  SEGONS REAL DECRETO  210/2018

% de reducció per minimització

2,10

* Es recorda que les terres i pedres d'excavació que es reutilitzin en la mateixa obra o en una altra d'autoritzada no es 
consireren residu i per tant NO s'han d'incloure en el càlcul del dipòsit.

**Trasvassar les dades dels totals d' excavació i construcció de la Previssió final de L'Estudi (apartat superior)

euros/T 27,72

PES TOTAL DELS RESIDUS

euros/T 53,24

7,4

***Dipòsit mínim 150€

150,00Total dipòsit ***

Previsió inicial de l'Estudi



Volum medició Densitat Pes residus Volum aparent
(m3) (tones/m3) (tones) (m3)

obra de fàbrica massissa 0,00 1,8 0,00 0,00
obra de fàbrica perforada 0,00 1,5 0,00 0,00
obra de fàbrica buida 0,00 1,2 0,00 0,00
formigó armat 0,50 2,5 1,25 0,50
paret de mamposteria 0,00 2,6 0,00 0,00
metalls ( acer ) 0,02 7,85 0,16 0,02
fustes 0,00 0,8 0,00 0,00
definir altres: Residu vegetal 0,00 0,0 0,00 0,00

Superfície de  medició Volum Pes Pes residus Volum aparent
(m2) (m3/m2) (tones/m2) (tones) (m3)

 parets i murs
 obra de fàbrica massissa : 0,00 0,065 0,105 0,00 0,00
 envà de 4-5 cm enguixat dues cares

 obra de fàbrica massissa : 0,00 0,17 0,294 0,00 0,00
 paret de 15 cm enguixada dues cares

 obra de fàbrica massissa : 0,00 0,32 0,564 0,00 0,00
 paret de 30 cm enguixada dues cares

 obra de fàbrica buida: 0,00 0,065 0,078 0,00 0,00
 envà de 4-5 cm enguixat dues cares

 obra de fàbrica buida: 0,00 0,016 0,192 0,00 0,00
 paret de 14 cm enguixada dues cares

 paret de mamposteria  0,00 0,5 1,3 0,00 0,00

sostre amb biguetes 0,00 0,07948 0,11726 0,00 0,00
IPN-IPE 100

sostre amb biguetes 0,00 0,103 0,14571 0,00 0,00
IPN-IPE 160

sostre amb biguetes 0,00 0,112 0,17157 0,00 0,00
IPN-IPE 200

sostre amb biguetes 0,00 0,1232 0,198 0,00 0,00
IPN-IPE 240

 sostre amb bigues de formigó

cantell 16 cm 0,00 0,11 0,18 0,00 0,00
cantell 20 cm 0,00 0,12 0,22 0,00 0,00
cantell 24 cm 0,00 0,13 0,28 0,00 0,00
 sostre amb bigues de formigó

cantell 16 cm 0,00 0,16 0,1 0,00 0,00
cantell 20 cm 0,00 0,2 0,13 0,00 0,00
cantell 24 cm 0,00 0,24 0,16 0,00 0,00
 sostre amb bigues de formigó

biga i revoltó formigó h=16 0,00 0,16 0,12 0,00 0,00
biga i revoltó formigó h=20 0,00 0,2 0,15 0,00 0,00
biga i revoltó formigó h=24 0,00 0,24 0,18 0,00 0,00

cantell 12 cm 0,00 0,12 0,15 0,00 0,00
cantell 15 cm 0,00 0,15 0,18 0,00 0,00
cantell 20 cm 0,00 0,2 0,24 0,00 0,00

 sostre amb biguetes metàl·liques

Amb revoltó de maó, intereix 70 cm, sense capa de compressió. Alçada de biga h= variable.

Amb revoltó ceràmic ( bovedilla), intereix 70 cm, sense capa de compressió .Alçada de biga h=
variable.

Amb revoltó de formigó,  intereix 70 cm, sense capa de compressió. Alçada de biga h= variable.

Amb revoltó de rajola, intereix 70cm, sense capa de compressió . Alçada de perfil h=variable. El resultat
corresponent al perfil  s'incorpora a acer reutilitzable.

 llosa de ceràmica armada , intereix 50-60 cm (sostre ceràmic)

   Residus d'enderroc en rehabilitació: enderroc parcial   (partides d'obra mesurades en m3 )

 de pedra calcària o granítica. 50 cm gruix

   Residus d'enderroc en rehabilitació: enderroc parcial  (medició en m2 )

enderroc parcial 1/4

Superfície de  medició Volum Pes Pes residus Volum aparent
(m2) (m3/m2) (tones/m2) (tones) (m3)

cantell 8 cm 0,00 0,08 0,19 0,00 0,00

cantell 10 cm 0,00 0,1 0,24 0,00 0,00

cantell 12 cm 0,00 0,12 0,29 0,00 0,00

cantell 15 cm 0,00 0,15 0,36 0,00 0,00

cantell 20 cm 0,00 0,2 0,48 0,00 0,00

El resultat corresponent de les bigues i les tarimes 
s'afegeig  a fustes reutilitzables

 biga 16x10, tarima  2,5cm 0,00 0,041 0,0246 0,00 0,00
 biga 15x15, tarima  2,5cm 0,00 0,0475 0,0285 0,00 0,00
 biga 20x12, tarima  2,5cm 0,00 0,049 0,0294 0,00 0,00
 biga 24x14, tarima  2,5cm 0,00 0,061 0,0366 0,00 0,00

El resultat corresponent de les bigues s'afegeig  a 
fustes reutilitzables

 biga 16x10, revoltó h=8 cm 0,00 0,0854 0,075 0,00 0,00
 biga 15x15, revoltó h=8 cm 0,00 0,0732 0,066 0,00 0,00
 biga 20x12, revoltó h=10 cm 0,00 0,097 0,09 0,00 0,00
 biga 24x14, revoltó h=12 cm 0,00 0,1122 0,105 0,00 0,00
 capes de compressió de sostres i forjats amb 
2 cm de gruix 0,00 0,02 0,05 0,00 0,00
3 cm de gruix 0,00 0,03 0,075 0,00 0,00
4 cm de gruix 0,00 0,04 0,1 0,00 0,00
5 cm de gruix 0,00 0,05 0,125 0,00 0,00
 cobertes (acabat)

0,00 0,0634 0,12 0,00 0,00

0,00 0,0577 0,11 0,00 0,00

0,00 0,04173 0,065 0,00 0,00

pissarra vella sobre empostissat de fusta de 2-2,5 
cm de gruix

0,00 0,0125 0,02 0,00 0,00

0,00 0,025 0,1 0,00 0,00

0,00 0,035 0,042 0,00 0,00

maó massís 4 cm gruix 0,00 0,04 0,072 0,00 0,00

0,00 0,1 0,18 0,00 0,00

0,00 0,032 0,0576 0,00 0,00

0,00 0,036 0,0432 0,00 0,00

0,00 0,072 0,0864 0,00 0,00

sorra o morter de pendents (gruix unitari 1 cm)

envans de sostremort de maó buit de 4,5cm i 20% 
de forats

envans de sostremort de maó massís de 4 cm i 20% 
de forats

 cobertes (base i pendent)

 sostres amb bigues de fusta i tarima de fusta, intereix 50 cm

 sostres amb bigues de fusta i revolto de guix o maó, intereix 50 cm

 llosa de formigó armat

amidament per superfície de coberta, no de la 
projecció en planta els resultats dels elements que 
tenen fusta, es passen a fustes reutilitzables

teules àrabs velles, preses amb 3 cm de morter. pes 
teula 2,4 kg / peça

teules àrabs noves preses amb 3 cm de morter. pes 
teula 2 kg /peça 

doblat de rasilla col.locat amb 3 cm de morter

teules àrabs velles col.locades a llata per canal o 
salt de garsa, pes teula 2,4 kg /peça

envans de sostremort de totxana de 9 cm i 20% de 
forats

encadellat  ceràmic de 3,5 cm de gruix

enderroc parcial 2/4



0,00 0,023 0,02875 0,00 0,00

cel ras de canyís  enguixat 0,00 0,017 0,016 0,00 0,00

0,00 0,015 0,0117 0,00 0,00

0,00 0,03 0,05 0,00 0,00

0,00 0,05 0,08 0,00 0,00

0,00 0,07 0,11 0,00 0,00

0,00 0,05 0,08 0,00 0,00

0,00 0,0234285 0,03 0,00 0,00

0,00 0,0334285 0,04 0,00 0,00

0,00 0,01 0,075 0,00 0,00

 revestiments
enguixat 0,00 0,01 0,012 0,00 0,00
arrebossat de ciment 0,00 0,02 0,02 0,00 0,00
arrebossat de calç, estuc 0,00 0,01 0,016 0,00 0,00

0,00 0,03 0,034 0,00 0,00

0,00 0,007 0,014 0,00 0,00

 altres

0,00 0,001 0,025 0,00 0,00

0,00 0,01 0,018 0,00 0,00

Instal.lacions obsoltes

0,00 1,00 0,00 0,00 0,00
altre material 2

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

 cel rasos

els resultats dels elements que tenen fusta, es passen a fustes reutilitzables

rajola hidràulica o ceràmica gruix total 3 cm

enrajolat de paret, inclòs arrebossat

enrajolat de paret, sense arrebossat

cel-ras de placa d'escaiola enguixada per sota

cel ras de cartró guix de 15 mm de gruix

vidres. vidre senzill, gruix nominal 1 cm

rajola hidràulica o ceràmica gruix total 5 cm

rajola hidràulica o ceràmica gruix total 7 cm

terratzo sobre morter  gruix total 5 cm

fibrociment en plaques, amb o sense amiant, gruix 
placa ondulada 6 mm. Per a conductes: diàmetre 
x 3,14 x longitud

tarima de fusta de 2cm sobre llates cada 35 cm.

parquet, tarima 2 cm sobre llates cada 35 cm

parquet encolat o flotant, (gruix unitari 1 cm )

 paviments

enderroc parcial 3/4

pes T volum m3  

0,000 0,00

0,000 0,00

0,000 0,00

0,000 0,00

0,000 0,00

1,250 0,50

0,000 0,00

0,000 0,00

0,000 0,00

0,000 0,00

0,000 0,00

0,000 0,00
0,000 0,00
0,000 0,00

     vidres 0,000 0,00
0,000 0,00

Instal.lacions obsoltes 0,000 0,00
altre material 2 0,000 0,00

1,250 T 0,50 m3

Tones m3

 fusta , bigues reutilitzables bigues 16x10 cm 0,032 0,025 0,000 0,00

bigues 15x15 cm 0,045 0,036 0,000 0,00

bigues 20x12 cm 0,048 0,04 0,000 0,00

bigues 24x14 cm 0,0672 0,055 0,000 0,00
 empostissats, tarimes,llates 2-2,5 cm gruix 0,025 0,015 0,000 0,00
 fusta sense format 0,000 0,00

 acer , perfils reutilitzables IPN h=10 0,0015142 0,01274 0,000 0,00

IPN h=16 0,0032857 0,0242857 0,000 0,00

IPN h=20 0,0047837 0,0384285 0,000 0,00

IPN h=24 0,0065857 0,0517 0,000 0,00

varis 0,157 0,02

0,00 0,00  altres elements susceptibles de ser reutilitzats:

     sostres amb bigues de formigó

     cel rasos

     sostre amb bigues de fusta i revoltó de guix o maó

     capa de compressió de sostres i forjats amb armat

     llosa de ceràmica  armada

     sostre amb bigues de fusta i tarima de fusta

Resum de residus d'enderroc reutilitzables

     fibrociment en plaques

 Residus d'enderroc en rehabilitació i reforma d'edifici

     cobertes (base i pendents)

     revestiments
     paviments

     cobertes (acabat)

     formigó armat

     sostres amb bigues metàl·liques

Resum de residus d'enderroc parcial durant la construcció

     parets i murs de fàbrica

     murs de mamposteria, pedra

enderroc parcial 4/4



265,93 m2

Rehabilitació integral 0,9
Reforma afectant elements estructurals 0,7
Reforma no afectant elements estructurals 0,5 10,00 %
Reforma poca entitat 0,3

0,3 m2

Superfície equivalent 53,19 m2

Pes Pes residus Volum aparent Volum aparent
(tones/m2) (tones) (m3/m2) (m3)

   sobrants d'execució 0,0859 4,5679 0,0896 4,7639
obra de fàbrica 0,0366 1,9484 0,0407 2,1647

formigó 0,0365 1,9394 0,0261 1,3855

petris 0,0079 0,4180 0,0118 0,6276

guixos 0,0039 0,2089 0,0097 0,5170

altres 0,0010 0,0532 0,0013 0,0691

   embalatges 0,0043 0,2269 0,0285 1,5174
fustes 0,0012 0,0642 0,0045 0,2393

plàstics 0,0016 0,0840 0,0104 0,5505

paper i cartró 0,0008 0,0441 0,0119 0,6318

metalls 0,0007 0,0346 0,0018 0,0957

0,090152 4,79 t 0,1181 6,28 m3
  Residu  de rehabilitació ( construcció ) 

superfície de reforma o rehabilitació

   Residus de rehabilitació (construcció)        (superfície d'obra nova equivalent,  per al càlcul de residus)

   Residus de rehabilitació (construcció)

Tipus de rehabilitació Percentatge aproximat del pressupost corresponent a 
l'enderroc de la rehabilitació  respecte el pressupost 
d'execució de la rehabilitació en %           ( 20% màxim)

53,19superfície d'obra nova equivalent 

265,93 m2

Rehabilitació integral 0,9
Reforma afectant elements estructurals 0,7
Reforma no afectant elements estructurals 0,5 10,00 %
Reforma poca entitat 0,3

0,3 m2

Superfície equivalent 53,19 m2

Pes Pes residus Volum aparent Volum aparent
(tones/m2) (tones) (m3/m2) (m3)

   sobrants d'execució 0,0859 4,5679 0,0896 4,7639
obra de fàbrica 0,0366 1,9484 0,0407 2,1647

formigó 0,0365 1,9394 0,0261 1,3855

petris 0,0079 0,4180 0,0118 0,6276

guixos 0,0039 0,2089 0,0097 0,5170

altres 0,0010 0,0532 0,0013 0,0691

   embalatges 0,0043 0,2269 0,0285 1,5174
fustes 0,0012 0,0642 0,0045 0,2393

plàstics 0,0016 0,0840 0,0104 0,5505

paper i cartró 0,0008 0,0441 0,0119 0,6318

metalls 0,0007 0,0346 0,0018 0,0957

0,090152 4,79 t 0,1181 6,28 m3
  Residu  de rehabilitació ( construcció ) 

superfície de reforma o rehabilitació

   Residus de rehabilitació (construcció)        (superfície d'obra nova equivalent,  per al càlcul de residus)

   Residus de rehabilitació (construcció)

Tipus de rehabilitació Percentatge aproximat del pressupost corresponent a 
l'enderroc de la rehabilitació  respecte el pressupost 
d'execució de la rehabilitació en %           ( 20% màxim)

53,19superfície d'obra nova equivalent 



MA4.- ESTUDI BÀSIC DE SEGURETAT I SALUT 



 

 

  



Dades de l’obra 
Tipus d’obra: REFORMA DE L’EDIFICI DE L’OCELLERA AL ZOO DE BARCELONA 

Emplaçament: Zoo de Barcelona. Parc de la Ciutadella s/n 08003. Barcelona.  

Titular: BARCELONA DE SERVEIS MUNICIPALS 

 

Arquitecte/s autor/s del Projecte d’execució: Oscar Frago Vallecillos NIF 43.722.144.-H 

Tècnic redactor de l'Estudi Bàsic de Seguretat i Salut: Oscar Frago Vallecillos NIF 43.722.144.-H  

 
 
Dades tècniques de l’emplaçament 

Topografia: No és objecte del present projecte. 

 

Característiques del terreny: resistència cohesió, nivell freàtic No és objecte del present projecte. 

 

Condicions físiques i d’ús dels edificis de l’entorn No és objecte del present projecte. 

 

Instal·lacions de serveis públics, tant vistes com soterrades: 

 

No és objecte del present projecte. 

Vials: 

 

No és objecte del present projecte. 

 
 

 

COMPLIMENT DEL RD 1627/97 SOBRE "DISPOSICIONS MÍNIMES DE 
SEGURETAT I SALUT A LES OBRES DE CONSTRUCCIÓ" 

 

1. INTRODUCCIÓ 

Aquest Estudi Bàsic de Seguretat i Salut estableix, durant l'execució d'aquesta obra, les previsions 
respecte a la prevenció de riscos d'accidents i malalties professionals, així com informació útil per efectuar 
en el seu dia, en les degudes condicions de seguretat i salut, els previsibles treballs de manteniment 
posteriors.  

Permet donar unes directrius bàsiques a l'empresa constructora per dur a terme les seves obligacions en 
el terreny de la prevenció de riscos professionals, facilitant el seu desenvolupament i d'acord amb el Reial 
Decret 1627/1997 pel qual s'estableixen les "disposicions mínimes de seguretat i de salut a les obres de 
construcció". 

En base a l'art. 7è d'aquest Reial Decret, i en aplicació d'aquest Estudi Bàsic de Seguretat i Salut, el 
contractista ha d'elaborar un Pla de Seguretat i Salut en el treball en el qual s'analitzin, estudiïn, 
desenvolupin i complementin les previsions contingudes en el present document.  

El Pla de Seguretat i Salut haurà de ser aprovat abans de l'inici de l'obra pel Coordinador de Seguretat i 
Salut durant l'execució de l'obra o, quan no sigui necessari, per la Direcció Facultativa. En cas d'obres de 
les Administracions Públiques s'haurà de sotmetre a l'aprovació d'aquesta Administració. 

Cal recordar l'obligatorietat de que a cada centre de treball hi hagi un Llibre d'Incidències pel seguiment 
del Pla de S i S. Les anotacions fetes al Llibre d'Incidències hauran de posar-se en coneixement de la 
Inspecció de Treball i Seguretat Social en el termini de 24 hores, quan es produeixin repeticions de la 
incidència. 

Segons l'art. 15è del Reial Decret, els contractistes i sots-contractistes hauran de garantir que els 
treballadors rebin la informació adequada de totes les mesures de seguretat i salut a l'obra. 

La comunicació d'obertura del centre de treball a l'autoritat laboral competent haurà d'incloure el Pla de 
Seguretat i Salut, s'haurà de fer prèviament a l'inici d'obra i la presentaran únicament els empresaris que 
tinguin la consideració de contractistes. 

El Coordinador de Seguretat i Salut durant l'execució de l'obra o qualsevol integrant de la Direcció 
Facultativa, en cas d'apreciar un risc greu imminent per a la seguretat dels treballadors, podrà aturar 
l'obra parcialment o totalment, comunicant-ho a la Inspecció de Treball i Seguretat Social, al contractista, 
sots-contractistes i representants dels treballadors. 

Les responsabilitats dels coordinadors, de la Direcció Facultativa i del promotor no eximiran de les seves 
responsabilitats als contractistes i als sots-contractistes (art. 11è).  

S'aplicarà el protocol del zoo pel benestar animal, que també s'incorpora a la documentació, que fixa les 
bones pràctiques de cara a garantir el millor benestar animal possible, així com el compliment de criteris 
de sostenibilitat, durant les obres i els treballs de manteniment en el Zoo de Barcelona que es duguin a 
terme de manera puntual o prolongada en el temps i per minimitzar el risc de les possibles interferències 
entre dels treballs amb cuidadors i personal del zoo. 
 
 

  



2. PRINCIPIS GENERALS APLICABLES DURANT L'EXECUCIÓ DE L'OBRA 

En base als principis d'acció preventiva establerts a l'article 15è de la Llei 31/95 de "prevenció de riscos 
laborals", l'empresari aplicarà les mesures que integren el deure general de prevenció, d'acord amb els 
següents principis generals: 

• Evitar riscos  
• Avaluar els riscos que no es puguin evitar  
• Combatre els riscos a l'origen  
• Adaptar el treball a la persona, en particular en el que respecta a la concepció dels llocs de 

treball, l'elecció dels equips i els mètodes de treball i de producció, per tal de reduir el treball 
monòton i repetitiu, i reduir els efectes del mateix a la salut  

• Tenir en compte l'evolució de la tècnica  
• Substituir allò que és perillós per allò que tingui poc o cap perill  
• Planificar la prevenció, buscant un conjunt coherent que integri la tècnica, l'organització i les 

condicions del treball, les relacions socials i la influència dels factors ambientals en el treball 
• Adoptar mesures que posin per davant la protecció col·lectiva a la individual 
• Donar les degudes instruccions als treballadors 

 

En conseqüència i per tal de donar compliment a aquests principis generals, tal i com estableix l'article 10 
del RD 1627/1997, durant l'execució de l'obra es vetllarà per: 

• El manteniment de l'obra en bon estat d'ordre i neteja  
• L'elecció de l'emplaçament dels llocs i àrees de treball, tenint en compte les seves condicions 

d'accés i la determinació de les vies o zones de desplaçament o circulació  
• La manipulació dels diferents materials i la utilització dels mitjans auxiliars  
• El manteniment, el control previ a la posada en servei i el control periòdic de les Instal·lacions i 

dispositius necessaris per a l'execució de l'obra, amb objecte de corregir els defectes que 
poguessin afectar a la seguretat i salut dels treballadors.  

• La delimitació i condicionament de les zones d'emmagatzematge i dipòsit dels diferents 
materials, en particular si es tracta de matèries i substàncies perilloses  

• La recollida dels materials perillosos utilitzats  
• L'emmagatzematge i l'eliminació o evacuació de residus i runes  
• L'adaptació en funció de l'evolució de l'obra del període de temps efectiu que s'haurà de dedicar 

a les diferents feines o fases del treball  
• La cooperació entre els contractistes, sots-contractistes i treballadors autònoms  
• Les interaccions i incompatibilitats amb qualsevol altre tipus de feina o activitat que es realitzi a 

l'obra o prop de l'obra  

 

L'empresari tindrà en consideració les capacitats professionals dels treballadors en matèria de seguretat i 
salut en el moment d'encomanar les feines.  

L'empresari adoptarà les mesures necessàries per garantir que només els treballadors que hagin rebut 
informació i formació suficient i adequada puguin accedir a les zones de risc greu i específic. 
 
L'efectivitat de les mesures preventives haurà de preveure les distraccions i imprudències no temeràries 
que pogués cometre el treballador. Cal tenir en compte els riscos addicionals que poguessin implicar 
determinades mesures preventives, que només podran adoptar-se quan els riscos que generin siguin 
substancialment menors dels que es volen reduir i no existeixin alternatives preventives més segures. 
 
 
Podran concertar operacions d'assegurances que tinguin com a finalitat garantir, com a àmbit de 

cobertura, la previsió de riscos derivats del treball de l'empresa respecte dels seus treballadors, dels 
treballadors autònoms respecte d'ells mateixos i de les societats cooperatives respecte els socis, l'activitat 
dels quals consisteixi en la prestació del seu treball personal. 
 
En compliment del deure de protecció dels treballadors, l'empresari garantirà que cada treballador rebi 
una formació teòrica i practica que sigui suficient i adequada en matèria preventiva. Aquesta formació cal 
centrar-la en el lloc de treball o funció concreta que dugui a terme el treballador, i per tant, l'obliga a 
complir les mesures de prevenció adoptades. 

En funció de la formació rebuda, i seguint la informació i instruccions del contractista, els treballadors han 
de: 

• Fer servir adequadament les màquines, aparells, eines, equips de transport i tots els mitjans amb 
els que desenvolupin la seva activitat.  

• Utilitzar adequadament els mitjans i equips de protecció facilitats per el contractista  
• No posar fora de funcionament i utilitzar correctament els dispositius de seguretat existents o 

que s'instal·lin als mitjans o als llocs de treball  
• Informar d'immediat al seu cap superior i als treballadors designats per realitzar activitats de 

prevenció i protecció de qualsevol situació que, al seu entendre, porti un risc per la seguretat i 
salut dels treballadors.  

• Cooperar amb el contractista per que pugui garantir unes condicions de treball segures i que no 
comportin riscos per la seguretat i salut dels treballadors.  

 

3. IDENTIFICACIÓ DELS RISCOS 

Sense perjudici de les disposicions mínimes de Seguretat i Salut aplicables a l'obra establertes a l'annex IV 
del RD 1627/1997, s'enumeren a continuació els riscos particulars de diferents treballs d'obra, tot i 
considerant que alguns d'ells es poden donar durant tot el procés d'execució de l'obra o bé ser aplicables 
a altres feines. 

Mitjans i maquinaria 

• Atropellaments, topades amb altres vehicles, atrapades  
• Interferències amb instal·lacions d'ús públic (aigua, llum, gas, clavegueram,...)  
• Desplom i/o caiguda de maquinària d'obra (sitges, grues...)  
• Riscos derivats del funcionament de grues  
• Caiguda de la càrrega transportada  
• Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics  
• Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes)  
• Cops i ensopegades  
• Caiguda de materials, rebots  
• Ambient excessivament sorollós  
• Contactes elèctrics directes o indirectes  
• Accidents derivats de condicions atmosfèriques  
• Altres 

Treballs previs 

• Interferències amb instal·lacions d'ús públic (aigua, llum, gas, clavegueram,...)  
• Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes) 
• Cops i ensopegades  
• Caiguda de materials, rebots 
• Sobre esforços per postures incorrectes 



• Bolcada de piles de materials 
• Riscos derivats de l'emmagatzematge de materials (temperatura, humitat, reaccions químiques) 
• Altres 

Enderrocs 

• Interferències amb instal·lacions d'ús públic (aigua, llum, gas, clavegueram,...)  
• Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics  
• Projecció de partícules durant els treballs  
• Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes)  
• Contactes amb materials agressius  
• Risc derivat de la utilització de soldadura i tall oxiacetilènic  
• Talls i punxades  
• Cops i ensopegades  
• Caiguda de materials, rebots  
• Ambient excessivament sorollós  
• Fallida de l'estructura  
• Sobre esforços per postures incorrectes  
• Acumulació i baixada de runes  
• Altres  

Ram de paleta 

• Interferències amb instal·lacions d'ús públic (aigua, llum, gas, clavegueram,...)  
• Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics  
• Projecció de partícules durant els treballs  
• Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes)  
• Contactes amb materials agressius  
• Risc derivat de la utilització de soldadura i tall oxiacetilènic  
• Talls i punxades  
• Cops i ensopegades  
• Caiguda de materials, rebots  
• Ambient excessivament sorollós  
• Sobre esforços per postures incorrectes  
• Bolcada de piles de material  
• Riscos derivats de l'emmagatzematge de materials (temperatura, humitat, reaccions químiques)  
• Altres  

Revestiments i acabats 

• Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics  
• Projecció de partícules durant els treballs  
• Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes)  
• Contactes amb materials agressius  
• Talls i punxades  
• Cops i ensopegades  
• Caiguda de materials, rebots  
• Sobre esforços per postures incorrectes  
• Bolcada de piles de material  
• Riscos derivats de l'emmagatzematge de materials (temperatura, humitat, reaccions químiques)  
• Riscos derivats per repassos d'obra realitzats amb equips i proteccions inadequades  
• Altres  

 

Instal·lacions 

• Interferències amb instal·lacions de subministrament públic (aigua, llum, gas...)  
• Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes)  
• Talls i punxades  
• Cops i ensopegades  
• Caiguda de materials, rebots  
• Emanacions de gasos en obertures de pous morts  
• Contactes elèctrics directes o indirectes  
• Sobre-esforços per postures incorrectes  
• Caigudes de pals i antenes  
• Riscos derivats per repassos d'obra realitzats amb equips i proteccions inadequades  
• Altres  

 

4. RELACIÓ DE TREBALLS MÉS HABITUALS QUE REPRESENTEN RISCOS 
ESPECIALS I QUE COMPORTEN L'ADOPCIÓ DE MESURES DE PREVENCIÓ I 
PROTECCIÓ ESPECÍFIQUES I PARTICULARS DURANT L'EXECUCIÓ DE L'OBRA. 

(Annex II del RD 1627/1997)) 

• Treballs amb riscos especialment greus de quedar soterrat, enfonsament o caiguda d'altura, per 
les particulars característiques de l'activitat desenvolupada, els procediments aplicats o l'entorn 
del lloc de treball  

• Treballs en els quals l'exposició a agents químics o biològics suposi un risc d'especial gravetat, o 
pels quals la vigilància específica de la salut dels treballadors sigui legalment exigible  

• Treballs amb exposició a radiacions ionitzants pels quals la normativa específica obligui a la 
delimitació de zones controlades o vigilades  

• Treballs en la proximitat de línies elèctriques d'alta tensió  
• Treballs que exposin a risc d'ofegament per immersió  
• Obres d'excavació de túnels, pous i altres treballs que suposin moviments de terres subterranis  
• Treballs realitzats en immersió amb equip subaquàtic  
• Treballs realitzats en cambres d'aire comprimit  
• Treballs que impliquin l'ús d'explosius  
• Treballs que requereixin muntar o desmuntar elements prefabricats pesats  

 



5. MESURES DE PREVENCIÓ I PROTECCIÓ 

• Com a criteri general primaran les proteccions col·lectives en front de les individuals.  
• S'hauran de mantenir en bon estat de conservació els medis auxiliars, la maquinària i les eines de 

treball.  
• Els medis de protecció, tant col·lectiva com individual, hauran d'estar homologats segons la 

normativa vigent.  
• Així mateix, les mesures relacionades s'hauran de tenir en compte per als previsibles treballs 

posteriors (reparació, manteniment, substitució, etc.)  

Mesures de protecció col·lectiva 

• Organització i planificació dels treballs per evitar interferències entre les diferents feines i 
circulacions dins l'obra  

• Senyalització de les zones de perill  
• Preveure el sistema de circulació de vehicles i la seva senyalització, tant a l'interior de l'obra com 

en relació amb els vials exteriors  
• Limitar una zona lliure a l'entorn de la zona excavada pel pas de maquinària  
• Immobilització de camions mitjançant falques i/o topalls durant les tasques de càrrega i 

descàrrega  
• Respectar les distàncies de seguretat amb les instal·lacions existents  
• Mantenir les instal·lacions amb les seves proteccions aïllants operatives  
• Fonamentar correctament la maquinària d'obra  
• Muntatge de grues fet per una empresa especialitzada, amb revisions periòdiques, control de la 

càrrega màxima, delimitació del radi d'acció, frenada, blocatge, etc.  
• Revisió periòdica i manteniment de maquinària i equips d'obra  
• Establir un sistema de rec que impedeixi l'emissió de pols en gran quantitat  
• Comprovar l'adequació de les solucions d'execució a l'estat real dels elements existents (subsòl, 

edificacions veïnes)  
• Comprovació dels estintolaments, de les condicions dels estrebats i de les pantalles de protecció 

de les rases  
• Utilització de paviments antilliscants.  
• Col·locació de baranes de protecció en llocs amb perill de caiguda.  
• Diferenciació de les mesures de protecció contra caiguda utilitzades en funció de si es 

protegeixen les persones, o als operaris i tercers de la caiguda d'objectes i materials  
• Col·locació de xarxes en forats horitzontals  
• Protecció de forats i façanes per evitar la caiguda d'objectes (xarxes, lones)  
• Ús de canalitzacions d'evacuació de runes, correctament instal·lades  
• Ús d'escales de mà, plataformes de treball i bastides homologades  
• Col·locació de plataformes de recepció de materials en plantes altes  
• Instal·lació de serveis sanitaris  

Mesures de protecció individual 

• Utilització de caretes i ulleres homologades contra la pols i/o projecció de partícules  
• Utilització de calçat de seguretat  
• Utilització de casc homologat  
• A totes les zones elevades on no hi hagi sistemes fixes de protecció o de protecció col·lectiva, 

caldrà establir punts d'ancoratge segurs per poder subjectar-hi el cinturó de seguretat 
homologat, la utilització del qual serà obligatòria. L'accés a les zones descrites i als equips només 
està autoritzat als operaris amb formació i capacitació suficient.  

• Utilització de guants homologats per evitar el contacte directe amb materials agressius i 
minimitzar el risc de talls i punxades  

• Utilització de protectors auditius homologats en ambients excessivament sorollosos  
• Utilització de mandils  

• Sistemes de subjecció permanent i de vigilància duta a terme per més d'un operari en els treballs 
amb perill d'intoxicació. Utilització d'equips de subministrament d'aire  

Mesures de protecció a tercers 

• Previsió de la tanca, la senyalització i l'enllumenat de l'obra en funció del lloc on està situada 
l'obra (entorn urbà, urbanització, camp obert). En cas que el tancament envaeixi la calçada s'ha 
de preveure un sistema de protecció pel pas de vianants i / o vehicles. El tancament ha d'impedir 
que persones alienes a l'obra puguin accedir a la mateixa  

• Preveure el sistema de circulació de vehicles tant a l'interior de l'obra com en relació amb els vials 
exteriors  

• Immobilització de maquinaria rodada mitjançant falques i/o topalls durant les tasques de càrrega 
i descàrrega  

• Comprovació de l'adequació de les solucions d'execució i preventives a l'estat real dels elements 
(subsòl, edificacions veïnes)  

• Protecció de forats i façanes per evitar la caiguda d'objectes (xarxes, lones)  

 

6. PRIMERS AUXILIS 

Es disposarà d'una farmaciola amb el contingut de material especificat a la normativa vigent. S'informarà 
a l'inici de l'obra, de la situació dels diferents centres mèdics als quals s'hauran de traslladar els 
accidentats. És convenient disposar a l'obra i en lloc ben visible, d'una llista amb els telèfons i adreces dels 
centres assignats per a urgències, ambulàncies, taxis, etc. per garantir el ràpid trasllat dels possibles 
accidentats.  

 



7. NORMATIVA APLICABLE 

NORMATIVA DE SEGURETAT  I  SALUT  

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y DE SALUD 
QUE DEBEN APLICARSE EN LAS OBRAS DE 
CONSTRUCCIÓN TEMPORALES O MÓVILES 

 

Directiva 92/57/CEE 24 Junio    
(DOCE: 26/08/92) 

 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y DE SALUD EN 
LAS OBRAS DE CONSTRUCCIÓN 

 

RD 1627/1997. 24 octubre  
(BOE 25/10/97) Transposició de 
la Directiva 92/57/CEE 

 
LEY DE PREVENCIÓN DE RIESGOS LABORALES 

 

REFORMA DEL MARCO NORMATIVO DE LA PREVENCIÓN 
DE RIESGOS LABORALES 

Ley 31/1995. 8 noviembre             
(BOE: 10/11/95)  
 
Ley 54/2003. 12 diciembre 

 (BOE 13/12/2003)  

REGLAMENTO DE LOS SERVICIOS DE PREVENCIÓN RD 39/1997, 17 de enero            
(BOE: 31/01/97) i les seves 
modificacions 

 MODIFICACIÓN RD 39/1997; RD 1109/2007, Y EL RD 
1627/1997 

RD 337/2010 (BOE 23/3/2010) 

REQUISITOS Y DATOS QUE DEBEN REUNIR LAS 
COMUNICACIONES DE APERTURA O DE REANUDACIÓN 
DE ACTIVIDADES EN LOS CENTROS DE TRABAJO 

Orden TIN/1071/2010 (BOE 
1/5/2010) 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD PARA 
LA UTILIZACIÓN POR LOS TRABAJADORES DE LOS 
EQUIPOS DE TRABAJO EN MATERIA DE TRABAJOS 
TEMPORALES EN ALTURA 

RD  2177/2004, de 12 de 
novembre 
(BOE: 13/11/2004) 

DISPOSICIONES MÍNIMAS EN MATERIA DE SEÑALIZACIÓN, 
DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 

RD 485/1997. 14 abril                 
(BOE: 23/04/1997) 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD EN 
LOS LUGARES DE TRABAJO 

En el capítol 1 exclou les obres de construcció, però el RD 
1627/1997 l'esmenta en quant a escales de mà. Modifica i 
deroga alguns capítols de la “Ordenanza de Seguridad e 
Higiene en el trabajo” (O. 09/03/1971) 

 

RD 486/1997, 14 de abril               
(BOE: 23/04/1997) 

 

LEY REGULADORA DE LA SUBCONTRATACIÓN EN EL 
SECTOR DE LA CONSTRUCCIÓN 

LEY 32/2006  
(BOE 19/10/2006) 

MODIFICACION DEL RD 39/1997, POR EL QUE SE APRUEBA 
EL REGLAMENTO DE LOS SERVICIOS DE PREVENCIÓN Y 
EL RD 1627/97, POR EL QUE SE ESTABLECEN LAS 
DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD EN 
LAS OBRAS DE CONSTRUCCIÓN 

RD 604 / 2006 
(BOE 29/05/2006) 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD I SALUD 
APLICABLES A LOS TRABAJOS CON RIESGO DE AMIANTO 

RD 396/2006 
(BOE 11/04/2006) 

 

 PROTECCIÓN DE LA SALUD Y SEGURIDAD DE LOS 
TRABAJADORES CONTRA LOS RIESGOS RELACIONADOS 
CON LA EXPOSICIÓN AL RUIDO  

RD 286/2006 
(BOE: 11/03/2006) 

 
 
 
 

 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD 
RELATIVAS A LA MANIPULACIÓN MANUAL DE CARGAS 
QUE ENTRAÑE RIESGOS, EN PARTICULAR DORSO 
LUMBARES, PARA LOS TRABAJADORES 

 

RD 487/1997                 
(BOE 23/04/1997) 

 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD 
RELATIVAS AL TRABAJO CON EQUIPOS QUE INCLUYEN 
PANTALLAS DE VISUALIZACIÓN 

 

RD 488/1997.   
(BOE: 23/04/97) 

PROTECCIÓN DE LOS TRABAJADORES CONTRA LOS 
RIESGOS RELACIONADOS CON LA EXPOSICIÓN A 
AGENTES BIOLÓGICOS DURANTE EL TRABAJO 

 

RD 664/1997.  
(BOE: 24/05/97) 

 
PROTECCIÓN DE LOS TRABAJADORES CONTRA LOS 
RIESGOS RELACIONADOS CON LA EXPOSICIÓN A 
AGENTES CANCERÍGENOS DURANTE EL TRABAJO 

 

RD 665/1997 
(BOE: 24/05/97) 

 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD, 
RELATIVAS A LA UTILIZACIÓN POR LOS TRABAJADORES 
DE EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL 

 

RD 773/1997. 
(BOE: 12/06/97) 

 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD PARA 
LA UTILIZACIÓN POR LOS TRABAJADORES DE LOS 
EQUIPOS DE TRABAJO  

 

RD 1215/1997.  
(BOE: 07/08/97)                              

PROTECCIÓN CONTRA RIESGO ELÉCTRICO 

 

RD 614/2001  
(BOE: 21/06/01) 

PROTECCION DE LA SALUD Y SEGURIDAD DE LOS 
TRABAJADORES CONTRA LOS RIESGOS RELACIONADOS 
CON LA EXPOSICION A  AGENTES QUIMICOS DURANTE EL 
TRABAJO 

RD 374/2001 
(BOE: 01/05/2001). mods  
posteriors (30/05/2001) 

REGLAMENTO DE SEGURIDAD E HIGIENE DEL TRABAJO 
EN LA INDUSTRIA DE LA CONSTRUCCIÓN  

 

 

O. de 20 de mayo de 1952            
(BOE: 15/06/52) i les seves 
modificacions posteriors 

DISTÀNCIES REGLAMENTÀRIES D’OBRES I 
CONSTRUCCIONS A LINIES ELÈCTRIQUES 

 

 

R. 04/11/1988 (DOGC 1075, 
30/11/1988) 

 
ORDENANZA DEL TRABAJO PARA LAS INDUSTRIAS DE LA 
CONSTRUCCIÓN, VIDRIO Y CERÁMICA 

O. de 28 de agosto de 1970. 
ART. 1º A 4º, 183º A 291º Y 
ANEXOS I Y II  (BOE: 05/09/70; 
09/09/70)       correcció 
d'errades:   BOE: 17/10/70 

SEÑALIZACIÓN, BALIZAMIENTO, LIMPIEZA Y TERMINACIÓN 
DE OBRAS FIJAS EN VÍAS FUERA DE POBLADO 

 

O. de 31 de agosto de 1987          
(BOE: 18/09/87) 

 
INSTRUCCIÓN TÉCNICA COMPLEMENTARIA  MIE-AEM 2 
DEL REGLAMENTO DE APARATOS DE ELEVACIÓN Y 
MANUTENCIÓN REFERENTE  A GRÚAS-TORRE 
DESMONTABLES PARA OBRAS. 

 

RD 836/2003. 27  juny,               
(BOE: 17/07/03).  vigent a partir 
del 17 d’octubre de 2003. 
(deroga la  O. de 28 de junio de 
1988    (BOE: 07/07/88) i  la 
modificació: O. de 16 de abril de 
1990 (BOE: 24/04/90))  

 
ORDENANZA GENERAL DE SEGURIDAD E HIGIENE EN EL 
TRABAJO 

 

O. de 9 de marzo DE 1971                        
(BOE: 16 I 17/03/71)                  
correcció d'errades (BOE: 
06/04/71)             modificació: 
(BOE: 02/11/89) derogats alguns 
capítols per: LEY 31/1995, RD 
485/1997, RD 486/1997, RD 
664/1997, RD 665/1997, RD 

    
S'APROVA EL MODEL DE LLIBRE D'INCIDÈNCIES EN 
OBRES DE CONSTRUCCIÓ 

O. de 12 de gener de 1998        
(DOGC: 27/01/98) 

 

 



EQUIPS DE PROTECCIÓ INDIVIDUAL 

CASCOS NO METALICOS R. de 14 de diciembre de 1974
(BOE: 30/12/74): N.R. MT-1

PROTECTORES AUDITIVOS (BOE: 01/09/75): N.R. MT-2 

PANTALLAS PARA SOLDADORES (BOE: 02/09/75): N.R. MT-3:          
modificació: BOE: 24/10/75 

GUANTES AISLANTES DE ELECTRICIDAD (BOE: 03/09/75): N.R. MT-4 
modificació: BOE: 25/10/75 

BANQUETAS AISLANTES DE MANIOBRAS (BOE: 05/09/75): N.R. MT-6         
modificació: BOE: 28/10/75 

EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSONAL DE VIAS RESPIRATORIAS. NORMAS 
COMUNES Y ADAPTADORES FACIALES 

(BOE: 06/09/75): N.R. MT-7 
modificació: BOE: 29/10/75 

EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSONAL DE VIAS RESPIRATORIAS: 
FILTROS MECÁNICOS 

(BOE: 08/09/75): N.R. MT-8 
modificació: BOE: 30/10/75 

EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSONAL DE VIAS RESPIRATORIAS: 
MASCARILLAS AUTOFILTRANTES 

(BOE: 09/09/75): N.R. MT-9   
modificació: BOE: 31/10/75 

EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSONAL DE VIAS RESPIRATORIAS: 
FILTROS QUÍMICOS Y MIXTOS CONTRA AMONÍACO 

(BOE: 10/09/75): N.R. MT-10 
modificació: BOE: 01/11/75 

Barcelona, Abril de 2025 

Oscar FRAGO VALLECILLOS 
Arquitecte Col·legiat 33.456-1 



MA5.- IMATGES 

IMATGES D’ESTAT ACTUAL 

Estructura existent de l’ocellera 
Baixant existent de l’ocellera 



 

 

  



 

MA6.- ARQUEOLOGIA 
 

La zona d’estudi coincideix amb l’emplaçament de les muralles de l’antiga fortificació militar de la 
Ciutadella, conjunt que va ser bastit en part sobre l’antic barri de la Ribera, l’any 1.718. 
 
La Ciutadella va ser enderrocada el 1868, però bona part de les muralles, o almenys la seva base van 
romandre al seu lloc. Més endavant, la zona va ser ocupada pels pavellons de l’Exposició Universal de 
1.888, i concretament en l’àrea analitzada hi havia el Gran Palau del Comerç i de la Indústria, formats 
per una sèrie d’edificis rectangulars, adossats en forma de semicercle, amb una avinguda al mig. 
Tots els edificis d’aquest sector van ser també enderrocats posteriorment. 
 
La intervenció a l'edifici és exclusivament interior, per la qual cosa no hi haurà afectació arqueològica   



 

MA7.- SERVEIS AFECTATS 
 
En l’espai a realitzar el projecte d’instal·lacions, actualment es disposa de les següents instal·lacions: 
 
Sanejament: 
Es modificarà de forma puntual una arqueta existent per tal de garantir el seu correcte funcionament. 
Aquesta arqueta dona servei a un espai d’oficines contigu a l’ocellera i per tant el servei d’aquestes es 
veurà afectat de forma puntual. 
 
Fontaneria: 
Es pot donar la possibilitat de haver de realitzar petites intervencions en la xarxa de fontaneria derivades 
d’interferències amb els treballs a realitzar però aquestes en tot cas seran de caire puntual i menor. 
 
Electricitat: 
Es realitzaran intervencions de caire puntual sobre la instal·lació elèctrica existent. La modificació 
consistirà en l’adició d’endolls i punts de llum segons les definicions a aportar pel client. 
 
Veu i dades: 
El recinte no disposa de sistema de comunicació per veu i dades. 
 
 
Totes aquestes instal·lacions s’adequaran al nou projecte executiu per a la seva rehabilitació.  



 

 

DOCUMENT 2: PLÀNOLS 
 
 
II. DOCUMENTACIÓ GRÀFICA 
  





IN. ÍNDEX DE LA DOCUMENTACIÓ GRÀFICA 
         
P00 LOCALITZACIÓ 

P00.1 Situació i emplaçament     1/4000 
P00.2 Emplaçament       1/2000 

P01 ESTAT ACTUAL 
P01.1 Ocellera. Planta baixa. Distribució   1/100 

P02 ESTAT ACTUAL - FOTOGRAFIES 
P02.1 Ocellera. Fotografies 1     S/E 

P03 ESTAT ACTUAL - ENDERROCS 
P03.1 Ocellera. Planta baixa. Enderrocs   1/100 

P04 PROPOSTA - OBRA NOVA 
P04.1 Ocellera. Planta baixa. Obra nova   1/100 

P05 PROPOSTA 
P05.1 Ocellera. Planta baixa. Distribució i cotes  1/100 
P05.2 Ocellera. Planta sostres. Distribució i cotes  1/100 

P06 PROPOSTA - ACABATS 
P06.1 Ocellera. Planta baixa. Acabats    1/100 
P06.2 Ocellera. Planta sostres. Acabats   1/100 

P07 PROPOSTA - SERRALLERIA 
P07.1 Ocellera. Planta baixa. Serralleria 3    1/50 
P07.2 Ocellera. Planta baixa. Serralleria 4    1/50 
P07.3 Ocellera. Planta baixa. Serralleria 5    1/50 
P07.4 Ocellera. Planta baixa. Serralleria 6   1/50 
P07.5 Ocellera. Planta baixa. Serralleria 7    1/50 
P07.6 Ocellera. Planta baixa. Serralleria 8    1/50 
P07.7 Ocellera. Planta baixa i sostres. Serralleria 9   1/50 
P07.8 Ocellera. Planta sostres. Serralleria 10    1/50 
P07.9 Ocellera. Planta baixa. Serralleria 11    1/50-1/5 

P08 PROPOSTA - DETALLS 
P08.1 Ocellera. Detalls 1     1/5 

P09 PROPOSTA - ARQUEOLOGIA 
P09.1 Proposta de actuació.  

Superposició amb possible arqueologia   1/1000 
P09.2 Proposta de actuació.  

Superposició amb possible arqueologia   1/300 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
  



P00_LOCALITZACIÓ 
 

  



Tècnic responsableProjecte Plànol Escala

Data

Nº COL·LEGIAT: 33456
ARQUITECTE
OSCAR FRAGO VALLECILLOS

DE L'EDIFICI DE L'OCELLERA
PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA

Rocafort 188, 5è-3a
08029 Barcelona
T.F. 93 436 73 28

codi@codistudio.com
www.codistudio.com

CODI
 ESTUDI

D'ARQUITECTURA

AL ZOO DE BARCELONA. H00.1 
KATM9;Aå

Abril 2025

1'4000



PASSEIG DELS TIL·LERS

PARC DE LA CIUTADELLA

RO
N

D
A

 L
ITO

RA
L

PLAÇA JOAN FIVELLER

X X X

X
X

X

X
X

X

X
X

X
X

X
X

X

X
X

X

X

X
X

X
X

X

X
X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X X
X

X
X

X
X

COL·LEGI D'EDUCACIÓ INFANTIL
I PRIMÀRIA.

PARC DE LA CIUTADELLA
INSTITUT D'EDUCACIÓ

UNITAT MUNTADA DE GUARDIA URBANA

3 - 4 - 5 35

76

9

11

20 22

23

19

28

30

31

39

40

1
45

51

Q

64/78

37 57 55

52 49
47

44

42

5356
58

41
48
73

32

33

34
74 SN

C
D

29

G

H

J

38/72

66 63

62 60
59

8

JOCS

80
M

L

KP

N

2

V

68

54

14

17

18

16

21

24

6
A

36

33

69

12

25

43

I

79

PV

75

77

71

7
13

70
65

50

67

JOCS
ADAPTATS

HI

32

34

JOCS

2726

15

61

10

SN 46

X X

X

X

X X

X

X X

X
X X

X X
X

X

X

X

X
X

X
X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X
X

X

X

X

X

X

X X

X

X

X
X

X
X

X

X

X
X

X
X

X
X

X

X
X X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X X X

X
X

X
X

X X
X

X

X

X

X

X

X

X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X
X

X
X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X
X

X
X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

XX

X
X

X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X
X

X

X

X

X

X

X X X

X

X

X

X

X

X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X
X

X

X X

X

X
X

X

X

XXX

X

X

X

XXX

X

X
X

X
X

X

X
X

X

X
X

X

X

X
X

X
X

X
X

X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X

X

X

X

X

X

X
X

X
X

X

X
X

X

X

X

X

X

X

X

X
X

X
X

X
X

X

XXX
X

X
X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X
X

X

X
X

X X X X X X

X
X

X
X

XX
X X

X
X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

XX

X
X

X
X

XX
X

X

X
X

X
X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X

X

X

X
X

X
X

X
X

X

X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X
X

X
X

X
X

X
X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X

X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X

X X X X X X X X X X

X

X

X

X

X X X X X X X X X X X X X X X X X X X
X

X

X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

XXXXX X
X

X

X

X
X

X

X

X

X
X X X X X X X

X
X

X

X

X
X

X
X

X

X
X

X
X

X
X

X

X X X X X

X
X

X
X

X

XXXXXXX

X
X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X X

X
X

X
X

X

X X X
X

X

X

X

X

X

X

X
X

X
X

XX

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

XXXXXXXXXX

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

C

CC
CC

C
C

C
C

C
C

C
C

C
C

C
C
C
C
C
C
C
C
C
C
C
C
C
C

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X
X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

XXXXXXX

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X
X

X

X

X

X
X

X

X

X

X

X

X

X

X

X X X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X
X

X
XXX

X

X
X

X
X

X X X

X

XXXXXXXX
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X

X

X

X

X
X X X X X X X X X

X

X

X
X

X
X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X
X

X
X

X
X

X
X X X X X X X X X X X X X

X
X

X

X

X

X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X

X

XX
XX

XX
X

XXXXX
X

X

X
X

XXX

X
X X

X
XX

XXX

X
X

X
X

X
X X X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X

XX
XXXXXXXXXX

X

X
X

X
X

X
X

X

X
X

X

X

X

X

X

X

X

X
X

X
X

X X X X

X X
X

X

X

X

XX XX XX
X

X

X

X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X X X X

X

X

X

X

X

X
X

X

X

XXX

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X
X

X
X

X

XXXXXXXXXXXX
X

X

X
X

X
X

X
X

X

X
X

X
X

X

X

X

X

X

X

X

X
X

X
X

X

XXXXXXXXXX

X
X

X
X

X
X

X

X

X

X

X

X

X

X

X X X X X X

X
X

X
X

X
X

X
X

X X X X X
X

X
X

X
X

X
X

X

X

X

X

X
X

X

X
X

X
X

X
X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X
X

X
X X

X

X

X

X

XXXXXXX

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X

X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X
X

X
X

X

X
X

X
X

X

X
X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X X
X X X

XXXXX

X

X

X

X

X

X
X

X

X

X
XXXXXXXXXXXXXX

X

X

X

X

X
X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

XXXXXXXXX

X
X

X

X
X

X
X

X

X

X

X

X

XX

X
X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X
X

X

X
X

X
X

X

X

X

X

X
X

X

X

X

X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X
X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X
X

X
X

X

X
X

X
X

X
X

X

X
X

X

X

XX
X

XX
X

X
X

X
X

X
X

XXX
X

XX

X
XX

X
XX

X
XX

X

X X

X
X

X

X

X

X

X

X

X

X

X
X

X

X

X
X

X

X

X

X

X
X

X X X X X
X

X
X

X
XX

X
XX X X XX

X

X

X

X

X
X

X

X

X

X
X

X
X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X
X

X
X

X X X X X X X X X X X X X X

X

X X
X

X
X

X
XXX

X

X
X

X

X

X

X
X

X

X
X X

X
X X

X X

X

X

X

X

X

X
X

X

X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

XX

X

X

X

X

X

X

X
X

X

X
X

X

X

X
XXXX

X
X X X

X

X
X X X

X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X

XXXXXXXXXXXX
X X

X

X

X

XXXX
X

X
X

X

XXXXXXXX
XXX

X
X

X

X X

X
X

X
X

X

XXXX

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X

X

X

X

X

X X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X
X

X

XXXX

XXX
XXXXXXXXX

XX

X
X

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

X
X

X
X

X
X

X

X

X

X

X
X

X

X

X

X
X

X
X

X

X X
X

X
X

X

X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X

X

X

X

X
X

XXX
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X X
X

X
X

X
X

X

X
X

X
X

X
XX

X

X
X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

XX
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
XX

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

XX
XX

X
X

X
X

X

X

X
X

X
X

X

X
X

X X

X
X

X
X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X

X

XXXXXX

X

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

X
X

X

X
X

X X
X

X

X
X

X

X

X

X

X

X

CC

C
C

C
C

CC

C

C

C
C

X

X

X

X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

X X
X

X

X
X

X
X

X
X

X

X
X

X

X

X
X

X
X

X
X

X

X

X

X

X
X

X
X

X
X

X

X
X

X
X

X

X
X

X
X

X
X

X

X
X

X
X

X

X
X

X X

X
X

XXXXXXXXXXXXXX

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X
X

X

XXXXXXXXXXXX

X
X X

X

X
X

X

X
X

X

X

X

X

XX

X
X

X
X

X
X

X

vehicle:SRIGIDgroup:UKspeed:5:kphpathUnits:meterstime:2013-04-16-09-48-55display:1,1,1,1,0,1,1,0,1,0,1,0,0color:150,150,7,8,8,30,90,4,10,4,3,4,4style:0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0fill:0,0clearance:3.000,3.000,3.000spacing:0,2.500level:1,0aircraft:N

Tècnic responsableProjecte Plànol Escala

Data

Nº COL·LEGIAT: 33456
ARQUITECTE
OSCAR FRAGO VALLECILLOS

DE L'EDIFICI DE L'OCELLERA
PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA

Rocafort 188, 5è-3a
08029 Barcelona
T.F. 93 436 73 28

codi@codistudio.com
www.codistudio.com

CODI
 ESTUDI

D'ARQUITECTURA

AL ZOO DE BARCELONA. H00.2 
=EHD9y9E=FT

Abril 2025

1'2000



P01_ ESTAT ACTUAL 
 

  



SUPERFÍCIES ÚTILS
Ref. ESPAI SUPERFÍCIE (m²)

PLANTA BAIXA
0 Recinte ocellera 265.93m²

R
EC

U
PER

AC
IÓ

Q
U

IR
O

FAN

SALA C
U

R
AS

FAR
M

AC
IA

C
U

IN
A

SALA R
AIG

 X

IN
FER

M
ER

IA

SALA D
E C

O
N

G
ELAD

O
R

S

VESTID
O

R
S

22.15

4.22

7.
50

5.
44

18.25

12
.9

5

2.50 3.00 3.00 3.00 3.00 1.50

0.
42

1.
80

2.
28

1.
80

2.
18

2.
35

1.
80

2.50 3.00 3.00 3.00 1.50

2.50 3.00 3.00 3.00 3.00 1.503.00

0.
32

1.63

1.63

1.581.63

3.52
Recinte ocellera

265.93m²

Tècnic responsableProjecte Plànol Escala

Data

Nº COL·LEGIAT: 33456
ARQUITECTE
OSCAR FRAGO VALLECILLOS

PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA 
DE L’EDIFICI DE L'OCELLERA
AL ZOO DE BARCELONA.

Roca^ort 188$ 5�-3a
08029 Barcelofa
T.F. 93 436 73 28

co\i8co\iktu\io.com
ooo.co\iktu\io.com

CODI
 ESTUDI

D'ARQUITECTURA
P01.1

ESTAT ACTUAL - OCELLERA
PLANTA BAIXA
DISTRIBUCIÓ Abril 2025

1/100

01PLANTA BAIXA OCELLERA-DISTRIBUCIÓ
ESCALA: 1/100

ATENCIÓ:
Totek lek \imefkiofk iue ek moktref k'`af \e

cof^irmar ef oZra aZafk \e realitrar elk
treZallk.



P02_ ESTAT ACTUAL - FOTOGRAFIÉS 
 

  



R
EC

U
PER

AC
IÓ

D
ESPATX

Q
U

IR
O

FAN

SALA C
U

R
AS

FAR
M

AC
IA

C
U

IN
A

SALA R
AIG

 X

IN
FER

M
ER

IA

SALA D
E C

O
N

G
ELAD

O
R

S

D
ESPATX VESTID

O
R

S

LABO
R

ATO
R

I

Recinte ocellera
265.93m²

Tècnic responsableProjecte Plànol Escala

Data

Nº COL·LEGIAT: 33456
ARQUITECTE
OSCAR FRAGO VALLECILLOS

PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA 
DE L’EDIFICI DE L'OCELLERA
AL ZOO DE BARCELONA.

Roca^ort 188$ 5�-3a
08029 Barcelofa
T.F. 93 436 73 28

co\i8co\iktu\io.com
ooo.co\iktu\io.com

CODI
 ESTUDI

D'ARQUITECTURA
P02.1

ESTAT ACTUAL
OCELLERA
FOTOGRAFIES 1 Abril 2025

S/E

OCELLERA
LOCALITZADOR DE
FOTOGRAFIES
ESCALA: 1/100

OCELLERA 00

Foto Ocellera 00

Foto Ocellera 00

Foto Ocellera 00 Foto Ocellera 01

OCELLERA 01



P03_ ESTAT ACTUAL - ENDERROCS 
  



R
EC

U
PER

AC
IÓ

Q
U

IR
O

FAN

SALA C
U

R
AS

FAR
M
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IA

C
U

IN
A

SALA R
AIG

 X

IN
FER

M
ER

IA

SALA D
E C

O
N

G
ELAD

O
R

S

VESTID
O

R
S

22.15

4.22

7.
50

5.
44

18.25

12
.9

5

2.50 3.00 3.00 3.00 3.00 1.50

0.
42

1.
80

2.
28

1.
80

2.
18

2.
35

1.
80

2.50 3.00 3.00 3.00 1.50

2.50 3.00 3.00 3.00 3.00 1.503.00

0.
32

1.63

1.63

1.581.63

3.52
Recinte ocellera

265.93m²

Treure
rigiditzadors a X

Treure
rigiditzadors a
X

Treure
rigiditzadors a X

Treure
rigiditzadors a X

Treure
rigiditzadors a X

Treure
rigiditzadors a
X

Treure
rigiditzadors a
X

Tècnic responsableProjecte Plànol Escala

Data

Nº COL·LEGIAT: 33456
ARQUITECTE
OSCAR FRAGO VALLECILLOS

PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA 
DE L’EDIFICI DE L'OCELLERA
AL ZOO DE BARCELONA.

Roca^ort 188$ 5�-3a
08029 Barcelofa
T.F. 93 436 73 28

co\i8co\iktu\io.com
ooo.co\iktu\io.com

CODI
 ESTUDI

D'ARQUITECTURA
P03.1

ESTAT ACTUAL - OCELLERA
PLANTA BAIXA
ENDERROCS Abril 2025

1/100

01PLANTA BAIXA OCELLERA-ENDERROCS
ESCALA: 1/100

ATENCIÓ:
Totek lek \imefkiofk iue ek moktref k'`af \e

cof^irmar ef oZra aZafk \e realitrar elk
treZallk.

LLEGENDA

TREURE RIGIDITZADORES

TALL I DESMUNTATGE



P04_ PROPOSTA – OBRA NOVA 
 

  



R
EC

U
PER

AC
IÓ

Q
U

IR
O

FAN

SALA C
U

R
AS

FAR
M

AC
IA

C
U

IN
A

SALA R
AIG

 X

IN
FER

M
ER

IA

SALA D
E C

O
N

G
ELAD

O
R

S

VESTID
O

R
S

22.15

4.22

7.
50

5.
44

18.25

12
.9

5

2.50 3.00 3.00 3.00 3.00 1.17

0.
42

1.
80

2.
28

1.
80

2.
18

2.
35

1.
80

2.50 3.00 3.00 3.00 1.50

2.50 3.00 3.00 3.00 3.00 1.503.00

0.
32

1.63

1.63

1.581.63

3.52

Instal.lació 1
9.54m²

Instal.lació 2
5.16m²

Instal.lació 3
10.41m²

Ve
st

íb
ul

 1
1.

95
m

²

Instal.lació 4
9.63m²

Instal.lació 8
9.54m²

Instal.lació 9
10.41m²

Instal.lació 10
10.41m²

Instal.lació 6
11.59m²

Instal.lació 7
11.59m²

Vestíbul 2
5.70m²

Instal.lació 5
11.59m²

Vestíbul 3
2.54m²

Recinte ocellera
265.93m²

36.84m²
Passadís 1

29.80m²
Passadís 2

Col·locació de
tancaments

d'ocelleres

Construcció de
muret perimetral
de 25cm d'alzada

Col·locació de
tancaments

d'ocelleres

Col·locació de
tancaments d'ocelleres

Xapa
desmuntable
per registrar
baixant

Col·locació de
safates de

menjar

Col·locació de
safates de
menjar

Col·locació de
sostre de malla
electrosoldada

Ve
st

íb
ul

1a

0.91

Tècnic responsableProjecte Plànol Escala

Data

Nº COL·LEGIAT: 33456
ARQUITECTE
OSCAR FRAGO VALLECILLOS

PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA 
DE L’EDIFICI DE L'OCELLERA
AL ZOO DE BARCELONA.

Roca^ort 188$ 5�-3a
08029 Barcelofa
T.F. 93 436 73 28

co\i8co\iktu\io.com
ooo.co\iktu\io.com

CODI
 ESTUDI

D'ARQUITECTURA
P04.1

PROPOSTA - OCELLERA
PLANTA BAIXA
OBRA NOVA Abril 2025

1/100

01PLANTA BAIXA OCELLERA-OBRA NOVA
ESCALA: 1/100

ATENCIÓ:
Totek lek \imefkiofk iue ek moktref k'`af \e

cof^irmar ef oZra aZafk \e realitrar elk
treZallk.

SOSTRE OCELLERES A CONSTRUIR

MURET DE 25cm D'ALZADA A CONSTRUIR

LLEGENDA

ELEMENT A COL.LOCAR

SOSTRE PASSADÍS A COL.LOCAR



P05_ PROPOSTA 
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22.15

4.22

7.
50

5.
44

18.25

12
.9

5

2.50 3.00 3.00 3.00 3.00 1.17

0.
42

1.
80

2.
28

1.
80

2.
18

2.
35

1.
80

2.50 3.00 3.00 3.00 1.50

2.50 3.00 3.00 3.00 3.00 1.503.00

0.
32

1.63

1.63

1.581.63

3.52

Instal.lació 1
9.54m²

Instal.lació 2
5.16m²

Instal.lació 3
10.41m²

Ve
st

íb
ul

 1
1.

95
m

²

Instal.lació 4
9.63m²

Instal.lació 8
9.54m²

Instal.lació 9
10.41m²

Instal.lació 10
10.41m²

Instal.lació 6
11.59m²

Instal.lació 7
11.59m²

Vestíbul 2
5.70m²

Instal.lació 5
11.59m²

Vestíbul 3
2.54m²

Recinte ocellera
265.93m²

36.84m²
Passadís 1

29.80m²
Passadís 2

Ve
st

íb
ul

1a

0.91

SUPERFÍCIES ÚTILS
Ref. ESPAI SUPERFÍCIE (m²)

PLANTA BAIXA
Instal.lacions ocellera

1 Instal.lació 1 9.54m²
2 Instal.lació 2 5.16m²
3 Instal.lació 3 10.41m²
4 Instal.lació 4 9.63m²
5 Instal.lació 5 11.59m²
6 Instal.lació 6 11.59m²
7 Instal.lació 7 11.59m²
8 Instal.lació 8 9.54m²
9 Instal.lació 9 10.41m²

10 Instal.lació 10 10.41m²
ALTRES ESPAIS

13 Vestíbul 1 1.95m²
14 Vestíbul 2 5.70m²
15 Vestíbul 3 2.54m²
16 Passadís 1 36.84m²
17 Passadís 2 29.80m²

Total instal.lacions i vestíbuls: 176.70m²
0 Recinte ocellera 265.93m²

Tècnic responsableProjecte Plànol Escala

Data

Nº COL·LEGIAT: 33456
ARQUITECTE
OSCAR FRAGO VALLECILLOS

PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA 
DE L’EDIFICI DE L'OCELLERA
AL ZOO DE BARCELONA.

Roca^ort 188$ 5�-3a
08029 Barcelofa
T.F. 93 436 73 28

co\i8co\iktu\io.com
ooo.co\iktu\io.com

CODI
 ESTUDI

D'ARQUITECTURA
P05.1

PROPOSTA - OCELLERA
PLANTA BAIXA
DISTRIBUCIÓ Abril 2025

1/100

01PLANTA BAIXA OCELLERA
ESCALA: 1/100

ATENCIÓ:
Totek lek \imefkiofk iue ek moktref k'`af \e

cof^irmar ef oZra aZafk \e realitrar elk
treZallk.



Instal.lació 1
9.54m²

Instal.lació 2
5.16m²

Instal.lació 3
10.41m²

Ve
st

íb
ul

 1
1.

95
m

²

Instal.lació 4
9.63m²
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SUPERFÍCIES ÚTILS
Ref. ESPAI SUPERFÍCIE (m²)

PLANTA BAIXA
Instal.lacions ocellera

1 Instal.lació 1 9.54m²
2 Instal.lació 2 5.16m²
3 Instal.lació 3 10.41m²
4 Instal.lació 4 9.63m²
5 Instal.lació 5 11.59m²
6 Instal.lació 6 11.59m²
7 Instal.lació 7 11.59m²
8 Instal.lació 8 9.54m²
9 Instal.lació 9 10.41m²

10 Instal.lació 10 10.41m²
ALTRES ESPAIS

13 Vestíbul 1 1.95m²
14 Vestíbul 2 5.70m²
15 Vestíbul 3 2.54m²
16 Passadís 1 36.84m²
17 Passadís 2 29.80m²

Total instal.lacions i vestíbuls: 176.70m²
0 Recinte ocellera 265.93m²

Tècnic responsableProjecte Plànol Escala

Data

Nº COL·LEGIAT: 33456
ARQUITECTE
OSCAR FRAGO VALLECILLOS

PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA 
DE L’EDIFICI DE L'OCELLERA
AL ZOO DE BARCELONA.

Roca^ort 188$ 5�-3a
08029 Barcelofa
T.F. 93 436 73 28

co\i8co\iktu\io.com
ooo.co\iktu\io.com

CODI
 ESTUDI

D'ARQUITECTURA
P05.2

PROPOSTA - OCELLERA
PLANTA SOSTRES
DISTRIBUCIÓ I  COTES Abril 2025

1/100

01PLANTA SOSTRES OCELLERA
ESCALA: 1/100

ATENCIÓ:
Totek lek \imefkiofk iue ek moktref k'`af \e

cof^irmar ef oZra aZafk \e realitrar elk
treZallk.



P06_ PROPOSTA - ACABATS 
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Instal.lació 1
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Instal.lació 2
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10.41m²

Ve
st

íb
ul

 1
1.

95
m

²

Instal.lació 4
9.63m²

Instal.lació 8
9.54m²

Instal.lació 9
10.41m²

Instal.lació 10
10.41m²

Instal.lació 6
11.59m²

Instal.lació 7
11.59m²

Vestíbul 2
5.70m²

Instal.lació 5
11.59m²

Vestíbul 3
2.54m²

Recinte ocellera
265.93m²

36.84m²
Passadís 1

29.80m²
Passadís 2
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SF1 SF2 SF2 SF3 SF3

SF1 SF2 SF2 SF3

SF1 SF2 SF3 SF2 SF3 SF3

M6a
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Tècnic responsableProjecte Plànol Escala

Data

Nº COL·LEGIAT: 33456
ARQUITECTE
OSCAR FRAGO VALLECILLOS

PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA 
DE L’EDIFICI DE L'OCELLERA
AL ZOO DE BARCELONA.

Roca^ort 188$ 5�-3a
08029 Barcelofa
T.F. 93 436 73 28

co\i8co\iktu\io.com
ooo.co\iktu\io.com

CODI
 ESTUDI

D'ARQUITECTURA
P06.1

PROPOSTA - OCELLERA
PLANTA BAIXA
ACABATS Abril 2025

1/100

01PLANTA BAIXA OCELLERA
ESCALA: 1/100

ATENCIÓ:
Totek lek \imefkiofk iue ek moktref k'`af \e

cof^irmar ef oZra aZafk \e realitrar elk
treZallk.

LLEGENDA ACABATS

SERRALLERIA

M
TANCAMENT DE MALLA ELECTROSOLDADA EN QUADRÍCULA DE
20X20MM, Ø3MM SOBRE MARC PERIMETRAL D'ACER GALVANITZAT L
40.3 MM FIXAT A ESTRUCTURA EXISTENT DE TUBS 50.50.3MM.

N
TANCAMENT DE MALLA ELECTROSOLDADA EN QUADRÍCULA DE
20X20MM, Ø3MM SOBRE MARC PERIMETRAL D'ACER GALVANITZAT L
40.3 MM FIXAT A ESTRUCTURA EXISTENT DE TUBS 50.50.3MM.

O
TANCAMENT DE MALLA ELECTROSOLDADA EN QUADRÍCULA DE
20X20MM, Ø3MM SOBRE MARC PERIMETRAL D'ACER GALVANITZAT L
40.3 MM FIXAT A ESTRUCTURA EXISTENT DE TUBS 50.50.3MM.

SF
SAFATES DE MALLA ELECTROSOLDADA EN QUADRÍCULA DE 20X20MM,
Ø3MM SOBRE MARC PERIMETRAL D'ACER GALVANITZAT L 40.3 MM
FIXAT A ESTRUCTURA DE TANCAMENTS D'INSTAL.LACIONS. INCLOU
PORTES DE METACRILAT.

PAS
TANCAMENT DE MALLA ELECTROSOLDADA EN QUADRÍCULA DE
20X20MM, Ø3MM SOBRE MARC PERIMETRAL D'ACER GALVANITZAT L
40.3 MM FIXAT A ESTRUCTURA EXISTENT DE TUBS 50.50.3MM.



P07_ PROPOSTA - SERRALLERIA 
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9.54m²

Instal.lació 9
10.41m²

Instal.lació 10
10.41m²

Instal.lació 6
11.59m²

Instal.lació 7
11.59m²

Vestíbul 2
5.70m²

Instal.lació 5
11.59m²

Vestíbul 3
2.54m²

Recinte ocellera
265.93m²

SM1 SM2 SM3 SM4 SM5

SM6

SN10 SN9 SN8 SN7 SN6

SO1 SO2 SO3 SO4 SO5 SO6 SO7

SN1 SN2 SN3 SN4 SN5

Ve
st
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 1
a

29.80m²
Passadís 2

SP Passadís 2

36.84m²
Passadís 1SP Passadís 1

Tècnic responsableProjecte Plànol Escala

Data

Nº COL·LEGIAT: 33456
ARQUITECTE
OSCAR FRAGO VALLECILLOS

PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA 
DE L’EDIFICI DE L'OCELLERA
AL ZOO DE BARCELONA.

Roca^ort 188$ 5�-3a
08029 Barcelofa
T.F. 93 436 73 28

co\i8co\iktu\io.com
ooo.co\iktu\io.com

CODI
 ESTUDI

D'ARQUITECTURA
P06.2

PROPOSTA - OCELLERA
PLANTA SOSTRES
ACABATS Abril 2025

1/100

01PLANTA SOSTRES OCELLERA
ESCALA: 1/100

ATENCIÓ:
Totek lek \imefkiofk iue ek moktref k'`af \e

cof^irmar ef oZra aZafk \e realitrar elk
treZallk.

LLEGENDA ACABATS

SERRALLERIA - SOSTRES

SM
TANCAMENT DE MALLA ELECTROSOLDADA EN QUADRÍCULA DE
20X20MM, Ø3MM SOBRE MARC PERIMETRAL D'ACER GALVANITZAT L
40.3 MM FIXAT A ESTRUCTURA EXISTENT DE TUBS 50.50.3MM.

SN
TANCAMENT DE MALLA ELECTROSOLDADA EN QUADRÍCULA DE
20X20MM, Ø3MM SOBRE MARC PERIMETRAL D'ACER GALVANITZAT L
40.3 MM FIXAT A ESTRUCTURA EXISTENT DE TUBS 50.50.3MM.

SO
TANCAMENT DE MALLA ELECTROSOLDADA EN QUADRÍCULA DE
20X20MM, Ø3MM SOBRE MARC PERIMETRAL D'ACER GALVANITZAT L
40.3 MM FIXAT A ESTRUCTURA EXISTENT DE TUBS 50.50.3MM.

SP
TANCAMENT DE MALLA ELECTROSOLDADA EN QUADRÍCULA DE
20X20MM, Ø3MM SOBRE MARC PERIMETRAL D'ACER GALVANITZAT L
40.3 MM RECOLZAT EN PERFILS EN L 40.3 FIXATS A ESTRUCTURA
EXISTENT. AMB TRAPES PRACTICABLES I TANCAMENTS FIXOS
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PM6PM3PM2

PM15

LOCALITZADOR
ESCALA: 1/50001M:

Tancament de malla electrosoldada en quadrícula de
20x20mm, Ø3mm sobre marc perimetral d'acer galvanitzat
L 40.3 mm fixat a estructura existent de tubs 50.50.3mm.

ATENCIÓ: Totek lek \imefkiofk iue ek moktref k'`af
\e cof^irmar ef oZra aZafk \e realitrar elk treZallk.

LLEGENDA:
1. Tub d'acer galvanitzat, 50.50.3mm (Existent)
2. Marc perimetral d'acer galvanitzat L 40.3 mm
3. Tancament de malla electrosoldada en quadrícula de

20x20mm, Ø3mm
4. Muret de formigó armat, HA - 30 / B / 20 / XC2.
5. Protecció de PVC expandit tipus Komacel o equivalent

SECCIÓ TANCAMENTS OCELLERA
ESCALA: 1/20
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M13 M15 M14 M16

M11 M10 M9 M8 M7

M13

M6M5M4M3M2M1

1

2

1

1

PM16

Tècnic responsableProjecte Plànol Escala

Data

Nº COL·LEGIAT: 33456
ARQUITECTE
OSCAR FRAGO VALLECILLOS

PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA 
DE L’EDIFICI DE L'OCELLERA
AL ZOO DE BARCELONA.

Roca^ort 188$ 5�-3a
08029 Barcelofa
T.F. 93 436 73 28

co\i8co\iktu\io.com
ooo.co\iktu\io.com

CODI
 ESTUDI

D'ARQUITECTURA
P07.1

PROPOSTA - OCELLERA
PLANTA BAIXA
SERRALLERIA 1 Abril 2025

1/50

DENOMINACIÓ DIMENSIÓNº DESCRIPCIÓ FULL PRE-MARCMARC TANCAMENT PERSIANA VENTILACIÓ FULL

LOCALITZACIÓ LO
C

AL
IT

ZA
C

IÓ

PA
S 

LL
IU

R
E

PA
S 

N
O

M
IN

AL

a l'interior i a l'exterior amb forat per a cadenat
PANY EXT. i INT. Tancament amb passador -

Malla electrosoldada
Full batent

RAL 9010
L 40.4

galvanitzat en quadrícula de 20x20mm.
Porta metàl·lica de panell de reixeta electrosoldada d'acer NO NO1F840x2060800x2060PM2INSTAL.LACIÓ 1

a l'interior i a l'exterior amb forat per a cadenat
PANY EXT. i INT. Tancament amb passador -

Malla electrosoldada
Full batent

RAL 9010
L 40.4

galvanitzat en quadrícula de 20x20mm.
Porta metàl·lica de panell de reixeta electrosoldada d'acer NO NO1F840x2060800x2060PM3INSTAL.LACIÓ 2

a l'interior i a l'exterior amb forat per a cadenat
PANY EXT. i INT. Tancament amb passador -

Malla electrosoldada
Full batent

RAL 9010
L 40.4

galvanitzat en quadrícula de 20x20mm.
Porta metàl·lica de panell de reixeta electrosoldada d'acer NO NO1F840x2060800x2060PM6VESTÍBUL 1 i 1a

per el costat de la instal·lació 1
PANY EXT. i INT. Tancament amb passador -

Malla electrosoldada
Full batent

RAL 9010
L 40.4

galvanitzat en quadrícula de 20x20mm.
Porta metàl·lica de panell de reixeta electrosoldada d'acer NO NO1F840x2060800x2060PM15INSTAL.LACIÓ 1 i 2

a l'interior i a l'exterior amb forat per a cadenat
PANY EXT. i INT. Tancament amb passador -

Malla electrosoldada
Full batent

RAL 9010
L 40.4

galvanitzat en quadrícula de 20x20mm.
Porta metàl·lica de panell de reixeta electrosoldada d'acer NO NO1F840x2060800x2060PM16INSTAL.LACIÓ 3 i VEST.

PM6
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Tècnic responsableProjecte Plànol Escala

Data

Nº COL·LEGIAT: 33456
ARQUITECTE
OSCAR FRAGO VALLECILLOS

PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA 
DE L’EDIFICI DE L'OCELLERA
AL ZOO DE BARCELONA.

Roca^ort 188$ 5�-3a
08029 Barcelofa
T.F. 93 436 73 28

co\i8co\iktu\io.com
ooo.co\iktu\io.com

CODI
 ESTUDI

D'ARQUITECTURA
P07.2

PROPOSTA - OCELLERA
PLANTA BAIXA
SERRALLERIA 2 Abril 2025

1/50

M i SM:
Tancament de malla electrosoldada en quadrícula de
20x20mm, Ø3mm sobre marc perimetral d'acer galvanitzat
L 40.3 mm fixat a estructura existent de tubs 50.50.3mm.

ATENCIÓ: Totek lek \imefkiofk iue ek moktref k'`af
\e cof^irmar ef oZra aZafk \e realitrar elk treZallk.

LOCALITZADOR
ESCALA: 1/50001

LLEGENDA:
1. Tub d'acer galvanitzat, 50.50.3mm (Existent)
2. Marc perimetral d'acer galvanitzat L 40.3 mm
3. Tancament de malla electrosoldada en quadrícula de

20x20mm, Ø3mm
4. Muret de formigó armat, HA - 30 / B / 20 / XC2.
5. Protecció de PVC expandit tipus Komacel o equivalent
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M6M5M4M3M2M1
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N14 x 3unitatsN13 x 2unitats

N:
Tancament de malla electrosoldada en quadrícula de
20x20mm, Ø3mm sobre marc perimetral d'acer galvanitzat
L 40.3 mm fixat a estructura existent de tubs 50.50.3mm.

ATENCIÓ: Totek lek \imefkiofk iue ek moktref k'`af
\e cof^irmar ef oZra aZafk \e realitrar elk treZallk.

LOCALITZADOR
ESCALA: 1/50001

LLEGENDA:
1. Tub d'acer galvanitzat, 50.50.3mm (Existent)
2. Marc perimetral d'acer galvanitzat L 40.3 mm
3. Tancament de malla electrosoldada en quadrícula de

20x20mm, Ø3mm
4. Muret de formigó armat, HA - 30 / B / 20 / XC2.
5. Protecció de PVC expandit tipus Komacel o equivalent

1
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1

1
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1

Tècnic responsableProjecte Plànol Escala

Data

Nº COL·LEGIAT: 33456
ARQUITECTE
OSCAR FRAGO VALLECILLOS

PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA 
DE L’EDIFICI DE L'OCELLERA
AL ZOO DE BARCELONA.

Roca^ort 188$ 5�-3a
08029 Barcelofa
T.F. 93 436 73 28

co\i8co\iktu\io.com
ooo.co\iktu\io.com

CODI
 ESTUDI

D'ARQUITECTURA
P07.3

PROPOSTA - OCELLERA
PLANTA BAIXA
SERRALLERIA 3 Abril 2025

1/50

DENOMINACIÓ DIMENSIÓNº DESCRIPCIÓ FULL PRE-MARCMARC TANCAMENT PERSIANA VENTILACIÓ FULL

LOCALITZACIÓ LO
C

AL
IT

ZA
C

IÓ

PA
S 

LL
IU

R
E

PA
S 

N
O

M
IN

AL

a l'interior ia l'exterior amb forat per a cadenat
PANY EXT. i INT. Tancament amb passador -

Malla electrosoldada
Full batent

RAL 9010
L 40.4

galvanitzat en quadrícula de 20x20mm.
Porta metàl·lica de panell de reixeta electrosoldada d'acer NO NO1F840x2060800x2060PN1INSTAL.LACIÓ 4

a l'interior ia l'exterior amb forat per a cadenat
PANY EXT. i INT. Tancament amb passador -

Malla electrosoldada
Full batent

RAL 9010
L 40.4

galvanitzat en quadrícula de 20x20mm.
Porta metàl·lica de panell de reixeta electrosoldada d'acer NO NO1F840x2060800x2060PN2INSTAL.LACIÓ 5

a l'interior ia l'exterior amb forat per a cadenat
PANY EXT. i INT. Tancament amb passador -

Malla electrosoldada
Full batent

RAL 9010
L 40.4

galvanitzat en quadrícula de 20x20mm.
Porta metàl·lica de panell de reixeta electrosoldada d'acer NO NO1F840x2060800x2060PN3INSTAL.LACIÓ 6

a l'interior ia l'exterior amb forat per a cadenat
PANY EXT. i INT. Tancament amb passador -

Malla electrosoldada
Full batent

RAL 9010
L 40.4

galvanitzat en quadrícula de 20x20mm.
Porta metàl·lica de panell de reixeta electrosoldada d'acer NO NO1F840x2060800x2060PN5VESTÍBUL 2

per el costat de la instal·lació 4 i de la 5 també
PANY EXT. i INT. Tancament amb passador -

Malla electrosoldada
Full batent

RAL 9010
L 40.4

galvanitzat en quadrícula de 20x20mm.
Porta metàl·lica de panell de reixeta electrosoldada d'acer NO NO1F840x2060800x2060PN13INSTAL.LACIÓ 4 i 5; 5 i 6

a l'interior ia l'exterior amb forat per a cadenat
PANY EXT. i INT. Tancament amb passador -

Malla electrosoldada
Full batent

RAL 9010
L 40.4

galvanitzat en quadrícula de 20x20mm.
Porta metàl·lica de panell de reixeta electrosoldada d'acer NO NO1F840x2060800x2060PN17INSTAL.LACIÓ 7 i VEST.
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Instal.lació 7 Instal.lació 7 Instal.lació 6 Instal.lació 6 Instal.lació 5 Instal.lació 5 Instal.lació 4 Instal.lació 4

1,50

1,45

1,45

N6

Vestíbul 2

1,75

0,880,88

1,80

2,
06

2,18

2,13

1,06

2,
11

1,06

N12 x 2unitatsN11 x 2unitats

1,75

0,880,88

1,80

2,
06

2,18

2,13

1,06

2,
11

1,06

N16N15

Tècnic responsableProjecte Plànol Escala

Data

Nº COL·LEGIAT: 33456
ARQUITECTE
OSCAR FRAGO VALLECILLOS

PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA 
DE L’EDIFICI DE L'OCELLERA
AL ZOO DE BARCELONA.

Roca^ort 188$ 5�-3a
08029 Barcelofa
T.F. 93 436 73 28

co\i8co\iktu\io.com
ooo.co\iktu\io.com

CODI
 ESTUDI

D'ARQUITECTURA
P07.4

PROPOSTA - OCELLERA
PLANTA BAIXA
SERRALLERIA 4 Abril 2025

1/50

N:
Tancament de malla electrosoldada en quadrícula de
20x20mm, Ø3mm sobre marc perimetral d'acer galvanitzat
L 40.3 mm fixat a estructura existent de tubs 50.50.3mm.

ATENCIÓ: Totek lek \imefkiofk iue ek moktref k'`af
\e cof^irmar ef oZra aZafk \e realitrar elk treZallk.

LOCALITZADOR
ESCALA: 1/50001

N10

N11 N13 N13 N15
N9 N8 N7 N6

N5N4N3N2N1

LLEGENDA:
1. Tub d'acer galvanitzat, 50.50.3mm (Existent)
2. Marc perimetral d'acer galvanitzat L 40.3 mm
3. Tancament de malla electrosoldada en quadrícula de

20x20mm, Ø3mm
4. Muret de formigó armat, HA - 30 / B / 20 / XC2.
5. Protecció de PVC expandit tipus Komacel o equivalent

N17

N12 N14 N14 N16 N18

N11

N12



0,80
0,870,93

2,
06

1,80

1,75

2,
11

O18

Ve
st

.3

Inst. 1 Inst. 2 Inst. 3 Ve
st

.1

Inst. 4

Inst. 8 Inst. 9 Inst. 10

Inst. 6 Inst. 7

Ve
st

íb
ul

 2Inst. 5
Recinte ocellera

Ve
st

.1
a

0,80
0,87 0,93

2,
06

1,80

1,75

2,
11

O16

0,80

0,
25

0,570,88

2,
11

2,
06

2,503,003,00 3,003,001,50

1,45 5,95

1,48 1,48

2,95

1,48 1,48
0,80

1,040,93

2,95

0,80
0,93

2,95 2,45

1,23 1,231,04 1,04

O14O13O12O11O10O8

1,04

3,00

2,95

1,48 1,48

O9

Instal.lació 9 Instal.lació 9 Instal.lació 9 Instal.lació 9 Instal.lació 8 Instal.lació 8 Instal.lació 8 Instal.lació 8Instal.lació 10 Instal.lació 10Instal.lació 10Vestíbul 3 Instal.lació 10

1

PO11

1

1

1

LOCALITZADOR
ESCALA: 1/50001O:

Tancament de malla electrosoldada en quadrícula de
20x20mm, Ø3mm sobre marc perimetral d'acer galvanitzat
L 40.3 mm fixat a estructura existent de tubs 50.50.3mm.

ATENCIÓ: Totek lek \imefkiofk iue ek moktref k'`af
\e cof^irmar ef oZra aZafk \e realitrar elk treZallk.

LLEGENDA:
1. Tub d'acer galvanitzat, 50.50.3mm (Existent)
2. Marc perimetral d'acer galvanitzat L 40.3 mm
3. Tancament de malla electrosoldada en quadrícula de

20x20mm, Ø3mm
4. Muret de formigó armat, HA - 30 / B / 20 / XC2.
5. Protecció de PVC expandit tipus Komacel o equivalent

SECCIÓ TANCAMENTS OCELLERA
ESCALA: 1/20

O5O4O3O2O1 O6 O7

O10O11O12O13O14 O9 O8

O15 O16 O17 O18 O15

PO13PO8

PO18PO16

1

Tècnic responsableProjecte Plànol Escala

Data

Nº COL·LEGIAT: 33456
ARQUITECTE
OSCAR FRAGO VALLECILLOS

PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA 
DE L’EDIFICI DE L'OCELLERA
AL ZOO DE BARCELONA.

Roca^ort 188$ 5�-3a
08029 Barcelofa
T.F. 93 436 73 28

co\i8co\iktu\io.com
ooo.co\iktu\io.com

CODI
 ESTUDI

D'ARQUITECTURA
P07.5

PROPOSTA - OCELLERA
PLANTA BAIXA
SERRALLERIA 5 Abril 2025

1/50

DENOMINACIÓ DIMENSIÓNº DESCRIPCIÓ FULL PRE-MARCMARC TANCAMENT PERSIANA VENTILACIÓ FULL

LOCALITZACIÓ LO
C

AL
IT

ZA
C

IÓ

PA
S 

LL
IU

R
E

PA
S 

N
O

M
IN

AL

a l'interior ia l'exterior amb forat per a cadenat
PANY EXT. i INT. Tancament amb passador -

Malla electrosoldada
Full batent

RAL 9010
L 40.4

galvanitzat en quadrícula de 20x20mm.
Porta metàl·lica de panell de reixeta electrosoldada d'acer NO NO1F840x2060800x2060PO8INSTAL.LACIÓ 10

a l'interior ia l'exterior amb forat per a cadenat
PANY EXT. i INT. Tancament amb passador -

Malla electrosoldada
Full batent

RAL 9010
L 40.4

galvanitzat en quadrícula de 20x20mm.
Porta metàl·lica de panell de reixeta electrosoldada d'acer NO NO1F840x2060800x2060PO11INSTAL.LACIÓ 11

a l'interior ia l'exterior amb forat per a cadenat
PANY EXT. i INT. Tancament amb passador -

Malla electrosoldada
Full batent

RAL 9010
L 40.4

galvanitzat en quadrícula de 20x20mm.
Porta metàl·lica de panell de reixeta electrosoldada d'acer NO NO1F840x2060800x2060PO13INSTAL.LACIÓ 9

per el costat de la instal·lació 8
PANY EXT. i INT. Tancament amb passador -

Malla electrosoldada
Full batent

RAL 9010
L 40.4

galvanitzat en quadrícula de 20x20mm.
Porta metàl·lica de panell de reixeta electrosoldada d'acer NO NO1F840x2060800x2060PO16INSTAL.LACIÓ 8 i 9

a l'interior ia l'exterior amb forat per a cadenat
PANY EXT. i INT. Tancament amb passador -

Malla electrosoldada
Full batent

RAL 9010
L 40.4

galvanitzat en quadrícula de 20x20mm.
Porta metàl·lica de panell de reixeta electrosoldada d'acer NO NO1F840x2060800x2060PO18INSTAL.LACIÓ 10 i  VEST.



Ve
st

.3

Inst. 1 Inst. 2 Inst. 3 Ve
st

.1

Inst. 4

Inst. 8 Inst. 9 Inst. 10

Inst. 6 Inst. 7

Ve
st

íb
ul

 2Inst. 5
Recinte ocellera

Ve
st

.1
a

2,50 3,00 3,00 3,00 3,00 1,50

0,
25

2,95

1,481,48

2,95

1,481,48

2,952,952,45

1,231,23 1,481,481,481,48

2,
06

O1 O2 O3 O4 O5 O6
2,95

1,45

1,452,95

1,481,48

O7

3,00

Instal.lació 10 Instal.lació 10Instal.lació 10Instal.lació 9Instal.lació 9Instal.lació 9Instal.lació 9Instal.lació 8Instal.lació 8Instal.lació 8Instal.lació 8 Instal.lació 10 Vestíbul 3

1,75

0,88 0,88

1,80

2,
062,
11

O15 x 2unitats
1,75

0,88 0,88

1,80

2,
062,
11

O17

Tècnic responsableProjecte Plànol Escala

Data

Nº COL·LEGIAT: 33456
ARQUITECTE
OSCAR FRAGO VALLECILLOS

PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA 
DE L’EDIFICI DE L'OCELLERA
AL ZOO DE BARCELONA.

Roca^ort 188$ 5�-3a
08029 Barcelofa
T.F. 93 436 73 28

co\i8co\iktu\io.com
ooo.co\iktu\io.com

CODI
 ESTUDI

D'ARQUITECTURA
P07.6

PROPOSTA - OCELLERA
PLANTA BAIXA
SERRALLERIA 6 Abril 2025

1/50

O:
Tancament de malla electrosoldada en quadrícula de
20x20mm, Ø3mm sobre marc perimetral d'acer galvanitzat
L 40.3 mm fixat a estructura existent de tubs 50.50.3mm.

ATENCIÓ: Totek lek \imefkiofk iue ek moktref k'`af
\e cof^irmar ef oZra aZafk \e realitrar elk treZallk.

LOCALITZADOR
ESCALA: 1/50001

O5O4O3O2O1

LLEGENDA:
1. Tub d'acer galvanitzat, 50.50.3mm (Existent)
2. Marc perimetral d'acer galvanitzat L 40.3 mm
3. Tancament de malla electrosoldada en quadrícula de

20x20mm, Ø3mm
4. Muret de formigó armat, HA - 30 / B / 20 / XC2.
5. Protecció de PVC expandit tipus Komacel o equivalent

O6 O7

O10O11O12O13O14 O9 O8

O15 O16 O17 O18 O15



SOSTRE PASSADÍS 2

2,
30 1,483,003,003,002,53

0,
53

1,
24

0,
53

1,501,501,261,26 1,501,501,501,50 1,47

Ve
st

.3

Inst. 1 Inst. 2 Inst. 3 Ve
st

.1

Inst. 4

Inst. 8 Inst. 9 Inst. 10

Inst. 6 Inst. 7

Ve
st

íb
ul

 2Inst. 5
Recinte ocellera

Ve
st

.1
a

2,
23

SOSTRE PASSADÍS 1
1,501,501,261,26 1,501,501,501,50 1,501,50 1,17 0,91

0,86

2,
23

1,173,003,003,003,002,53

0,
53

1,
17

0,
53

0,80
0,87 0,88

2,
31

2,28

2,23

2,
36

Pas1

0,48
0,80

0,87 0,88

2,
31

2,28

2,23

2,
36

Pas3

0,48
0,80

0,870,88

2,
31

2,28

2,23

2,
36

Pas4

0,48

LOCALITZADOR
ESCALA: 1/50001

SP Passadís 1

SP Passadís 2Pa
s3

SP Passadís:
Tancament de malla electrosoldada en quadrícula de
20x20mm, Ø3mm sobre marc perimetral d'acer galvanitzat L
40.3 mm recolzat en perfils en L 40.3 fixats a estructura
existent, amb trapes practicables

ATENCIÓ: Totek lek \imefkiofk iue ek moktref k'`af
\e cof^irmar ef oZra aZafk \e realitrar elk treZallk.

LLEGENDA:
1. Tub d'acer galvanitzat, 50.50.3mm (Existent)
2. Marc perimetral d'acer galvanitzat L 40.3 mm
3. Tancament de malla electrosoldada en quadrícula de

20x20mm, Ø3mm
4. Muret de formigó armat, HA - 30 / B / 20 / XC2.
5. Protecció de PVC expandit tipus Komacel o equivalent

Pas:
Tancament de malla electrosoldada en quadrícula de 20x20mm,
Ø3mm sobre marc perimetral d'acer galvanitzat L 40.3 mm fixat
a estructura existent de tubs 50.50.3mm.

Pa
s4

Pa
s1

a l'interior ia l'exterior amb forat per a cadenat
PANY EXT. i INT. Tancament amb passador -

Malla electrosoldada
Full batent

RAL 9010
L 40.4

galvanitzat en quadrícula de 20x20mm.
Porta metàl·lica de panell de reixeta electrosoldada d'acer NO NO1F840x2060800x2060Ps2PASSADÍS 1 1

a l'interior ia l'exterior amb forat per a cadenat
PANY EXT. i INT. Tancament amb passador -

Malla electrosoldada
Full batent

RAL 9010
L 40.4

galvanitzat en quadrícula de 20x20mm.
Porta metàl·lica de panell de reixeta electrosoldada d'acer NO NO1F840x2060800x2060Ps3PASSADÍS 2 1

a l'interior ia l'exterior amb forat per a cadenat
PANY EXT. i INT. Tancament amb passador -

Malla electrosoldada
Full batent

RAL 9010
L 40.4

galvanitzat en quadrícula de 20x20mm.
Porta metàl·lica de panell de reixeta electrosoldada d'acer NO NO1F840x2060800x2060Ps4PASSADÍS 2 1

a l'interior ia l'exterior amb forat per a cadenat
PANY EXT. i INT. Tancament amb passador -

Malla electrosoldada
Full batent

RAL 9010
L 40.4

galvanitzat en quadrícula de 20x20mm.
Porta metàl·lica de panell de reixeta electrosoldada d'acer NO NO1F840x2060800x2060Ps1PASSADÍS 1

Ps4Ps3Ps1

1

Tècnic responsableProjecte Plànol Escala

Data

Nº COL·LEGIAT: 33456
ARQUITECTE
OSCAR FRAGO VALLECILLOS

PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA 
DE L’EDIFICI DE L'OCELLERA
AL ZOO DE BARCELONA.

Roca^ort 188$ 5�-3a
08029 Barcelofa
T.F. 93 436 73 28

co\i8co\iktu\io.com
ooo.co\iktu\io.com

CODI
 ESTUDI

D'ARQUITECTURA
P07.7

PROPOSTA - OCELLERA
PLANTA BAIXA I SOSTRES
SERRALLERIA 7 Abril 2025

1/50



Ve
st

.3

Inst. 1 Inst. 2 Inst. 3 Ve
st

.1

Inst. 4

Inst. 8 Inst. 9 Inst. 10

Inst. 6 Inst. 7

Ve
st

íb
ul

 2Inst. 5
Recinte ocellera

Ve
st

.1
a

2,95

1,481,48

2,95

1,481,48

2,952,952,45

1,231,23 1,481,481,481,48

SO1 SO2 SO3 SO4 SO5 SO6
2,95

1,45

1,452,95

1,481,48

SO7

1,
85 Instal.lació 10 Instal.lació 10Instal.lació 10Instal.lació 9Instal.lació 9Instal.lació 9Instal.lació 9Instal.lació 8Instal.lació 8Instal.lació 8Instal.lació 8 Instal.lació 10 Vestíbul 3

SOSTRE INSTAL.LACIONS 8, 9 i 10

2,95

1,481,48

2,952,952,45

1,231,23 1,481,481,481,48

SN10 SN9 SN8 SN7
2,

18

SOSTRE INSTAL.LACIONS 4, 5, 6 i 7

1,45

1,45

SN6

Instal.lació 7Instal.lació 7Instal.lació 6Instal.lació 6Instal.lació 5Instal.lació 5Instal.lació 4Instal.lació 4 Vestíbul 2

1,
85 Instal.lació 7Instal.lació 7Instal.lació 6Instal.lació 6Instal.lació 5Instal.lació 5Instal.lació 4Instal.lació 4 Vestíbul 2

SN1 SN2 SN3 SN4 SN5

2,95

1,481,48

2,45

1,231,23

2,95

1,481,48

2,95

1,481,48

2,95

1,481,48 1,12

1,12

1,
75

1,
85

SM1 SM 2 SM3 SM4 SM5 SM6
SOSTRE INSTAL.LACIONS 1, 2 i 3

Instal.lació 3 Vestíbul 1Instal.lació 3Instal.lació 3Instal.lació 3Instal.lació 2Instal.lació 2Instal.lació 1Instal.lació 1Instal.lació 1Instal.lació 1

Tècnic responsableProjecte Plànol Escala

Data

Nº COL·LEGIAT: 33456
ARQUITECTE
OSCAR FRAGO VALLECILLOS

PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA 
DE L’EDIFICI DE L'OCELLERA
AL ZOO DE BARCELONA.

Roca^ort 188$ 5�-3a
08029 Barcelofa
T.F. 93 436 73 28

co\i8co\iktu\io.com
ooo.co\iktu\io.com

CODI
 ESTUDI

D'ARQUITECTURA
P07.8

PROPOSTA - OCELLERA
PLANTA SOSTRES
SERRALLERIA 8 Abril 2025

1/50

SM, SN  i SO:
Tancament de malla electrosoldada en quadrícula de 20x20mm, Ø3mm sobre
marc perimetral d'acer galvanitzat L 40.3 mm fixat a estructura existent de tubs
50.50.3mm.

ATENCIÓ: Totek lek \imefkiofk
iue ek moktref k'`af \e
cof^irmar  ef oZra aZafk \e

realitrar elk treZallk.

LOCALITZADOR
ESCALA: 1/50001

SM1 SM2 SM3 SM4 SM5

SM6

SN10 SN9 SN8 SN7 SN6

SO1 SO2 SO3 SO4 SO5 SO6
SO7

SN1 SN2 SN3 SN4 SN5



Ve
st

.3

Inst. 1 Inst. 2 Inst. 3 Ve
st

.1

Inst. 4

Inst. 8 Inst. 9 Inst. 10

Inst. 6 Inst. 7

Ve
st

íb
ul

 2Inst. 5
Recinte ocellera

Ve
st

.1
a

SF1 SF2 SF3

1,22

0,
33

1,08

0,
33

1,47

0,
33

1,22

Alçat frontal

Alçat posterior

0,
54

0,35

Alçat lateral 1

Planta

1,22

0,
35

1,07

Planta

1,47

Planta

3 UNITATS 6 UNITATS 6 UNITATS

0,
54

0,
54

0,
54

Alçat frontal Alçat frontal

0,
330,

54

0,80 0,80 0,80

0,
33

0,
330,

54

0,
54

Alçat posterior Alçat posterior

Alçat lateral 1 Alçat lateral 1

Alçat lateral 2 Alçat lateral 2 Alçat lateral 2

0,80

1,08

0,
35

1,48

0,
35

0,80 0,80

0,
54

0,35

0,
54

0,35

0,
54

0,35

0,
54

0,35

0,
54

0,35

LOCALITZADOR
ESCALA: 1/50002

SF:
Safates de malla electrosoldada en quadrícula
de 20x20mm, Ø3mm sobre marc perimetral
d'acer galvanitzat L 40.3 mm fixat a estructura
de tancaments d'instal.lacions. Inclou portes
guillotina d'acer galvanitzat.

ATENCIÓ: Totek lek \imefkiofk iue
ek moktref k'`af \e cof^irmar  ef

oZra aZafk \e realitrar elk treZallk.

SF1 SF2 SF2 SF3 SF3

SF1 SF2 SF2 SF3

SF1 SF2 SF3 SF2 SF3 SF3

SAFATES DE MENJAR
ESCALA: 1/501

Tècnic responsableProjecte Plànol Escala

Data

Nº COL·LEGIAT: 33456
ARQUITECTE
OSCAR FRAGO VALLECILLOS

PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA 
DE L’EDIFICI DE L'OCELLERA
AL ZOO DE BARCELONA.

Roca^ort 188$ 5�-3a
08029 Barcelofa
T.F. 93 436 73 28

co\i8co\iktu\io.com
ooo.co\iktu\io.com

CODI
 ESTUDI

D'ARQUITECTURA
P07.9

PROPOSTA - OCELLERA
PLANTA BAIXA
SERRALLERIA 9 Abril 2025

1/50-1/5

IMATGES DE REFERÈNCIA



P08_ PROPOSTA - DETALLS 



cazoleta d'acer inoxidable
per posasers

SECCIÓ

ALÇAT
cazoleta d'acer inoxidable
per posasers

10

40

40 UNITATS

10

Marc perimetral d'acer
galvanitzat L 40.3 mm

Ancoratge Ø8,
col.locat amb
resines epoxi.
L=12cm cada 1m

Tancament de malla
electrosoldada en
quadrícula de
20x20mm, Ø3mm

12
0

Muret de formigó
armat, HA - 30 / B /
20 / XC2.

Realitzar canto
amb "berenjeno"

150

25
0

Tancament de malla
electrosoldada en
quadrícula de
20x20mm, Ø3mm

Marc perimetral d'acer
galvanitzat L 40.3 mm

Roscatxapes

Tub d'acer galvanitzat,
50.50.3mm (Existent)

Sostre Instal.lacións

Tancament de malla
electrosoldada en
quadrícula de
20x20mm, Ø3mm

Marc perimetral d'acer
galvanitzat L 40.3 mm

Roscatxapes

Tub d'acer galvanitzat,
50.50.3mm (Existent)

Sostre PassadísSostre Instal.lacións

L 40.3 mm d'acer
galvanitzat

MARC
PRACTICABLE MARC FIXO

Marc perimetral d'acer
galvanitzat doble L 40.3 mm

Tancament de malla
electrosoldada en

quadrícula de
20x20mm, Ø3mm Tancament de malla

electrosoldada en
quadrícula de

20x20mm, Ø3mm

Marc perimetral d'acer
galvanitzat L 40.3 mm

Roscatxapes

Tub d'acer galvanitzat,
50.50.3mm (Existent)

Sostre Passadís Sostre Instal.lacións

L 40.3 mm d'acer
galvanitzat

MARC
PRACTICABLE

Tècnic responsableProjecte Plànol Escala

Data

Nº COL·LEGIAT: 33456
ARQUITECTE
OSCAR FRAGO VALLECILLOS

PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA 
DE L’EDIFICI DE L'OCELLERA
AL ZOO DE BARCELONA.

Roca^ort 188$ 5�-3a
08029 Barcelofa
T.F. 93 436 73 28

co\i8co\iktu\io.com
ooo.co\iktu\io.com

CODI
 ESTUDI

D'ARQUITECTURA
P08.1

PROPOSTA - OCELLERA
DETALLS 1

Abril 2025

1/5

ATENCIÓ:
Totek lek \imefkiofk iue ek moktref k'`af \e

cof^irmar ef oZra aZafk \e realitrar elk
treZallk.

DETALL 2 MALLA ELECTROSOLDADA
ESCALA: 1/5

DETALL CAZOLETA
ESCALA: 1/5

DETALL 1 MALLA ELECTROSOLDADA
ESCALA: 1/503

01 02



P09_ ARQUEOLOGIA 
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CAPÍTOL 1 CONDICIONS GENERALS 

1.1 DISPOSICIONS GENERALS 

1.1.1 Àmbit d’Aplicació 

El present Plec de Prescripcions Tècniques Generals serà d'aplicació a les obres efectuades per compte de la 

BARCELONA DE SERVEIS MUNICIPALS, S.A. 

1.1.2 Abast del Present Plec 

En tots els articles del present PPTG s’entendrà que el seu contingut regeix per a les matèries que expressen 

els seus títols, en quant no s’oposin a l’ establert en la legislació vigent. 

Les unitats d’obra que no s’hagin inclòs i assenyalat específicament el aquest PPTG, s’executaran d’acord 

amb les normes i instruccions tècniques en vigor que siguin aplicables a les esmentades unitats, amb allò que 

el costum indica com a normes de bona pràctica i amb les indicacions que, al respecte, assenyali la Direcció 

Facultativa. 

Qualsevol condició estipulada en un capítol d’aquest PPTG és preceptiva per a tots els altres. 

1.1.3 Disposicions Aplicables 

Els materials i l'execució de les obres compliran la normativa oficial vigent. Entre d'altres, seran d'aplicació les 

Normes, Plecs, Instruccions i Recomanacions que es relacionen a continuació, les seves actualitzacions o 

modificacions, o aquelles que les substitueixin, en el seu cas. El Director Facultatiu dirimirà les possibles 

contradiccions entre les diverses Normes, Plecs, Instruccions i Recomanacions vigents que fossin d'aplicació. 

En aquest Plec es podran designar, en tot ell, mitjançant l'abreviatura indicada o la denominació completa. 

CTE Codi Tècnic de l'Edificació. RD 314/2006 i els Documents Reconeguts. 

NCSE-02 Norma de construcció sisme resistent: part general i edificació. 

NCSP-07 Norma de construcció sisme resistent: ponts. 

NLT Normes d'Assaig del Laboratori de Transports i Mecànica del Sòl del Centre d'Estudis 

i Experimentació d'Obres Públiques (CEDEX). 

PG-3 Plec de Prescripcions Tècniques Generals per a Obres de Carreteres i Ponts. 

IAP-2011 Instrucció sobre les accions a considerar en el projecte de ponts de carreteres. 

EHE Instrucció de Formigó Estructural. 

EAE Instrucció d'acer estructural. 

NIET-F Normes de l'Institut Eduardo Torroja sobre obres de fàbrica. 

RC-08 Instrucció per a la recepció de ciments. 

RY-85 Plec General de Condicions per a la recepció de guixos i escaioles en les obres de 

construcció. 

PAA Plec de Prescripcions Tècniques Generals per a Canonades de Proveïment d'Aigua. 

PSP Plec de Prescripcions Tècniques Generals per a Canonades de Sanejament de 

Poblacions. 

GT-TAP Guia Tècnica sobre Canonades per al Transport d'Aigua a Pressió. Cedex / Ministeri 

de Foment /Ministeri de Medi Ambient (Maig 2003). 

GT-RSDU Guia Tècnica sobre Xarxes de Sanejament i Drenatge Urbà. Cedex / Ministeri de 

Foment /Ministeri de Medi Ambient (Juny 2007). 

DWD 98/83 Directiva de la Comissió Europea 98/83/CEE d’Aigua Potable. 

IOS-98 Instrucció per al projecte, construcció i explotació d'obres subterrànies per al transport 

terrestre. 

CPD 89/106 Directiva de la Comissió Europea 89/106/CEE de Productes de Construcció. 

RD 1630/92 Reial Decret 1630/1992 pel qual es dicten les disposicions per a la lliure circulació de 

productes de construcció en aplicació de la directiva 89/106/CEE. 

G-1 Recomanacions per al Projecte, construcció i control d'ancoratges al terreny, ACHE 

2005. 

HP 4-76 Recomanacions per a l'acceptació i utilització dels sistemes de pretesat per a 

armadures posttesades. 

HP 5-79 Recomanacions per a la disposició i col·locació d'armadures. Institut Eduardo Torroja 

de la Construcció i del Ciment. 

FMCN Recomanació per al projecte i construcció de forjats de xapa nervada, ACHE 2009. 

REBT- ITC BT Reglament Electrotècnic de Baixa Tensió. Decret 842/2002 del 2 d’Agost del 2002, i 

Instruccions Complementaries. 

GT-REBT Guia tècnica d’aplicació del Reglament Electrotècnic de Baixa Tensió. 

RCE Reglament sobre Centrals Elèctriques, Subestacions i Centres de Transformació. Reial 

Decret 3.275/1982 del 12 de Novembre, Instruccions Tècniques Complementàries. 

UNESA Recomanacions UNESA. 

RAEMIE-AEM Reglament d'Aparells d'Elevació i Manutenció RD 2291/1985 del 8 de Novembre, 

Instruccions Tècniques Complementàries, RD 474/1988 del 30 de Març. 

AE 84/528 Directiva del Consell de les Comunitats Europees 84/528/CEE sobre aparells elevadors 

i de maneig mecànic. 

NTE Normes Tecnològiques de l'Edificació, Centre d'Estudis de la Construcció. 
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UNE Normes UNE. 

RITE Reglament d'instal·lacions tèrmiques als edificis. 

RIPCI Reglament d'instal·lacions de protecció contra incendis. 

RD 865 Criteris higiènic - sanitaris per a la prevenció i control de la legionel·losis”, RD 865/2003. 

RD352 Condicions higiènic - sanitàries per a la prevenció i el control de la legionel·losi, RD 

352/2004, Generalitat de Catalunya. 

RD 135/95 Decret 135/95, de promoció de l’accessibilitat i supressió de barreres arquitectòniques, 

i d’aprovació del Codi d’accessibilitat. 

RD 1627/97 Decret 1627/97, sobre disposicions mínimes de seguretat i salut en les obres de 

construcció. 

OO.MM. Ordenances Municipals: 

˗ Ordenances Metropolitanes d’Edificació. 

˗ Normes per a l’adequat funcionament dels grues emprades en la construcció. Circular 115/1975, 

de 13 d’agost, del Govern Civil de Barcelona (BOP núm. 193, 13/08/1975). 

˗ Normativa per a la informació i senyalització d’obres a la ciutat de Barcelona. Decret de 28 de 

novembre de 1990, de l’Alcaldia de Barcelona (Gaseta Municipal núm. 1, 10/01/1991). 

˗ Ordenança Reguladora dels Procediments d’Intervenció Municipal en les Obres. 

˗ Ordenança General del Medi Ambient. 

˗ Ordenança sobre supressió de barreres arquitectòniques en la via pública. 

˗ Ordenança Municipal de Protecció Contra Incendis (OMPCI). 

˗ Ordenança sobre protecció del Patrimoni Arquitectònic, Històric i Artístic de la Ciutat de Barcelona 

i els seus plans especials. 

˗ Normes tecnològiques de Jardineria i Paisatgisme. 

˗ Ordenança de Zones Naturals i Espais Verds de l’Ajuntament de Barcelona. 

˗ Manual de qualitat dels obris de l’Ajuntament de Barcelona, aprovat per Decret d’Alcaldia de 17 

maig de 1999. 

˗ Manual d’aplicació de la imatge per al nou tancament dels obris municipals. 

˗ Decret d’alcaldia 399/2009, sobre l’Ambientalització. 

PCTP-F Plec de condicions tècniques particulars dels fustos; Area de Medi Ambient, Ajuntament 

de Barcelona. 

PCT-J Plec de condicions tècniques de jardineria; Area de Medi Ambient, Ajuntament de 

Barcelona. 

PCT-ANAR Plec de condicions tècniques per als instal·lacions de reg; Area de Medi Ambient, 

Ajuntament de Barcelona. 

PPT-AJI Plec de prescripcions tècniques per al disseny, l’execució i la recepció dels àrees de 

joc infantil; Area de Medi Ambient, Ajuntament de Barcelona. 

PEV Protecció d’elements vegetals durant l’execució d’obres; Area de Medi Ambient, 

Ajuntament de Barcelona. 

PPT-EM Plec de prescripcions tècniques d’escales mecàniques; Area de Medi Ambient, 

Ajuntament de Barcelona. 

PPT-Asc Plec de prescripcions tècniques d’ascensors; Area de Medi Ambient, Ajuntament de 

Barcelona. 

PCT-EP Plec de condicions tècniques per a instal·lacions d’enllumenat públic; Area de Medi 

Ambient, Ajuntament de Barcelona. 

CT-FAP Criteris tècnics per al disseny i instal·lació de fonts d’aigua potable; Area de Medi 

Ambient, Ajuntament de Barcelona. 

PPT-FO Plec de prescripcions tècniques per a la instal·lació de fonts ornamentals; Area de Medi 

Ambient, Ajuntament de Barcelona Ordenança sobre protecció del Patrimoni 

arquitectònic, històric i artístic de la ciutat de Barcelona. 

1.2 RELACIONS GENERALS CONTRACTISTA - BSM 

1.2.1 Condicions Econòmiques i Administratives 

Les condicions econòmiques i administratives que s'han de complir en l'execució de les obres definides pel 

present Projecte, estan consignades en el Contracte entre el Contractista i BSM . El Contractista està obligat 

a tenir permanentment a obra una còpia del Contracte signat a disposició del personal de BSM i de la Direcció 

Facultativa. 

1.2.2 Supervisió i Inspecció de les Obres 

BSM supervisarà i podrà inspeccionar en tot moment les obres objecte del present Contracte, sense perjudici 

de les actuacions de supervisió i inspecció que puguin efectuar els Serveis Tècnics competents i les 

Administracions Públiques. 

BSM, abans de l’acta de replanteig, nomenarà el seu representant a l’obra i el Director d’Obra i ho comunicarà 

fefaentment al contractista. 

El representant de BSM, sense perjudici de les facultats que corresponen al Director d’Obra, s’encarregarà 

de supervisar l’execució i adoptar les decisions i dictar les instruccions necessàries amb la finalitat d’assegurar 

la correcta realització del contracte, disposant de les atribucions, a aquests efectes, per a fer la signatura de 

l’Acta de comprovació del replanteig, control de l’amidament i valoració de l’obra executada, validació de preus 

contradictoris, i validació de la liquidació econòmica del contracte i aprovació de la devolució de les garanties 
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i totes aquelles que li atribueixi expressament l’òrgan de contractació. 

1.2.3 Direcció Facultativa 

La Direcció Facultativa, indistintament estarà a càrrec, i es desenvoluparan sota la responsabilitat exclusiva, 

dels adjudicataris d’aquests serveis, designats per BSM.  

Les obligacions, responsabilitats i atribucions de la Direcció queden definides per la normativa vigent al 

respecte i per les clàusules del Contracte signat entre la Direcció Facultativa i BSM Les funcions de la Direcció 

Facultativa que fonamentalment afecten a la relació amb el Contractista han quedat recollides en el contracte 

signat entre el Contractista i BSM  

Per a poder complir amb la màxima efectivitat la missió que li ha estat encomanada, la Direcció Facultativa 

gaudirà de les més àmplies facultats dins del marc del Projecte adjudicat. Si el Director de l’Obra considera 

necessària una modificació del projecte, en qualitat, en cost o en termini, haurà d’obtenir l’autorització pertinent 

de BSM, per iniciar el corresponent expedient, seguint-se la tramitació legalment establerta. Aquestes 

decisions seran transmeses a BSM, per a la seva aprovació. 

El Contractista prestarà la seva col·laboració i donarà a la Direcció Facultativa tota classe de facilitats per al 

desenvolupament de les seves funcions, facilitant en tot moment el lliure accés a totes les parts de l’obra, 

àdhuc a les fàbriques o tallers on es produeixin els materials o es facin treballs per a les referides obres, i 

proporcionant les màximes facilitats per a practicar replanteigs, reconeixements, proves, inspeccions, controls 

o totes aquelles accions que siguin necessàries a la Direcció Facultativa per al compliment de les seves 

funcions i atribucions. 

El Contractista tindrà sempre com a interlocutor, per a tot tipus de propostes, aclariment de dubtes, demandes 

diverses, etc. al Director d’Obra, el qual les resoldrà dins les atribucions que li son pròpies i/o les transmetrà, 

si és el cas, al responsable del contracte i/o a BSM. 

La Direcció Facultativa haurà de conèixer i participar en totes aquelles previsions o actuacions que dugui a 

terme el Contractista, entre les que s'assenyala, sense que la relació tingui caràcter limitador, les relacionades 

amb: 

˗ Replanteig de detall. 

˗ Maquinària aportada a l'obra. 

˗ Projecte, muntatge i funcionament d’instal·lacions, plantes de producció d'àrids, aglomerats 

asfàltics i formigons, camins d'accés, desviacions d’aigües i altres, si és el cas. 

˗ Plans de detall per als diferents talls de treball, incloent-hi mètodes i mitjans d'execució. 

˗ Idoneïtat dels materials a utilitzar i utilitzats en les obres. Aquests s'hauran presentat a la Direcció 

Facultativa per poder acreditar l'esmentada idoneïtat. 

˗ Idoneïtat de les zones d'aplec, abocaments, abocadors i préstecs. 

˗ Terminis i mitjans per recepció, preses d'aplec i emmagatzematge de materials a l'obra. 

˗ Sistemes i detalls d’encofrat, prèviament a la seva adquisició, en el seu cas. 

˗ Tipus d’acer i sistemes de pretesat. 

˗ Sistemes i mitjans de producció d’àrids, inclòs pedreres. 

˗ Plans i mitjans de muntatge d’elements i estructures metàl·liques o prefabricats de formigó. 

˗ Acabats de tot tipus. 

˗ Subcontractacions del Contractista. 

˗ Estat de dimensions i característiques de l’obra executada “As built”. 

El Contractista haurà d'actuar d'acord amb les normes i instruccions complementàries que li siguin dictades 

per la Direcció Facultativa per a la regulació de les relacions entre ambdues parts en el que es refereix a les 

operacions de control, amidament, valoració i d'informació relacionades amb l'execució de les obres. En 

concret, el Contractista subministrarà a la Direcció Facultativa la informació necessària per a complir el Reial 

Decret 1627/1997. 

BSM i/o la Direcció Facultativa podran aturar qualsevol dels treballs en curs de realització, que no s'executin 

d'acord amb les prescripcions contingudes a la documentació definitòria de les obres. 

Entre les atribucions del Director d’Obra, cal destacar: la interpretació dels documents del Projecte i 

l’establiment d’adequacions i detalls a l'esmentat Projecte (si és el cas), l’emissió d’ordres i la resolució de 

problemes que puguin sorgir quan s'executi el Projecte, la signatura de l’Acta de replanteig, la certificació, 

liquidació i recepció dels treballs, Certificat de Final d’Obra i altres que siguin de la seva competència. 

Les instruccions de la Direcció Facultativa al Contractista s’emetran per escrit i quedaran recollides en el 

corresponent Llibre d’Ordres, que haurà d’ésser degudament diligenciat a l’inici dels treballs. El Contractista 

està obligat a signar el coneixement de les esmentades ordres. En el supòsit que el Contractista no estigui 

d’acord amb alguna ordre i instrucció de la Direcció Facultativa, l’executarà de totes maneres, sense perjudici 

d’efectuar posteriorment la seva reclamació a BSM, per escrit i en el termini màxim de 5 dies hàbils, la qual 

prendrà la decisió que consideri oportuna al respecte. 

1.2.4 Personal Tècnic Encarregat de les Obres per part del Contractista 

El Contractista està obligat a tenir en l'obra l'equip de personal directiu, tècnic, auxiliar i operari que resulta de 

la documentació de l'adjudicació i resta establert en el Pla d’Obres. Així mateix, designarà les persones que 

assumeixin per la seva part la direcció dels treballs que hauran de tenir facultats per a resoldre totes les 

gestions que depenguin de la Direcció Facultativa, havent sempre de donar compte a aquesta per poder 

absentar-se de la zona de l'obra. Aquest personal ha de tenir la qualificació professional i la experiència 

adients per a les feines i responsabilitats que tenen encomanades, en coincidència amb l’oferta del 

Contractista en la proposició acceptada per BSM en el procediment d’adjudicació. 

A l’execució de l’obra comptarà amb personal propi contractat amb caràcter indefinit no inferior als 

percentatges mínims establerts a la Llei 32/2006, de 18 d’octubre, reguladora de la subcontractació al sector 

de la construcció. 

Segons queda descrit al Contracte, el personal tècnic designat per a l’exercici dels drets i el compliment de 

les obligacions que es derivin d’aquest Contracte, disposarà de facultats amplíssimes per a la fi que s’ha 

esmentat, i la seva designació l’haurà de comunicar el Contractista a BSM. abans de la signatura del 
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Contracte, en el qual quedarà recollida.  

Aquestes facultats, com a dimanants de l’atorgament contractual, no poden ser revocades ni limitades de cap 

manera pel Contractista, llevat que simultàniament designés a un altre representant per a substituir, amb 

iguals poders, al que fos cessat. Així mateix el Contractista s'obliga a que, en cas de cessar o faltar per 

qualsevol causa el representant designat, procedirà en un termini que no excedirà a vuit dies, al nomenament 

per escrit d'altre que el substitueixi. En qualsevol cas, el nou representant del qual el Contractista comunicarà 

el seu nom a BSM, haurà de ser expressament acceptat i aprovat per aquesta. 

Tant la idoneïtat de les persones que constitueixin aquest grup directiu com la seva organització jeràrquica i 

especificació de funcions, serà lliurement apreciada per la Direcció Facultativa, que tindrà en tot moment la 

facultat d'exigir al Contractista la substitució, per causa justificada, de qualsevol persona o persones adscrites 

a aquell, sense obligació de respondre de cap dels danys que al Contractista pogués causar-li l'exercici 

d'aquella facultat. Així mateix, BSM es reserva la possibilitat de sol·licitar el canvi dels membres de l'equip de 

l'obra sense haver de donar cap explicació. En tots dos casos, el Contractista vindrà obligat a fer el canvi en 

el termini màxim de dos dies. No obstant, el Contractista respon de la capacitat i de la disciplina de tot el 

personal assignat a l'obra. 

1.2.5 Subcontractació 

El Contractista podrà subcontractar parcialment, fins a un màxim de 60%, les obres objecte del present 

Contracte amb tercers, sempre amb absoluta subjecció de la Llei 32/2006, de 18 d’octubre de 2006, 

Reguladora de la subcontractació al Sector Públic, així com el Reial Decret 1109/2007, de 24 d’agost, pel que 

es desenvolupa l’esmentada Llei 32/2006. 

El Contractista es responsabilitza solidàriament de les obligacions dels tercers contractistes pel que fa a 

l’execució dels treballs subcontractats, essent obligació del contractista l’exigència que els subcontractistes 

compleixin amb els requeriments marcats per les esmentades Llei 32/2006 i Reial Decret 1109/2007. 

BSM restarà sempre aliena i al marge de les relacions entre el Contractista i el subcontractista, no essent 

responsable en cap cas per les conseqüències derivades del Contracte que celebri aquell amb el segon; i 

continuarà, per tant, relacionant-se exclusivament amb el Contractista a tots els efectes. El contractista te 

l’obligació de vetllar que els subcontractistes tenen i compleixen els corresponents requisits establerts a 

l’esmentada normativa de subcontractació, així com vetllar pel compliment dels requeriments de l’esmentada 

normativa, exigint que aquestes estiguin donades d’alta al Registre d’Empreses Acreditades quan la normativa 

aplicable ho estableixi, o exigint el què l’esmentada normativa determini. 

El Contractista, en compliment de les previsions de la Llei 32/2006 i normativa connexa, haurà de mantenir 

actualitzada tota aquella documentació que segons l’esmentada normativa sigui de la seva responsabilitat, 

documentació a la que BSM i/o la Direcció Facultativa podran accedir en qualsevol moment. Així mateix, 

adjuntarà una declaració del subcontractista, donant fe que compleix amb totes aquelles exigències previstes 

a la Llei 32/2006, i que no està inhabilitat per a contractar, ni incurs en cap prohibició per contractar establertes 

a la Llei 30/2007, ni comprès en cap dels supòsits que determinen la prohibició d’intervenir com a 

subcontractista, així com que compleix les exigències derivades de la Llei 32/2006. A més de l'anterior, 

s'adjuntaran les certificacions administratives, expedides per organisme competent, acreditant que l'empresa 

no ha deixat de complir les obligacions tributàries i de Seguretat Social imposades per les disposicions vigents, 

en els termes que s'estableixen als articles 7 i 8 del Reial Decret 390/1996 d'u de març. 

El Contractista en cap cas podrà subcontractar amb persones o empreses incurses en suspensió de 

classificacions, inhabilitades per a contractar o compreses en algun dels supòsits que determinen la prohibició 

d’intervenir com a subcontractista en els termes establerts a la Llei 30/2007, o fora d’aquells supòsits 

autoritzats per la Llei 32/2006. 

En qualsevol cas, els subcontractistes restaran obligats tan sols davant del Contractista que assumeix la total 

responsabilitat de l'execució del Contracte enfront de BSM d'acord amb el Contracte de les obres. 

El Contractista en cap cas podrà cedir els drets i obligacions referents a l'execució de l'obra, derivats del 

Contracte. Aquesta prohibició no inclou la cessió dels drets econòmics que es deriven de la contraprestació 

acordada. 

En cap cas el subcontractista podrà, a seva la vegada, subcontractar l’obra que té encomanada pel 

contractista, a excepció d’autorització expressa i per escrit de la Direcció Facultativa i del Coordinador de 

seguretat i salut. Per tant, la vigilància i compliment d’aquesta obligació serà d’exclusiva responsabilitat del 

contractista, que així ho haurà d’establir i exigir expressa i clarament al subcontractista. 

1.2.6 Contractació d’altres Contractistes per part de BSM 

BSM es reserva sempre el dret de contractar parts de l’obra exclosa en aquest contracte a altres industrials. 

Aquests industrials tindran dret a entrar a l’obra i el Contractista els haurà de facilitar tots els mitjans necessaris 

pel correcte desenvolupament dels treballs que els corresponguin. 

1.3 OBLIGACIONS GENERALS DEL CONTRACTISTA 

1.3.1 Obligacions Laborals 

El Contractista i els subcontractistes, en el seu cas, hauran de complir i trobar-se al corrent en tot moment de 

les obligacions que com a empresa li pertoquen en matèria fiscal, laboral, de Seguretat Social, sindical, i de 

prevenció de riscos laborals i Seguretat i Salut en el treball, essent estricta i rigorosament responsable amb 

caràcter exclusiu i amb tota indemnitat de BSM del compliment de qualsevol d’aquestes obligacions. 

Als efectes de control per part de BSM, sense que això impliqui no obstant cap obligació per aquesta última, 

el Contractista haurà d'acreditar, sempre que li sigui requerit per BSM, tenir complides totes les obligacions 

esmentades en l'apartat anterior, posant a disposició de BSM, en tot moment, els documents i comprovants 

que facin referència a tals obligacions. 

1.3.2 Obligacions Protecció al Medi Ambient 

El Contractista tindrà especial interès en la protecció i conservació del terreny, edificacions, entorn, i tots 

aquells elements que puguin veure’s afectats pel desenvolupament del Contracte. En particular haurà de 

complir tota la normativa mediambiental que sigui d’aplicació a la zona de les obres. 

Si com a conseqüència d’actuacions imputables a l’execució de les obres, aquestes fossin aturades o 

suspeses per l’aplicació de la normativa mediambiental, el Contractista no tindrà dret a cap tipus de reclamació 

econòmica ni de termini; sense perjudici de les accions que BSM pugui prendre al respecte. 
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1.3.3 Permisos i Llicències 

Amb l’antelació necessària perquè no se’n derivin dificultats pel compliment del Pla d’Obres, el Contractista 

haurà de sol·licitar dels organismes, administracions i entitats que correspongui les corresponents 

autoritzacions, permisos i llicències que requereixi l’execució de l’obra i l’ocupació, manteniment o reposició 

de vies de comunicació, serveis afectats o qualsevol altra actuació que comporti l’execució de l’obra. Queden 

específicament excloses les llicencies d’obra i activitats.  

BSM podrà avançar la sol·licitud d’autoritzacions, permisos i llicencies, especialment els que es refereixen a 

vies de comunicació, serveis afectats o altres actuacions, amb la finalitat d’accelerar llur concessió. En aquest 

cas, BSM facilitarà al Contractista tota la informació i documentació referent a les esmentades sol·licituds, 

abans de l’inici de les obres, fent-se càrrec el Contractista, si s’escau, del seguiment dels tràmits necessaris 

per a l’obtenció de les autoritzacions, permisos i llicencies i, en tot cas, de les despeses que comportin. 

L’obtenció de les citades autoritzacions, permisos i llicències no serà mai motiu d’increment del termini ni del 

preu contractual. 

Seran a càrrec del Contractista la realització de tot tipus de gestions, projectes, escomeses prèvies, etc. (i els 

pagaments que comportin) necessaris per a la obtenció de l’alta, permís i/o legalització de totes les 

instal·lacions. 

1.3.4 Seguretat i Salut durant l’execució de l’Obra 

1.3.4.1 Obligacions generals 

El Contractista està obligat a complir i fer complir durant la realització dels treballs el Pla de Seguretat i Salut 

i la normativa sobre seguretat i salut en el treball, així com les instruccions del Coordinador de Seguretat i 

Salut relatives a la seva aplicació i execució. Així, d’acord amb les indicacions del Coordinador de Seguretat 

i Salut i el seu propi criteri professional adoptarà les mesures necessàries per tal de garantir l’estricte 

compliment de la Llei 31/95 de 8 de novembre de prevenció de riscos laborals i qualsevol altra normativa que 

la desenvolupi o sigui d’aplicació.  

El Contractista està obligat al compliment de la normativa vigent en matèria de prevenció de riscos laborals. I 

a aquests efectes, es compromet a aportar, junt amb el Pla de Seguretat i Salut, la documentació exigida per 

la Llei 54/2003, de 12 de desembre, de reforma del marc normatiu de la prevenció de riscos laborals i pel Real 

Decret 171/2004, de 30 de gener, que desenvolupa l’article 24 de la Llei 31/1995, de 8 de novembre, sobre 

Coordinació Empresarial, entre la qual: 

˗ Llistat de treballadors que han de treballar a l’obra. 

˗ Informes d’aptitud mèdica d’aquests treballadors en relació a las tasques a realitzar. 

˗  Certificats de formació a nivell de prevenció de riscos laborals de les tasques que realitzen els 

treballadors que accediran a l’obra. 

Així mateix, el contractista està obligat al compliment de la Llei 32/2006, de 18 d’octubre, reguladora de la 

subcontractació en el sector de la construcció. 

1.3.4.2 El Coordinador de Seguretat i Salut 

El Coordinador en matèria de Seguretat i Salut durant l’execució de l’obra gaudirà de les més àmplies facultats 

per a poder complir amb la màxima efectivitat les funcions relacionades al Reial Decret 1627/97, de 24 

d’octubre, pel que s’estableixen disposicions mínimes de seguretat i salut en les obres de construcció.  

Per tant, el Contractista haurà de donar-li coneixement i informar-lo de totes aquelles previsions o actuacions 

que dugui a terme que afectin o puguin afectar al seu àmbit de responsabilitats. 

El Contractista haurà d’actuar d’acord amb les normes i instruccions complementàries que li siguin dictades 

pel Coordinador de Seguretat i Salut per a la regulació de les relacions entre ambdues parts en el que es 

refereix a les operacions de control, supervisió i en general, d’informació, relacionades amb l’aplicació i 

execució del Pla de Seguretat i Salut i el compliment de la normativa de prevenció de riscos laborals. 

Si el Coordinador de Seguretat i Salut o qualsevol altra persona integrada en la Direcció Facultativa observés 

l’ incompliment de les mesures de seguretat i salut, advertirà d’aquesta circumstància al Contractista, quedant 

facultat per a suspendre l’execució de treballs determinats o de la totalitat de l’obra quan considerés que 

concorren circumstàncies de risc greu i imminent per a la seguretat i salut dels treballadors. 

El Coordinador de Seguretat i Salut tindrà al seu càrrec el llibre d’incidències i el gestionarà d’acord amb el 

disposat per l’art. 13 del Reial Decret 1627/97, de 24 d’octubre, pel que s’estableixen disposicions mínimes 

de Seguretat i Salut en les obres de construcció. 

1.3.4.3 El Pla de Seguretat i Salut 

El Contractista elaborarà el Pla de Seguretat i Salut de l’obra, en aplicació de l’Estudi de Seguretat i Salut del 

projecte, en el que s’analitzin, estudiïn, desenvolupin i complementin les seves previsions. 

En el Pla de Seguretat i Salut en el Treball, el Contractista podrà incloure amb la corresponent justificació 

tècnica, les propostes de mesures alternatives de prevenció que consideri adients amb la seva valoració 

econòmica, que no podran implicar una disminució en els nivells de protecció previstos en l’Estudi. 

A més a més, estigui o no contemplat en l’Estudi de Seguretat i Salut, el Pla haurà de contemplar forçosament 

un capítol específic on s’indiquin els elements útils en matèria de seguretat i salut que s’hauran de considerar 

en cas de realització de treballs posteriors a la finalització de les obres, com els de conservació, manteniment 

o altres. 

El Contractista elaborarà i presentarà, amb la suficient antelació, el Pla de Seguretat i Salut en el Treball al 

Coordinador de Seguretat i Salut per a la seva aprovació. El Pla de Seguretat i Salut haurà de ser aprovat pel 

Coordinador de Seguretat i Salut abans de la data convinguda en el Contracte per a realitzar la comprovació 

de replanteig.  

En cas que el Coordinador de Seguretat i Salut no aprovi el Pla de Seguretat i Salut, indicarà al Contractista 

les modificacions que consideri necessari introduir per tal de garantir les condicions de seguretat i salut 

previstes en la normativa d’aplicació, i el Contractista restarà obligat a esmenar el Pla de Seguretat i Salut en 

el Treball d’acord amb aquestes indicacions. El Contractista presentarà de nou el Pla de Seguretat i Salut, 

degudament esmenat, al Coordinador de Seguretat per a la seva aprovació. 

En cas que en la data convinguda per a la comprovació del replanteig el Pla de Seguretat i Salut en el Treball 

no hagués estat aprovat pel Coordinador de Seguretat i Salut per causa imputable al Contractista, BSM podrà 
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declarar resolt el Contracte, en els termes que en ell s’hi recullen. Es considerarà que el Pla de Seguretat i 

Salut en el Treball no ha estat aprovat per causa imputable al Contractista en qualsevol dels següents casos: 

˗ Quan el Contractista no hagi presentat al Coordinador de Seguretat i salut el Pla de Seguretat i 

Salut en el treball amb l’antelació de quinze dies a la data de comprovació del replanteig. 

˗ Quan el Contractista no hagi esmenat el Pla de Seguretat i Salut en el Treball d’acord amb les 

indicacions del Coordinador de Seguretat i Salut en el termini indicat per aquest. 

El Pla de Seguretat i Salut podrà ser modificat pel Contractista en funció del procés d’execució de l’obra, de 

l’evolució dels treballs i de les incidències o modificacions que puguin sorgir al llarg de l’obra. A aquest efecte, 

redactarà els annexos que consideri necessaris per a actualitzar el Pla a les noves circumstàncies. Aquestes 

modificacions del Pla requeriran l’aprovació expressa del Coordinador de Seguretat i Salut. 

Els que intervenen en l’execució de l’obra, així com les persones u òrgans amb responsabilitats en matèria 

de prevenció de riscos laborals en les empreses i els representats dels treballadors, podran presentar al 

Coordinador de Seguretat i Salut, per escrit i de forma raonada les suggeriments i alternatives que considerin 

oportunes. A aquests efectes, el Pla de Seguretat i Salut estarà a disposició permanent de les esmentades 

persones i òrgans així com de la Direcció de l’Obra. 

El Pla de Seguretat i Salut estarà a disposició permanent de la Inspecció de Treball i Seguretat Social i del 

tècnics dels òrgans especialitzats en matèria de Seguretat i Salut de l’Administració Pública competent, així 

com de les empreses participants i dels representats dels treballadors. 

En qualsevol cas, el contractista serà plenament responsable de la correcta aplicació i execució del Pla de 

Seguretat i Salut en el Treball. 

En concepte de retribució per l’elaboració, aplicació i execució del Pla de Seguretat i Salut en el treball, el 

contractista facturarà a BSM la quantitat fixada en el Contracte, essent aquesta una partida tancada 

contemplada en el preu previst total. El Contractista, ha d’haver estudiat el Projecte de les obres i l’Estudi de 

Seguretat i Salut i, en conseqüència, està obligat a no reclamar a BSM cap altra quantitat en concepte 

d’elaboració, aplicació i execució del Pla de Seguretat i Salut en el Treball, amb independència de les 

modificacions que es puguin introduir en aquest Pla, ja sigui a instància del propi Contractista, del Coordinador 

de Seguretat i Salut o de qualsevol altra persona facultada per a promoure les esmentades modificacions. La 

retribució en concepte d’elaboració, aplicació i execució del Pla de Seguretat i Salut únicament podrà ser 

objecte de revisió en cas que BSM modifiqui el Contracte augmentant part de l’obra i/o unitats d’obra, i/o 

afegint-n’hi d’altres no previstes sempre que el total de la valoració de les esmentades modificacions de l’obra 

a executar, sumades algebraicament, sobrepassin en més del 20% el pressupost de l’obra. 

En aquest cas, l’escreix de les despeses per aplicació i execució del Pla de Seguretat i Salut ocasionat per la 

modificació de l’obra a executar per valor superior al 20% del pressupost de l’obra, es valorarà per aplicació 

dels preus unitaris o, si no estiguessin previstos, es formularà conjuntament per BSM i el Contractista el 

corresponent preu unitari d’acord amb el previst en aquest Plec, prèvia l’oportuna justificació de l’escreix 

d’aquestes despeses per part del Contractista i la seva certificació per part del Coordinador de Seguretat i 

Salut. 

En cas d’incompliment del Pla de Seguretat i Salut en el Treball per causa imputable al Contractista, i sense 

perjudici de les penalitzacions que li siguin d’aplicació, BSM podrà suspendre l’abonament de la partida 

corresponent a la retribució en concepte d’elaboració, aplicació i execució del Pla de Seguretat i Salut en el 

Treball. 

1.3.5 Senyalització i Precaucions 

El Contractista senyalitzarà l’existència d’obres, privarà l’accés a elles a totes les persones que en siguin 

alienes i tancarà tota zona perillosa, quedant obligat a establir la vigilància oportuna, en especial per la nit, 

per evitar danys al tràfic i a les persones que hagin de travessar zones d’obres. 

De la mateixa manera disposarà dels medis necessaris per a assegurar el manteniment del tràfic i dels 

possibles desviaments provisionals de vianants o vehicles, en tot moment durant l’execució dels treballs. 

Durant l'execució dels treballs, el Contractista evitarà d'entorpir el trànsit més d'allò que sigui imprescindible i 

evitarà, tant com sigui possible, molestar el veïnat amb rases obertes, terres remogudes, dipòsits de materials, 

voreres aixecades, etc 

Els tipus d'aparells de senyalització, com tauler, tanques, etc., seran els que disposi el Coordinador de 

Seguretat i Salut seguint el Pla elaborat a partir de l’Estudi del Projecte, sent obligació del Contractista la seva 

col·locació en els llocs que li siguin indicats per aquest Coordinador, sense que allò suposi menyscabament 

algun en la responsabilitat dels danys que puguin produir-se per insuficiència o inadequació de les 

senyalitzacions i precaucions. 

El tancat perimetral haurà d’acomplir amb els requisits recollits en el “Manual d’aplicació de la imatge per al 

nou tancament de les obres municipals”, d’acord amb el que es recull en el projecte i amb les instruccions de 

la Direcció Facultativa.  

BSM podrà sol·licitar l’adopció de mesures que millorin les solucions implementades, sense perjudici que 

aquesta indiqui prèviament directrius a desenvolupar. En tot cas les actuacions proposades s’hauran d’ajustar 

al Pla de Seguretat i Salut així com a la normativa de Seguretat i Salut aplicable. En cas d’incompliment de 

les mateixes seran d’aplicació les penalitzacions contemplades en el Contracte. 

Seran a compte del Contractista les despeses que per vigilància i material de senyalització i precaucions, 

siguin ocasionades en compliment del present Article, així com les despeses per danys a tercers que es 

poguessin ocasionar per una senyalització insuficient o inadequada. En particular, el contractista haurà de 

vetllar pel correcte manteniment del tancament i senyalització de l’obra. 

Als efectes de garantir les prescripcions del present article, el Contractista nomenarà un Responsable de 

Senyalització i Conservació de l’obra amb l’espai públic adjacent, les funcions del qual, sense què la relació 

sigui limitada, sinó merament enunciativa, són: 

˗ Vetllar per tal que les desviacions, passos i/o accessos provisionals derivats de l’execució de 

l’obra garanteixin una adequada mobilitat dels vianants, amb expressa atenció a les persones 

amb mobilitat reduïda, vetllant per tal que aquests accessos estiguin adequadament conservats 

(senyalitzats, protegits...). 

˗ Garantir la utilització en les tanques de separació de obres/vianants dels materials especificats 

en el “Manual d’aplicació de la imatge per al nou tancament de les obres municipals”. 

˗ Tenir cura especial dels “accessos falsos” propers a zones d’ús, identificant-los i tancant-los. 

˗ Garantir la utilització de materials de tancament/senyalització en bon estat i homogenis, havent 
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de substituir o reparar tots aquells elements malmesos, bruts o de format incorrecte (cons, New 

Jerseys de formigó i/o plàstic, senyals de trànsit), així com adequadament alineats els elements, 

especialment els lineals. 

˗ Garantir l’adopció, actualització i manteniment d’una correcta senyalització, a fi de permetre als 

vianants i usuaris en general orientar-se, amb especial atenció als punts d’accés als serveis de 

transports públics.  

˗ Vetllar per la no acumulació del material d’obra de rebuig, i que aquell reutilitzable estigui 

adequadament ordenat, classificat i emmagatzemat en pales. 

˗ Garantir l’adequada fixació dels elements emprats. 

Així com totes aquelles que siguin inherents i necessaris per al correcte desenvolupament d’aquelles funcions 

que li són pròpies i el compliment de les ordenances municipals aplicables. La seva designació serà 

comunicada a la Direcció Facultativa, als efectes oportuns. 

Aquests conceptes es consideren inclosos en el Contracte, estiguin o no explicitats, i la seva realització no 

serà, per tant, objecte d’abonament directe. 

1.3.6 Risc de l'Obra 

Serà obligació del Contractista realitzar les obres de manera que es procuri evitar qualsevol dany i perjudici 

als béns públics i privats, essent del seu compte i càrrec, en tot cas, les indemnitzacions a les que hi donés 

lloc i es derivessin de l'execució de les obres alliberant a BSM de tota responsabilitat o reclamació que li fos 

exigida al respecte. 

El Contractista serà responsable de quants perjudicis es derivin de les pertorbacions que es causin a les 

comunicacions, xarxa viària de tot tipus i serveis de qualsevol classe, havent de tenir previstos els mitjans 

precisos d'investigació prèvia dels que puguin quedar afectats, a fi de limitar l'afectació a allò indispensable i 

projectar i programar l'oportuna substitució en el seu cas. 

El rescabalament dels danys i perjudicis es determinarà per BSM, donant audiència al contractista. En el cas 

que l’abonament de la indemnització el realitzi BSM, aquest repetirà contra el contractista, responent la 

garantia definitiva per aquests conceptes. 

Als efectes de respondre d’aquests danys i perjudicis causats a tercers, BSM, en el supòsit que l’import de la 

indemnització no sigui assumit pel contractista, podrà realitzar la retenció que correspongui a la propera 

certificació l’import que correspongui o executar la garantia definitiva. 

A més del compliment de tots els reglaments i disposicions vigents, com el d’instal·lacions elèctriques, el 

d’abocaments controlats i d’altres d'aplicació, el Contractista adoptarà sota la seva exclusiva responsabilitat i 

vigilància, totes les mesures necessàries per a garantir la més absoluta seguretat del personal de l'obra i de 

tercers. Si descuidés la policia de l'obra o la reparació dels danys causats, BSM podrà prendre, a càrrec del 

Contractista les mesures necessàries per evitar o reparar tals danys per manca de vigilància. 

El Contractista serà responsable dels accidents que puguin passar a tot el personal de l'obra o a terceres 

persones com a conseqüència de la realització dels treballs encomanats. 

El Contractista es responsabilitza plenament de qualsevol infracció als reglaments de seguretat en la que es 

pugui incórrer durant la realització dels treballs contractats. 

El Contractista no solament respondrà dels actes propis, sinó també dels subcontractistes, en el seu cas, dels 

del personal que li presti serveis i dels de les altres persones per qui hagi de respondre, d'acord amb la 

legislació vigent. 

El Contractista respondrà igualment de tots els danys causats a l'obra per tercers, abans de la seva recepció. 

Si l’obra s’arruïnés totalment o parcialment amb posterioritat al termini d’expiració de la garantia per vicis ocults 

de la construcció, degut a incompliment contractual per part del Contractista, aquest respondrà dels danys i 

perjudicis durant el termini de 15 anys a partir de la recepció o, si s’escau, des de la data estimada de conclusió 

de les obres com a conseqüència del procés de revisió i esmenat de defectes descrit en l’article corresponent 

d’aquest plec. Transcorregut aquest termini sense que s’hagi posat de manifest cap dany ni perjudici, la 

responsabilitat del Contractista restarà extingida totalment. 

1.3.7 Assegurança vigent durant les Obres 

El Contractista està obligat a subscriure una assegurança de responsabilitat civil que acompleixi 

satisfactòriament els requisits que es determinen al Contracte de les obres. 

BSM haurà d'aprovar els termes concrets de l'assegurança. L'assegurança haurà d'estar vigent fins a la 

recepció de l'obra i durant el termini de garantia fins a l'aprovació de l'acta del certificat de la fi del període de 

garantia i haurà de presentar-se abans de l’inici de l’obra, en els termes consignats en el Contracte. 

En el supòsit que, d'acord amb el previst en el Contracte, s'incrementés l'import de l'obra contractada, també 

s'haurà d'incrementar l'import de l'obra assegurada. 

En cas d'incompliment de qualsevol d'aquests termes, el Contractista serà plena i íntegrament responsable 

dels riscos no assegurats, i BSM podrà subscriure directament l'oportú Contracte d'assegurança i repercutir 

la prima o primes corresponents al Contractista, estant facultada per deduir de les primeres certificacions 

d'obres la factura o factures que generi aquesta repercussió. 

En el cas que BSM hagi contractat una assegurança decennal i hagi de disposar d’un Organisme de Control 

Tècnic (OCT), comunicarà al Contractista, prèviament a l’inici de l’obra, la seva identitat. El contractista haurà 

de facilitar als seus representants els següents temes: 

˗ Permetre als representants de l’OCT el lliure accés al lloc de la obra o a qualsevol altre lloc de 

prefabricació. 

˗ Donar a conèixer a l’OCT la data d’inici de la obra, i les paralitzacions de la obra superiors a un 

mes i a la data de recepció de la construcció amb una antelació mínima de quinze dies i permetre 

l’ assistència a l’acta de recepció als representants del Organisme de Control Tècnic o a 

l’Assegurador. 

˗ En cas d’utilització de materials o tècniques innovadores pel lloc a on s’efectua la construcció, 

facilitar o realitzar als justificants o proves prèvies, si l’OCT els considera necessaris, amb la 

finalitat de que l‘Assegurador accepti o no el risc. 

˗ Informar a l’OCT dels sinistres, facilitant el seu accés para la inspecció dels danys, permetent 

presentar al pèrit, si aquest ho reclama, l’expedient tècnic de la obra assegurada. 
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˗ Acceptació de les reserves tècniques exposades per l’OCT y recollir-les en l‘acta de recepció. 

1.3.8 Aprofitament de material, brolladors i objectes trobats durant l'execució de les obres 

El Contractista no gaudirà de cap dret sobre les aigües que brollessin com a conseqüència de les obres, si 

bé, se'n podrà servir per a les seves necessitats, abandonant la resta que sota cap concepte podrà explotar 

separadament, per ésser béns de domini públic. 

El Contractista tampoc podrà exigir el dret d'explotació de les mines o materials que com a conseqüència de 

les obres apareguessin. 

No obstant això, el Contractista podrà servir-se d'aquells minerals o roques -d'acord amb la nomenclatura de 

la Llei de Mines- que directament concorrin a satisfer les necessitats de la construcció de l'obra, sempre que 

es trobin en terrenys de domini públic. 

El Contractista tindrà l'obligació de notificar immediatament a BSM en cas d’aparició de restes antics de caire 

arqueològic, antiguitats i objectes d’art, i a seguir les seves instruccions al respecte. Concretament, haurà de 

fer servir, per a la seva excavació i extracció, personal especialitzat, amb totes les precaucions que fossin 

procedents, mantenint el seu dret a ser indemnitzat per l'excés de despeses que aquests treballs li 

ocasionessin i/o a la corresponent ampliació del termini d'execució de l'obra, en el seu cas. Tot això sense 

perjudici de complir amb les disposicions legals especials vigents sobre tals treballs. 

El Contractista no tindrà dret sobre la terra vegetal extreta durant l'execució de les obres, que quedarà en 

propietat de BSM, llevat que -a judici de la Direcció Facultativa- sigui necessari per a l’obra. 

1.4 DOCUMENTACIÓ TÈCNICA DEL CONTRACTE 

1.4.1 Documents del Projecte 

El Projecte Executiu té els següents documents: 

˗ Document núm. 1.- Memòria i Annexes. 

˗ Document núm. 2.- Plànols. 

˗ Document núm. 3.- Plec de Prescripcions Tècniques. 

˗ Document núm. 4.- Pressupost. 

El Document núm. 1 té caràcter informatiu, tant pel que fa a la Memòria com als annexes, i ha de servir de 

base per a la redacció de la documentació executiva: Pla de Seguretat i Salut, Pla de Control de Qualitat, Pla 

de Gestió Mediambiental, Pla d’Auscultació i control, etc. 

Els Documents núm. 2 i 3 sí tenen caràcter contractual, essent obligació del Contractista realitzar l’obra amb 

estricte compliment del seu contingut i de les instruccions i especificacions que emeti la Direcció Facultativa 

en el curs de les obres, en d’acord amb les prescripcions contingudes en el present Plec. 

El Document núm. 4 té caràcter informatiu, essent substituït als efectes de valoració de l’obra realitzada per 

l’oferta econòmica del Contractista, de la qual tenen caràcter contractual els Quadres de Preus núm. 1 y 2 i el 

Pressupost, però no la justificació de preus, l’objecte de la qual és de servir de base per al càlcul de preus 

contradictoris i dels treballs per administració. Per tant, totes les referències a preus i pressupostos 

expressades en el present Plec s’entenen referides als continguts en l’Oferta Econòmica del Contractista i als 

que se’n derivin, i no als preus i pressupostos del Projecte. 

1.4.2 Descripció de les Obres 

Les obres a realitzar queden perfectament definides en el Projecte i a la resta de documents contractuals, tant 

pel que fa referència a les seves dimensions, materials que les componen i les seves condicions, com a la 

forma en què s’ha de dur a terme l'execució, condicions que ha de reunir l’obra executada, proves de qualitat 

i mesures de seguretat i salut; la informació obtinguda en els restants documents que formen part del Projecte, 

tal com estudis geotècnics, hidrològics i urbanístics, amidaments i d'altres, tenen un caràcter merament 

il·lustratiu. Correspon a la Direcció Facultativa l'aclariment dels dubtes que es podran plantejar durant 

l'execució dels treballs, així com la definició dels aspectes de l'obra que no estiguessin suficientment tractats. 

1.4.3 Plànols d’Obra 

Una vegada realitzat el replanteig i els treballs necessaris per a un perfecte coneixement de la zona i de les 

característiques del terreny i materials, el Contractista formularà els Plànols detallats d’execució que la 

Direcció Facultativa estimi convenients, justificant adequadament les disposicions i dimensions que figurin en 

aquests a raó dels plànols del Projecte Constructiu, els resultats dels replanteigs, treballs i assaigs realitzats, 

els plecs de condicions, i els reglaments vigents. 

Aquests Plànols s’hauran de presentar amb suficient anticipació, que fixarà la Direcció Facultativa, a la data 

programada per l’execució de la part d’obra a la qual es refereixen i hauran d'ésser aprovats per la Direcció 

Facultativa. Sense aquesta aprovació no tindran validesa i, en conseqüència, no es podran iniciar els treballs 

corresponents. 

El Contractista estarà obligat, quan la Direcció Facultativa ho consideri convenient, a introduir les 

modificacions necessàries per mantenir les condicions d’estabilitat, viabilitat, seguretat i qualitat previstes en 

el Projecte., sense dret a cap indemnització.  

Així mateix, el contractista restarà obligat, quan el Coordinador de Seguretat i Salut ho consideri convenient, 

a introduir les modificacions en el Pla de Seguretat i Salut precises per a que es garanteixin les condicions de 

seguretat i salut previstes en la normativa de prevenció de riscos laborals i en l’Estudi de Seguretat i Salut. La 

interpretació i definició d’aquestes condicions correspondrà al Coordinador de Seguretat i Salut. 

1.5 REPLANTEIG I PROGRAMACIÓ DE LES OBRES 

1.5.1 Coneixement de l’emplaçament i de la documentació de les Obres 

El Contractista te l’obligació d’haver reconegut suficientment els llocs i l’edificació existent a on s'hauran 

d'executar els treballs, prenent les mides i dades necessàries que hagi considerat aptes per la correcta 

execució de les obres. Així mateix, està obligat a haver estudiat amb deteniment la documentació definitòria 

de les obres. 

Donat tot això, cap defecte o error d’interpretació que pugui contenir o sorgir de l’ús de la documentació 

continguda en el projecte o obtinguda directament pel contractista, rellevarà a aquest de les obligacions del 

contracte, i no tindrà dret a eludir les seves responsabilitats ni a formular cap reclamació basada en dades o 
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antecedents del Projecte que puguin resultar erronis o incomplets. 

1.5.2 Reconeixement previ 

Abans de l'inici dels treballs, el Contractista efectuarà un esmerat reconeixement de totes les propietats 

particulars i serveis pròxims a l'obra que s'hi vegin afectats, per a tenir coneixement del seu estat a l'inici de 

les obres i redactarà la relació corresponent. 

Per a cada cas haurà de consignar el seu estat i posar-ho en coneixement de la Direcció Facultativa, la qual 

ordenarà les mesures a prendre i les precaucions que consideri convenients, inclòs la formulació d'un Acta 

Notarial en la que s'hi reflecteixin aquestes circumstàncies. 

Totes les despeses que es produeixin en aquest reconeixement previ seran a càrrec del Contractista. 

1.5.3 Inici de les Obres i Termini d’Execució 

L'inici de les obres es fixa en la data que es realitzi l’acta de comprovació del replanteig. Des del dia següent 

s'efectuarà el còmput de temps de tots aquells efectes del Contracte que, en qualsevol mesura, depenguin 

d'un termini a comptar des del començament de les obres, amb les excepcions que es puguin recollir a l'acta 

de comprovació del replanteig. 

El termini d'execució de les obres, dins del qual hauran de quedar totalment finalitzades, en forma que es 

pugui procedir a la seva recepció, es comptarà des de la data d'inici de les obres. El Contractista restarà 

obligat a més a complir estrictament els terminis parcials fixats al Plec, confeccionant el Pla d’Obres, tant pel 

que fa referència a l'import o percentatge d'obra executada en determinades dates com pel que fa a 

l’acabament d'unitats d'obra en terminis fixos. 

Els endarreriments produïts per motius no imputables al Contractista donaran dret a aquest, sempre que 

s'ofereixi a complir els compromisos mitjançant pròrroga del temps que tingués assenyalat inicialment, a un 

termini addicional que no excedeixi al temps perdut i que serà aplicable solament a la part d'obra afectada. 

Els endarreriments produïts per causes imputables al Contractista donaran lloc a la imposició de les 

penalitzacions previstes en el Contracte o, en el seu cas, a la resolució del mateix en els termes 

previstos en el Contracte o en el Plec. 

1.5.4 Pla d’Obres 

El Contractista està obligat a presentar el pla d’obres en l’acte de comprovació de replanteig, amb el detall 

suficient per poder programar totes les activitats de l’obra amb prou antelació per garantir el compliment del 

termini final i, si s’escau, els parcials, de l’obra. Aquest pla d’obres haurà de ser coherent amb aquell ofert en 

el procediment de contractació, i serà revisat per la Direcció de l’Obra, que podrà demanar les especificacions 

que estimi oportunes per a poder efectuar el corresponent control dels terminis i del progrés dels treballs. El 

Pla d’Obres haurà d’haver estat redactat amb un programa informàtic específic, a fi i efecte de poder procedir 

al seu seguiment i poder efectuar les correccions adients, en cas necessari, amb rapidesa i facilitat. 

En el Pla d’Obres es reflectiran les dates d’inici i final de les diverses activitats en les que es descompon l’obra, 

incloent-hi les operacions preparatòries i les instal·lacions auxiliars, així com les obres elementals subjectes 

a terminis parcials d’acabament. També inclourà les dades i estudis necessaris per a l’obtenció de les dates 

referides, així com la valoració mensual de l’obra programada. 

Durant el curs de l’execució, el Contractista haurà d’actualitzar el Pla d’Obres a requeriment de BSM o de 

la Direcció Facultativa i, en tot cas, sempre que, per modificació de les obres, alteració en les seqüències 

dels processos i/o retards en la realització dels treballs, Direcció Facultativa ho consideri convenient. 

El pla d’obra, així com l’organització de l’obra, s’haurà de comptabilitzar d’acord amb l’avanç de les obres en 

execució. 

La contractació d’obra tant dels industrials que vagin a intervenir com de les escomeses definitives al cas 

que es precisen, haurà d’efectuar-se amb suficient antelació per no afectar el Pla d’Obres acceptat. 

Si del seguiment de l’obra realitzada Direcció Facultativa observés retards injustificats d’algunes unitats o 

activitats, podrà ordenar la incorporació de medis extraordinaris de producció i/o l’ampliació de la jornada 

de treball. El Contractista no podrà reclamar cap tipus de sobre cost per aquest concepte. 

L’alteració del Pla d’Obres o dels rendiments previstos per causa de l’incompliment de les mesures de 

seguretat i salut determinarà l’aplicació de les penalitzacions previstes en el Contracte de les obres. 

1.5.5 Informació a preparar pel Contractista 

El Contractista haurà de preparar periòdicament, per a la seva remissió a Direcció Facultativa i amb la 

periodicitat requerida per aquesta, informes sobre els treballs projectats, la seva programació i seguiment. 

Així mateix, el Contractista trametrà a la Direcció Facultativa un comunicat mensual de la tasca executada en 

el mes i a l’origen, amb les seves valoracions, i en el que es reflectiran les incidències d’obra més importants. 

La Direcció Facultativa o BSM podran definir amb major detall el contingut de l’esmentat comunicat. 

Complementàriament, la Direcció Facultativa o BSM podran demanar al Contractista el lliurament d’un 

comunicat especial (diari, setmanal o amb la periodicitat que s’estableixi) amb el contingut que es determini. 

El comunicat mensual es rebrà abans del dia 5 del mes següent; els comunicats especials es rebran en el 

termini que s’especifiqui en cada cas. La manca d’informació o endarreriment en la seva tramesa seran causa 

de penalització segons s’especifica a la clàusula 11.2. 

Així mateix, serà obligació del Contractista deixar constància formal de les dades bàsiques de la forma del 

terreny que obligatòriament haurà hagut de prendre abans de l'inici de les obres així com la definició d'aquelles 

activitats o parts d'obra que hagin de restar ocultes. Això últim, a més, haurà d'ésser degudament comprovat 

i avalat per la Direcció Facultativa, prèviament a la seva ocultació. A més, el Contractista està obligat a facilitar 

a la Direcció Facultativa qualsevol tipus d’informació que li sigui requerida, referent a l’execució de les obres. 

Tota aquesta documentació junt amb els Plànols de l’obra realitzada s’incorporaran l’Estat de Dimensions i 

Característiques (EDC), tal com es descriu en el present Plec, a redactar pel Contractista. 

BSM no es fa responsable de l'abonament d'activitats o obres elementals per les que no existeixi comprovació 

formal de l'obra oculta i en tot cas, es reserva el dret de què qualsevol despesa que comportés la comprovació 

d'haver estat executades aquestes obres, sigui a càrrec del Contractista. Als efectes d'evitar la manca de 

comprovació, el Contractista comunicarà amb suficient antelació (mínim 5 dies) a BSM i a la Direcció 

Facultativa la realització d'aquest tipus de treballs. 

El contractista haurà de presentar una proposta, en el termini que indiqui BSM, d’implantació dels serveis 

d’obra i oficines que serà validada per la Direcció Facultativa i BSM. 
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1.6 DESENVOLUPAMENT I CONTROL DE LES OBRES 

1.6.1 Condicions generals relatives als materials i a l’execució de les obres 

Tots els materials utilitzats en l'obra hauran de complir les condicions que s'estableixin en aquest Plec. Els 

esmentats materials hauran de ser examinats i assajats abans de la seva acceptació. 

En cas que la Direcció Facultativa ho estimi necessari, el Contractista haurà de presentar la documentació 

tècnica, certificats i mostres dels materials a emprar, per tal que aquella pugui escollir el que trobi més 

convenient. El Contractista avisarà a la Direcció Facultativa i a BSM amb prou antelació perquè puguin fer ús 

d'aquesta facultat abans de fer la corresponent comanda. 

La utilització de materials de procedència autoritzada o recomanada en el projecte no deslliurarà, en cap cas, 

al Contractista de que els materials compleixin les condicions que són especificades en aquest Plec i podran 

ser refusades, en qualsevol moment, si es troben defectes de qualitat o uniformitat. 

Els materials a utilitzar, diferents dels previstos en el projecte, necessitaran l'aprovació de la Direcció 

Facultativa, pel que fa a les condicions tècniques d'aquests materials. 

En cas que en obra s’hagin d’utilitzar materials no inclosos en el present Plec ni en el Plec de Prescripcions 

Tècniques Particulars (PPTP) del Projecte, el Contractista presentarà a la Direcció Facultativa tots els 

catàlegs, mostres, informes i certificats dels diferents fabricants, que estimi necessaris per a la seva elecció i 

aprovació. Si la Direcció Facultativa ho considera convenient, podrà exigir els assaigs oportuns, realitzats per 

laboratori homologat, per a identificar la qualitat dels materials a utilitzar. 

En cas que calgui realitzar unitats d’obra les condicions d’execució de les quals no estiguin especificades en 

el present Plec ni en el PPTP del Projecte, el Contractista s’atendrà a les instruccions de la Direcció 

Facultativa, a la qual haurà de subministrar tota la documentació i informació que aquella consideri convenient 

per a l’emissió de les seves instruccions i per al posterior control de l’execució.  

1.6.2 Control de Qualitat 

BSM i la Direcció Facultativa realitzaran tots els reconeixements, comprovacions i assaigs que creguin 

oportuns en qualsevol moment en presència del Contractista, el qual haurà de facilitar al màxim llur execució, 

posant a disposició, al seu càrrec, els mitjans auxiliars i el personal que sigui necessari. El Contractista no 

podrà en cap cas reclamar el pagament d'interrupcions de les obres derivades d'aquests conceptes. 

El tipus i nombre d'assaigs a realitzar per a l'aprovació prèvia de procedència de materials seran fixats en 

cada cas. Un cop fixada la procedència dels materials, la seva qualitat serà controlada periòdicament al llarg 

de l'execució dels treballs, mitjançant assaigs, la freqüència dels quals ve indicada, per a alguns materials i a 

títol orientatiu, en aquest Plec. En tots els casos serà la Direcció Facultativa qui fixarà la freqüència i els tipus 

d'assaig a realitzar. 

Serà obligació del Contractista d'avisar a la Direcció Facultativa, amb antelació suficient, de 

l'emmagatzematge dels materials que han de ser utilitzats, a fi que es puguin executar amb temps els assajos 

oportuns. 

El Contractista subministrarà, al seu càrrec, les quantitats de qualsevol tipus de material (inclòs el formigó per 

a la confecció de provetes), necessaris per a realitzar tots els exàmens o assaigs que ordeni la Direcció 

Facultativa per a l'acceptació de procedències i el control periòdic de la qualitat dels materials i de l'execució 

de l'obra. La presa de mostres haurà de fer-se segons les normes de l'assaig a realitzar o bé, si no existeixen, 

segons el que estableixi la Direcció Facultativa. El Contractista haurà de donar tot tipus de facilitats per a la 

realització del control de la qualitat dels materials i l'execució de l'obra. 

És responsabilitat del Contractista la correcta conservació en obra de les mostres obtingudes de qualsevol 

material, a fi de garantir les seves característiques, fins a la seva recollida per al trasllat al laboratori 

corresponent. 

Totes les dosificacions hauran de ser aprovades, abans del seu ús en obra, per la Direcció Facultativa, que 

podrà modificar-les en vista dels assaigs que es realitzin en obra i dels resultats obtinguts al llarg de l'execució 

dels treballs. 

El control de qualitat que dugui a terme, directament o indirectament, BSM i la Direcció Facultativa, no eximeix 

al Contractista de dur a terme el seu propi control de qualitat necessari sobre l'execució de l'obra, per tal de 

garantir el compliment de les condicions contractuals, i/o les que calguin, definides en qualsevol cas per la 

Direcció Facultativa o per BSM, per assolir el comportament adequat de l'obra. Aquestes actuacions no 

suposaran cap increment en els preus unitaris establerts. 

Els assaigs, repetició d’altres que hagin donat resultats defectuosos, o que siguin resultat d’uns canvis de 

projecte, seran íntegrament a càrrec del Contractista i no s’inclouran, a efectes econòmics, al balanç anterior. 

El Contractista està obligat a facilitar a BSM els resultats dels seus assajos de Control de Qualitat. 

1.6.3 Aplec de materials 

El Contractista està obligat a aplegar en correctes condicions els materials que requereixi per a l’execució de 

les obres, en la quantitat necessària pel compliment del Pla d’Obres i en la qualitat exigides per les condicions 

del Projecte. 

El Contractista haurà de preveure el lloc, forma i manera de fer les aplegades dels diferents materials, i dels 

productes procedents de les excavacions que es prevegi emprar posteriorment en la pròpia obra, d’acord amb 

les previsions del projecte i les indicacions que emeti la Direcció Facultativa. 

El Contractista proposarà a la Direcció Facultativa, per a la seva aprovació, l’emplaçament de les zones 

d’aplegades, amb la descripció dels accessos, obres de condicionament que fossin necessàries i mesures 

per a garantir la qualitat dels materials aplegats, en el moment de la seva utilització en obra. L’aplec es farà 

de manera que es pugui assegurar la seva correcta conservació i sigui possible la seva inspecció i el control 

de qualitat corresponent en l’adequada forma i termini. Podrà ser ordenat, si cal, l'ús de plataformes 

adequades, coberts o edificis provisionals per a la protecció d'aquells materials que ho requereixin. 

Totes les despeses derivades de l’establiment, conservació i manteniment de les zones d’aplec, així com de 

les responsabilitats que se’n derivin i de la posterior restitució al seu estat original, seran a càrrec del 

Contractista. 

Tot material que hagi estat rebutjat serà retirat de l'obra immediatament. Així mateix la Direcció Facultativa 

podrà assenyalar al Contractista un termini per que retiri dels terrenys de l’obra els materials aplegats 

defectuosos o que ja no s’hagin d’emprar més a l’obra. La retirada es farà a càrrec del Contractista, inclòs en 

el cas que hagi de ser realitzat per un tercer en cas d’incompliment pel Contractista de l’esmentat termini. 
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1.6.4 Instal·lacions Auxiliars d’Obra i Obres Auxiliars 

El Contractista disposarà d’una oficina en obra, en la qual conservarà còpia autoritzada de tota la 

documentació relativa a l’obra: Projecte contractat, Contracte, Oferta Tècnica i Econòmica adjudicada, Llibre 

d’Ordres, Llibre d’Incidències, Pla de Seguretat i Salut, Pla de gestió mediambiental, plànols de detall i de 

replanteig, Pla d’Obres, resultats del Control de Qualitat, certificats, actes, etc. Així mateix, disposarà d’una 

sala de reunions d’una superfície mínima de 30 m2, amb equipament per a reunir fins a 15 persones, i, en cas 

que la Direcció Facultativa ho estimi necessari, d’una oficina per al seu ús de 10 m2 de superfície mínima, 

amb mobiliari d’oficina per a dues persones, en ambdós cassos amb les instal·lacions i equips necessaris, 

incloent-hi línia telefònica i accés a Internet amb banda ampla.  

Constitueix obligació del Contractista el projecte, la construcció, conservació i explotació, desmuntatge, 

demolició i retirada de totes les instal·lacions auxiliars d’obra i de les obres auxiliars, necessàries per a 

l’execució de les obres definitives. 

El seu cost és a càrrec del Contractista, raó per la qual no seran objecte d’abonament, excepte que figurin en 

el pressupost del projecte com unitats d’abonament independent. 

Es consideren instal·lacions auxiliars d’obra les que, sense caràcter limitador, s’inclouen a continuació: 

˗ Oficines i laboratoris de la Direcció Facultativa. 

˗ Instal·lacions de transport, transformació, distribució d’energia elèctrica i enllumenat. 

˗ Instal·lacions telefòniques i subministrament d’aigua potable. 

˗ Instal·lacions de servei del personal. 

˗ Instal·lacions per als serveis de seguretat i vigilància. 

˗ Oficines, laboratoris, magatzems, tallers i proves del Contractista. 

˗ Instal·lacions d’àrids, fabricació, transport i col·locació del formigó, fabricació de barreges 

bituminoses. 

˗ Qualsevol altra instal·lació que el Contractista necessiti per a l’execució de l’obra. 

˗ Muntacàrregues, passeres, escales, etc. per al transport de persones i materials. 

˗ Tancat i cartell d’obra, d’acord amb el “Manual d’aplicació de la imatge per al nou tancament 

de les obres municipals”. 

Es consideren obres auxiliars les necessàries per a l’execució de les obres definitives, que, sense caràcter 

limitador, s’indiquen a continuació: 

˗ Obres de desviament de corrents d’aigües superficials, tals com atalls, canalitzacions, 

encanalaments ,etc. 

˗ Obres de drenatge, recollida i evacuació de les aigües de la zona de treball. 

˗ Obres de protecció i defensa contra les inundacions. 

˗ Obres per esgotaments o per a rebaixar el nivell freàtic. 

˗ Estrebats, sosteniments i consolidació del terreny en obres a cel obert i/o subterrànies. 

˗ Rampes, camins , passeres, plans inclinats, etc. per al transport de persones I materials, per 

l’accés a talls d’obra o per a l’extracció de materials o el buidat de soterranis. 

˗ Obres, instal·lacions i senyalització provisionals de desviament de la circulació de persones o 

vehicles, requerides per a l’execució de les obres. 

El funcionament, la conservació i el manteniment de les instal·lacions auxiliars d’obra i de les obres 

provisionals seran per compte i raó del Contractista fins a la recepció de les obres. 

1.6.5 Equips, Maquinària i Mitjans Auxiliars Necessaris 

El Contractista està obligat, sota la seva responsabilitat, a disposar en obra de tota la maquinària, equips i 

mitjans auxiliars (en el que segueix, genèricament, “mitjans”) necessaris per a l’execució de les obres, en les 

condicions de qualitat, potència, capacitat de producció i condicions de seguretat i mediambientals suficients 

i adequats per a complir les condicions del contracte, així com a fer-los anar, mantenir-los, conservar-los i 

emprar-los adequadament, i substituir-los quan la Direcció Facultativa manifesti la seva insuficiència o 

inadequació a les feines que han de fer. 

Els mitjans necessaris a emprar en l'execució de totes les unitats d'obra, seran aprovats per la Direcció 

Facultativa i hauran de mantenir-se, en tot moment, en condicions de treball satisfactòries, exclusivament 

dedicats a les obres i no podran ser retirats sense l'autorització escrita de la Direcció Facultativa. Hauran de 

ser reemplaçats tots aquells mitjans avariats o inutilitzats sempre que la seva reparació exigeixi terminis que, 

a parer de la Direcció Facultativa, siguin incompatibles amb el compliment dels terminis planificats. 

Els mitjans quedaran adscrits a l’obra en tant es trobin en execució o no finalitzades les unitats d’obra en que 

s’hagin d’utilitzar. El Contractista no podrà disposar per a l'execució d'altres treballs, dels mitjans que d'acord 

amb el Pla d’Obres s'hagi compromès a tenir a l'obra, ni retirar-los de la zona d'obres, llevat l'expressa 

autorització de la Direcció Facultativa. 

1.6.6 Unitats d’Obra i Processos d’Execució 

El Contractista emprarà els sistemes d’execució d’obra i d’instal·lació d’equips que ofereixin les màximes 

garanties de seguretat, no tant sols els que redueixin al mínim la possibilitat d’accidents, sinó també els danys 

a propietats, construccions i serveis. Per aquest motiu, qualsevol procés de treball, abans de ser emprat, 

haurà de proposar-se a Direcció Facultativa, la qual podrà demanar la informació que consideri necessària 

per a la seva aprovació, sense de la qual l’esmentat procediment no podrà ésser utilitzat. 

En particular es tindrà en compte que les propietats i característiques dels components bàsics previstos en 

Projecte s’han definit considerant un període de vida útil de la construcció objecte de l’obra de 50 anys, 

condició que haurà de tenir pressent el Contractista tant en els materials i equips a incorporar, com en els 

sistemes de construcció a adoptar, redactant al final de l’obra un “Pla de Manteniment i Conservació” que 

reculli les actuacions a programar en el temps per garantir aquesta vida útil de la construcció realitzada. 
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1.6.7 Condicions de Treball 

L’horari de treball serà com a mínim de dilluns a dissabte des de les 8,00 hores del matí a les 20,00 hores del 

vespre. No obstant això, s’executaran en torns de 24 hores totes aquelles feines que per la seva naturalesa i 

a criteri de la Direcció Facultativa es puguin executar de nit, sempre i quan no suposin molèsties no assumibles 

pel veïnat, i sempre de conformitat amb les Ordenances Municipals i legislació aplicable. Per a l’execució 

d’aquest horari el Contractista establirà els torns de treball necessaris, amb estricte compliment de la legislació 

laboral vigent. 

En tractar-se d’una obra urbana, aquesta pot realitzar-se simultàniament amb altres treballs en la zona. 

En cas d’interferència entre més d’un Contractista decidirà Direcció Facultativa l’ordre de prioritat. 

En conseqüència el Contractista adaptarà, sense cost addicional, el seu programa de treballs, els seus 

processos d’execució i les seves condicions d’obra, a la possible participació d’altres empreses en 

activitats diferents a les contractades, de forma simultània durant el desenvolupament del Projecte. 

De la mateixa forma no es podrà exigir sobre cost pel fet que s’hagin de mantenir en servei, de forma 

provisional, tant per al pas de vehicles com de persones, certes zones de l’obra. 

1.6.8 Protecció del Medi Ambient 

El Contractista adoptarà en totes les activitats que realitzi les mesures necessàries per a que les afeccions al 

medi ambient siguin mínimes. 

No es podrà abocar cap material procedent de l’obra sense que prèviament estigui aprovat l’abocador per 

Direcció Facultativa. 

El Contractista serà responsable únic de les agressions que, en els sentits damunt apuntats i en qualsevol 

altre difícilment identificable en aquest moment, produeixi al medi ambient, havent de canviar els medis i 

mètodes utilitzats i reparar els danys causats seguint les ordres de Direcció Facultativa o dels organismes 

institucionals competents en la matèria. 

1.6.9 Contaminació Acústica 

El Contractista haurà de seguir les directrius generals que estableixi la Direcció Facultativa relatives a 

comprovar el soroll que produeixen els equips i la maquinaria durant l’execució de les obres, amb la fi de 

millorar i minimitzar les possibles afeccions i molèsties a les persones en aquest sentit. 

Els treballs realitzats afectant la via pública s’ajustaran a les prescripcions contingudes en la “Ordenança 

General del Medi Ambient Urbà de l’Ajuntament de Barcelona“. 

1.6.10 Neteja de les Obres 

El contractista haurà de seguir les directrius generals que estableixi la Direcció Facultativa per garantir la 

neteja dels carrers a la zona d’influència de les obres, per tal de disminuir l’afecció i l’impacte que comporten 

a la ciutat els treballs de moviment de terres. 

El Contractista presentarà a Direcció Facultativa la programació de les obres per tal de veure la duració de 

l’activitat relativa al moviment de terres, proposant i motivant les diferents sortides i/o entrades dels camions 

o maquinaria a les obres. Direcció Facultativa té la facultat de plantejar la seva modificació si ho creu 

convenient i fos tècnicament possible, així com els itineraris dels vehicles des de l’obra fins a l’abocador 

corresponent. 

Totes les sortides de camions i maquinaria durant el moviment de terres disposaran d’un punt de neteja, en 

el qual s’hauran de treure de les rodes i carrosseria aquelles restes de terra i runa susceptibles de 

desprendre’s durant el trajecte fora del recinte de l’obra. La Direcció Facultativa i BSM podran verificar 

l’eficàcia dels sistemes de neteja emprats i ordenar la seva modificació si, al seu criteri, els resultats fossin 

insuficients. 

1.6.11 Escomeses Definitives 

Quan l’obra precisi, per a la seva posada en servei, d’escomeses definitives de diversos serveis de 

subministrament, el Contractista consultarà, en qualsevol cas, als serveis tècnics de les diverses companyies 

les especificacions i directrius que ha de seguir perquè puguin connectar els diferents subministraments. 

Haurà de realitzar tots els treballs necessaris per a implantar les escomeses i els comptadors, tant els 

d'electricitat com els d'aigua (sanitària i contra incendis), així com la xarxa de telèfons, seguint les instruccions 

dels tècnics responsables de les diverses companyies subministradores, sense que això representi cap 

despesa addicional per a BSM. 

1.6.12 Proves de Càrrega 

Es defineix com a prova de càrrega al conjunt d'operacions de control destinades a comprovar l'adequada 

concepció, l'estabilitat i el bon funcionament de l'obra. 

Si a l’obra s’han de realitzar proves de càrrega se seguiran les següents especificacions: 

˗ No es realitzaran fins després d'haver comprovat que el formigó ha assolit la resistència 

característica especificada en el Projecte. 

˗ El tren de càrregues de la prova haurà de ser aprovat prèviament per la Direcció Facultativa. 

˗ Durant el desenvolupament de les proves, seran adoptades totes les precaucions necessàries 

per a evitar un possible accident. 

˗ En cas que aparegui cap defecte que la Direcció Facultativa consideri perillós se n'estudiaran les 

seves possibles causes i seran adoptades les mesures que la Direcció Facultativa consideri 

oportunes. 

˗ Un cop finalitzades les proves es redactarà un Acta en la que, a més a més de les observacions 

que consideri oportunes la Direcció Facultativa, s'inclouran els següents apartats: 

˗ Dades generals: Data, persones assistents a la prova, clau del Projecte i finalitat de la prova. 

˗ Descripció de les obres. 

˗ Estat de les obres previ a la realització de les proves. 

˗ Tren de càrregues utilitzat. 
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˗ Aparells de mesura, amb descripció i marques. 

˗ Condicions meteorològiques. 

˗ Punts de referència respecte als que s'hagin efectuat mesures i deixat constància per a 

identificacions futures. 

˗ Descripció de l'assaig i resultats obtinguts. 

˗ Estat final de l'obra. 

1.7 ABONAMENT DE L’OBRA EXECUTADA 

1.7.1 Amidaments i Preus Unitaris 

En realitzar els amidaments, es tindrà en compte la consideració de que totes les unitats d'obra s'entén que 

inclouen, sempre, el subministrament, manipulació i ús de tots els materials necessaris per a l'execució de les 

unitats d'obra corresponents, així com les despeses de maquinària, mà d'obra, elements accessoris, transport, 

eines i tota classe d'operacions directes o incidentals necessàries per a deixar les unitats d'obra totalment 

acabades. Així, els preus unitaris de les diferents unitats d'obra es consideraran preus tancats a tots els 

efectes i, per tant, s’entén que tenen incorporats tots el costos i despeses necessaris per complimentar els 

corresponents treballs, de total conformitat amb allò establert en el Contracte i els seus annexos, i molt 

singularment amb el present Plec. La descomposició i justificació dels preus unitaris, amb els rendiments i els 

preus bàsics, són a risc i ventura del Contractista i figuren únicament a efectes d’emprar-los en el càlcul dels 

preus contradictoris i dels treballs per administració. 

Les unitats d'obra es mesuraran sobre plànol. Quan en el Pressupost s'indica Partida Alçada (PA) “de 

pagament íntegre”, s'entén que es pagarà la totalitat de l'import que hi figura, una vegada que la unitat d'obra 

hagi estat totalment executada i acabada, amb independència de les dificultats reals de la seva execució. Per 

tant, no serà precís que el Contractista justifiqui les despeses hagudes ni, d'altra banda, s'acceptarà cap 

justificació per a incrementar el seu import. Si la partida alçada fos "a justificar", el Contractista vindrà obligat 

a subministrar quanta documentació creies necessària la Direcció Facultativa per a justificar l'import dels 

treballs a que es refereix la partida, que pot ésser de pagament parcial. 

Per a aquells materials, la mesura dels quals hagi de realitzar-se en pes, el Contractista haurà de situar en 

els punts que se li indiquin les bàscules oficials o instal·lacions necessàries, l'ús de les quals haurà d'anar 

precedit de la corresponent aprovació. 

I finalment, d’aquelles partides en que sigui preceptiu aportar els preus per poder abonar l’import que 

correspongui serà necessari la presentació de la documentació adient, a satisfacció de la Direcció Facultativa. 

No es certificarà a compte d'aplec de materials ni de despeses de primera instal·lació, aquells expressament 

acceptats per la Direcció Facultativa i el representant de BSM, previ lliurament d’un aval de primera demanda 

per part del contractista a favor de BSM, per garantir els referits pagaments. 

1.7.2 Valoració i Certificació de les Obres 

1.7.2.1 Procediment general 

La Direcció Facultativa prepararà mensualment, a la data del dia 15 de cada mes, una certificació d’obres 

juntament amb la relació valorada en la que hi constin els amidaments parcials i a l'origen del treball realitzat 

en funció de totes i cadascuna de les activitats i unitats d'obra. Per a la seva confecció podrà utilitzar les dades 

contingudes en l’informe mensual emès pel Contractista, amb les comprovacions que estimi oportú. 

La valoració de les obres es realitzarà aplicant a les unitats d'obra executades els preus unitaris. El producte 

resultant serà incrementat pels percentatges del 13 i del 6 per cent, en concepte de despeses generals i 

d’empresa del Contractista i de benefici industrial del Contractista. Les activitats o obres elementals no 

acabades podran ser valorades també per la Direcció Facultativa, que aplicarà, sota la seva responsabilitat, 

el criteri que per cada cas estimi més adequat. 

BSM emetrà la certificació mensual a partir de la relació valorada confeccionada per la Direcció Facultativa, 

que tindrà el caràcter d’abonament a compte. 

BSM estendrà la certificació del mes amb data de l’últim dia d’aquest i dintre dels quinze dies naturals del mes 

següent, a partir de la relació valorada. Si el Contractista no estigués conforme presentarà les seves 

reclamacions en un termini màxim de quatre dies hàbils des de la data en què se li comuniqui la certificació 

elaborada per BSM. En un termini màxim de vuit (8) dies hàbils comptats des de la data de presentació de les 

reclamacions per part del Contractista, BSM haurà de contestar a les reclamacions que hagin estat 

formulades. Abans del dia 5 del mes següent al de la certificació de les obres, el Contractista enviarà a BSM 

la corresponent factura, que es pagarà seguint el procediment establert en el Contracte de les obres. 

1.7.2.2 Modificacions d’obra 

La valoració d'obres afegides o detretes en virtut de modificacions, segons es preveu en el present Plec i en 

el Contracte de les obres, es realitzarà aplicant a les unitats d'obra executades, els preus unitaris 

corresponents, segons s’indica en aquest Plec. 

1.7.2.3 Obres en excés 

No serà objecte de valoració qualsevol augment d'obra sobre el previst en els plànols i Plec degut a la forma 

i condicions de l'execució per part del Contractista. Així mateix, si el Contractista executés obres de 

dimensions més grans de les previstes en el Projecte, o executés, sense prèvia autorització, obres no 

previstes en el Projecte, no tindrà dret a que se li aboni cap quantitat pels excessos que per tals motius 

resultessin executats (amb independència de la facultat de la Direcció Facultativa de poder optar entre obligar-

li a efectuar les correccions que procedeixin o admetre el construït tal com hagi estat executat). 

1.7.2.4 Obres defectuoses o vicis ocults 

En el supòsit que s’adverteixin defectes en la construcció o es disposi de raons fonamentades per creure que 

existeixen vicis ocults a l’obra executada, la Direcció Facultativa podrà ordenar la seva demolició i posterior 

reconstrucció o les accions precises per a comprovar fefaentment l’existència dels esmentats defectes o vicis. 

Les despeses que s’originin per aquestes actuacions seran a càrrec del Contractista si es confirma l’existència 

de tals defectes o vicis. 
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Si la Direcció Facultativa estima que les unitats defectuoses són, no obstant, admissibles, podrà proposar a 

BSM la seva acceptació, amb una proposta de rebaixa en els preus corresponents, amb les limitacions 

expressades en el Contracte. El Contractista quedarà obligat a acceptar aquests preus rebaixats, excepte que 

prefereixi demolir i reconstruir les unitats defectuoses al seu càrrec. En aquest cas, la Direcció Facultativa 

podrà exigir al Contractista la proposta de modificacions en el Pla d’Obres i en els mitjans de l’obra de manera 

que garanteixin el compliment dels terminis contractuals i la recuperació, en el seu cas, dels retards que 

s’hagin pogut produir. 

1.7.2.5 Obres incompletes 

Quan per causa de modificacions, suspensió, resolució o rescissió, el Contractista hagués executat de forma 

incompleta obres incloses en el Contracte i dins del Pla d’Obres establert, li serà d'abonament la part 

executada, prenent-se com a base única per a la valoració de les obres elementals incompletes els preus que 

figuren en el Quadre de Preus Núm. 2. 

1.7.3 Despeses Generals a Càrrec del Contractista 

Apart de l’objecte principal del Contracte, que és la realització de l’obra continguda en el present projecte, 

també és objecte del Contracte l’elaboració, aplicació i execució del Pla de Seguretat i Salut, l’execució dels 

treballs topogràfics, de reconeixement, assaigs i proves necessàries per a la localització, recepció de 

materials, classificació i determinació de les característiques geomecàniques dels materials d’excavacions i 

préstecs, programació detallada de cada una de les operacions dins del programa general aprovat que haurà 

de ser periòdicament posat al dia, així com l'obtenció i elaboració de les dades necessàries per al seguiment 

de l'obra en relació amb la programació de la mateixa. Igualment estan inclosos els estudis necessaris per a 

formular, i la pròpia formulació, dels plànols detallats d'execució, concordats amb els del Projecte base i les 

dades que es dedueixen dels treballs especificats en el present Plec, el Contracte i els reglaments vigents. 

Tant en l'import o pressupost base com en els preus unitaris, s'entendran inclosos, sense que la relació que 

segueix sigui limitada, sinó merament enunciativa, sempre que al Contracte no es prevegi explícitament el 

contrari: 

˗ Despeses i impostos, arbitris o taxes per motiu del Contracte i de l'execució de l'obra, amb 

excepció de l’IVA, en cas d’ésser procedent, i de les corresponents a les llicències d’obra. 

˗ Despeses que originin al Contractista el replanteig, programació, desenvolupament de Projecte 

Constructiu per l’equip de projecte seleccionat per BSM en cas d’adjudicació de solucions 

variants, de reconeixements i assaigs, control de materials, control d'execució, proves, recepció i 

liquidació de l'obra. 

˗ Les activitats de replanteig, de topografia o de comprovació necessàries, a l’inici dels treballs per 

a la verificació del Projecte o per l’execució, seguiment, control i verificació de les obres a realitzar. 

˗ La formulació dels Plànols detallats de replanteig i construcció (tant de l’obra civil com de les 

instal·lacions i arquitectura), del pla d’estintolament de l’estructura, de la documentació de les 

modificacions que proposi i del Projecte d’estat i dimensions de l’obra executada, “AS BUILT”, de 

l’obra. 

˗ Rètols o tanques informatives, d’acord amb les instruccions de BSM i del "Manual d’aplicació de 

la imatge per al nou tancament de les obres municipals", fins a un màxim de dos. 

˗ Despeses de permisos o llicències propis del Contractista necessaris per a l'execució de les 

obres, a excepció feta de les corresponents expropiacions i serveis afectats i les llicencies 

municipals d’obra i activitats ( en cas que sigui procedent). 

˗ Conservació de l'obra durant la seva execució i durant el termini de garantia. 

˗ Despeses corresponents a plantes, instal·lacions i mitjans auxiliars i equips de maquinària. 

˗ Despeses d’instal·lació i retirada de tota classe de construccions auxiliars, plantes, instal·lacions 

i eines. 

˗ Despeses de lloguer o adquisició de terrenys per a dipòsits de maquinària i materials. 

˗ Despeses de protecció d'aplec i de la pròpia obra contra tota mena de deteriorament. 

˗ Despeses de muntatge, conservació i retirada d’instal·lacions per al subministrament d'aigua i 

d'energia elèctrica, necessaris per a l'execució de l'obra, així com drets, taxes o imports de presa 

de corrent, comptadors i altres elements. 

˗ Despeses i indemnitzacions que es produeixin en les ocupacions temporals, diferents a les 

necessàries, previstes per les ocupacions definitives o provisionals del Projecte. 

˗ Despeses d'explotació i utilització de préstecs, pedreres, cabals i abocadors. 

˗ Despeses relatives a la disposició dels mitjans auxiliars i el personal que sigui necessari per a la 

realització dels treballs continguts al “Pla de Control de Qualitat”. El Contractista no podrà en cap 

cas reclamar el pagament d'interrupcions de les obres derivades d'aquests conceptes. 

˗ Les despeses relatives a la gestió, formulació, seguiment i tramitació amb els laboratoris de 

control del “Pla de Control de Qualitat” de l’obra, així com les corresponents a la realització de les 

proves finals de les instal·lacions. 

˗ Despeses de retirada de materials rebutjats, evacuació de restes, neteja general de l'obra i zones 

limítrofes afectades per les obres. 

˗ Les despeses de construcció, senyalització, manteniment i retirada de tota classe de 

construccions auxiliars o accessos incloent-hi camins d'accés, rampes, passeres, desviacions 

d’aigües i la neteja i arranjament de la zona d'obres, compreses zones d’instal·lacions, preses de 

corrent, préstecs i abocaments, després de l'acabament de l'obra. Aquestes construccions i 

accessos hauran d’ésser compatibles durant tota l’execució de les obres amb la circulació de 

vehicles i persones i amb les necessitats d’altres contractistes que actuïn en fases diferents de 

les contractades. 

˗ Adquisició o lloguer de terrenys per a instal·lacions, preses de corrent, abocaments i préstecs. 

˗ Despeses de reparació i reposició de camins i serveis que afectin al Contractista per a la 

realització dels treballs. 

˗ Conservació i policia de la zona d'obres durant l'execució; el subministrament, col·locació i 



20 

 

conservació de senyals i elements de seguretat dins de l'obra i de les zones de tercers i en les 

zones d'inici i final de l'obra; la guarda de l'obra i la vigilància d'afeccions a tercers, amb especial 

atenció al trànsit. 

˗ Les despeses derivades de la perfecta senyalització i vigilància de l’obra i els treballs provisionals 

pel desviament de la circulació de persones o vehicles, inclòs l’establiment, millora i conservació 

dels accessos als habitatges, comerços i altres usos que es vegin afectats durant l’execució l’obra. 

˗ Despeses derivades de la tanca d'obres (acord amb el "Manual d’aplicació de la imatge per al 

nou tancament de les obres municipals" (4-XII-2008)) i protecció en relació a la perillositat i 

molèsties produïdes per les obres. 

˗ Danys a tercers per motiu de la forma d'execució de l'obra. 

˗ Les despeses que es derivin de la gestió i tramitació amb les companyies corresponents, tant dels 

serveis afectats i el seu desviament, com de les escomeses definitives de l’obra fins la seva total 

legalització. 

˗ Despeses derivades de les ampliacions o connexions de serveis definitius d'electricitat, aigua, 

gas, telèfon i xarxes de comunicació per a la correcta explotació de les obres objecte del contracte, 

d'acord amb les potències, consums i característiques definides en el projecte. Aquestes 

despeses fan referència als drets de connexió de les companyies subministradores i a les obres i 

instal·lacions necessàries per la seva materialització. 

˗ Despeses derivades de la legalització de totes les instal·lacions definides en el projecte, inclòs el 

projecte de legalització. 

˗ Connexions de les xarxes de drenatge i recollida d’aigües a la xarxa de clavegueram existent. 

˗ Despeses derivades de la protecció de les obres per fer front a fenòmens naturals normals 

(inundacions, etc.). 

˗ Majors costos que poguessin derivar-se amb motiu de la realització de treballs nocturns, en hores 

extraordinàries o dies festius, per actuacions que es precisen segons Direcció Facultativa, o be 

necessàries per a complir el Pla d’Obres i el termini acordats, llevat que l’adopció de les 

esmentades mesures es produeixi a petició de BSM i com a conseqüència de retards no 

imputables al Contractista. 

˗ Majors costos que poguessin derivar-se amb motiu de la realització de treballs nocturns, en hores 

extraordinàries, dies festius o per baix rendiment, per necessitat de tercers, especialment pel 

trànsit. 

˗ Les despeses d’elaboració, aplicació i execució del Pla de Seguretat i Salut. 

˗ Despeses derivades de possibles interferències amb obres existents a l’àmbit d’actuació. 

Totes les despeses generals, d'empresa i el benefici industrial del Contractista estaran incloses en el 

percentatge citat en l’article anterior. 

El Contractista també es farà càrrec, si és el cas, de les despeses derivades de l’execució dels 

desviaments dels serveis afectats, directament o a través de tercers. En aquest últim cas, les 

despeses s’abonaran d’acord als justificants de pagament a l’empresa que hagi realitzat els treballs, 

que hauran d’estar visats per la Direcció Facultativa, contra la partida corresponent prevista en el 

projecte. 

En cas d’incompliment per part del Contractista en el pagament de les seves obligacions, BSM podrà 

descomptar de qualsevol pagament que hagi de fer al Contractista aquests imports. Per 

l’endarreriment en el pagament d’aquestes quantitats, s’estarà al que s’estipula en el Contracte de 

l’obra. 

1.7.4 Penalitzacions 

Sense perjudici d'aplicar quan sigui escaient la facultat resolutòria que concedeix el Contracte de les obres a 

BSM, aquesta tindrà dret a aplicar i percebre penalitzacions per les següents causes: 

˗ Defecte de qualitat de l'obra executada. 

˗ Deficiència i/o endarreriments en la informació. 

˗ Incompliment parcial o global dels terminis per causes imputables al Contractista. 

˗ Incompliment d’ordres de la Direcció Facultativa o de BSM. 

˗ Incompliment d’ordres del Coordinador de Seguretat i Salut. 

˗ Incompliment de les condicions especials d’execució del contracte. 

La quantia d’aquestes penalitzacions serà la que s’estableix en el Contracte de l’obra. 

1.7.5 Règim de Garanties 

La fiança constituïda pel Contractista, que forma part de la documentació del Contracte de les obres, garantirà 

l'exacte compliment per part del Contractista de totes i cadascuna de les obligacions que li pertoquin com a 

conseqüència de l’esmentat Contracte, i estarà vigent fins el moment de la seva recepció. En el supòsit que 

s'incrementés l'import de l'obra contractada s'haurà també d'incrementar l'import de la fiança. 

La fiança constituïda respondrà de tots els deutes del Contractista dimanants del Contracte, de la seva 

execució o de la seva eventual resolució, del reintegrament de les quantitats que en el seu cas podria haver 

abonat BSM en excés al temps de la liquidació, del rescabalament de qualsevol dels danys i perjudicis 

dimanants de l'incompliment de les obligacions del Contractista, dels danys i perjudicis causats a tercers i, 

amb caràcter general, del compliment de totes les obligacions que pertoquen al Contractista. 

Els supòsits i procediment per a l’execució total o parcial de la fiança queda establert en el Contracte de les 

obres. 
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1.8 MODIFICACIÓ DEL CONTRACTE 

1.8.1 Suspensió Total o Parcial dels Treballs 

BSM podrà ordenar en qualsevol moment, la suspensió d'una determinada part o del conjunt dels treballs, 

efectuant-se el corresponent reajustament de pla. 

En el cas de suspensió dels treballs, per causa no imputable al Contractista, s’establiran de forma 

contradictòria els possibles perjudicis econòmics derivats de l'esmentada suspensió, llevat del cas en què es 

pugui establir un nou Pla d’Obres, el camí crític del qual no incrementi el termini total de les obres en més de 

15 dies, cas en el que el Contractista no podrà reclamar cap tipus de cost addicional o compensació 

econòmica. 

En qualsevol cas, la suspensió donarà lloc a l’establiment d’un nou Pla d’Obres, amb reconeixement dels 

retards produïts i augment del termini total d’execució d’obra, si aquests afecten el camí crític de les obres. La 

quantificació, si s'escau, dels perjudicis econòmics abans esmentats no podrà excedir la quantitat indicada en 

el Contracte de les obres. 

Si la suspensió fos total, transcorregut un termini de vuit mesos, el Contractista tindrà dret a la rescissió de la 

contracta i a una indemnització, la quantia de la qual s’estableix en l’esmentat Contracte. 

1.8.2 Modificacions 

BSM podrà, durant l’execució de les obres, modificar el Contracte augmentant, reduint, substituint o suprimint 

parts de l’obra i/o unitats d’obra, i/o afegir-ne d’altres no previstes. 

En aquests supòsits, el Contractista restarà obligat a seguir les obres amb estricta subjecció a les normes 

que, en conseqüència, li siguin fixades, sense dret a reclamar cap indemnització i sense que per cap motiu 

pugui disminuir el ritme dels treballs ni suspendre’ls. 

El Contractista vindrà obligat a mantenir els preus unitaris i els rendiments concretats en la documentació 

annexa. En conseqüència, el Contractista es compromet a disposar dels mitjans necessaris per fer front, en 

el seu cas, a les modificacions, augments o disminucions de les obres contractades, dins dels límits 

convinguts. 

Per la seva part, el Contractista podrà proposar també modificacions degudament justificades sobre l'obra 

projectada a la Direcció Facultativa, que l'elevarà amb la seva conformitat a BSM per a l'adopció de l'acord 

que procedeixi. Tal petició per si mateixa no donarà dret al Contractista a fer cap modificació sobre el Pla 

d’Obres. 

En cursar la proposta esmentada en l'apartat precedent, el Contractista haurà d'assenyalar el termini dintre 

del qual necessitarà rebre la contestació per tal que no es vegi afectat el Pla d’Obres. La manca de contestació 

dins de l'esmentat termini, s'entendrà en tot cas com a denegació de la petició formulada. Qualsevol 

modificació haurà d’estar expressament autoritzada per BSM. 

Per a la valoració de les modificacions esmentades, a les unitats d’obra que es modifiquin, augmentin o 

disminueixin se’ls aplicaran els preus de les corresponents unitats d’obra, detallades en el pressupost. Si la 

modificació implica l’execució d’una nova unitat d’obra, no prevista en els Quadres de Preus ni deduïble 

d'aquests (per extrapolació, interpolació o proporcionalitat), el preu de l'esmentada nova unitat d’obra es fixarà 

contradictòriament, procedint de la següent forma: 

˗ Les propostes d'execució d'unitats d'obra subjectes a preus contradictoris que es formulin entre 

la Direcció Facultativa i el Contractista, se sotmetran a l'aprovació expressa de BSM mitjançant 

els seus legals representants. 

˗ b)Les bases per a la composició dels preus de les esmentades unitats d'obra no previstes, seran 

els preus unitaris i els rendiments continguts en la Justificació de Preus. 

˗ En cas que en la Justificació de Preus, no existissin els preus bàsics i/o dels annexos del 

Contracte no resultessin els rendiments aplicables a la unitat d’obra objecte del cas, es fixaran 

aquests contradictòriament entre BSM i el Contractista. En aquest supòsit, els preus i els 

rendiments contradictoris es deduiran (per extrapolació, interpolació o proporcionalitat) de les 

dades presents als annexos al Contracte, sempre que sigui possible. 

˗ En cas de discrepàncies es recorrerà a l’arbitratge previst en el contracte. 

En cas que la unitat d'obra objecte del preu contradictori s'executés abans de l'acord mutu sobre l'esmentat 

preu, es certificarà en aquell mes segons el preu proposat per BSM; una vegada resolt l'arbitratge, BSM 

abonarà la diferència si en resultés de la resolució de l'arbitratge, amb l'actualització equivalent a l'interès que 

es detalla en el Contracte. 

El Contractista estarà obligat a executar les unitats d'obra no previstes en el Contracte que li ordeni 

expressament BSM, segons el que està previst en aquest article, àdhuc en el cas de desacord sobre l'import 

del preu contradictori d'aquesta unitat. 

En tots els casos, els preus contradictoris es referiran a la data del Contracte i essent d'aplicació les revisions 

de preus en les mateixes condicions que els altres preus unitaris. 

L’execució d’unitats d’obra en períodes de temps discontinus, amb la finalitat d’obtenir una menor afectació al 

trànsit rodat o de vianants, o en general una menor afectació al desenvolupament habitual de les activitats 

pròpies del veïnat, no suposarà modificació de les condicions contractuals, ni implicarà modificació del preu 

unitari de les unitats d’obra. 

L’actualització del termini total s’establirà com a conseqüència de l’actualització del Pla d’Obres, i aquest 

sofrirà un retard quant a la data vigent si, com a conseqüència de la modificació, augment o disminució de les 

obres contractades, resultés necessari alterar el camí crític del Pla d’Obres i, amb això, retardar la data final 

de les obres. 

1.9 CONCLUSIÓ DEL CONTRACTE 

1.9.1 Recepció i Liquidació de les Obres 

Abans del complet acabament de les obres, amb l’antelació que es determina en el contracte, el Contractista 

informarà a BSM de la data concreta del seu acabament, interessant-se perquè es dugui a terme la recepció 

d’aquesta. 

S'entendrà que pot fer-se la recepció de l'obra, si estan completament finalitzats tots els treballs encomanats 

al Contractista com a conseqüència del Contracte, i de conformitat amb el que en aquest s'especifica. 
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BSM fixarà la data d'inspecció conjunta de les obres, prèvia a la seva recepció, dins dels dos mesos posteriors 

al seu acabament, i designarà a la persona o persones que, en el seu nom, han d'efectuar la inspecció, a la 

qual, per part del Contractista, hauran d'assistir representants amb plens poders 

De la inspecció conjunta de les obres s'aixecarà la corresponent acta. En cas que com a resultat d'aquesta 

inspecció de les obres es considerés que les obres es troben aptes per a la seva recepció, es considerarà 

que en la data indicada pel Contractista ha finalitzat l'execució d'aquestes a efectes de la penalització prevista 

en el Contracte. En el termini de vint dies des de la data de la inspecció conjunta de les obres, en el cas que 

aquestes foren aptes per a la seva recepció, BSM comunicarà per escrit al Contractista que ha rebut les obres, 

fent-se càrrec d'elles. A partir d'aquesta data començarà a comptar el termini de garantia. 

Per a la recepció seran considerats també les dades i informes establerts durant l'execució de l'obra, les 

proves efectuades per la Direcció Facultativa i la inspecció directa de les obres executades. 

Així mateix, en el moment de la signatura de l’Acte de Recepció, el contractista haurà d’haver lliurat l’Estat de 

Dimensions i Característiques (EDC) de l’obra executada , ”AS BUILT”. No es podrà signar l’Acta de Recepció 

fins a que no es lliuri aquest document. L’EDC s’haurà de lliurar en el termini màxim de UN (1) mes a comptar 

des de l’acabament de l’obra, i tindrà el contingut que s’especifica en el present Plec. 

Quan com a resultat de l'esmentada inspecció conjunta de les obres i de les dades i informes complementaris 

d'aquesta, BSM estableixi que les obres no es troben en bon estat o no hagin estat realitzades conforme a 

les condicions, s'aixecarà igualment acta, en la qual es farà constar quantes deficiències s'apreciessin, i BSM 

assenyalarà al Contractista un termini per acabar-les esmentant els defectes observats, donant-li instruccions 

precises i detallades a l’efecte, així com el termini màxim per a la seva execució. 

Si, passat el termini assenyalat i reconegudes de nou les obres, no es trobessin conformes, BSM procedirà a 

l’acabament i reparació en la forma que estimi oportuna, a compte i risc del Contractista. En tal supòsit, i als 

efectes de les responsabilitats del Contractista per incompliment del termini, penalitzacions, i quants d'altres 

siguin procedents, s'estimarà com a data de conclusió de les obres la que resulti d'addicionar al dia en què 

BSM es faci càrrec de les obres per al seu corresponent acabament, un termini igual al que, d'acord amb el 

paràgraf precedent, hagués concedit al Contractista per a reparar els defectes observats. 

Si, passat el termini assenyalat i reconegudes de nou les obres, es considerés que les mateixes es troben 

aptes per a la seva recepció, es considerarà com a data de conclusió de les obres, als efectes de les 

responsabilitats del Contractista per incompliment del termini, penalitzacions i quants altres siguin procedents, 

la que resulti d'addicionar a la data indicada pel Contractista el termini emprat per aquest per a esmenar els 

defectes observats.  

Efectuada la recepció de les obres es procedirà seguidament a la determinació dels amidaments definitius i 

del valor de l'obra i la seva liquidació, conforme a les condicions econòmiques i de pagament previstes en el 

Contracte, en un termini màxim de sis mesos. 

De l'esmentat valor de la liquidació es donarà trasllat al Contractista per un termini de quinze dies, a fi que 

pugui examinar-lo i tornar-lo amb la seva conformitat o amb les observacions que estimi oportunes. 

Si, expirat el termini de quinze dies, el Contractista no hagués formulat cap observació, se'l considerarà 

conforme establint-se d'acord amb el valor determinat, la corresponent liquidació. Si el Contractista hagués 

fet alguna observació, BSM determinarà si és atendible total o parcialment per a l'establiment de la liquidació, 

sense perjudici del dret del Contractista a sotmetre la determinació presa a l'arbitratge previst en aquest 

Contracte per la resolució de conflictes. 

Al menys 60 dies abans d’expirar el període de garantia, BSM notificarà aquest fet al contractista i es 

procedirà, en el termini màxim d'un mes des de l’acabament de l’esmentat període, si es troben les obres en 

perfecte estat, a formalitzar la corresponent Acta de la fi del període donant-se per finalitzat aquest període. 

Acabat el període de garantia, es farà una eventual liquidació complementària pel valor de les despeses, 

generades per l'explotació de l'obra i imputables a BSM, en què hagi pogut incórrer el Contractista, més l'ajust 

definitiu de l'import corresponent a les revisions de preus, si pertoqués d’acord amb el Contracte, per aplicació 

dels índexs definitius i que no haguessin estat contemplats en el moment de la recepció i liquidació de l'obra. 

Sense perjudici de les condicions de funcionament de l’obra durant el termini d’execució previstes en el pla 

d’obres, atesa la naturalesa i destí de les obres objecte del Contracte, ambdues parts convenen que, en el 

supòsit que resulti que les obres no estaran totalment finalitzades a la data prevista en el Contracte, a la vista 

de la informació facilitada per la Direcció Facultativa o pel propi Contractista, BSM podrà acordar l’entrada en 

servei de l’obra totalment o parcialment abans del total acabament de les obres, sempre i quan aquesta 

entrada en servei es produeixi a la data prevista per a la seva finalització en el Contracte de les obres o en 

una data posterior. En aquest cas, BSM comunicarà al Contractista la data d’entrada en servei, total o parcial, 

de l’obra amb una antelació mínima de 10 dies naturals.  

Ambdues parts convenen que l’entrada en servei de les obres no suposarà, en cap cas, la recepció o 

acabament de les mateixes ni, per tant, donarà lloc a l’inici del còmput del període de garantia. Així mateix, 

l’entrada en servei de les obres en els termes establerts en el present Plec no limitarà ni modificarà la facultat 

de BSM d’aplicar al Contractista les penalitzacions per incompliment parcial o global dels terminis d’execució 

que, en el seu cas, corresponguin, d’acord amb el previst en el present Plec o en el Contracte. 

El Contractista no podrà facturar ni reclamar a BSM cap tipus de cost addicional, compensació, indemnització 

ni cap altra quantitat per cap altre concepte per motiu de l’entrada en servei de les obres en els termes 

previstos en la present Clàusula. 

Cas que transcorreguts tres mesos des de la data de finalització de les obres comunicada pel Contractista a 

BSM no s’hagués produït la recepció de les obres per causa no imputable al Contractista, aquest podrà 

interessar de BSM que la fiança quedi reduïda a la seva meitat i que comenci a comptar el període de garantia, 

sempre i quan en aquest moment no s’hagi posat de manifest la concurrència de cap de les responsabilitats 

de les que respon la fiança constituïda. L’adopció de les anteriors mesures no suposarà en cap cas la recepció 

de les obres ni eximirà al Contractista del compliment de les obligacions que resultin de la inspecció conjunta 

de les obres que en el seu moment es practiqui. 

1.9.2 Obligacions del Contractista durant el Termini de Garantia 

Durant el termini de garantia, que es fixa en el Contracte de les obres en un termini, a comptar des de la 

recepció de les obres, el Contractista serà responsable d'executar en l'obra tota classe de correccions i 

reparacions que BSM consideri necessàries per a que aquestes obres compleixin totalment, al temps del 

certificat de la fi del període de garantia, les condicions del projecte i execució. Serà a més responsable de la 

conservació de les obres i instal·lacions, llevat en allò referent a l’explotació normal de l’obra. 

El Contractista podrà disposar d'una organització específica per a dur a terme els esmentats treballs en les 

condicions indicades. Si el Contractista no complís els terminis i condicions assenyalats per la conservació i 
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funcionament, BSM, prèvia comunicació per escrit al Contractista, podrà encarregar directament aquells 

treballs o a altres empreses. En qualsevol cas, la responsabilitat i l'import dels treballs executats, siguin pel 

Contractista, siguin pels serveis ordinaris de conservació o per altra empresa, seran sempre a càrrec del 

Contractista amb l'única excepció de l'import dels materials consumits per a l'explotació, tals com els 

carburants i de les reparacions que hagin hagut de realitzar-se com a conseqüència de danys causats per 

tercers, sempre que pugui acreditar-se degudament la causa d'aquests danys. 

1.9.3 Documentació Justificativa de l’Obra Realitzada 

El contractista haurà d’aportar la següent documentació, sigui en el transcurs de l’obra i a la seva finalització, 

en funció de la documentació: 

˗ Acreditacions 

˗ Certificació dels materials emprats 

˗ Legalitzacions 

˗ “Estat de Dimensions i Característiques”, o EDC (que en aquest Plec es designa indistintament 

com “As Built”).  

˗ Certificat Final d’Obra 

˗ Altres documents (Servituds, industrials i garanties...) 

L’elaboració i lliurament d’aquesta documentació serà en tot cas a càrrec del Contractista, sense que pugui 

reclamar cap cost a BSM per qualsevol despesa que se’n derivi. El no lliurament de la documentació autoritza 

a BSM a la retenció de la certificació corresponent o, en el seu cas, de l’aval de garantia, fins al seu lliurament. 

El contingut dels diferents documents serà el que s’exposa a continuació. 

1.9.3.1 Acreditacions 

1.- Acreditacions elèctriques 

Les instal·lacions elèctriques de baixa tensió s’executaran per instal·ladors autoritzats en baixa tensió, 

autoritzats per l’exercici de l’activitat segons el corresponent instrucció tècnica complementaria ITC BT 03.  

A l’inici de l’obra, el contractista farà arribar amb el nom del representant i DNI la documentació com 

instal·lador autoritzat en Baixa tensió amb el número d’inscripció d’empresa instal·ladora en el Registre 

d’Establiments Industrials (certificat original o autenticat) i on hi constarà de manera explícita la categoria a 

que pertany (IBTB categoria bàsica o IBTE categoria especialista). En cas que el contractista no realitzi les 

obres directament ho comunicarà a BSM afegint-hi tota aquesta informació requerida anteriorment. 

A l’acabament de la instal·lació, realitzades les verificacions pertinents, l’instal·lador autoritzat executor de la 

instal·lació emetrà un certificat de la instal·lació en la que es farà constar que la mateixa s’ha realitzat en 

conformitat al establert al Reglament de Baixa Tensió i les seves instruccions tècniques complementaries i 

segons amb la documentació tècnica. Segons el cas, identificarà i justificarà les variacions que en la execució 

s’hagin produït amb relació al previst en la documentació (Reglament electrotècnic de Baixa tensió article 18 

d). 

2.- Acreditacions detecció, alarma i extinció d’incendi. 

Les instal·lacions d’aparells, equips, sistemes i els seus components de detecció, alarma i extinció d’incendi 

es realitzarà per instal·ladors degudament autoritzats.  

A l’inici d’obra, el contractista farà arribar amb el nom del representant i DNI la documentació com a instal·lador 

autoritzat amb una còpia autenticada del certificat d’inscripció del Registre de la Oficina de Gestió Empresarial 

com a empresa instal·ladora mantenidora d’aparells, equips i sistemes de protecció contra incendis (on hi 

constarà en número de registre). En cas que el contractista no realitzi les obres directament ho comunicarà a 

BSM afegint-hi tota aquesta informació requerida anteriorment. 

L’instal·lador farà arribar un certificat original on hi farà constar una relació de tots els mitjans de protecció 

contra incendis instal·lats (BIEs, extintors, detecció d’incendi, instal·lacions d’alarma , hidrants, ruixadors, 

columnes seques...) conforme aquests han estat instal·lats segons les especificacions del RIPCI (RD 

1942/93).  

3.- Altres Acreditacions 

 

1.9.3.2 Certificació dels materials emprats. 

1.- Marcatge CE 

Segons el codi tècnic de l’edificació hi ha un seguit de productes, equips i materials que han e dur el marcatge 

CE. Caldrà aportar una carta de la Direcció Facultativa conforme els productes susceptibles a estar sotmesos 

sota el marcatge CE ho són , i s’han realitzat els controls i comprovacions que el marcatge li exigeix. 

2.- Elements amb característiques concretes de detecció, reacció i resistència al foc. 

Caldrà aportar el plànol de situació on es defineixi la ubicació dels diferents elements subjectes a una 

resistència i reacció al foc concreta. 

Tots els elements estructurals i constructius que segons el codi tècnic han de tenir una estabilitat i resistència 

al foc determinada que s’haurà de manifestar de forma expressa i justificar-la. De les portes tallafoc per 

exemple, es lliurarà l’assaig del producte original o autenticat amb la resistència al foc i reacció corresponent. 

Així mateix de tot element compartimentador (per exemple de l’estació transformadora, dels conductes de 

ventilació, elements metàl·lics...) es lliurarà l’assaig original o autenticat on hi constarà la resistència i reacció 

al foc, i també una carta d’acompanyament conforme els aplicadors (amb nom del responsable, càrrec a 

l’empresa i DNI) han realitzat el muntatge segons especificacions del fabricant del producte garantint les 

característiques del material. 

De tots els elements compartimentador (estació transformadora...) s’hauran de lliurar els assaigs dels 

productes utilitzats i d’aplicació d’aquells elements que hagués 

3.- Certificacions instal·lació contra incendis 

Caldrà presentar el certificat (original o autenticat) de tots els elements de la instal·lació de protecció contra 

incendis (detecció d’incendis, instal·lacions d’alarma d’incendi, ruixadors, hidrants, columna seca, ...) 

conforme aquests han estat instal·lats segons especificacions del RIPCI (RD 1942/93). 
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Aportar la documentació suficient per a garantir l’evacuació fins a la via pública 

4.- Certificació de la instal·lació de desenfumatge (cables, conductes, motors) 

Caldrà aportar els assaigs de laboratori acreditat que certifiqui que el sistema de desenfumatge (conductes, 

ventiladors, cablejat) en el cas d’aparcaments pot funcionar almenys 90 minuts a 400ºC (certificat original o 

autenticat). 

5.- Certificat de la resistència a terra de la instal·lació. 

Aportar certificat de presa de terra amb el valor de resistència del terra i las normes de manteniment de la 

mateixa 

6.- Altres certificats. 

Certificació original del cablejat de comunicacions (Xarxa de cabina, sistema de control i sistema elèctric) amb 

el plànol d'ubicació de cada un dels cables certificats. 

Documentació i certificació dels elements dels quadres elèctrics i dels propis quadres elèctrics 

Certificat de mesura de so i carta d’acompanyament indicant que es compleix la ordenança general del medi 

ambient urbà de Barcelona. 

1.9.3.3 Legalitzacions 

1.- Electricitat 

Abans de la posta en marxa l’empresa constructora - instal·ladora farà arribar la legalització elèctrica, els 

butlletins i fulls de comptadors del emplaçament per tal que pugui contractar els subministraments elèctrics. 

Caldrà també lliurar una copia original de les Actes Inspecció E.I.C. de les instal·lacions. 

2.- Aparells elevadors. 

En el cas que s’hagi instal·lat, serà necessària el lliurament a BSM per part de la constructora, abans de la 

seva posada en marxa, de la legalització que l’ascensorista ha tramitat de l’aparell elevador. 

3.- Aigua (sanitària i contra incendis) 

Si s’ha realitzat una instal·lació d’aigua sanitària i/o contra incendis serà necessària l’aportació de la 

legalització corresponent a BSM. 

4.- Gas 

En cas d’haver realitzat una instal·lació de gas serà necessària l’aportació de la legalització corresponent. 

5.- Altres (instal·lacions d’una altre empresa ...) 

En el cas que hi hagi instal·lacions que creuin l’emplaçament i que no li siguin pròpies, s’aportaran les 

legalitzacions pertinents d’aquesta altra instal·lació conforme compleix els requeriments legals. 

1.9.3.4 Estat de Dimensions i Característiques (EDC) 

L’EDC es compondrà d’una sèrie de toms, amb el format i presentació tipus projecte, que contindran els 

següents documents: 

˗ Document núm. 1 - Memòria i Annexos 

˗ Document núm. 2 - Plànols 

˗ Document núm. 3 - Documentació de Qualitat i Medi ambient 

˗ Apèndix 1 - Arxius de dades de recolzament 

˗ Apèndix 2 - Certificats dels materials 

El contingut dels documents ha de reflectir tot allò que hagi alterat les especificacions contingudes en el 

projecte, tant pel que fa a configuració com a qualitat. Per tant, el contingut que s’assenyala a continuació és 

indicatiu, però no limitador, i s’haurà de redactar en cada cas seguint les indicacions que realitzi la Direcció 

Facultativa. 

Un component important de l’EDC el constitueix la ressenya de les incidències esdevingudes durant l’execució 

de les obres que puguin afectar la posterior explotació i actuacions futures. Aquestes incidències, de tipologia 

diversa, s’inclouran a l’annex de l’EDC que pertoqui.  

La informació referent a Serveis Afectats també formarà part de l’EDC. 

Document 1 - Memòria i Annexos 

Memòria 

La Memòria és el document bàsic de l’EDC on queda descrit de forma completa, el conjunt dels treballs 

executats, des de l’inici de l’obra fins la seva recepció provisional. No inclourà referències a modificacions dels 

projectes executius ni es justificaran les solucions adoptades, si aquestes ja ho estan en qualsevol dels 

projectes anteriorment aprovats. 

La Memòria contindrà, en principi, els següents apartats, 

˗ Objecte del Projecte EDC 

˗ Abast del Projecte EDC, obra principal i complementàries 

˗ Antecedents 

˗ Dades generals de l’obra 

˗ Descripció de l’obra 

˗ Topografia i Replanteig 

˗ Geologia i Geotècnia 

˗ Fonaments, Murs i Estructures 
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˗ Impermeabilitzacions i Aïllaments 

˗ Sanejament i Drenatges 

˗ Tancaments, Paviments i Revestiments 

˗ Instal·lacions 

˗ Equipaments 

˗ Urbanització 

˗ Serveis Afectats 

˗ Declaració de compliment normatiu 

˗ Annexos 

˗ Documents que integren el Projecte 

˗ Conclusió 

A l’apartat de declaració de compliment normatiu, l’Autor de l’EDC certificarà que la documentació aportada 

correspon a l’estat definitiu de l’obres realment executades i que s’han actualitzat tots els documents del 

Projecte Executiu amb les dades veritables que constitueixen la realitat física de l’obra finalment construïda. 

Annexos a la Memòria 

En els annexos es desenvoluparà la informació dels apartats de la Memòria relacionats amb objecte de l’EDC. 

No s’inclouran les justificacions de les dades de partida de l’obra (geologia, hidrologia, càlculs estructurals, 

etc.), ni els annexos justificatius de les solucions adoptades que puguin ésser localitzables dins d’altres 

documents. En el cas d’obres d’ampliació i/o reforma, es descriuran, a l’annex corresponent, l’estat i 

característiques dels elements preexistents. 

Sense que tingui caràcter limitador, l’EDC inclourà els següents d’annexos: 

˗ Memòries de càlcul  

˗ Topografia i Replanteig  

˗ Geologia i Geotècnia  

˗ Fonaments, Murs i Estructures  

˗ Impermeabilitzacions i Aïllaments 

˗ Sanejament i Drenatges 

˗ Tancaments, Paviments i Revestiments  

˗ Instal·lacions 

˗ Equipaments  

˗ Urbanització  

˗ Serveis Afectats  

De la mateixa forma s’acompanyarà un Reportatge Fotogràfic i la Relació de Subcontractistes i de Proveïdors 

i de la Normativa Aplicada. 

Annex de Memòries de càlcul – L’annex contindrà les memòries de càlcul tan de l'obra civil (càlcul 

estructural) com d’instal·lacions amb els valors tal i com han estat executats, en el supòsit que siguin diferents 

dels projectats.  

Annex de Topografia i Replanteig - L’annex s’organitzarà mitjançant un text descriptiu on s’explicitarà la 

metodologia aplicada per a la determinació de les bases i d’altres punts, el sistema de coordenades emprat, 

els aparells utilitzats i la forma de senyalització, etc. 

Annex de Geologia i Geotècnia - En aquest annex es referiran les característiques del terreny trobat durant 

l’execució de les obres, establint-se una comparació respecte de les previsions fetes en el projecte. 

S’adjuntarà un perfil geotècnic longitudinal del terreny realment existent i s’indicaran, si és el cas, les 

incidències esdevingudes durant l’execució de les obres. 

Annex de Fonaments, Murs i Estructures - Per a cada element (estructura, mur de contenció, mur pantalla, 

etc.), es desenvoluparà a l’annex la següent informació, definició dels materials emprats i mètodes de posada 

a obra, relació i comentari de les proves complementaries realitzades, modificacions, dades reals d’execució 

dels fonaments, estructures i murs i sistema constructiu emprat, geometria exacta de las diferents parts de 

l’obra executada, detalls de muntatge, incidències esdevingudes durant la construcció i altres aspectes que 

es considerin d’interès. 

Annex d’Impermeabilitzacions i Aïllaments - En aquest annex es recollirà la definició i característiques dels 

materials emprats i la tipologia i sistema constructiu utilitzat, així com les Certificacions i Homologacions, les 

quals s’adjuntaran a l’apartat de Control de Qualitat. 

Annex de Sanejament i Drenatges - A l’annex s’inclourà la nomenclatura i localització de la instal·lació 

realitzada, tipologia i característiques dels elements, geometries (zones penjades dels sostre o soterrades, 

punts on s’han posat els tubs en el cas de cambres sanitàries, etc.) i les incidències, si és el cas, esdevingudes 

durant la seva execució. 

Annex de Tancaments, Paviments i Revestiments - Farà referència a la definició i característiques dels 

materials utilitzats i als procediments constructius emprats. S’explicitaran els revestiments i paviments dels 

diferents elements de l’obra, descrivint el seu tipus, indicant els sistemes de col·locació i concretant els 

aspectes més rellevants, fixacions i ancoratges pels aplacats, junts diversos, tècniques d’aplicació per a les 

pintures, disposició dels paviments, graons, replans d’escala, tipus i característiques de la fusteria interior i 

exterior (alumini, fusta, PVC, etc.) i acabats en general. 

Annex d’Instal·lacions - Per cadascun dels tipus d'instal·lació realitzada (conducció i evacuació d’aigües, 

electricitat, calefacció, gas, TV/FM, seguretat, contra incendis, ascensors, escales mecàniques, etc.) 

s’inclourà, sense que la relació sigui limitadora, la informació següent: descripció, requisits tècnics i 

característiques generals de la instal·lació, document d’aprovació del projecte tècnic de l'instal·lador, 

descripció del funcionament del sistema (el manual d’operació, si és el cas, s’adjuntarà a l’annex 

corresponent), especificacions tècniques dels materials i aparells utilitzats, tipus, fabricant, model, etc., 
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proposta i documentació necessària per al manteniment de la instal·lació, controls periòdics i comprovacions, 

accions preventives, neteja, reparacions, personal a disposar per aquestes tasques, així com altres dades 

d’interès i específiques per a cada tipologia instal·lació. Els certificats d’homologació, de proves, de fabricació, 

etc., formaran part de l’annex corresponent. 

Annex d’Equipaments - En aquest annex es recollirà la definició i característiques dels equipaments amb 

els quals finalment s’ha dotat l’obra, així com les Certificacions i Homologacions, a incloure a l’apartat de 

Control de Qualitat. 

Annex d’Urbanització - Es donarà la informació relativa als procediments constructius, materials emprats i 

les seves característiques. 

Annex Reportatge fotogràfic - S’elaborarà un reportatge fotogràfic de l’obra executada, on s’hi recullin les 

característiques més significatives, així com els aspectes més interessants esdevinguts durant l’execució de 

les obres. 

Annex Relació de Subcontractistes i Proveïdors - La finalitat d’aquest annex és recollir les dades 

identificadores de totes les empreses implicades en la construcció i el subministrament de materials de l’obra 

amb caràcter general. 

Annex Relació de Normativa Aplicada - S’indicarà la totalitat de normativa utilitzada, d’obligat compliment 

o no, en l’execució dels treballs. Això es podrà fer o bé agrupant tota la normativa per àmbits d’aplicació o bé 

anant concretant-la en cada annex en particular. 

Document 2 - Plànols 

El document núm. 2 de l’EDC, constarà d’una col·lecció completa de plànols, en nombre suficient i amb la 

precisió adequada per a la perfecta definició de totes les obres executades. 

S’inclourà la totalitat dels plànols dels projectes executats, actualitzats amb les modificacions dutes a terme 

durant l’obra, així com els plànols de nova generació elaborats al llarg de l’execució de l’obra. En el cas d’obres 

de reforma i/o ampliació es dibuixarà i distingirà clarament l’existent (amb les dades realment comprovades a 

obra) del que forma part l’obra executada. Tots els plànols es lliuraran en paper (amb la qualitat suficient que 

permeti la seva total interpretació) i en suport informàtic. Als plànols s’hi adjuntarà una llegenda amb la 

simbologia utilitzada en cada cas, la qual haurà de poder ésser interpretada i distingida amb facilitat. 

En general els plànols s’estructuraran amb el mateix índex dels annexos a la Memòria, topografia i replanteig, 

definició geomètrica, fonaments, murs i estructures, impermeabilitzacions i aïllaments, sanejament i 

drenatges, tancaments, paviments i revestiments, instal·lacions, equipaments, urbanització i serveis afectats 

i contindran la mateixa informació, en aquest cas de forma gràfica, sobre la definició i característiques de l'obra 

realment executada. 

Document 3 - Documentació de Qualitat i Medi ambient 

En tom a part s’inclouran els resums dels processos de Control de Qualitat realitzats a l’obra per tal de garantir 

el compliment del Plec de Prescripcions Tècniques del Projecte. 

El document de Control de Qualitat constarà de memòria, plànols de localització (tramificació de l’obra), resum 

de dades característiques i dos apèndixs arxiu, un amb els informes de resultats presentats pels laboratoris 

que han efectuat els assajos i l’altre amb els manuals i certificats dels elements instal·lats. 

Memòria 

Es redactarà una memòria on s’indiqui el procediment i organització del control, empreses (laboratoris) que hi 

han intervingut, "ràtios" (freqüències) de control, percentatges d’incompliment, repeticions, etc. 

En cas que s’hagin fet acceptacions de parts d’obra que no hagin complert les especificacions exigides en el 

Plec de Prescripcions Tècniques, es farà una justificació particular en cada cas. També es reflectiran les 

incidències més importants del procés de control efectuat. Finalment, s’expressarà que els resultats que 

s’aporten són suficients per assegurar el compliment del Plec de Prescripcions Tècniques del Projecte 

executat. 

Plànols de localització 

En uns plànols de planta i seccions longitudinals, recolzats amb les seccions i esquemes adequats, s’indicarà 

la divisió efectuada de l’obra en lots o unitats de caracterització de control, amb la nomenclatura utilitzada 

(codi de lot). 

Dades Característiques de Qualitat 

Les dades que caracteritzen el grau de qualitat de cada lot de cada grup d’assaig, s’especificaran ordenades 

per grups d’assaig i localització. 

En principi es consideraran els següents grups d’assajos: materials components (aigües, àrids, ciments, 

betums, etc.), terres i materials granulars, acers (acers per armar, malles electrosoldades, posttesats, etc.), 

formigons i morters, obres de fàbrica, impermeabilitzacions i aïllaments, paviments, revestiments, 

instal·lacions i altres.  

Cada lot ha d’especificar els codis de les sèries que inclou (codi sèrie i codi de l’informe on està inclosa), per 

tal de localitzar les dades dins dels formats originals proporcionats pel laboratori corresponent. 

Informes de laboratori 

El projecte EDC inclourà els informes d’assaigs presentats pels laboratoris que han efectuat el Control de 

Qualitat de l’obra. 

Per tal de preservar les dades lliurades pels laboratoris, les sèries de resultats es mantindran agrupades per 

informes (tal i com van ser presentades). Per facilitar la localització d’una sèrie concreta, s’acompanyarà un 

índex que relacioni el número de sèrie amb el de l’informe al que pertany (taula codi sèrie absolut - número 

d’informe). Les esmentades dades s’agruparan i ordenaran de forma convenient i s’inclouran a l’apèndix núm. 

1. 

La documentació relativa als manuals, catàlegs de materials, esquemes d’equips i certificats, també ordenada, 

formarà part de l’apèndix núm. 2. 

Altres documents 

El projecte EDC inclourà també una llista dels permisos obtinguts, amb les dates en les quals es van obtenir 

i les entitats que els van atorgar, una relació de la maquinària que ha treballat a l’obra, amb la informació de 

si s’ha obtingut el certificat CE/ITV corresponent i una llista de la totalitat dels residus que s’han gestionat, 

amb la documentació del destí que s’ha donat a les terres de l’obra i dels préstecs aportats. 
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1.9.3.5 Certificat final obra 

Certificat original o autenticat final d'Obra signat per la Direcció Facultativa de l'Obra. 

1.9.3.6 Altres documents (Servituds, industrials i garanties...) 

Lliurament de les Auditories d’instal·lacions realitzades, amb la certificacions originals o autenticades 

corresponents. 

Relació d’industrials subcontractats, amb nom responsable, adreça i telèfon. 

Relació d’equips instal·lats a l’aparcament amb referències, adreça i telèfon (segons model)  

Lliurament de certificats de garantia i manuals d’ús dels productes instal·lats.  

Lliurament d'un aval a primer requeriment com a garantia de la impermeabilització (segons model BSM)  

En cas de ser una transferència d'ús cal que per part del propietari existent se'ns faci arribar la documentació 

escrita i gràfica del que es transfereix, amb referència expressa de les servituds que hi ha. (Poliesportiu, 

galeria de serveis, pous de bombeig, dipòsits de residus biològics o d'altres tipus, xarxes de diferent tipus pel 

interior de l'aparcament...) a més de tota documentació explicitada anteriorment. 

En el cas d’aparcaments subterranis, si en la coberta existeix un edifici a la part superior del mateix caldrà que 

es defineixi la forma d'accés a l'aparcament des de l'edifici i a l'inversa en la zona d'us restringit. Caldrà també 

un document en el qual s'expliqui que la propietat des de la qual té accés a l'aparcament garantirà que l'accés 

no és considerat en cap cas cap via d’evacuació i s'aportarà documentació conforme compleix la normativa 

vigent. 

Es lliurarà tota aquella informació que pugui ser susceptible a ser requerida en qualsevol moment segons la 

reglamentació vigent a Barcelona Serveis Municipals. Per exemple, elements compartimentadors que han de 

tenir una resistència i reacció al foc concreta que confronten amb propietats que gestionarà posteriorment 

BSM o portes tallafoc annexes (es facilitarà un assaig autenticat o original de l’assaig... segons el que 

habitualment demana BSM al contractista). 

 

  

  





 

 

PLEC DE PRESCRIPCIONS TÈCNIQUES PARTICULARS 
  





I. DISPOSICIONS GENERALS 

 
1. NATURALESA I OBJECTE DEL PLEC GENERAL 
 

Article 1.- El  present Plec General  de  Condicions  té  caràcter supletori del Plec de Condicions particulars del Projecte. 
Ambdós, com a part del projecte arquitectònic tenen com a finalitat regular l’execució de les obres fixant-ne els nivells tècnics 

i de qualitat  exigibles  i precisen les intervencions que corresponen, segons  el  contracte  i  d’acord  amb la legislació aplicable, al 
Promotor  o propietari de l’obra, al Contractista o constructor de l’obra,  als  seus  tècnics  i  encarregats,  a  l’Arquitecte  i a l’Aparellador  
o  Arquitecte  Tècnic, així com les relacions entre ells i les seves obligacions corresponents en ordre a l’acompliment del contracte 
d’obra. 

 
 

2. DOCUMENTACIÓ DEL CONTRACTE D’OBRA 
 
Article  2.-  Integren  el   contracte   els   documents  següents relacionats  per  ordre de relació pel que es refereix al valor 

de les seves especificacions en cas d’omissió o contradicció aparent: 
1. Les  condicions  fixades  en  el  mateix  document de contracte d’empresa o arrendament d’obra si és que existeix. 
2. El Plec de Condicions particulars. 
3. El present Plec General de Condicions. 
4. La  resta  de la  documentació del Projecte  (memòria, plànols, amidaments i pressupost). 
Les ordres i  instruccions de la Direcció facultativa de  les obres s’incorporen al Projecte com a interpretació, complement o 

precisió de les seves determinacions. En  cada document, les especificacions literals prevalen sobre les gràfiques i en els plànols, la 
cota preval sobre la mida a escala. 

 
II. CONDICIONS FACULTATIVES 
 
1. DELIMITACIÓ GENERAL DE FUNCIONS TÈCNIQUES 
1.1 L’Arquitecte Director 
 

Article 3.- Correspon a l’Arquitecte Director: 
a) Comprovar  l’adequació  de  la   fonamentació  projectada  a  les característiques reals del sòl. 
b) Redactar  els  complements  o  rectificacions  del projecte que calguin. 
c) Assistir  a les obres, tantes vegades com ho requereixi la seva naturalesa i complexitat, per tal de resoldre les contingències 

que es  produïssin  i impartir les instruccions complementàries   que calguin per aconseguir la solució arquitectònica correcta. 
d) Coordinar  la  intervenció  en obra d’altres tècnics que, en el seu cas, concorrin a la direcció  amb funció pròpia 

en aspectes parcials de la seva especialitat. 
e) Aprovar les certificacions parcials d’obra, la liquidació final i assessorar el promotor en l’acte de la recepció. 
f) Preparar la documentació final de l’obra i expedir i subscriure juntament amb l’Aparellador  o Arquitecte Tècnic, el certificat 

de final d’obra. 
 
1.2 L’Aparellador o Arquitecte Tècnic 
 

Article 4.- Correspon a l’Aparellador o Arquitecte Tècnic: 
 
a) Redactar  el  document  d’estudi i anàlisi del Projecte d’acord amb  el  previst  a  l’article  1.4. de les Tarifes 

d’Honoraris aprovades per R.D. 314/1979, de 19 de gener. 
b) Planificar, a la vista del projecte arquitectònic, del contracte i de la normativa tècnica d’aplicació, el control de 

qualitat i econòmic de les obres. 
c) Efectuar el replanteig de l’obra i preparar l’acta corresponent subscrivint-la juntament amb l’Arquitecte i amb el Constructor. 
d) Comprovar  les instal·lacions provisionals, mitjans auxiliars i sistemes de seguretat i salut en el treball, 

controlant-ne la seva correcta execució. 
e) Ordenar  i dirigir l’execució material d’acord amb el projecte, amb les normes tècniques i amb les regles de bona 

construcció. 
f) Elaborar un programa de control de qualitat i fer o disposar les proves i assaigs de materials, instal·lacions i altres unitats 

d’obra segons les freqüències de mostreig programades en el pla de  control, així  com efectuar les altres comprovacions que resultin 
necessàries per assegurar la qualitat constructiva d’ acord amb el projecte i la normativa tècnica aplicable. Dels resultats n’informarà 
puntualment al Constructor, donant-li, en tot cas, les ordres oportunes; si la contingència no es resolgués s’adoptaran  les   mesures   
que  calguin  donant-ne compte  a l’Arquitecte. 

g) Fer les amidaments d’obra executada i donar  conformitat, segons les relacions establertes, a les certificacions 
valorades i a la liquidació final de l’obra. 

h) Subscriure,  juntament amb  l’Arquitecte,  el certificat  final d’obra. 
 
1.3 El Constructor 

Article 5.- Correspon al Constructor: 
 
a) Organitzar els  treballs  de  construcció,  redactant els plans d’obra que calguin i projectant o autoritzant les 

instal·lacions provisionals i mitjans  auxiliars de l’obra. 
b) Elaborar el Pla de Seguretat i Salut en el treball en el qual s’analitzin, estudiïn, desenvolupin i complementin les 

previsions contemplades a l’estudi o estudi bàsic, en funció del seu propi sistema d’execució de l’obra. 
c) Subscriure amb l’Arquitecte i l’Aparellador o Arquitecte Tècnic, l’acte de replanteig de l’obra. 
d) Ostentar  la  direcció  de  tot  el personal que intervingui en l’obra i coordinar les intervencions dels subcontractistes. 
e) Assegurar  la  idoneïtat  de  tots  i cadascun dels materials i elements   constructius   que  s’utilitzen,  comprovant-ne  

els preparats  en  obra  i  rebutjant,  per iniciativa pròpia o per prescripció   de   l’Aparellador   o   Arquitecte   Tècnic, els 
subministraments o prefabricats que no comptin amb les garanties o documents de idoneïtat requerits per les normes d’aplicació. 

f) Custodiar  el Llibre d’ordres i seguiment de l’obra, i donar el vist i plau a les anotacions que s’hi practiquin. 
g) Facilitar  a  l’Aparellador  o  Arquitecte  Tècnic,  amb  temps suficient,  els  materials  necessaris  per l’acompliment 

de la seva comesa. 
h) Preparar  les  certificacions  parcials d’obra i la proposta de liquidació final. 
i) Subscriure  amb el Promotor les actes de recepció provisional i definitiva. 
j) Concertar les  assegurances d’accidents de treball i de danys a tercers durant l’obra. 

 
 
2. DE LES OBLIGACIONS I DRETS GENERALS DEL CONSTRUCTOR O CONTRACTISTA 
 
2.1 Verificació dels documents del projecte 
 

Article 6.- Abans de començar les obres, el Constructor consignarà per escrit que la documentació aportada li resulta suficient 
per a la  comprensió  de  la  totalitat  de l’obra contractada, o en cas contrari, sol·licitarà els aclariments pertinents. 

 
2.2 Pla de Seguretat i Salut 
 

Article 7.- El Constructor, a la vista del Projecte d’Execució que contingui l’Estudi de Seguretat i Salut o bé l’Estudi bàsic, 
presentarà el Pla de Seguretat i Salut que s’haurà d’aprovar, abans de l’inici de l’obra, pel coordinador en matèria de seguretat i salut 
o per la direcció facultativa en cas de no ser necessària la designació de coordinador. 

Serà obligatòria la designació, per part del promotor, d’un coordinador en matèria de seguretat i salut durant l’execució de 
l’obra sempre que a la mateixa intervingui més d’una empresa, o una empresa i treballadors autònoms o diversos treballadors 
autònoms. 

Els contractistes i subcontractistes seran responsables de l’execució correcta de les mides preventives fixades en el pla de 
seguretat i salut,  relatiu a les obligacions que els hi corresponguin a ells directament o, en tot cas, als treballadors autònoms 
contractats per ells. Els contractistes i subcontractistes respondran solidàriament de les conseqüències que es derivin de 
l’incompliment de les mides previstes en el pla, en els termes de l’apartat 2 de l’article 42 de la Llei 31/1995 de Prevenció de Riscos 
Laborals. 

 
2.3 Oficina a l’obra 
 

Article 8.- El Constructor habilitarà a l’obra una oficina en la qual hi haurà una taula o taulell adequat, on s’hi puguin estendre 
i consultar els plànols. 

 
En l’esmentada oficina hi tindrà sempre el Contractista a disposició de la Direcció Facultativa: 
- El  projecte  d’Execució complet, inclosos els complements que en el seu cas, redacti l’Arquitecte. 
- La Llicència d’obres. 
- El Llibre d’Ordres i Assistències. 
- El Pla de Seguretat i Salut. 
- La documentació  de  les assegurances esmentades en  l’article 5.j) 
 
Disposarà a més el Constructor una oficina per a la Direcció Facultativa, convenientment condicionada per treballar-hi amb 

normalitat a qualsevol hora de la jornada. 
 
El Llibre d’Incidències, que haurà de restar sempre a l’obra, es trobarà en poder del coordinador en matèria de seguretat i 

salut o, en el cas de no ésser necessària la designació de coordinador, en poder de la Direcció Facultativa. 
 

2.4 Representació del Contractista 
 

Article 9.- El Constructor està obligat a comunicar a la propietat la persona designada com a delegat seu a l’obra, que tindrà 
el caràcter de Cap de la mateixa, amb dedicació plena i amb facultats per representar-lo i adoptar en tot moment aquelles decisions 
que es refereixen a la Contracta. 

Les seves funcions seran les del Constructor segons s’especifica a l’article 5. 
Quan la importància de les obres ho requereixi i així es consigni en el Plec de “Condicions particulars d’índole facultativa” el 

Delegat del Contractista serà un facultatiu de grau superior o grau mig, segons els casos. 
El Plec de Condicions particulars determinarà el personal facultatiu o especialista que el Constructor s’obligui a mantenir en 

l’obra com a mínim, i el temps de dedicació compromesa. 
L’incompliment d’aquesta obligació o, en general, la manca de qualificació suficient per part del personal segons la naturalesa 

dels treballs, facultarà l’Arquitecte per ordenar la paralització de les obres, sense cap dret a reclamació, fins que sigui esmenada la 
deficiència. 

 
2.5 Presència del Constructor en l’obra 
 

Article 10.- El Cap d’obra, per ell mateix o mitjançant els seus tècnics o encarregats, estarà present durant la jornada legal 
de treball i acompanyarà l’Arquitecte o l’Aparellador o Arquitecte Tècnic en les visites que facin a les obres, posant-se a la seva 
disposició per a la pràctica dels reconeixements que es considerin necessaris i subministrant-los les dades que calguin per a la 
comprovació de amidaments i liquidacions. 

 
2.6 Treballs no estipulats expressament 
 

Article 11.- Es obligació de la contracta executar tot el que sigui necessari per a la bona construcció i aspecte de les obres, 
encara que no es trobi expressament determinat als documents de Projecte, sempre que, sense separar-se del seu esperit i recta 
interpretació, ho disposi l’Arquitecte dins els límits de possibilitats que els pressupostos habilitin per a cada unitat d’obra i tipus 
d’execució. 

 



En cas de defecte d’especificació en el Plec de Condicions particulars, s’entendrà que cal un reformat de projecte requerint 
consentiment exprés de la propietat tota variació que suposi increment de preus d’alguna unitat d’obra en més del 20 per 100 o del 
total del pressupost en més d’un 10 per 100. 

 
2.7 Interpretacions, aclariments i modificacions dels documents del projecte 
 

Article 12.- Quan es tracti d’aclarir, interpretar o modificar preceptes dels Plecs de Condicions o indicacions dels plànols o 
croquis, les ordres i instruccions corresponents es comunicaran precisament per escrit al Constructor que estarà obligat a tornar els 
originals o les còpies subscrivint amb la seva signatura el conforme que figurarà al peu de totes les ordres, avisos o instruccions que 
rebi, tant de l’Aparellador o Arquitecte Tècnic com de l’Arquitecte. 

 
Qualsevol reclamació que en contra de les disposicions de la Direcció Facultativa vulgui fer el Constructor, haurà de dirigir-la, 

dins precisament del termini de tres dies, a aquell que l’hagués dictat, el qual donarà al Constructor el corresponent rebut si així ho 
sol·licités. 

 
Article 13.- El Constructor podrà requerir de l’Arquitecte o de l’Aparellador o Arquitecte Tècnic, segons les seves respectives 

comeses, les instruccions o aclariments que calguin per a la correcta interpretació i execució del projecte. 
 

2.8 Reclamacions contra les ordres de la Direcció Facultativa 
 

Article 14.- Les reclamacions que el Contractista vulgui fer contra les ordres o instruccions dimanades de la Direcció 
Facultativa, solament podrà presentar-les, a través de l’Arquitecte, davant la Propietat, si són d’ordre econòmic i d’acord amb les 
condicions estipulades en els Plecs de Condicions corresponents. Contra disposicions d’ordre tècnic de l’Arquitecte o de l’Aparellador 
o Arquitecte Tècnic, no s’admetrà cap reclamació, i el Contractista podrà salvar la seva responsabilitat, si ho estima oportú, mitjançant 
exposició raonada dirigida a l’Arquitecte, el qual podrà limitar la seva resposta a l’acusament de recepció que en tot cas serà obligatori 
per aquest tipus de reclamacions. 

 
2.9 Recusació pel Contractista del personal nomenat per l’Arquitecte 
 

Article 15.- El Constructor no podrà recusar als Arquitectes, Aparelladors, o personal encarregat per aquests de la vigilància 
de l’obra, ni demanar que per part de la propietat es designin altres facultatius per als reconeixements i amidaments. 

Quan es cregui perjudicat per la seva tasca, procedirà d’acord amb allò estipulat a l’article precedent, però sense que per això 
no es puguin interrompre ni pertorbar la marxa dels treballs. 

 
2.10 Faltes del personal 
 

Article 16.- L’Arquitecte, en el cas de desobediència  a  les seves instruccions, manifesta incompetència o negligència greu 
que comprometi o pertorbi la marxa dels treballs, podrà requerir el Contractista perquè aparti de l’obra als dependents o operaris 
causants de la pertorbació. 

 
Article 17.- El Contractista podrà subcontractar capítols o unitats d’obra a altres contractistes i industrials, subjectant-se en el 

seu cas, a allò estipulat en el Plec de Condicions particulars i sense perjudici de les seves obligacions com a Contractista general de 
l’obra. 

 
 

3. PRESCRIPCIONS GENERALS RELATIVES ALS TREBALLS, ALS MATERIALS I ALS MITJANS AUXILIARS 
 
3.1 Camins i accessos 
 

Article 18.- El Constructor disposarà pel seu compte dels accessos a l’obra, la senyalització i el seu tancament o ballat. 
L’Aparellador o Arquitecte Tècnic podrà exigir la seva modificació o millora. 
 

3.2 Replanteig 
 

Article 19.- El Constructor iniciarà les obres replantejant-les en el terreny i assenyalant-ne les referències principals que 
mantindrà com a base d’ulteriors replanteigs parcials. Aquests treballs es consideraran a càrrec del Contractista i inclosos en la seva 
oferta. 

 
El Constructor sotmetrà el replanteig a l’aprovació de l’Aparellador o Arquitecte Tècnic i una vegada aquest últim hagi donat 

la seva conformitat prepararà una acta acompanyada d’un plànol que haurà de ser aprovat per l’Arquitecte, i serà responsabilitat del 
Constructor l’omissió d’aquest tràmit. 
 
 
 
3.3 Començament de l’obra. Ritme d’execució dels treballs 
 

Article 20.- El Constructor començarà les obres en el termini marcat en el Plec de Condicions Particulars, desenvolupant-les 
en la forma necessària perquè dins dels períodes parcials assenyalats en el Plec esmentat quedin executats els treballs corresponents 
i, en conseqüència, l’execució total es dugui a terme dins del termini exigit en el Contracte. 

Obligatòriament i per escrit, el Contractista haurà de donar compte a l’Arquitecte i a l’Aparellador o Arquitecte Tècnic del 
començament dels treballs al menys amb tres dies d’anticipació. 

 
3.4 Ordre dels treballs 
 

Article 21.- En general, la determinació de l’ordre dels treballs és facultat de la Contracta, excepte aquells casos en què, per 
circumstàncies d’ordre tècnic, la Direcció Facultativa estimi convenient variar. 

 
3.5 Facilitat per a altres Contractistes 
 

Article 22.- D’acord amb el que requereixi la Direcció Facultativa, el Contractista General haurà de donar totes les facilitats 
raonables per a la realització dels treballs que siguin encomanats a tots els altres Contractistes que intervinguin en l’obra. Això sense 
perjudici de les compensacions econòmiques que tinguin lloc entre Contractistes per utilització de mitjans auxiliars o subministraments 
d’energia o altres conceptes. 

En cas de litigi, ambdós Contractistes respectaran allò que resolgui la Direcció Facultativa. 
 

3.6 Ampliació del projecte per causes imprevistes o de força major 
 

Article 23.- Quan sigui necessari per motiu imprevist o per qualsevol accident ampliar el Projecte, no s’interrompran els treballs 
i es continuaran segons les instruccions fetes per l’Arquitecte en tant es formula o tramita el Projecte Reformat. 

El Constructor està obligat a realitzar amb el seu personal i els seus materials allò que la Direcció de les obres disposi per fer 
calçats, apuntalaments, enderrocs, recalços o qualsevol obra de caràcter urgent, anticipant de moment aquest servei, l’import del qual 
li serà consignat en un pressupost addicional o abonat directament, d’acord amb el que s’estipuli. 

 
3.7 Pròrroga per causa de força major 
 

Article 24.- Si per causa de força major i independent de la voluntat del Constructor, aquest no pogués començar les obres, 
o hagués de suspendre-les, o no li fos possible acabar-les en els terminis prefixats, se li atorgarà una pròrroga proporcionada per 
l’acompliment de la Contracta, previ informe favorable de l’Arquitecte. Per això, el Constructor exposarà, en un escrit dirigit a 
l’Arquitecte la causa que impedeix l’execució o la marxa dels treballs i el retard que degut a això s’originaria en els terminis acordats, 
raonant degudament la pròrroga que per l’esmentada causa sol·licita. 

 
3.8 Responsabilitat de la Direcció Facultativa en el retard de l’obra 
 

Article 25.- El Contractista no podrà excusar-se de no haver complert els terminis d’obres estipulats, al·legant com a causa 
la carència de plànols o ordres de la Direcció Facultativa, a excepció del cas en què havent-ho sol·licitat per escrit no se li hagués 
proporcionat. 

 
3.9 Condicions generals d’execució dels treballs 
 

Article 26.- Tots els treballs s’executaran amb estricte subjecció al Projecte, a les modificacions que prèviament hagin estat 
aprovades i a les ordres i instruccions que sota la responsabilitat de la Direcció Facultativa i per escrit, lliurin l’Arquitecte o l’Aparellador 
o Arquitecte Tècnic al Constructor, dins de les limitacions pressupostàries i de conformitat amb allò especificat a l’article 11. 

Durant l’execució de l’obra es tindran en compte els principis d’acció preventiva de conformitat amb la Llei de Prevenció de 
Riscos Laborals. 

 
3.10 Obres ocultes 
 

Article 27.- De tots els treballs i unitats d’obra que hagin de quedar ocults a l’acabament de l’edifici, se n’aixecaran els plànols 
que calguin per tal que quedin perfectament definits; aquests documents s’entendran per triplicat i se’n lliuraran: un a l’Arquitecte; 
l’altre a l’Aparellador; i el tercer, al Contractista. Aquests documents aniran firmats per tots tres. Els plànols, que hauran d’anar 
suficientment acotats, es consideraran documents indispensables i irrecusables per a efectuar les amidaments. 

 
3.11 Treballs defectuosos 
 

Article 28.- El Constructor haurà d’emprar materials que acompleixin les condicions exigides en les “Condicions generals i 
particulars d’índole tècnica” del Plec de Condicions i realitzarà tots i cadascun dels treballs contractats d’acord amb allò especificat 
també en l’esmentat document. 

Per això, i fins que tingui lloc la recepció definitiva de l’edifici, és responsable de l’execució dels treballs que ha contractat i de 
les faltes i defectes que en els treballs hi poguessin existir per la seva mala execució o per la deficient qualitat dels materials emprats 
o aparells col·locats sense que li exoneri de responsabilitat el control que és competència de l’Aparellador o Arquitecte Tècnic, ni 
tampoc el fet que aquests treballs hagin estat valorats en les certificacions parcials d’obra, que sempre s’entendran esteses i abonades 
a bon compte. 

Com a conseqüència de l’expressat anteriorment, quan l’Aparellador o Arquitecte Tècnic detecti vicis o defectes en els treballs 
executats, o que els materials emprats o els aparells col·locats no reuneixin les condicions preceptuades, ja sigui en el decurs de 
l’execució dels treballs, o un cop finalitzats, i abans de ser verificada la recepció definitiva de l’obra, podrà disposar que les parts 
defectuoses siguin enderrocades i reconstruïdes d’acord amb el que s’hagi contractat, i tot això a càrrec de la Contracta. 

Si la Contracta no estimés justa la decisió i es negués a l’enderroc i reconstrucció ordenades, es plantejarà la qüestió davant 
l’Arquitecte de l’obra, que ho resoldrà. 
 
3.12 Vicis ocults 
 

Article 29.- Si l’Aparellador o Arquitecte Tècnic tingués raons de pes per creure en l’existència de vicis ocults de construcció 
en les obres executades, ordenarà efectuar a qualsevol moment, i abans de la recepció definitiva, els assaigs, destructius o no, que 
cregui necessaris per reconèixer els treballs que suposi que són defectuosos, donant compte de la circumstància a l’Arquitecte. Les 
despeses que ocasionin seran a compte del Constructor, sempre i quan els vicis existeixin realment, en cas contrari seran a càrrec 
de la Propietat. 

 
3.13 Dels materials i dels aparells. La seva procedència 
 

Article 30.- El Constructor té llibertat de proveir-se dels materials i aparells de totes classes en els punts que ell cregui 
convenient, excepte en els casos en què el Plec Particular de Condicions Tècniques preceptuï una procedència determinada. 



Obligatòriament, i abans de procedir a la seva utilització i aplec, el Constructor haurà de presentar a l’Aparellador o Arquitecte 
Tècnic una llista completa dels materials i aparells que hagi d’emprar en la qual s’hi especifiquin totes les indicacions sobre marques, 
qualitats, procedència i idoneïtat de cadascun. 

 
3.14 Presentació de mostres 
 

Article 31.- A petició de l’Arquitecte, el Constructor li presentarà les mostres dels materials amb l’anticipació prevista en el 
Calendari de l’Obra. 
 
3.15 Materials no utilitzables 
 

Article 32.- El Constructor, a càrrec seu, transportarà i col·locarà, agrupant-los ordenadament i en el lloc adequat, els materials 
procedents de les excavacions, enderrocs, etc., que no siguin utilitzables en l’obra. 

Es retiraran de l’obra o es portarà a l’abocador, quan així sigui establert en el Plec de Condicions particulars vigent en l’obra. 
Si no s’hagués preceptuat res sobre el particular, es retiraran de l’obra quan així ho ordeni l’Aparellador o Arquitecte Tècnic, 

però acordant prèviament amb el Constructor la seva justa taxació, tenint en compte el valor d’aquests materials i les despeses del 
seu transport. 
 
3.16 Materials i aparells defectuosos 
 

Article 33.- Quan els materials, elements d’instal·lacions o aparells no fossin de la qualitat prescrita en aquest Plec, o no 
tinguessin la preparació que s’hi exigeix o, en fi, quan la manca de prescripcions formals del Plec, es reconegués o es demostrés que 
no eren adequats per al seu objecte, l’Arquitecte, a instàncies de l’Aparellador o Arquitecte Tècnic, donarà ordre al Constructor de 
substituir-los per altres que satisfacin les condicions o acompleixin l’objectiu al qual es destinen. 

Si el Constructor al cap de quinze (15) dies de rebre ordres que retiri els materials que no estiguin en condicions no ho ha fet, 
podrà fer-ho la Propietat carregant-ne les despeses a la Contracta. 

Si els materials, elements d’instal·lacions o aparells fossin defectuosos, però acceptables a criteri de l’Arquitecte, es rebran, 
però amb la rebaixa de preu que ell determini, a no ser que el Constructor prefereixi substituir-los  per altres en condicions. 
 
3.17 Despeses ocasionades per proves i assaigs 
 

Article 34.- Totes les despeses dels assaigs, anàlisis i proves realitzats pel laboratori i, en general, per persones que no 
intervinguin directament a l’obra seran per compte del propietari o del promotor (art. 3.1. del Decret 375/1988. Generalitat de 
Catalunya) 
 
3.18 Neteja de les obres 
 

Article 35.- Es obligació del Constructor mantenir netes les obres i els seus voltants, tant de runa com de materials sobrants, 
fer desaparèixer les instal·lacions provisionals que no siguin necessàries, així com adoptar les mesures i executar tots els treballs que 
calguin perquè l’obra ofereixi bon aspecte. 
 
3.19 Obres sense prescripcions 
 

Article 36.- En l’execució de treballs que entren en la construcció de les obres i pels quals no existeixin prescripcions 
consignades explícitament en aquest Plec ni en la documentació restant del Projecte, el Constructor s’atendrà, en primer lloc, a les 
instruccions que dicti la Direcció Facultativa de les obres i, en segon lloc, a les regles i pràctiques de la bona construcció. 
 
 
4. DE LES RECEPCIONS D’EDIFICIS I OBRES ANNEXES 
 
4.1 De les recepcions provisionals 
 

Article 37.- Trenta dies abans de finalitzar les obres, l’Arquitecte comunicarà a la Propietat la proximitat del seu acabament 
amb la finalitat de convenir la data per a l’acte de recepció provisional. 

Aquesta recepció es farà amb la intervenció de la Propietat, del Constructor, de l’Arquitecte i de l’Aparellador o Arquitecte 
Tècnic. Es convocarà també als tècnics restants que, en el seu cas, haguessin intervingut en la direcció amb funció pròpia en aspectes 
parcial o unitats especialitzades. 

Practicat un detingut reconeixement de les obres, s’estendrà un acta amb tants exemplars com persones que hi intervinguin i 
signats per tots ells. Des d’aquesta data començarà a córrer el termini de garantia, si les obres es trobessin en estat de ser admeses. 

Seguidament, els Tècnics de la Direcció Facultativa estendran el Certificat corresponent de final d’obra. 
Quan les obres no es trobin en estat de ser rebudes, es farà constar en l’acta i es donarà al Constructor les oportunes 

instruccions per resoldre els defectes observats, fixant un termini per a reparar-los, finalitzat el qual, s’efectuarà un nou reconeixement 
a fi de procedir a la recepció provisional de l’obra. 

Si el Constructor no hagués complert, podrà declarar-se rescindit el contracte amb pèrdua de la fiança. 
 

4.2 Documentació final d’obra 
 

Article 38.- L’Arquitecte Director facilitarà a la Propietat la documentació final de les obres, amb les especificacions i contingut 
disposats per la legislació vigent i, si es tracta d’habitatges, amb allò que s’estableix en els paràgrafs 2, 3, 4 i 5, de l’apartat 2 de 
l’article 4t. del Reial Decret 515/1989, de 21 d’abril. 
 
4.3 Amidament definitiva dels treballs i liquidació provisional de l’obra 
 

Article 39.- Rebudes provisionalment les obres, es procedirà immediatament per l’Aparellador o Arquitecte Tècnic al seu 
amidament definitiu, amb la assistència precisa del Constructor o del seu representant. S’estendrà l’oportuna certificació per triplicat 

que, aprovada per l’Arquitecte amb la seva signatura, servirà per l’abonament per part de la Propietat del saldo resultant excepte la 
quantitat retinguda en concepte de fiança. 
 
4.4 Termini de garantia 
 

Article 40.- El termini de garantia haurà d’estipular-se en el Plec de Condicions Particulars i en qualsevol cas mai no haurà 
de ser inferior a nou mesos. 
 
4.5 Conservació de les obres rebudes provisionalment 
 

Article 41.- Les despeses de conservació durant el termini de garantia comprès entre les recepcions provisional i definitiva, 
seran a càrrec del Contractista. 

 
Si l’edifici fos ocupat o emprat abans de la recepció definitiva, la vigilància, neteja i reparacions causades per l’ús seran a 

càrrec del propietari i les reparacions per vicis d’obra o per defectes en les instal·lacions, seran a càrrec de la Contracta. 
 
4.6 De la recepció definitiva 
 

Article 42.- La recepció definitiva es verificarà després de transcorregut el termini de garantia en igual forma i amb les mateixes 
formalitats que la provisional, a partir de la data del qual cessarà l’obligació del Constructor de reparar al seu càrrec aquells 
desperfectes inherents a la conservació normal dels edificis i quedaran només subsistents totes les responsabilitats que poguessin 
afectar-li per vicis de construcció. 
 
4.7 Pròrroga del termini de garantia 
 

Article 43.- Si en procedir al reconeixement per a la recepció definitiva de l’obra, no es trobés en les condicions degudes, la 
recepció definitiva s’aplaçarà i l’Arquitecte-Director marcarà al Constructor els terminis i formes en què s’hauran de fer les obres 
necessàries i, si no s’efectuessin dins d’aquests terminis, podrà resoldre’s el contracte amb pèrdua de la fiança. 
 
4.8 De les recepcions de treballs la contracta de les quals hagi estat rescindida  
 

Article 44.- En el cas de resolució del contracte, el Contractista estarà obligat a retirar, en el termini que es fixi en el Plec de 
Condicions Particulars, la maquinària, mitjans auxiliars, instal·lacions, etc., a resoldre els subcontractes que tingués concertats i a 
deixar l’obra en condicions de ser recomençada per una altra empresa. 

Les obres i treballs acabats per complet es rebran provisionalment amb els tràmits establerts en l’article 35. 
Transcorregut el termini de garantia es rebran definitivament segons allò que es disposà en els articles 39 i 40 d’aquest Plec. 

Per a les obres i treballs no acabats però acceptables a criteri de l’Arquitecte Director, s’efectuarà una sola i definitiva recepció. 
 
 
III. CONDICIONS ECONÒMIQUES 
 
1. PRINCIPI GENERAL 
 

Article 45.- Tots els que intervenen en el procés de construcció tenen dret a percebre puntualment les quantitats acreditades 
per la seva correcta actuació d’acord amb les condicions contractualment establertes. 

Article 46.- La propietat, el contractista i, en el seu cas, els tècnics poden exigir-se recíprocament les garanties adequades a 
l’acompliment puntual de les seves obligacions de pagament. 
 
2. FIANCES 
 

Article 47.- El Contractista prestarà fiança d’acord amb alguns dels procediments següents, segons que s’estipuli: 
a) Dipòsit previ, en metàl·lic o valors, o aval bancari, per import entre el 3 per 100 i 10 per 100 del preu total de 

contracta (art.53). 
b) Mitjançant retenció a les certificacions parcials o pagaments a compte en la mateixa proporció. 

 
2.1 Fiança provisional 
 

Article 48.- En el cas que l’obra s’adjudiqui per subhasta pública, el dipòsit provisional per a prendre-hi part s’especificarà en 
l’anunci de l’esmentada subhasta i la seva quantia serà d’ordinari, i exceptuant estipulació distinta en el Plec de Condicions particulars 
vigent en l’obra, d’un tres per cent (3 per 100) com a mínim, del total del pressupost de contracta. 

El Contractista al qual s’hagi adjudicat l’execució d’una obra o servei per la mateixa, haurà de dipositar en el punt i termini 
fixats a l’anunci de la subhasta o el que es determini en el Plec de Condicions particulars del Projecte, la fiança definitiva que 
s’assenyali i, en el seu defecte, el seu import serà del deu per cent (10 per 100) de la quantitat per la qual es faci l’adjudicació de 
l’obra, fiança que pot constituir-se en qualsevol de les formes especificades en l’apartat anterior. 

El termini assenyalat en el paràgraf anterior, i llevat condició expressa establerta en el Plec de Condicions Particulars, no 
excedirà de trenta dies naturals a partir de la data en què sigui comunicada l’adjudicació i en aquest termini haurà de presentar 
l’adjudicatari la carta de pagament o rebut que acrediti la constitució de la fiança a la qual es refereix el mateix paràgraf. 

L’incompliment d’aquest requisit donarà lloc a què es declari nul·la l’adjudicació, i l’adjudicatari perdrà el dipòsit provisional 
que hagués fet per prendre part en la subhasta. 

 
2.2 Execució de treballs amb càrrec a la fiança 
 

Article 49.- Si el Contractista es negués a fer pel seu compte els treballs necessaris per ultimar l’obra en les condicions 
contractades, l’Arquitecte-Director, en nom i representació del Propietari, els ordenarà executar a un tercer o, podrà realitzar-los 
directament per administració, abonant el seu import amb la fiança dipositada, sense perjudici de les accions a les quals tingui dret el 



propietari, en el cas que l’import de la fiança no fos suficient per cobrir l’import de les despeses efectuades en les unitats d’obra que 
no fossin de recepció. 
 
2.3 De la seva devolució en general 
 

Article 50.- La fiança retinguda serà retornada al Contractista en un termini que no excedeixi trenta (30) dies un cop signada 
l’Acta de Recepció Definitiva de l’obra. La propietat podrà exigir que el Contractista li acrediti la liquidació i saldo dels seus deutes 
causats per l’execució de l’obra, tal com salaris, subministraments, subcontractes... 

 
2.4 Devolució de la fiança en el cas que es facin recepcions parcials  
 

Article 51.- Si la propietat, amb la conformitat de l’Arquitecte Director, accedís a fer recepcions parcials, tindrà dret el 
Contractista a què li sigui retornada la part proporcional de la fiança. 

 
 

3. DELS PREUS 
 
3.1 Composició dels preus unitaris 
 

Article 52.- El càlcul dels preus de les distintes unitats d’obra és el resultat de sumar els costos directes, els indirectes, les 
despeses generals i el benefici industrial. 

 
Es consideren costos directes: 
a) La mà d’obra, amb els seus plusos, càrregues i assegurances socials, que intervinguin directament en l’execució 

de la unitat d’obra. 
b) Els materials, als preus resultants a peu d’obra, que quedin integrats en la unitat de què es tracti o que siguin 

necessaris per a la seva execució. 
c) Els equips i sistemes tècnics de seguretat i higiene per a la prevenció i protecció d’accidents i malalties professionals. 
d) Les despeses de personal, combustible, energia, etc. que tinguin lloc per l’accionament o funcionament de la 

maquinària i instal·lació utilitzades en l’execució de la unitat d’obra. 
e) Les despeses d’amortització i conservació de la maquinària, instal·lacions, sistemes i equips anteriorment citats. 

 
Es consideraran costos indirectes: 
Les despeses d’instal·lació d’oficines a peu d’obra, comunicacions, edificació de magatzems, tallers, pavellons temporals per 

a obrers, laboratoris, assegurances, etc., els del personal tècnic i administratiu adscrits exclusivament a l’obra i els imprevistos. Totes 
aquestes despeses, es xifraran en un percentatge dels costos directes. 

 
Es consideraran despeses generals: 
Les despeses generals d’empresa, despeses financeres, càrregues fiscals i taxes de l’administració, legalment establertes. 

Es xifraran com un percentatge de la suma dels costos directes i indirectes (en els contractes d’obres de l’Administració pública aquest 
percentatge s’estableix entre un 13 per 100 i un 17 per 100.) 
 

Benefici industrial 
El benefici industrial del Contractista s’estableix en el 6 per 100 sobre la suma de les partides anteriors. 
 
 
Preu d’Execució material  
S’anomenarà Preu d’Execució material el resultat obtingut per la suma dels anteriors conceptes excepte el Benefici Industrial. 
 
Preu de Contracta 
El preu de Contracta és la suma dels costos directes, els indirectes, les Despeses Generals i el Benefici Industrial. 
L’IVA gira sobre aquesta suma, però no n’integra el preu. 

 
3.2 Preus de contracta. Import de contracta 
 

Article 53.- En el cas que els treballs a fer en un edifici o obra aliena qualsevol es contractessin a risc i ventura, s’entén per 
Preu de Contracta el que importa el cost total de la unitat d’obra, es a dir, el preu d’execució material més el tant per cent (%) sobre 
aquest últim preu en concepte de Benefici Industrial de Contractista. El benefici s’estima normalment, en un 6 per 100, llevat que en 
les Condicions Particulars se n’estableixi un altre de diferent. 
 
3.3 Preus contradictoris 
 

Article 54.- Es produiran preus contradictoris només quan la Propietat mitjançant l’Arquitecte decideixi introduir unitats o 
canvis de qualitat en alguna de les previstes, o quan calgui afrontar alguna circumstància imprevista. 

El Contractista estarà obligat a efectuar els canvis. 
Si no hi ha acord, el preu es resoldrà contradictòriament entre l’Arquitecte i el Contractista abans de començar l’execució dels 

treballs i en el termini que determini el Plec de Condicions Particulars. Si subsisteix la diferència s’acudirà, en primer lloc, al concepte 
més anàleg dins del quadre de preus del projecte, i en segon lloc al banc de preus d’utilització més freqüent en la localitat. 

Els contradictoris que hi haguessin es referiran sempre als preus unitaris de la data del contracte. 
 
3.4 Reclamacions d’augment de preus per causes diverses 
 

Article 55.- Si el Contractista abans de la signatura del contracte, no hagués fet la reclamació o observació oportuna, no 
podrà sota cap pretext d’error o omissió reclamar augment dels preus fixats en el quadre corresponent del pressupost que serveixi de 
base per a l’execució de les obres (amb referència a Facultatives). 
 

3.5 Formes tradicionals d’amidar o d’aplicar els preus 
 

Article 56.- En cap cas podrà al·legar el Contractista els usos i costums del país respecte a l’aplicació dels preus  o de la 
forma d’amidar les unitats d’obra executades, es respectarà allò previst en primer lloc, al Plec General de Condicions Tècniques, i en 
segon lloc, al Plec General de Condicions particulars. 
 
3.6 De la revisió dels preus contractats 
 

Article 57.- Si es contracten obres pel seu compte i risc, no s’admetrà la revisió dels preus en tant que l’increment no arribi, 
en la suma de les unitats que falten per realitzar d’acord amb el Calendari, a un muntant superior al tres per 100 (3 per 100) de l’import 
total del pressupost de Contracte. 

En cas de produir-se variacions en alça superiors a aquest percentatge, s’efectuarà la revisió corresponent d’acord amb la 
fórmula establerta en el Plec de Condicions Particulars, percebent el Contractista la diferència en més que resulti per la variació de 
l’IPC superior al 3 per 100. 

No hi haurà revisió de preus de les unitats que puguin quedar fora dels terminis fixats en el Calendari de la oferta. 
 
3.7 Emmagatzematge de materials 
 

Article 58.- El Contractista està obligat a fer els emmagatzematges de materials o aparells d’obra que la Propietat ordeni per 
escrit. 

Els materials emmagatzemats, una vegada abonats pel Propietari són, de l’exclusiva propietat d’aquest; de la seva cura i 
conservació en serà responsable el Contractista. 
 
4. OBRES PER ADMINISTRACIÓ 
 
4.1 Administració 
 

Article 59.- Se’n diuen “Obres  per Administració” aquelles en què les gestions que calgui per a la seva realització les porti 
directament el propietari, sigui ell personalment, sigui un representant seu o bé mitjançant un constructor. 

Les obres per administració es classifiquen en les dues modalitats següents: 
a) Obres per administració directa. 
b) Obres per administració delegada o indirecta. 

 
4.2 Obres per administració directa 
 

Article 60.- Se’n diuen “Obres per Administració directa” aquelles en què el Propietari per si mateix o mitjançant un 
representant seu, que pot ser el mateix Arquitecte-Director, autoritzat expressament per aquest tema, porti directament les gestions 
que calguin per a l’execució de l’obra, adquirint-ne els materials, contractant-ne el seu transport a l’obra i, en definitiva, intervenint 
directament en totes les operacions precises perquè el personal i els obrers contractats per ell puguin realitzar-la; en aquestes obres 
el constructor, si hi fos, o l’encarregat de la seva realització, és un simple dependent del propietari, ja sigui com empleat seu o com 
autònom contractat per ell, que és el que reuneix, per tant, la doble personalitat de Propietat i Contractista. 
 
4.3 Obres per administració delegada o indirecta 
 

Article 61.- S’entén per “Obra per administració delegada o indirecta” la que convenen un Propietari i un Constructor perquè 
aquest últim, per comte d’aquell i com a delegat seu, realitzi les gestions i els treballs que calguin i es convinguin. 

Són, per tant, característiques peculiars de les “Obres per Administració delegada o indirecte” les següents: 
a) Per part del Propietari, l’ obligació d’abonar directament o per mitjà del Constructor totes les despeses inherents 

a la realització dels treballs convinguts, reservant-se el Propietari la facultat de poder ordenar, bé per si mateix o mitjançant 
l’Arquitecte-Director en la seva representació, l’ordre i la marxa dels treballs, l’elecció dels materials i aparells que en els treballs han 
d’emprar-se i, a la fi, tots els elements que cregui necessaris per regular la realització dels treballs convinguts. 

b) Per part del Constructor, l’obligació de portar la gestió pràctica dels treballs, aportant els seus coneixements 
constructius, els mitjans auxiliars que calguin i, en definitiva, tot allò que, en harmonia amb la seva tasca, es requereixi per a l’execució 
dels treballs, percebent per això del Propietari un tant per cent (%) prefixat sobre l’import total de les despeses efectuades i abonades 
pel Constructor. 
 
4.4 Liquidació d’obres per administració 
 

Article 62.- Per a la liquidació dels treballs que s’executin per administració delegada o indirecta, regiran les normes que amb 
aquesta finalitat s’estableixin en les “Condicions particulars d’índole econòmica” vigents en l’obra; en cas que no n’hi haguessin, les 
despeses d’administració les presentarà el Constructor al Propietari, en relació valorada a la qual s’adjuntaran en l’ordre expressat 
més endavant els documents següents conformats tots ells per l’Aparellador o Arquitecte Tècnic: 

a) Les factures originals dels materials adquirits per als treballs i el document adequat que justifiqui el dipòsit o la 
utilització dels esmentats materials en l’obra. 

b) Les nòmines dels jornals abonats, ajustades a allò que és establert en la legislació vigent, especificant el nombre 
d’hores treballades en l’obra pels operaris de cada ofici i la seva categoria, acompanyant les esmentades nòmines amb una relació 
numèrica dels encarregats, capatassos, caps d’equip, oficials i ajudants de cada ofici, peons especialitzats i solts, llisters, guardians, 
etc., que hagin treballat en l’obra durant el termini de temps al qual corresponguin les nòmines que es presentin. 

c) Les factures originals dels transports de materials posats en l’obra o de retirada d’enderrocs. 
d) Els rebuts de llicències, impostos i altres càrregues inherents a l’obra que hagin pagat o en la gestió de la qual 

hagi intervingut el Constructor, ja que el seu abonament és sempre a compte del Propietari. 
A la suma de totes les despeses inherents a la pròpia obra en la gestió o pagament de la qual hagin intervingut el Constructor 

se li aplicarà, si no hi ha conveni especial, un quinze per cent (15 per 100), entenent-se que en aquest percentatge estan inclosos els 
mitjans auxiliars i els de seguretat preventius d’accidents, les despeses generals que originin al Constructor els treballs per 
administració que realitzi el Benefici Industrial del mateix. 
 



4.5 Abonament als constructor dels comptes d’administració delegada 
 

Article 63.- Llevat pacte distint, els abonaments al Constructor dels comptes d’Administració delegada, els realitzarà el 
Propietari mensualment segons els comunicats de treball realitzats aprovats pel propietari o pel seu delegat representant. 

Independentment, l’Aparellador o l’Arquitecte Tècnic redactarà, amb la mateixa periodicitat, l’amidament de l’obra realitzada, 
valorant-la d’acord amb el pressupost aprovat. Aquestes valoracions no tindran efectes per als abonaments al Constructor sinó que 
s’hagués pactat el contrari contractualment. 
 
4.6 Normes per a l’adquisició dels materials i aparells 
 

Article 64.- Això no obstant, les facultats que en aquests treballs per Administració delegada es reserva el Propietari per a 
l’adquisició dels materials i aparells, si al Constructor se li autoritza per gestionar-los i adquirir-los, haurà de presentar al Propietari, o 
en la seva representació a l’Arquitecte-Director, els preus i les mostres dels materials i aparells oferts, necessitant la seva prèvia 
aprovació abans d’adquirir-los. 
 
4.7 Responsabilitat del constructor en el baix rendiment dels obrers 
 

Article 65.- Si l’Arquitecte-Director advertís en els comunicats mensuals d’obra executada que preceptivament ha de 
presentar-li el Constructor, que els rendiments de la mà d’obra, en totes o en alguna de les unitats d’obra executades fossin 
notablement inferiors als rendiments normals admesos generalment per a unitats d’obra iguals o similars, li ho notificarà per escrit al 
Constructor, amb la finalitat que aquest faci les gestions precises per augmentar la producció en la quantia assenyalada per 
l’Arquitecte-Director. 

Si un cop feta aquesta notificació al Constructor, en els mesos successius, els rendiments no arribessin als normals, el 
Propietari queda facultat per rescabalar-se de la diferència, rebaixant-ne el seu import del quinze per cent (15 per 100) que pels 
conceptes abans expressats correspondria abonar-li al Constructor en les liquidacions quinzenals que preceptivament s’hagin 
d’efectuar-li. En cas de no arribar ambdues parts a un acord pel que fa als rendiments de la mà d’obra, se sotmetrà el cas a arbitratge. 
 
4.8 Responsabilitats del constructor 
 

Article 66.- En els treballs d’Obres per Administració delegada” el Constructor només serà responsable dels defectes 
constructius que poguessin tenir els treballs o unitats executades per ell i també els accidents o perjudicis que poguessin sobrevenir 
als obrers o a terceres persones per no haver pres les mesures necessàries i que en les disposicions legals vigents s’estableixen. En 
canvi, i exceptuant l’expressat a l’article 63 precedent, no serà responsable del mal resultat que poguessin donar els materials i 
aparells elegits segons les normes establertes en aquest article. 

En virtut del que s’ha consignat anteriorment, el Constructor està obligat a reparar pel seu compte els treballs defectuosos i a 
respondre també dels accidents o perjudicis expressats en el paràgraf anterior. 
 
 
5. DE LA VALORACIÓ I ABONAMENT DELS TREBALLS 
 
5.1 Formes diferents d’abonament de les obres 
 

Article 67.- Segons la modalitat elegida per a la contractació de les obres i exceptuant que en el Plec Particular de Condicions 
econòmiques s’hi preceptuï una altra cosa, l’abonament dels treballs s’efectuarà així: 

1r. Tipus fix o tant alçat total. S’abonarà la xifra prèviament fixada com a base de l’adjudicació, disminuïda en el seu cas a 
l’import de la baixa efectuada per l’adjudicatari. 

2n. Tipus fix o tant alçat per unitat d’obra, el preu invariable del qual s’hagi fixat a la bestreta, podent-ne variar solament el 
nombre d’unitats executades. 

Previ amidament i aplicant al total de les unitats diverses d’obra executades, del preu invariable estipulat a la bestreta per 
cadascuna d’elles, s’abonarà al Contractista l’import de les compreses en els treballs executats i ultimats d’acord amb els documents 
que constitueixen el Projecte, els quals serviran de base per a l’amidament i valoració de les diverses unitats. 

3r. Tant variable per unitat d’obra, segons les condicions en què es realitzi i els materials diversos emprats en la seva execució 
d’acord amb les ordres de l’Arquitecte-Director. 

S’abonarà al Contractista en idèntiques condicions al cas anterior. 
4t. Per llistes de jornals i rebuts de materials autoritzats en la forma que el present “Plec General de Condicions econòmiques” 

determina. 
5è. Per hores de treball, executat en les condicions determinades en el contracte. 

 
5.2 Relacions valorades i certificacions 
 

Article 68.- En cada una de les èpoques o dates que es fixin en el contracte o en els “Plecs de Condicions Particulars” que 
regeixin en l’obra, formarà el Contractista una relació valorada de les obres executades durant els terminis previstos, segons 
l’amidament que haurà practicat l’Aparellador. 

El treball executat pel Contractista en les condicions preestablertes, es valorarà aplicant al resultat de l’amidament general, 
cúbica, superficial, lineal, ponderal o numeral corresponent per a cada unitat d’obra, els preus assenyalats en el pressupost per a 
cadascuna d’elles, tenint present a més allò establert en el present “Plec General de Condicions econòmiques” respecte a millores o 
substitucions de materials o a les obres accessòries i especials, etc. 

Al Contractista, que podrà presenciar els amidaments necessàries per estendre aquesta relació, l’Aparellador li facilitarà les 
dades corresponents de la relació valorada, acompanyant-les d’una nota d’enviament, a l’objecte que, dins del termini de deu (10) 
dies a partir de la data de recepció d’aquesta nota, el Contractista pugui en examinar-les i tornar-les firmades amb la seva conformitat 
o fer, en cas contrari, les observacions o reclamacions que consideri oportunes. Dins dels deu (10) dies següents a la seva recepció, 
l’Arquitecte-Director acceptarà o refusarà les reclamacions del Contractista si hi fossin, donant-li compte de la seva resolució i podent 
el Contractista, en el segon cas, acudir davant el Propietari contra la resolució de l’Arquitecte-Director en la forma prevista en els 
“Plecs Generals de Condicions Facultatives i Legals”. 

Prenent com a base la relació valorada indicada en el paràgraf anterior, l’Arquitecte-Director expedirà la certificació de les 
obres executades. 

De l’import se’n deduirà el tant per cent que per a la constitució de la finança s’hagi preestablert. 
El material emmagatzemat a peu d’obra per indicació expressa i per escrit del Propietari, podrà certificar-se fins el noranta per 

cent (90 per 100) del seu import, als preus que figuren en els documents del Projecte, sense afectar-los del tant per cent de Contracta. 
Les certificacions es remetran al Propietari, dins del mes següent al període al qual es refereixen, i tindran el caràcter de 

document i lliuraments a bon compte, subjectes a les rectificacions i variacions que es deriven de la liquidació final, no suposant 
tampoc aquestes certificacions ni aprovació ni recepció de les obres que comprenen. 

Les relacions valorades contindran solament l’obra executada en el termini al qual la valoració es refereix. En cas que 
l’Arquitecte-Director ho exigís, les certificacions s’estendran a l’origen. 
 
5.3 Millores d’obres lliurament executades 
 

Article 69.- Quan el Contractista, inclòs amb autorització de l’Arquitecte-Director, utilitzés materials de preparació més 
acurada o de mides més grans que l’assenyalat en el Projecte o substituís una classe de fàbrica per una altra de preu més alt, o 
executés amb dimensions més grans qualsevol part de l’obra o, en general introduís en l’obra sense demanar-li, qualsevol altra 
modificació que sigui beneficiosa a criteri de l’Arquitecte-Director, no tindrà dret, no obstant, més que a l’abonament del que pogués 
correspondre en el cas que hagués construït l’obra amb estricte subjecció a la projectada i contractada o adjudicada. 
 
5.4 Abonament de treballs pressupostats amb partida alçada 
 

Article 70.- Exceptuant el preceptuat en el “Plec de Condicions Particulars d’índole econòmica”, vigent en l’obra, l’abonament 
dels treballs pressupostats en partida alçada, s’efectuarà d’acord amb el procediment que correspongui entre els que a continuació 
s’expressen: 

a) Si hi ha preus contractats per a unitats d’obra iguals, les pressupostades mitjançant partida alçada, s’abonaran 
previ amidament i aplicació del preu establert. 

b) Si hi ha preus contractats per a unitats d’obra similars, s’establiran preus contradictoris per a les unitats amb 
partida alçada, deduïts dels similars contractats. 

c) Si no hi ha preus contractats per a unitats d’obra iguals o similars, la partida alçada s’abonarà íntegrament al Contractista, 
exceptuant el cas que en el Pressupost de l’obra s’expressi que l’import d’aquesta partida s’ha de justificar, en aquest cas, 
l’Arquitecte-Director indicarà al Contractista i amb anterioritat a l’execució, el procediment que s’ha de seguir per portar aquest compte 
que, en realitat serà d’administració, valorant-ne els materials i jornals als preus que figuren en el Pressupost aprovat o, en el seu 
defecte, als que anteriorment a l’execució convinguin ambdues parts, incrementant-se l’import total amb el percentatge que es fixi en 
el Plec de Condicions Particulars en concepte de Despeses Generals i Benefici Industrial del Contractista. 
 
5.5 Abonament d’esgotaments i altres treballs especials no contractats 
 

Article 71.- Quan calguessin efectuar esgotaments, injeccions o altres treballs de qualsevol índole especial o ordinària, que 
per no haver estat contractats no fossin per compte del Contractista, i si no fossin contractats amb tercera persona, el Contractista 
tindrà l’obligació de fer-los i de pagar les despeses de tota mena que ocasionin, i li seran abonats pel Propietari per separat de la 
Contracta. 

A més de reintegrar mensualment aquestes despeses al Contractista, se li abonarà juntament amb ells el tant per cent de 
l’import total que, en el seu cas, s’especifiqui en el Plec de Condicions Particulars. 
 
5.6 Pagaments 
 

Article 72.- El Propietari pagarà en els terminis prèviament establerts. L’import d’aquests terminis correspondrà precisament 
al de les certificacions d’obra conformades per l’Arquitecte-Director, en virtut de les quals es verificaran els pagaments. 
 
5.7 Abonament de treballs executats durant el termini de garantia 
 

Article 73.- Efectuada la recepció provisional i si durant el termini de garantia s’haguessin executat treballs, per al seu 
abonament es procedirà així: 

1r. Si els treballs que es fan estiguessin especificats en el Projecte i, sense causa justificada, no s’haguessin realitzat pel 
Contractista al seu temps, i l’Arquitecte-Director exigís la seva realització durant el termini de garantia, seran valorats els preus que 
figuren en el pressupost i abonats d’acord amb el que es va establir en els “Plecs Particulars” o en el seu defecte en els Generals, en 
el cas que aquests preus fossin inferiors als vigents en l’època de la seva realització; en cas contrari, s’aplicaran aquests últims. 

2n. Si s’han fet treballs puntuals per a la reparació de desperfectes ocasionats per l’ús de l’edifici, degut a que aquest ha estat 
utilitzat durant aquest temps pel Propietari, es valoraran i abonaran els preus del dia, prèviament acordats. 

3r. Si s’han fet treballs per a la reparació de desperfectes ocasionats per deficiència de la construcció o de la qualitat dels 
materials, no s’abonarà per aquests treballs res al Contractista. 
 
 
6. DE LES INDEMNITZACIONS MÚTUES 
 
6.1 Import de la indemnització per retard no justificat en el termini d’acabament de les obres 
 

Article 74.- La indemnització per retard en l’acabament s’establirà en un tant per mil (0/000) de l’import total dels treballs 
contractats, per cada dia natural de retard, comptats a partir del dia d’acabament fixat en el calendari d’obra. 

Les sumes resultants es descomptaran i retindran amb càrrec a la fiança. 
 
6.2 Demora dels pagaments 
 

Article 75.- Si el propietari no pagués les obres executades, dins del mes següent a què correspon el termini convingut, el 
Contractista tindrà a més el dret de percebre l’abonament d’un quatre i mig per cent (4,5 per 100) anual, en concepte d’interessos de 
demora, durant l’espai de temps de retard i sobre l’import de l’esmentada certificació. 

Si encara transcorreguessin dos mesos a partir de l’acabament d’aquest termini d’un mes sense realitzar-se aquest pagament, 
tindrà dret el Contractista a la resolució del contracte, procedint-se a la liquidació corresponent de les obres executades i dels materials 



emmagatzemats, sempre que aquests reuneixin les condicions preestablertes i que la seva quantitat no excedeixi de la necessària 
pel termini de l’obra contractada o adjudicada. 

Malgrat l’expressat anteriorment, es refusarà tota sol·licitud de resolució del contracte fundat en la demora de pagaments, 
quan el Contractista no justifiqui que en la data de l’esmentada sol·licitud ha invertit en obra o en materials emmagatzemats 
admissibles la part de pressupost corresponent al termini d’execució que tingui assenyalat al contracte. 

7. VARIS

7.1 Millores i augments d’obra. Casos contraris 

Article 76.- No s’admetran millores d’obra, només en el cas que l’Arquitecte-Director hagi manat per escrit l’execució de 
treballs nous o que millorin la qualitat dels contractats, així com la dels materials i aparells previstos en el contracte. 

Tampoc s’admetran augments d’obra en les unitats contractades, excepte en cas d’error en els amidaments del Projecte, a 
no ser que l’Arquitecte-Director ordeni, també per escrit, l’ampliació de les contractades. 

En tots aquests casos serà condició indispensable que ambdues parts contractants, abans de la seva execució o utilització, 
convinguin per escrit els imports totals de les unitats millorades, els preus dels nous materials o aparells ordenats d’utilitzar i els 
augments que totes aquestes millores o augments d’obra suposin sobre l’import de les unitats contractades. 

Se seguirà el mateix criteri i procediment, quan l’Arquitecte-Director introdueixi innovacions que suposin una reducció 
apreciable en els imports de les unitats d’obra contractades. 

7.2 Unitats d’obra defectuoses però acceptables 

Article 77.- Quan per qualsevol causa calgués valorar obra defectuosa, però acceptable segons l’Arquitecte-Director de les 
obres, aquest determinarà el preu o partida d’abonament després de sentir al Contractista, el qual s’haurà de conformar amb 
l’esmentada resolució, excepte el cas en què, estant dins el termini d’execució, s’estimi més enderrocar l’obra i refer-la d’acord amb 
condicions, sense excedir l’esmentat termini. 

7.3 Assegurança de les obres 

Article 78.- El Contractista estarà obligat a assegurar l’obra contractada durant tot el temps que duri la seva execució fins la 
recepció definitiva; la quantia de l’assegurança coincidirà en cada moment amb el valor que tinguin per Contracta els objectes 
assegurats. L’import abonat per la Societat Asseguradora, en el cas de sinistre, s’ingressarà en compte a nom del Propietari, perquè 
amb càrrec al compte s’aboni l’obra que es construeixi, i a mesura que aquesta es vagi fent. El reintegrament d’aquesta quantitat al 
Contractista es farà per certificacions, com la resta dels treballs de la construcció. En cap cas, llevat conformitat expressa del 
Contractista, fet en document públic, el Propietari podrà disposar d’aquest import per menesters distints del de reconstrucció de la 
part sinistrada; la infracció del què anteriorment s’ha exposat serà motiu suficient perquè el Contractista pugui resoldre el contracte, 
amb devolució de fiança, abonament complet de despeses, materials emmagatzemats, etc., i una indemnització equivalent a l’import 
dels danys causats al Contractista pel sinistre i que no se li haguessin abonat, però sols en proporció equivalent a allò que representi 
la indemnització abonada per la Companyia Asseguradora, respecte a l’import dels danys causats pel sinistre, que seran taxats amb 
aquesta finalitat per l’Arquitecte-Director. 

En les obres de reforma o reparació, es fixarà prèviament la part d’edifici que hagi de ser assegurada i la seva quantia, i si res 
no es preveu, s’entendrà que l’assegurança ha de comprendre tota la part de l’edifici afectada per l’obra. 

Els riscs assegurats i les condicions que figuren a la pòlissa o pòlisses d’Assegurances, els posarà el Contractista, abans de 
contractar-los, en coneixement del Propietari, a l’objecte de recaptar d’aquest la seva prèvia conformitat o objeccions. 

7.4 Conservació de l’obra 

Article 79.- Si el Contractista, tot i sent la seva obligació, no atén la conservació de l’obra durant el termini de garantia, en el 
cas que l’edifici no hagi estat ocupat pel Propietari abans de la recepció definitiva, l’Arquitecte-Director, en representació del Propietari, 
podrà disposar tot el que calgui perquè s’atengui la vigilància, neteja i tot el que s’hagués de menester per la seva bona conservació, 
abonant-se tot per compte de la Contracta. 

En abandonar el Contractista l’edifici, tant per bon acabament de les obres, com en el cas de resolució del contracte, està 
obligat a deixar-ho desocupat i net en el termini que l’Arquitecte-Director fixi. 

Després de la recepció provisional de l’edifici i en el cas que la conservació de l’edifici sigui a càrrec del Contractista, no s’hi 
guardaran més eines, útils, materials, mobles, etc. que els indispensables per a la vigilància i neteja i pels treballs que fos necessari 
executar. 

En tot cas, tant si l’edifici està ocupat com si no, el Contractista està obligat a revisar i reparar l’obra, durant el termini expressat, 
procedint en la forma prevista en el present “Plec de Condicions Econòmiques”. 

7.5 Utilització pel contractista d’edificis o bens del propietari 

Article 80.- Quan durant l’execució de les obres el Contractista ocupi, amb la necessària i prèvia autorització del Propietari, 
edificis o utilitzi materials o útils que pertanyin al Propietari, tindrà obligació de adobar-los i conservar-los per fer-ne lliurament a 
l’acabament del contracte, en estat de perfecte conservació, reposant-ne els que s’haguessin inutilitzat, sense dret a indemnització 
per aquesta reposició ni per les millores fetes en els edificis, propietats o materials que hagi utilitzat. 

En el cas que en acabar el contracte i fer lliurament del material, propietats o edificacions, no hagués acomplert el Contractista 
amb allò previst en el paràgraf anterior, ho realitzarà el Propietari a costa d’aquell i amb càrrec a la fiança. 
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B  Tipus B 
 
B0  MATERIALS BÀSICS 
 
B06  FORMIGONS 
 
B06F  FORMIGONS ESTRUCTURALS (CE) 
 
B06F2-  FORMIGÓ ESTRUCTURAL PER ARMAR AMB CIMENT GRIS I GRANULAT NATURAL (CE) 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B06F2-I3CU. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Formigó amb o sense addicions (cendres volants o fum de sílice), elaborat en una central 
formigonera legalment autoritzada d'acord amb el títol 4t. de la llei 21/1992 de 16 de juliol 
d'indústria i el Real Decret 559/2010, de 7 de maig. 
CARACTERÍSTIQUES DELS FORMIGONS D'ÚS ESTRUCTURAL: 
Els components del formigó, la seva dosificació, el procés de fabricació i el transport han 
d'estar d'acord amb les prescripcions del CODI ESTRUCTURAL. 
La designació del formigó fabricat en central es pot fer per propietats o per dosificació i 
s'expressarà, com a mínim, la següent informació: 
- Consistència 
- Grandària màxima del granulat 
- Tipus d'ambient al que s'exposarà el formigó 
- Resistència característica a compressió per als formigons designats per propietats 
- Contingut de ciment expressat en kg/m3, per als formigons designats per dosificació 
- La indicació de l'ús estructural que ha de tenir el formigó: en massa, armat o pretesat 
La designació per propietats s'ha de fer d'acord amb el format: T-R/C/TM/A 
- T: Indicatiu que serà HM per al formigó en massa, HA pel formigó armat, i HP per al formigó 
pretesat 
- R: Resistència característica a compressió, en N/mm2 (20-25-30-35-40-45-50-55-60-70-80-90-100) 
- C: Lletra indicativa del tipus de consistència: L Líquida, F fluida, B tova, P plàstica i S 
seca 
- TM: Grandària màxima del granulat en mm. 
- A: Designació de l'ambient al que s'exposarà el formigó 
En els formigons designats per propietats, el subministrador ha d'establir la composició de la 
mescla del formigó, garantint al peticionari les característiques especificades de grandària 
màxima del granulat, consistència i resistència característica, així com les limitacions 
derivades del tipus d'ambient especificat (contingut de ciment i relació aigua/ciment). 
En els formigons designats per dosificació, el peticionari es responsable de la congruència de 
les característiques especificades de grandària màxima del granulat, consistència i contingut en 
ciment per metre cúbic de formigó, i el subministrador les haurà de garantir, indicant també, la 
relació aigua/ciment que ha emprat. 
En els formigons amb característiques especials o d'altres de les especificades a la designació, 
les garanties i les dades que el subministrador hagi d'aportar, s'han d'especificar abans de 
l'inici del subministrament. 
El formigó ha de complir amb les exigències de qualitat que estableix l'article 43.2 del CODI 
ESTRUCTURAL. 
Si el formigó està destinat a una obra amb armadures pretesades, podrà contenir cendres volants 
sense que aquestes excedeixin el 20% del pes del ciment, i si es tracta de fum de silici no 
podrà excedir el 10% 
Si el formigó està destinat a obres de formigó en massa o armat, la DF pot autoritzar l'us de 
cendres volants o fum de silici per la seva confecció. En estructures d'edificació, si 
s'utilitzen cendres volants no han de superar el 35% del pes del ciment. Si s'utilitza fum de 
silici no ha de superar el 10% del pes del ciment. La quantitat mínima de ciment s'especifica a 
l'article 43.2.1 del CODI ESTRUCTURAL. 
La central que subministri formigó amb cendres volants realitzarà un control sobre la producció 
segons l'art. 32 del CODI ESTRUCTURAL i ha de posar els resultats de l'anàlisi a l'abast de la 
DF, o disposarà d'un distintiu de qualitat oficialment reconegut 
Les cendres volants han de complir en qualsevol cas les especificacions de la norma UNE_EN 450. 
Els additius hauran de ser del tipus que estableix l'article 31.2 del CODI ESTRUCTURAL i complir 
l'UNE EN 934-2 

En cap cas la proporció en pes de l'additiu no ha de superar el 5% del pes del ciment utilitzat. 
Classificació dels formigons per la seva resistència a compressió: 
- Si fck <= 50 N/mm2 , resistència standard 
- Si fck > 50 N/mm2 , alta resistència 
Valor mínim de la resistència: 
- Formigons en massa >= 20 N/mm2 
- Formigons armats o pretesats >= 25 N/mm2 
Tipus de ciment: 
- Formigó en massa: Ciments comuns excepte els tipus CEM II/A-Q, CEM II/B-Q, CEM II/A-W, CEM 
II/B-W, CEM II/A-T, CEM II/B-T i CEM III/C (UNE-EN 197-1), Ciments per a usos especials ESP VI-1 
(UNE 80307). 
- Formigó armat: Ciments comuns excepte els tipus CEM II/A-Q, CEM II/B-Q, CEM II/A-W, CEM II/B-
W, CEM II/A-T, CEM II/B-T, CEM III/C i CEM V/B  (UNE-EN 197-1). 
- Formigó pretesat: Ciments comuns tipus CEM I, CEM II/A-D, CEM II/A-V, CEM II/A-P i CEM II/A-
M(V,P) (UNE-EN 197-1). 
- Es considera inclòs dins dels ciments comuns els ciments blancs (UNE 80305). 
- Es consideren inclosos els ciments de característiques addicionals com els resistents als 
sulfats i/o a l'aigua de mar (UNE 80303-1 i UNE 80303-2), i els de baix calor d'hidratació (UNE-
EN 14216). 
Classe del ciment:  32,5 N 
Densitats dels formigons: 
- Formigons en massa (HM):     - 2.250 kg/m3  si fck <=40 N/mm2     - 2.300 kg/m3  si fck > 40 
N/mm2 
Formigons armats i pretensats (HA-HP): 2400 kg/m3 
El contingut mínim de ciment ha d'estar d'acord amb les prescripcions del CODI ESTRUCTURAL, en 
funció de la classe d'exposició (taula 43.2.1.a). La quantitat mínima de ciment considerant el 
tipus d'exposició més favorable ha de ser: 
- Obres de formigó en massa:  >= 200 kg/m3 
- Obres de formigó armat:  >= 250 kg/m3 
- Obres de formigó pretesat:  >= 275 kg/m3 
- A totes les obres:  <= 500 kg/m3 
La relació aigua/ciment ha d'estar d'acord amb les prescripcions del CODI ESTRUCTURAL, en funció 
de la classe d'exposició (taula 43.2.1.a). La relació aigua/ciment considerant el tipus 
d'exposició més favorable ha de ser: 
- Formigó en massa:  <= 0,65 
- Formigó armat:  <= 0,65 
- Formigó pretesat:  <= 0,60 
Assentament en el con d'Abrams (UNE EN 12350-2): 
- Consistència seca:  0 - 20 mm 
- Consistència plàstica:  30 - 40 mm 
- Consistència tova:  50 - 90 mm 
- Consistència fluida:  100-150 mm 
- Consistència líquida:  160-200 mm 
La consistència (L) líquida només es podrà aconseguir mitjançant additiu superfluidificant 
Ió clor total aportat per components d'un formigó no pot superar: 
- Pretensat:  <= 0,2% pes de ciment 
- Armat:  <= 0,4% pes de ciment 
- En massa amb armadura de fissuració:  <= 0,4% pes de ciment 
Quantitat total de fins (sedàs 0,063) al formigó, corresponents als granulats i al ciment: 
- Si l'aigua és standard: < 200 kg/m3 
- Si l'aigua és reciclada: < 210 kg/m3 
- Toleràncies: 
- Assentament en el con d'Abrams:     - Consistència seca:  ± 1 cm     - Consistència plàstica:  
± 1 cm     - Consistència tova:  ± 1 cm     - Consistència fluida: ± 1 cm     - Consistència 
líquida: ± 1 cm 
FORMIGONS PER A PILOTS FORMIGONATS "IN SITU" 
Tamany màxim del granulat. El més petit dels següents valors: 
- <= 32 mm 
- <= 1/4 separació entre barres d'acer longitudinals 
Dosificacions de pastat: 
- Contingut de ciment:     - Formigons abocats en sec:  >= 325 kg/m3     - Formigons submergits:  
>= 375 kg/m3 
- Relació aigua-ciment (A/C):  < 0,6 
- Contingut de fins d <0,125 (ciment inclòs):     - Granulat gruixut d > 8 mm:  >= 400 kg/m3     
- Granulat gruixut d <= 8 mm:  >= 450 kg/m3 
Consistència del formigó: 
+------------------------------------------------------------+ 
¦  Assentament con   ¦            Condicions                 ¦ 
¦    d'Abrams(mm)    ¦               d'ús                    ¦ 
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¦------------------------------------------------------------¦ 
¦   130 <= H <= 180  ¦ - Formigó abocat en sec               ¦ 
¦   H >= 160         ¦ - Formigó bombejat, submergit o       ¦ 
¦                    ¦   abocat sota aigua amb tub tremie    ¦ 
¦   H >= 180         ¦ - Formigó submergit, abocat sota      ¦ 
¦                    ¦   fluid estabilitzador amb tub tremie ¦ 
+------------------------------------------------------------+ 
El formigó ha de tenir la docilitat i fluïdesa adequada, i aquests valors s'han de mantenir 
durant tot el procés de formigonat, per tal d'evitar embussos als tubs de formigonar. 
FORMIGONS PER A PANTALLES FORMIGONADES "IN SITU" 
Contingut mímin de ciment en funció de la grandària màxima del granulat: 
+--------------------------+ 
¦  Grandària   ¦ Contingut ¦ 
¦  màxima del  ¦ mínim de  ¦ 
¦ granulat(mm) ¦ ciment(kg)¦ 
¦------------------------- ¦ 
¦      32      ¦    350    ¦ 
¦      25      ¦    370    ¦ 
¦      20      ¦    385    ¦ 
¦      16      ¦    400    ¦ 
+--------------------------+ 
Grandària màxima del granulat. El més petit dels següents valors: 
- <= 32 mm 
- <= 1/4 separació entre barres d'acer longitudinals 
Dosificacions de pastat: 
- Contingut de ciment en pantalles contínues de formigó armat:     - Formigons abocats en sec:  
>= 325 kg/m3     - Formigons submergits:  >= 375 kg/m3 
- Relació aigua-ciment: 0,45 < A/C < 0,6 
- Contingut de fins d <=0,125 mm (ciment inclòs):     - Granulat gruixut D <= 16 mm:  <= 450 
kg/m3     - Granulat gruixut D > 16 mm:  = 400 kg/m3 
- Assentament al con d'Abrams: 160 < A < 220 mm 
El formigó ha de tenir la docilitat i fluïdesa adequada, i aquests valors s'han de mantenir 
durant tot el procés de formigonat, per tal d'evitar embussos als tubs de formigonar. 
FORMIGÓ PER A PAVIMENTS 
La fabricació del formigó no es podrà iniciar fins que la DF no hagi aprovat la fórmula de 
treball i el corresponent tram de prova (apartat d'execució). Aquesta fórmula inclourà: 
- La identificació de cada fracció d'àrid i la seva proporció ponderal en sec 
- La granulometria de la mescla d'àrids per als tamisos 40 mm; 25 mm; 20 mm; 12,5 mm; 8 mm; 4 
mm; 2  mm; 1 mm; 0,500 mm; 0,250 mm; 0,125 mm; i 0,063 mm UNE EN 933-2. 
- La dosificació de ciment, aigua i, si és el cas de cada additiu, referides a amassada 
- La resistència característica a flexotracció a 7 i a 28 dies. 
- La consistència del formigó fresc, i el contingut d'aire ocluït. 
El pes total de partícules que passen pel tamís 0,125 mm UNE EN 933-2 no serà major de 450 
kg/m3, inclòs el ciment. 
Contingut de ciment:  >= 300 kg/m3 
Relació aigua/ciment:  <= 0,46 
Assentament en el con d'Abrams (UNE 83313):  2 - 6 cm 
Proporció d'aire ocluït (UNE 83315): <= 6% 
En zones sotmeses a nevades o gelades serà obligatòria la utilització d'un inclusor d'aire, i en 
aquest cas, la proporció d'aire ocluit en el formigó fresc no serà inferior al 4,5 % en volum. 
Toleràncies: 
Assentament en el con d'Abrams:  ± 1 cm 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: En camions formigonera. 
Queda expressament prohibit l'addició al formigó de qualsevol quantitat d'aigua o altres 
substàncies que puguin alterar la composició original. 
Emmagatzematge: No es pot emmagatzemar. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 470/2021, de 29 de junio, por el que se aprueba el Código Estructural. 
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B0  MATERIALS BÀSICS 
 
B091-  Familia 091- 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B091-06VL. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Adhesius que només requereixen escampar-se a una de les cares dels elements a unir. 
S'han considerat els tipus següents: 
- En dispersió aquosa 
- Aquós en dispersió vinílica 
- En solució alcohòlica 
- De poliuretà bicomponent 
- De poliuretà (un sol component) 
- De PVC 
- De resines epoxi 
- Bipolímer acrílic en dispersió aquosa per a col·locació de plaques de poliestirè 
EN DISPERSIÓ AQUOSA: 
Adhesiu de resines sintètiques per a la col·locació de paviments de PVC i revestiments tèxtils. 
Ha de ser de fàcil aplicació, tenir una gran força adhesiva inicial i no ser inflamable ni 
tòxic. 
Densitat a 20°C:  <= 1,24 g/cm3 
Contingut sòlid:  Aprox. 70% 
Rendiment:  250 - 350 g/m2 
AQUÓS EN DISPERSIÓ VINÍLICA: 
Adhesiu per a la col·locació de revestiments murals i papers vinílics. 
No ha de ser inflamable ni tòxic. 
Densitat:  1,01 g/cm3 
Rendiment:  Aprox. 200 g/m2 
Temperatura de treball:  >= 5°C 
EN SOLUCIÓ ALCOHÒLICA: 
Adhesiu de resines sintètiques en solució alcohòlica, per a la col·locació de paviments tèxtils 
lleugers. 
Ha de ser de fàcil aplicació i tenir una gran força adhesiva inicial. 
Densitat a 20°C:  1,5 g/cm3 
Contingut sòlid:  84 - 86 
Rendiment:  Aprox. 450 g/m2 
DE POLIURETÀ BICOMPONENT: 
Adhesiu de poliuretà bicomponent, per a la col·locació de paviments de goma. 
Ha de ser de fàcil aplicació, exempt de dissolvents i no inflamable. 
DE POLIURETÀ (UN SOL COMPONENT): 
Adhesiu format per un aglomerant de resines hidroxilades soles o modificades, que catalitzen en 
ésser mesclades amb un isocianat. 
Característiques de la pel·lícula líquida: 
- La mescla preparada, després de tres minuts d'agitació (INTA 163.203) no ha de tenir grumolls, 
pallofes ni dipòsits durs 
- Temperatura d'inflamació (INTA 160.232 A):  >= 30°C 
- Rendiment per a una capa superior a 150 micres:  > 1 m2/kg 
- Temperatura d'enduriment:  >= 15°C 
- Temps d'aplicació a 20°C:  > 3 h 
Resistència química de la pel·lícula seca: 
- Àcid cítric, 10%: 15 dies 
- Àcid làctic, 5%: 15 dies 
- Àcid acètic, 5%: 15 dies 
- Oli de cremar: Cap modificació 
- Xilol: Cap modificació 
- Clorur sòdic, 10%: 15 dies 
- Aigua: 15 dies 
PVC: 
Adhesiu preparat per a la unió de materials de PVC. 
Ha de ser de fàcil aplicació i tenir una gran força adhesiva inicial. 
Ha de tenir bona estabilitat dimensional als canvis de temperatura i no ha de produir olors 
molestes. 
Temps de pre-assecatge en condicions normals:  <= 1 min 
Resistència a la compressió:  > 10 N/mm2 
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Resistència a la tracció:  > 18 N/mm2 
DE RESINES EPOXI: 
Adhesiu de resines epoxi bicomponent, per a la col·locació de paviments de goma i revestiment de 
PVC. 
Ha de ser resistent a la humitat, a la calor, als olis, als dissolvents, als àcids i als àlcalis 
diluïts. 
La mescla dels dos components s'ha de fer amb la mateixa proporció. 
Temps d'aplicació a 20°C:  3 - 4 h 
BIPOLÍMER ACRÍLIC EN DISPERSIÓ AQUOSA: 
Adhesiu de pasta aquosa, format per càrregues minerals i additius i com a lligant principal, un 
copolímer acrílic en dispersió. 
Ha de ser apte per a barrejar-se amb el ciment. 
Extracte sec a 105°C:  75 - 78 
Contingut de cendres a 450°C:  65 - 68 
Toleràncies: 
- Densitat:  ± 0,1% 
- Extracte sec:  ± 3% 
- Contingut de cendres:  ± 3% 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: En envasos hermèticament tancats. 
A cada envàs hi ha de figurar les dades següents: 
- Identificació del fabricant 
- Nom comercial del producte 
- Identificació del producte 
- Data de caducitat 
- Pes net o volum del producte 
- Instruccions d'ús 
- Limitacions d'ús (temperatura, materials, etc.) 
- Toxicitat i inflamabilitat 
- Temps d'assecat 
- Rendiment 
Per adhesius de dos components: 
- Proporció de la mescla 
- Temps d'inducció de la mescla 
- Vida de la mescla 
Per adhesius de PVC, el fabricant ha de facilitar les dades següents: 
- Color 
- Densitat 
- Viscositat 
- Contingut sòlid 
Emmagatzematge: En el seu envàs, en locals ventilats, sense contacte amb el terreny. 
Temperatura d'emmagatzematge: 
- Dispersió aquosa, dispersió vinílica:  >= 10°C 
- Solució alcohólica, poliuretà, PVC, resines epoxi:  5°C - 30°C 
Per a adhesiu aquós en dispersió vinílica el temps màxim d'emmagatzematge és 1 any a partir de 
la data de fabricació. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 
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B0  MATERIALS BÀSICS 
 
B0A  FERRETERIA 
 
B0AK-  CLAU 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B0AK-07AS. 
 

 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Elements metàl·lics per a subjectar coses introduint-los mitjançant cops o impactes. 
S'han considerat els elements següents: 
- Claus d'acer 
- Claus de coure 
- Claus d'acer galvanitzat 
Claus són tiges metàl·liques, punxagudes d'un extrem i amb una cabota a l'altre. 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
Han de tenir la forma, mides i resistències adequats als elements que han d'unir. 
Han de ser rectes, amb la punta afilada i regular. 
Els claus d'acer han de complir les determinacions de les normes UNE 17-032, UNE 17-033, UNE 17-
034, UNE 17-035 i UNE 17-036. 
ACABAT SUPERFICIAL GALVANITZAT: 
El seu recobriment de zinc ha de ser llis, sense discontinuïtats, ni exfoliacions i no ha de 
tenir taques ni d'altres imperfeccions superficials. 
Protecció de galvanitzat:  >= 275 g/m2 
Puresa del zinc, en pes:  >= 98,5% 
Toleràncies dels claus i tatxes: 
- Llargària:  ± 1 D 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: Empaquetats. 
Emmagatzematge: En llocs protegits de la pluja i la humitat. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
CLAUS I TATXES: 
UNE 17032:1966 Puntas redondeadas de cabeza plana lisa. Medidas. 
UNE 17033:1966 Puntas redondeadas de cabeza plana rayada. Medidas. 
UNE 17034:1966 Puntas redondeadas de cabeza plana ancha. 
UNE 17035:1966 Puntas de cabeza cónica. 
UNE 17036:1966 Puntas redondeadas de cabeza perdida. 
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B0  MATERIALS BÀSICS 
 
B0A  FERRETERIA 
 
B0AM-  FILFERRO 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B0AM-078F. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Fil d'acer dolç, flexible i tenaç, obtingut per estiratge en fred o per trefilatge. 
S'han considerat els tipus següents: 
- Filferro d'acer 
- Filferro d'acer galvanitzat 
- Filferro d'acer plastificat 
- Filferro recuit 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
Ha de ser de secció constant i uniforme. 
Ha de complir les especificacions de la norma UNE 36722. 
ACABAT SUPERFICIAL GALVANITZAT: 
El seu recobriment de zinc ha de ser homogeni, llis, sense discontinuïtats, escames, grans, 
rugositats o esquerdes, no ha de tenir taques ni d'altres imperfeccions superficials. 
La masa mínima del recobriment de zinc (UNE 37-504)ha de complir les especificacions de les 
taules I i II de l'UNE 37-506. 
Resisténcia a la tracció (UNE 37-504): 
- Qualitat G1 o G2:  1770 N/mm2 
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- Qualitat G3:  1570 N/mm2 
Adherència del recobriment (UNE 37-504):  Ha de complir 
Puresa del zinc (UNE 37-504):  >= 98,5% 
Toleràncies: 
- Diàmetre:  ± 2% diàmetre nominal 
FILFERRO D'ACER PLASTIFICAT: 
Filferro d'acer de baix contingut de carboni, galvanitzat en calent, amb un recobriment orgànic 
de PVC aplicat per extrusió o sinterització. 
El recobriment de PVC ha de complir les especificacions de l'apartat 6.3 de l'UNE 36-732. 
La concentricitat i l'adherència del recobriment de PVC ha de complir les especificacions del 
article 6.5 UNE 36-732. 
Característiques del galvanitzat:  G-1B (UNE 37-506) 
Resistència a la tracció: 
- Qualitat recuit:  =< 600 N/mm2 
- Qualitat dur:  > 600 N/mm2 
Toleràncies: 
- Diàmetre:  taula 1 UNE 36-732 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: En rotlles. A l'embalatge o albarà de lliurament hi han de constar les dades 
següents: 
- Identificació del fabricant o nom comercial 
- Identificació del producte 
- Diàmetre i llargària dels rotlles 
Emmagatzematge: En llocs secs i protegits de la intempèrie. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
FILFERRO D'ACER: 
* UNE 36722:1974 Alambre de acero de bajo contenido en carbono. Medidas y tolerancias. 
FILFERRO D'ACER GALVANITZAT: 
* UNE 37506:1983 Alambres de acero galvanizados en caliente para usos generales. Designación de 
calidades. Caracterisicas generales. 
* UNE 37502:1983 Alambres de acero galvanizados en caliente. Condiciones técnicas de suministro. 
FILFERRO PLASTIFICAT: 
* UNE 36732:1995 Alambres de acero y productos de alambre para cerramientos. Recubrimientos 
orgánicos sobre el alambre. Recubrimientos de poli(cloruro de vinilo). 
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B0  MATERIALS BÀSICS 
 
B0A  FERRETERIA 
 
B0AP-  TAC MECÀNIC METÀL·LIC 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B0AP-07IX. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Conjunt d'una peça per a encastar (tac) i un cargol o un vis. El sistema de subjecció del tac 
pot ser per adherència química o per expansió produida per la deformació de la peça en ser 
comprimida pel cargol. 
S'han considerat els tipus següents: 
- Tac d'expansió de niló i vis d'acer 
- Tac d'expansió d'acer, amb vis, volandera i femella del mateix material 
- Fixació mecànica formada per una base metàl·lica cargolada, vis d'acer, beina de PVC, 
volanderes d'estanquitat i tap de cautxú 
- Tac químic format per una ampolla amb resina, cargol, volandera i femella 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
El disseny del tac ha de ser l'adient al suport i als esforços que ha de suportar. 
Els cargols no han de tenir imperfeccions (rebaves, emprentes, etc) que impedeixin cargolar els 

elements. 
El vis ha d'anar protegit contra la corrosió. 
Els diàmetres del tac i vis han de ser compatibles. 
El perfil de la femella ha de ser segons el seu diàmetre (UNE 17-008). 
Cementació del vis:  > 0,1 mm 
VOLANDERES: 
Diàmetre interior de la volandera: 
- Diàmetre del cargol 10 mm:  11 mm 
- Diàmetre del cargol 11 mm:  13 mm 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: S'ha de subministrar conjuntament amb totes les peces necessàries per a la seva 
correcta col·locació en capses, on han de figurar: 
- Identificació del fabricant 
- Diàmetres 
- Llargàries 
- Unitats 
- Instruccions d'ús 
Emmagatzematge: En llocs protegits de la pluja i la humitat. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 
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B0  MATERIALS BÀSICS 
 
B0B  ACER I METALL EN PERFILS O BARRES 
 
B0B7-  ACER EN BARRES CORRUGADES 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B0B7-106Q. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Acer per a armadures passives d'elements de formigó: 
S'han considerat els elements següents: 
- Barres corrugades 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
En el cas de que el material s'utilitzi en obra pública, l'acord de Govern de la Generalitat de 
Catalunya de 9 de juny de 1998, exigeix que els materials siguin de qualitat certificada o 
puguin acreditar un nivell de qualitat equivalent, segons les normes aplicables als estats 
membres de la Unió Europea o de l'Associació Europea de Lliure Canvi. 
També en aquest cas, es procurarà que els esmentats materials disposin de l'etiqueta ecològica 
europea, regulada en el Reglament (CE) nº 66/2010 o bé altres distintius de la Comunitat 
Europea. 
Els productes d'acer per a armadures passives no han de tenir defectes superficials ni fissures. 
L'armadura ha de ser neta, sense taques de greix, d'oli, de pintura, de pols o de qualsevol 
altre matèria perjudicial. 
Els filferros llisos només es poden utilitzar com elements de connexió d'armadures bàsiques 
electrosoldades en gelosia. 
Les barres corrugades han de tenir al menys dues files de corrugues transversals, uniformement 
distribuïdes al llarg de tota la llargària. Dins de cada fila, les corrugues han d'estar 
uniformement espaiades. 
Les característiques següents han de complir amb els valors declarats pel fabricant, assajades 
segons la norma corresponent, dins del límit de tolerància indicat, en el seu cas: 
- Diàmetre nominal:  s'ha d'ajustar als valors especificats a la taula 6 de la UNE-EN 10080.     
- Diàmetres nominals <= 10,00 mm:  Variació en intervals de mig mm     - Diàmetres nominals > 
10,00 mm:  Variació en unitats senceres de mm 
- Dimensions i geometria de les corrugues:  Ha de complir l'especificat en l'apartat 7.4.2 de la 
UNE-EN 10080. 
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- Massa per metre: El valor nominal ha de ser l'especificat en la taula 6 de la UNE-EN 10080, en 
relació amb el diàmetre nominal i l'àrea nominal de la secció transversal 
- Secció equivalent:  >= 95,5% Secció nominal 
- Aptitud al doblegat:     - Assaig doblegat amb angle >= 180º (UNE-EN 10080, UNE-EN ISO 15630-
1):  No s'ha d'apreciar trencaments o fissures     - Assaig doblegat -desdoblegat amb angle >= 
90º (UNE-EN 10080, UNE-EN ISO 15630-1): No s'ha d'apreciar trencaments o fissures 
Tensió d'adherència (assaig de la biga UNE-EN 10080): 
- Tensió d'adherència:     - D < 8 mm:  >= 6,88 N/mm2     - 8 mm <= D <= 32 mm:  >= (7,84-0,12 
D) N/mm2     - D > 32 mm:  >= 4,00 N/mm2 
- Tensió de última d'adherència:     - D < 8 mm:  >= 11,22 N/mm2     - 8 mm <= D <= 32 mm:  >= 
(12,74-0,19 D) N/mm2     - D > 32 mm:  >= 6,66 N/mm2 
- Composició química (% en massa): 
+---------------------------------------------------------+ 
¦          ¦  C   ¦  Ceq  ¦   S   ¦   P   ¦   Cu  ¦   N   ¦ 
¦          ¦ %màx.¦ %màx. ¦ %màx. ¦ %màx. ¦ %màx. ¦ %màx. ¦ 
¦----------¦------¦-------¦-------¦-------¦-------¦-------¦ 
¦Colada    ¦ 0,22 ¦ 0,050 ¦ 0,050 ¦ 0,050 ¦ 0,800 ¦ 0,012 ¦ 
¦Producte  ¦ 0,24 ¦ 0,052 ¦ 0,055 ¦ 0,055 ¦ 0,850 ¦ 0,014 ¦ 
+---------------------------------------------------------+ 
Ceq = Carboni equivalent 
Es pot superar el valor màxim per al Carboni en un 0,03% en massa, si el valor del Carboni 
equivalent disminueix en un 0,02% en massa. 
Les característiques anteriors s'han de determinar segons la norma UNE-EN ISO 15630-1. 
BARRES I ROTLLES D'ACER CORRUGAT SOLDABLE: 
El producte s'ha de designar segons l'especificat en l'apartat 5.1 de la UNE-EN 10080: 
- Descripció de la forma 
- Referència a la norma EN 
- Dimensions nominals 
- Classe tècnica 
Les característiques següents han de complir amb els valors declarats pel fabricant, assajades 
segons la norma corresponent, dins del límit de tolerància indicat, en el seu cas: 
- Característiques geomètriques del corrugat de les barres han de complir les especificacions de 
l'apartat 7.4.2 de la norma UNE-EN 10080. 
- Característiques mecàniques de les barres:     - Acer soldable (S)          - Allargament 
total sota càrrega màxima:                - Acer subministrat en barres:  >= 5,0%                
- Acer subministrat en rotlles:  >= 7,5%     - Acer soldable amb característiques especials de 
ductilitat (SD):          - Allargament total sota càrrega màxima:                - Acer 
subministrat en barres:  >= 7,5%                - Acer subministrat en rotlles:  >= 10,0%          
- Resistència a fatiga: Ha de complir l'especificat a la taula 34.2.d del CODI ESTRUCTURAL          
- Deformació alternativa: Ha de complir l'especificat a la taula 34.2.e del CODI ESTRUCTURAL 
+----------------------------------------------------------+ 
¦Designació¦ Lím.elàstic ¦ Càrrega  ¦Allargament ¦ Relació ¦ 
¦          ¦     fy      ¦unitaria  ¦    al      ¦ fs/fy   ¦ 
¦          ¦             ¦trencament¦trencament  ¦         ¦ 
¦          ¦    N/mm2    ¦fs(N/mm2) ¦            ¦         ¦ 
¦----------¦-------------¦----------¦------------¦---------¦ 
¦ B 400 S  ¦  >= 400     ¦ >= 440   ¦  >= 14%    ¦ >= 1,08 ¦ 
¦ B 500 S  ¦  >= 500     ¦ >= 550   ¦  >= 12%    ¦ >= 1,08 ¦ 
¦ B 400 SD ¦  >= 400     ¦ >= 480   ¦  >= 20%    ¦ >= 1,20 ¦ 
¦          ¦             ¦          ¦            ¦ <= 1,35 ¦ 
¦ B 500 SD ¦  >= 500     ¦ >= 575   ¦  >= 16%    ¦ >= 1,15 ¦ 
¦          ¦             ¦          ¦            ¦ <= 1,35 ¦ 
+----------------------------------------------------------+ 
- Diàmetre nominal:  S'han d'ajustar a la sèrie següent (mm):  6  8  10  12  14  16  20  25  32 
i 40 mm 
- S'ha d'evitar utilitzar barres de diàmetre <= 6 mm, en el cas d'armadura muntada o elaborada 
amb soldadura. 
Toleràncies: 
- Massa:     - Diàmetre nominal > 8,0 mm:  ± 4,5% massa nominal     - Diàmetre nominal <= 8,0 
mm:  ± 6% massa nominal 
Les característiques anteriors s'han de determinar segons la norma UNE-EN ISO 15630-1. 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Emmagatzematge: en llocs en els que restin protegits de la pluja, l'humitat del terra i 
l'eventual agressivitat de l'ambient. 
Es classificaran segons el tipus, qualitat, diàmetre i procedència. 
Abans de la seva utilització i en especial despres de períodes llargs d'emmagatzematge en obra, 
s'ha d'inspeccionar la superfície per tal de comprovar que no hi hagi alteracions superficials. 
Pèrdua de pes desprès de l'eliminació d'òxid superficial amb raspall de filferros: < 1% 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 

Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 470/2021, de 29 de junio, por el que se aprueba el Código Estructural. 
UNE-EN 10080:2006 Acero para el armado del hormigón. Acero soldable para armaduras de hormigón 
armado. Generalidades. 
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B0  MATERIALS BÀSICS 
 
B0D  MATERIALS PER A ENCOFRATS I APUNTALAMENTS 
 
B0D2  TAULONS 
 
B0D21-  TAULÓ 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B0D21-07OY. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Tauló de fusta que prové de troncs sans de fibres rectes, uniformes, apretades i paral·leles. 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
Les cares han de ser planes, escairades i han de tenir les arestes vives. 
Els extrems han d'estar acabats mitjançant tall de serra, a escaire. 
Ha de conservar les seves característiques per al nombre d'usos previstos. 
No ha de tenir signes de putrefacció, corcs, fongs, nusos morts, estelles, semes ni 
descoloracions. 
Es poden admetre esquerdes superficials produïdes per la dessecació que no afectin les 
característiques de la fusta. 
Pes específic aparent (UNE 56-531) (P):  ):  4 <= P <= 6 kN/m3 
Contingut d'humitat (UNE 56-529):  <= 15% 
Higroscopicitat (UNE 56-532):  Normal 
Coeficient de contracció volumètrica (UNE 56533) (C):  0,35% <= C <= 0,55% 
Coeficient d'elasticitat: 
- Fusta de pi:  Aprox. 15000 N/mm2 
- Fusta d'avet:  Aprox. 14000 N/mm2 
Duresa (UNE 56-534):  <= 4 
Resistència a la compressió (UNE 56-535): 
- En la direcció paral·lela a les fibres:  >= 30 N/mm2 
- En la direcció perpendicular a les fibres:  >= 10 N/mm2 
Resistència a la tracció (UNE 56-538): 
- En la direcció paral·lela a les fibres:  >= 30 N/mm2 
- En la direcció perpendicular a les fibres:  >= 2,5 N/mm2 
Resistència a la flexió (UNE 56-537):  >= 30 N/mm2 
Resistència a l'esforç tallant:  >= 5 N/mm2 
Resistència al clivellament (UNE 56-539):  >= 1,5 N/mm2 
Toleràncies: 
- Llargària nominal: + 50 mm, - 25 mm 
- Amplària nominal:  ± 2 mm 
+----------------------------------------+ 
¦  Classe  ¦    Gruix nominal (mm)       ¦ 
¦          ¦-----------------------------¦ 
¦          ¦  < 50   ¦ 50 a 75 ¦  > 75   ¦ 
¦          ¦-----------------------------¦ 
¦          ¦      Tolerància (mm)        ¦ 
¦----------------------------------------¦ 
¦    T1    ¦   ±3    ¦   ±4    ¦  +6,-3  ¦ 
¦    T2    ¦   ±2    ¦   ±3    ¦  +5,-2  ¦ 
¦    T3    ¦   ±1,5  ¦   ±1,5  ¦  ±1,5   ¦ 
+----------------------------------------+ 
- Fletxa:  ± 5 mm/m 
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- Torsió:  ± 2° 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: De manera que no s'alterin les seves condicions. 
Emmagatzematge: De manera que no es deformin i en llocs secs i ventilats, sense contacte directe 
amb el terra. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 
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B0  MATERIALS BÀSICS 
 
B0D  MATERIALS PER A ENCOFRATS I APUNTALAMENTS 
 
B0D6  PUNTALS 
 
B0D62-  PUNTAL 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B0D62-07PL. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Peces cilíndriques estretes i llargues per a apuntalaments. 
S'han considerat els tipus següents: 
- Puntal rodó de fusta 
- Puntal metàl·lic telescòpic 
PUNTAL DE FUSTA: 
Puntal de fusta que prové de troncs sans de fibres rectes, uniformes, compactes i paral·leles. 
Els extrems han d'estar acabats mitjançant tall de serra, a escaire. 
No ha de tenir signes de putrefacció, corcs, fongs, nusos morts, estelles, semes ni 
descoloracions. 
Es poden admetre esquerdes superficials produïdes per la dessecació que no afectin les 
característiques de la fusta. 
No ha de tenir d'altres desperfectes que els ocasionats pel nombre màxim d'usos. 
Pes específic aparent (UNE 56-531) (P):  ):  4 <= P <= 6 kN/m3 
Contingut d'humitat (UNE 56-529):  <= 15% 
Higroscopicitat (UNE 56-532):  Normal 
Coeficient de contracció volumètrica (UNE 56533) (C):  0,35% <= C <= 0,55% 
Coeficient d'elasticitat: 
- Fusta de pi:  Aprox. 15000 N/mm2 
- Fusta d'avet:  Aprox. 14000 N/mm2 
Duresa (UNE 56-534):  <= 4 
Resistència a la compressió (UNE 56-535): 
- En la direcció paral·lela a les fibres:  >= 30 N/mm2 
- En la direcció perpendicular a les fibres:  >= 10 N/mm2 
Resistència a la tracció (UNE 56-538): 
- En la direcció paral·lela a les fibres:  >= 30 N/mm2 
- En la direcció perpendicular a les fibres:  >= 2,5 N/mm2 
Resistència a la flexió (UNE 56-537):  >= 30 N/mm2 
Resistència a l'esforç tallant:  >= 5 N/mm2 
Resistència al clivellament (UNE 56-539):  >= 1,5 N/mm2 
Toleràncies: 
- Diàmetre:  ± 2 mm 
- Llargària nominal: + 50 mm, - 25 mm 
- Fletxa:  ± 5 mm/m 
PUNTAL METÀL·LIC: 
Puntal metàl·lic amb mecanisme de regulació i fixació de la seva alçària. 
La base i el cap del puntal cal que estiguin fets de platina plana i amb forats per a poder-lo 
clavar si cal. 

Ha de conservar les seves característiques per al nombre d'usos previstos. 
Resistència mínima a la compressió segons l'alçària de muntatge: 
+--------------------------------------------------------------+ 
¦                ¦         Llargària del puntal                ¦ 
¦Alçària muntatge¦---------------------------------------------¦ 
¦                ¦  3 m  ¦  3,5 m  ¦  4 m  ¦  4,5 m  ¦   5 m   ¦ 
¦----------------¦-------¦---------¦-------¦---------¦---------¦ 
¦        2 m     ¦ 1,8 T ¦  1,8 T  ¦ 2,5 T ¦    -    ¦    -    ¦ 
¦      2,5 m     ¦ 1,4 T ¦  1,4 T  ¦ 2,0 T ¦    -    ¦    -    ¦ 
¦        3 m     ¦   1 T ¦    1 T  ¦ 1,6 T ¦    -    ¦    -    ¦ 
¦      3,5 m     ¦   -   ¦  0,9 T  ¦ 1,4 T ¦  1,43 T ¦  1,43 T ¦ 
¦      4,0 m     ¦   -   ¦    -    ¦ 1,1 T ¦  1,2  T ¦  1,2  T ¦ 
¦      4,5 m     ¦   -   ¦    -    ¦   -   ¦  0,87 T ¦  0,87 T ¦ 
¦        5 m     ¦   -   ¦    -    ¦   -   ¦    -    ¦  0,69 T ¦ 
+--------------------------------------------------------------+ 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: De manera que no s'alterin les seves condicions. 
Emmagatzematge: De manera que no es deformin i en llocs secs i ventilats, sense contacte directe 
amb el terra. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 
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B0  MATERIALS BÀSICS 
 
B0D  MATERIALS PER A ENCOFRATS I APUNTALAMENTS 
 
B0D8  PLAFONS 
 
B0D80-  PLAFÓ METÀL·LIC 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B0D80-0CNW. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Plafó d'acer per a encofrat de formigons, amb una cara llisa i l'altra amb rigiditzadors per a 
evitar deformacions. 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
Ha de disposar de mecanismes per a travar els plafons entre ells. 
La superfície ha de ser llisa i ha de tenir el gruix, els rigiditzadors i els elements de 
connexió que calguin. No ha de tenir altres desperfectes que els ocasionats pels usos previstos. 
El seu disseny ha de fer que el procés de formigonament i vibratge no alteri la seva planor ni 
la seva posició. 
La connexió entre peces ha de ser suficientment estanca per no permetre la pèrdua apreciable de 
pasta pels junts. 
Toleràncies: 
- Planor: ± 3 mm/m, <= 5 mm/m 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: De manera que no s'alterin les seves condicions. 
Emmagatzematge: En lloc sec, protegit de la intempèrie i sense contacte directe amb el terra, de 
manera que no s'alterin les seves condicions. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 
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B0  MATERIALS BÀSICS 
 
B0D  MATERIALS PER A ENCOFRATS I APUNTALAMENTS 
 
B0DZ  MATERIALS AUXILIARS PER A ENCOFRATS I APUNTALAMENTS 
 
B0DZ1-  DESENCOFRANT 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B0DZ1-0ZLZ. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Elements auxiliars per al muntatge d'encofrats i apuntalaments, i per a la protecció dels espais 
de treball a les bastides i els encofrats. 
S'han considerat els elements següents: 
- Tensors per a encofrats de fusta 
- Grapes per a encofrats metàl·lics 
- Fleixos d'acer laminat en fred amb perforacions, per al muntatge d'encofrats metàl·lics 
- Desencofrants 
- Conjunts de perfils metàl·lics desmuntables per a suport d'encofrat de sostres o de cassetons 
recuperables 
- Bastides metàl·liques 
- Elements auxiliars per a plafons metàl·lics 
- Tubs metàl·lics de 2,3" de D, per a confecció d'entramats, baranes, suports, etc. 
- Element d'unió de tubs de 2,3" de D, per a confecció d'entramat, baranes, suports, etc. 
- Planxa d'acer, de 8 a 12 mm de gruix per a protecció de rases, pous, etc. 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
Tots els elements han de ser compatibles amb el sistema de muntatge que utilitzi l'encofrat o 
apuntalament i no han de disminuir les seves característiques ni la seva capacitat portant. 
Han de tenir la resistència i la rigidesa suficient per a garantir el compliment de les 
toleràncies dimensionals i per a resistir, sense assentaments ni deformacions perjudicials, les 
accions que es puguin produir sobre aquests com a conseqüència del procès de formigonament i, 
especialment, per les pressions del formigó fresc o dels mètodes de compactació utilitzats. 
Aquestes condicions s'han de mantenir fins que el formigó hagi adquirit la resistència suficient 
per a suportar les tensions a que serà sotmès durant el desencofrat o desemmotllat. 
Es prohibeix l'ús d'alumini en motlles que hagin d'estar en contacte amb el formigó, excepte 
quan es faciliti a la DF certificat emès per una entitat de control, conforme els panells han 
rebut tractament superficial que eviti la reacció amb els àlcalis del ciment 
DESENCOFRANT: 
Vernís antiadherent format amb silicones o preparat amb olis solubles en aigua o greix diluït. 
No s'ha d'utilitzar com a desencofrant el gas-oil, els greixos comuns ni altres productes 
anàlegs. 
Ha d'evitar l'adherència entre el formigó i l'encofrat, sense alterar l'aspecte posterior del 
formigó ni impedir l'aplicació de revestiments. 
No ha d'impedir la construcció de junts de formigonat, en especial quan es tracti d'elements que 
s'hagin d'unir per a treballar de forma solidària. 
No ha d'alterar les propietats del formigó amb què estigui en contacte, ni les armadures o 
l'encofrat, i no ha de produir efectes perjudicials al mediambient 
S'ha de facilitar a la DF un certificat on es reflecteixin les característiques del producte i 
els seus possibles efectes sobre el formigó, abans de la seva aplicació 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: De manera que no s'alterin les seves condicions. 
Emmagatzematge: En lloc sec, protegit de la intempèrie i sense contacte directe amb el terra, de 
manera que no s'alterin les seves condicions. 
DESENCOFRANT: 
Temps màxim d'emmagatzematge:  1 any 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 470/2021, de 29 de junio, por el que se aprueba el Código Estructural. 

Orden de 9 de marzo de 1971 por la que se aprueba la Ordenanza General de Seguridad e Higiene en 
el Trabajo. 
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B0  MATERIALS BÀSICS 
 
B0D  MATERIALS PER A ENCOFRATS I APUNTALAMENTS 
 
B0DZ  MATERIALS AUXILIARS PER A ENCOFRATS I APUNTALAMENTS 
 
B0DZ5-  PART PROPORCIONAL D'ELEMENTS AUXILIARS PER A PLAFONS METÀL·LICS 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B0DZ5-0F6R. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Elements auxiliars per al muntatge d'encofrats i apuntalaments, i per a la protecció dels espais 
de treball a les bastides i els encofrats. 
S'han considerat els elements següents: 
- Tensors per a encofrats de fusta 
- Grapes per a encofrats metàl·lics 
- Fleixos d'acer laminat en fred amb perforacions, per al muntatge d'encofrats metàl·lics 
- Desencofrants 
- Conjunts de perfils metàl·lics desmuntables per a suport d'encofrat de sostres o de cassetons 
recuperables 
- Bastides metàl·liques 
- Elements auxiliars per a plafons metàl·lics 
- Tubs metàl·lics de 2,3" de D, per a confecció d'entramats, baranes, suports, etc. 
- Element d'unió de tubs de 2,3" de D, per a confecció d'entramat, baranes, suports, etc. 
- Planxa d'acer, de 8 a 12 mm de gruix per a protecció de rases, pous, etc. 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
Tots els elements han de ser compatibles amb el sistema de muntatge que utilitzi l'encofrat o 
apuntalament i no han de disminuir les seves característiques ni la seva capacitat portant. 
Han de tenir la resistència i la rigidesa suficient per a garantir el compliment de les 
toleràncies dimensionals i per a resistir, sense assentaments ni deformacions perjudicials, les 
accions que es puguin produir sobre aquests com a conseqüència del procès de formigonament i, 
especialment, per les pressions del formigó fresc o dels mètodes de compactació utilitzats. 
Aquestes condicions s'han de mantenir fins que el formigó hagi adquirit la resistència suficient 
per a suportar les tensions a que serà sotmès durant el desencofrat o desemmotllat. 
Es prohibeix l'ús d'alumini en motlles que hagin d'estar en contacte amb el formigó, excepte 
quan es faciliti a la DF certificat emès per una entitat de control, conforme els panells han 
rebut tractament superficial que eviti la reacció amb els àlcalis del ciment 
TENSORS, GRAPES I ELEMENTS AUXILIARS PER A PLAFONS METÀL·LICS: 
No han de tenir punts d'oxidació ni manca de recobriment a la superfície. 
No han de tenir defectes interns o externs que en perjudiquin la utilització correcta. 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: De manera que no s'alterin les seves condicions. 
Emmagatzematge: En lloc sec, protegit de la intempèrie i sense contacte directe amb el terra, de 
manera que no s'alterin les seves condicions. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 470/2021, de 29 de junio, por el que se aprueba el Código Estructural. 
Orden de 9 de marzo de 1971 por la que se aprueba la Ordenanza General de Seguridad e Higiene en 
el Trabajo. 
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BB  MATERIALS PER A PROTECCIONS I SENYALITZACIÓ 
 
BB3  REIXES, MALLES I TEIXITS METÀL·LICS 
 
BB33-  REIXA DE PERFILS D'ACER (D) 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BB33-AB01,BB33-H5IA,BB33-88AA,BB33-8D4A. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Conjunt de perfils que conformen un bastiment i un entramat de platines d'acer galvanitzat, que 
formen el reixat. 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
La reixa ha de ser plana, amb els seus perfils escairats. 
No ha de tenir cops, porus ni d'altres deformacions o defectes superficials. 
L'entramat ha d'estar fixat al bastidor. No ha de tenir guerxaments. 
La unió entre els perfils i la del bastidor cal que sigui per soldadura (per arc o per 
resistència). 
Els perfils han de ser d'acer galvanitzat en calent, per un procés d'immersió contínua. 
El recobriment de zinc ha de ser homogeni i continu a tota la superfície. No ha de tenir 
esquerdes, exfoliacions ni despreniments del recobriment. 
Totes les soldadures s'han de tractar amb pintura de pols de zinc amb resines (galvanitzat en 
fred). 
Protecció de la galvanització:  >= 385 g/m2 
Protecció de la galvanització a les soldadures:  >= 345 g/m2 
Puresa del zinc:  >= 98,5% 
Toleràncies: 
- Llargària dels perfils:  ± 1 mm 
- Gruixos:  ± 0,5 mm 
- Secció dels perfils:  ± 2,5% 
- Rectitud d'arestes:  ± 2 mm/m 
- Torsió del perfil:  ± 1°/m 
- Planor:  ± 1 mm/m 
- Angles:  ± 1° 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: Amb els elements que calguin per tal d'assegurar el seu escairat, rectitud i 
planor. 
Emmagatzematge: Protegida contra les pluges, els focus d'humitat i de les zones on pugui rebre 
impactes. No ha d'estar en contacte amb el terra. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 
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B0  MATERIALS BÀSICS 
 
B0B  ACER I METALL EN PERFILS O BARRES 
 
B0B6-  ACER EN BARRES CORRUGADES ELABORAT A L'OBRA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B0B6-107E. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 

Barres o conjunts de barres muntades, tallades i conformades, per a elements de formigó armat, 
elaborades a l'obra. 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
No es pot utilitzar cap acer que tingui picadures o un nivell d'oxidació que pugui afectar a les 
seves condicions d'adherència. La secció afectada ha de ser <= 1% de la secció inicial. 
El tallat de barres o filferros s'ha d'ajustar a l'especificat en la DT del projecte. El procés 
de tall no ha d'alterar les característiques geomètriques o mecàniques dels productes 
utilitzats. 
El diàmetre interior del doblegament de les barres ha de complir: 
- Ganxos, patilles i ganxos en U:     - Diàmetres < 20 mm:  >= 4 D     - Diàmetres >= 20 mm:  >= 
7 D 
El diàmetre mínim de doblegament de les barres ha de ser tal que no produeixi compressions 
excessives en el formigó en la zona de curvatura ni trencaments en la barra. 
+-------------------------------------------- 
¦ Tipus acer ¦ Barres doblegades o corbades ¦ 
¦            ¦------------------------------¦ 
¦            ¦   D <= 25 mm  ¦   D > 25 mm  ¦ 
¦------------¦---------------¦--------------¦ 
¦   B 400    ¦      10 D     ¦     12 D     ¦ 
¦   B 500    ¦      12 D     ¦     14 D     ¦ 
+-------------------------------------------- 
Els cèrcols o estreps han de seguir les mateixes prescripcions que les barres corrugades. 
En els cèrcols o estreps, s'admeten diàmetres de doblegament inferiors per als diàmetres <= 12 
mm, que han de complir: 
- No han d'aparèixer principis de fissuració. 
- Diàmetre de doblegament: >= 3 D, >= 3 cm 
L'acer redreçat no ha de tenir una variació significativa en les seves propietats, s'admeten 
variacions dins dels límits següents: 
- Deformació sota càrrega màxima:  <= 2,5% 
- Alçària de la corruga:     - Diàmetres <= 20 mm:  <= 0,05 mm     - Diàmetres > 20 mm:  <= 0,10 
mm 
En cap cas, desprès de la manipulació, ha d'aparèixer principis de fissuració en els elements. 
Toleràncies: 
- Llargària en barres tallades o doblegades:     - L <= 6000 mm:  - 20 mm, + 50 mm     - L > 
6000 mm:  - 30 mm, + 50 mm 
(on L es la llargària recta de les barres) 
- Llargària en estreps o cèrcols:     - Diàmetres <= 25 mm:  ± 16 mm     - Diàmetres > 25 mm:  - 
24 mm, + 20 mm 
(on la llargària es la del rectangle que circumscriu l'element) 
- Diferència entre llargàries dels costats paral·lels de l'element:  <= 10 mm 
- Angle de doblegat de ganxos, patilles, ganxos en U i altres barres corbades:  ± 5º 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
La DF ha d'aprovar els plànols d'especejament de l'armadura, elaborats per la instal·lacio de 
ferralla. 
El doblegat de les armadures s'ha de fer a temperatura ambient, mitjançant doblegadores 
mecàniques i a velocitat constant, amb l'ajut de mandrí, de manera que es garanteixi una 
curvatura constant en tota la zona. 
Si es necessari fer desdoblegaments, s'han de realitzar de manera que no es produeixi fissures o 
trencaments en les barres. En cas de desdoblegament d'armadures en calent, s'ha de prendre les 
precaucions necessàries per a no malmetre el formigó amb les altes temperatures 
Les barres que s'han de doblegar, han d'anar envoltades de cèrcols o estreps en la zona del 
colze. 
El redreçat de l'acer subministrat en rotlle, s'ha de fer amb maquinària específica que 
compleixi l'especificat en l'article 49.2.2 del CODI ESTRUCTURAL. 
El tallat de barres o filferros s'ha de realitzar per mitjans manuals (cisalla, etc.) o 
maquinària específica de tall automàtic. 
No s'han d'adreçar els colzes excepte si es pot verificar que es realitza sense danys. 
No s'han de doblegar un nombre elevat de barres en la mateixa secció d'una peça. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
kg de pes necessari elaborat a l'obra, calculat amb el pes unitari teòric o qualsevol altre 
expressament acceptat per la DF. 
Aquest criteri inclou les pèrdues de material com a conseqüència de les operacions específiques 
d'aquests treballs, com ara retalls i lligaments. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 470/2021, de 29 de junio, por el que se aprueba el Código Estructural. 
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P  Tipus P 
 
P2  DEMOLICIONS, ENDERROCS, MOVIMENTS DE TERRES I GESTIÓ DE RESIDUS 
 
P2R  GESTIÓ DE RESIDUS I MATERIAL D'EXCAVACIÓ 
 
P2RA-  DISPOSICIÓ DE RESIDUS INSTAL·LACIÓ AUTORITZADA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
P2RA-EU5P. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Operacions destinades a la gestió dels residus generats en l'obra: residu de construcció o 
demolició o material d'excavació. 
S'han considerat les operacions següents: 
- Deposició del residu no reutilitzat en la instal·lació autoritzada de gestió on se li aplicarà 
el tractament de valorització, selecció i emmagatzematge o eliminació 
- Deposició controlada a dipòsit autoritzat de residus d'amiant-ciment, amb codi LER 170605. 
- Deposició controlada a dipòsit autoritzat de residus d'amiant friable o en pols, amb codi LER 
170601 
En cas d'amiant el material s'ha de transportar a una instal·lació externa autoritzada, per tal 
de rebre el tractament definitiu, d'acord amb l'especificat al Pla de treball i al Pla de gestió 
de residus. 
El contractista ha de lliurar al promotor un certificat on s'indiqui, com a mínim: 
- Identificació del productor dels residus 
- Identificació del posseïdor dels residus 
- Identificació de l'obra de la qual prové el residu i en el seu cas, el número de llicència 
d'obra 
- Identificació del gestor autoritzat que ha rebut el residu i si aquest no fa la gestió de 
valorització o eliminació final del residu, la identificació, cal indicar també qui farà aquesta 
gestió 
- Quantitat en t i m3 del residu gestionat i la seva codificació segons codi LER 
DISPOSICIÓ DE RESIDUS: 
Cada fracció s'ha de dipositar al lloc adequat legalment autoritzat per a que se li apliqui el 
tipus de tractament especificat en la DT: valorització, emmagatzematge o eliminació. 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
RESIDUS DE LA CONSTRUCCIÓ: 
La manipulació dels materials s'ha de fer amb les proteccions adequades a la perillositat del 
mateix. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
DISPOSICIÓ DE RESIDUS DE CONSTRUCCIÓ O DEMOLICIO INERTS O NO ESPECIALS I DE MATERIAL 
D'EXCAVACIÓ: 
m3 de volum de cada tipus de residu dipositat a l'abocador o centre de recollida corresponent. 
DISPOSICIÓ DE RESIDUS DE CONSTRUCCIÓ O DEMOLICIÓ ESPECIALS: 
kg de pes de cada tipus de residu dipositat a l'abocador o centre de recollida corresponent. 
DISPOSICIÓ DE RESIDUS: 
La unitat d'obra inclou totes les despeses per la disposició de cada tipus de residu al centre 
corresponent. 
Inclou el cànon d'abocament del residu a dipòsit controlat segons el que determina la Llei 
8/2008, el pagament del qual queda suspès segons la Llei 7/2011. 
La empresa receptora del residu ha de facilitar al constructor la informació necessària per 
complimentar el certificat de disposició de residus, d'acord amb l'article 5.3 del REAL DECRETO 
105/2008. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero, por el que se regula la producción y gestión de los 
residuos de construcción y demolición. 
Decret Legislatiu 1/2009, de 21 de juliol, pel qual s'aprova el Text refós de la Llei reguladora 
dels residus. 
Ley 7/2022, de 8 de abril, de residuos y suelos contaminados para una economía circular. 
Real Decreto 108/1991, de 1 de febrero, sobre la prevención y reducción de la contaminación del 
medio ambiente producida por el amianto. 
Llei 8/2008, del 10 de juliol, de finançament de les infraestructures de gestió dels residus i 
dels cànons sobre la disposició del rebuig dels residus. 
Llei 7/2011, del 27 de juliol, de mesures fiscals i financeres. 

Decret 89/2010, de 29 de juny, pel qual s'aprova el Programa de gestió de residus de la 
construcció de Catalunya (PROGROC), es regula la producció i gestió dels residus de la 
construcció i demolició, i el cànon sobre la deposició controlada dels residus de la 
construcció. 
Decret 152/2017, de 17 d'octubre, sobre la classificació, la codificació i les vies de gestió 
dels residus a Catalunya. 
Real Decreto 396/2006, de 31 de marzo. por el que se establecen las disposiciones mínimas de 
seguridad y salud aplicables a los trabajos con riesgo de exposición al amianto. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

P4  ESTRUCTURES 
 
P45  ESTRUCTURES DE FORMIGÓ 
 
P452  FORMIGONAMENT DE MURS 
 
P4520-  FORMIGONAMENT DE MURS 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
P4520-I2C6. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Formigonament d'estructures i elements estructurals, amb formigó en massa, armat, per a 
pretensar, formigó autocompactant i formigó lleuger, de central o elaborat a l'obra en planta 
dosificadora, que compleixi les prescripcions del CODI ESTRUCTURAL, abocat directament des de 
camió, amb bomba o amb cubilot, i operacions auxiliars relacionades amb el formigonament i la 
cura del formigó. 
S'han considerat els elements a formigonar següents: 
- Murs 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
Formigonament: 
- Preparació de la zona de treball 
- Humectació de l'encofrat 
- Abocada del formigó 
- Compactació del formigó mitjançant vibratge, en el seu cas 
- Curat del formigó 
CONDICIONS GENERALS: 
En l'execució de l'element s'han de complir les prescripcions establertes en la normativa 
aplicable, en especial les que fan referència a la durabilitat del formigó i les armadures 
(article 43 del CODI ESTRUCTURAL) en funció de les classes d'exposició. 
El formigó estructural ha de fabricar-se en centrals específiques 
En cap cas es tolerarà la col·locació en obra de masses que acusin principi d'adormiment. 
El formigó col·locat no ha de tenir disgregacions o buits a la massa. 
Després del formigonament les armadures han de mantenir la posició prevista a la DT. 
La secció de l'element no ha de quedar disminuïda en cap punt per la introducció d'elements de 
l'encofrat ni d'altres. 
L'element acabat ha de tenir una superfície uniforme, sense irregularitats. 
Si la superfície ha de quedar vista ha de tenir, a més, una coloració uniforme sense regalims, 
taques, o elements adherits. 
La resistència característica del formigó es comprovarà d'acord amb l'article 57 del capítol 13 
del CODI ESTRUCTURAL. 
Les toleràncies en el recobriment i la posició de les armadures han de complir l'especificat a 
l'UNE 36831. 
No s'accepten toleràncies en el replanteig d'eixos en l'execució de fonaments de mitgeres, buits 
d'ascensor, passos d'instal·lacions, etc., fora que ho autoritzi explícitament la DF. 
FORMIGONAMENT D'ESTRUCTURES: 
Toleràncies d'execució: 
- Verticalitat de línies i superfícies (H alçària del punt considerat):     - H <= 6 m:  ± 24 mm     
- 6 m < H <= 30 m:  ± 4H, ± 50 mm     - H >= 30 m:  ± 5H/3, ± 150 mm 
- Verticalitat, arestes exteriors i junts de dilatació vistos (H alçària del punt considerat):     
- H <= 6 m:  ± 12 mm     - 6 m < H <= 30 m:  ± 2H, ± 24 mm     - H >= 30 m:  ± 4H/5, ± 80 mm 
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- Desviacions laterals:     - Peces:  ± 24 mm     - Junts:  ± 16 mm 
- Secció transversal (D: dimensió considerada):     - D <= 30 cm:  + 10 mm, - 8 mm     - 30 cm < 
D <= 100 cm:  + 12 mm, - 10 mm     - 100 cm < D:  + 24 mm, - 20 mm 
- Desviació de la cara encofrada respecte el pla teòric:     - Arestes exteriors pilars vistos i 
junts en formigó vist: ± 6 mm/3 m     - Resta d'elements: ± 10 mm 
Les toleràncies han de complir l'especificat en l'article 5 de l'annex 14 del CODI ESTRUCTURAL. 
Les toleràncies d'execució han de complir l'especificat en el punt 5 de l'annex 14 del CODI 
ESTRUCTURAL. 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
FORMIGONAMENT: 
Si la superfície sobre la que s'ha de formigonar ha sofert gelada, s'ha d'eliminar prèviament la 
part afectada. 
La temperatura dels elements on s'aboca el formigó ha de ser superior als 0°C. 
El formigó s'ha de posar a l'obra abans que comenci l'adormiment, i a una temperatura >= 5°C. 
La temperatura per a formigonar ha d'estar entre 5°C i 40°C. El formigonament s'ha de suspendre 
quan es prevegi que durant les 48 h següents la temperatura pot ser inferior a 0°C. Fora 
d'aquests límits, el formigonament requereix precaucions explícites i l'autorització de la DF En 
aquest cas, s'han de fer provetes amb les mateixes condicions de l'obra, per a poder verificar 
la resistència realment assolida. 
Si l'encofrat és de fusta, ha de tenir la humitat necessària per tal que no absorbeixi l'aigua 
del formigó. 
No s'admet l'alumini en motlles que hagin d'estar en contacte amb el formigó. 
Segons el capítol 11 article 48.3 del CODI ESTRUCTURAL, s'admet l'alumini en motlles que hagin 
d'estar en contacte amb el formigó sempre que pugui facilitar-se a la DF un certificat, elaborat 
per una entitat de control i signat per una persona física, que els panells emprats han estat 
sotmesos amb anterioritat a un tractament de protecció superficial que evitar la reacció amb els 
álcalis del ciment. 
No es procedirà al formigonat fins que la DF doni el vist-i-plau havent revisat armadures 
col·locades en posició definitiva. 
La DF comprovarà l'absència de defectes significatius en la superfície de formigó. En cas de 
considerar els defectes inadmissibles d'acord amb el projecte la DF valorarà la reparació. 
No es col·locarà en obra capes o tongades de formigó amb un gruix superior al que permeti una 
compactació completa de la massa 
Si l'abocada del formigó es fa amb bomba, la DF ha d'aprovar la instal·lació de bombeig 
prèviament al formigonament. 
No pot transcórrer més d'1,5 hora des de la fabricació del formigó fins el formigonament, a 
menys que la DF ho cregui convenient per aplicar medis que retardin l'adormiment. 
No s'han de posar en contacte formigons fabricats amb tipus de ciments incompatibles entre ells. 
L'abocada s'ha de fer des d'una alçària petita i sense que es produeixin disgregacions. 
La compactació del formigó es realitzarà mitjançant processos adequats a la consistència de la 
mescla i de manera que s'eliminin forats i s'eviti la segregació. 
S'ha de garantir que durant l'abocat i compactat del formigó no es produeixen desplaçaments de 
l'armadura. 
La velocitat de formigonament ha de ser suficient per assegurar que l'aire no quedi agafat i 
assenti el formigó. 
El formigonament s'ha de suspendre en cas de pluja o de vent fort. Eventualment, la continuació 
dels treballs, en la forma que es proposi, ha de ser aprovada per la DF. 
En cap cas s'ha d'aturar el formigonament si no s'ha arribat a un junt adequat. 
Els junts de formigonament han de ser aprovats per la DF abans del formigonat del junt. 
En tornar a iniciar el formigonament del junt s'ha de retirar la capa superficial de morter, 
deixant els granulats al descobert i el junt net. Per a fer-ho no s'han d'utilitzar productes 
corrosius. 
Abans de formigonar el junt s'ha d'humitejar, evitant que es facin tolls d'aigua en el junt. 
Es poden utilitzar productes específics (com les resines epoxi) per a l'execució de junts sempre 
que es justifiqui i es supervisi per la DF. 
Un cop reblert l'element no s'ha de corregir el seu aplomat, ni el seu anivellament. 
Durant l'adormiment i primer període d'enduriment del formigó cal assegurar el manteniment de la 
humitat de l'element de formigó mitjançant el curat adequat. 
Durant l'adormiment s'han d'evitar sobrecàrregues i vibracions que puguin provocar la fissuració 
de l'element. 
FORMIGÓ ESTRUCTURAL: 
La compactació s'ha de realitzar per vibratge. El gruix màxim de la tongada depèn del vibrador 
utilitzat. S'ha de vibrar fins que s'aconsegueixi una massa compacta i sense que es produeixin 
disgregacions. 
El vibratge ha de fer-se més intens a les zones d'alta densitat d'armadures, a les cantonades i 
als paraments. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
FORMIGONAMENT: 
m3 de volum amidat segons les especificacions de la DT, amb aquelles modificacions i 

singularitats acceptades prèviament i expressament per la DF. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 470/2021, de 29 de junio, por el que se aprueba el Código Estructural. 
5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 
CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL: 
Els punts de control més destacables són els següents: 
- Aprovació del pla de formigonat presentat pel contractista. 
- Inspecció visual de totes les excavacions abans de la col·locació de les armadures, amb 
observació de l'estat de neteja i entrada d'aigua en tot el recinte. 
- Presa de coordenades i cotes de totes les unitats d'obra abans del formigonat. 
- Observació de la superfície sobre la que s'ha d'estendre el formigó i de les condicions 
d'encofrat. Mesura de les dimensions de totes les unitats estructurals d'obra, entre els 
encofrats, abans de formigonar. 
- Verificació de la correcte disposició de l'armat i de les mesures constructives per tal 
d'evitar moviments de la ferralla durant el formigonat. 
- Inspecció del procés de formigonat amb control, entre d'altres aspectes, de la temperatura i 
condicions ambientals. 
- Control del desencofrat i del procés i condicions de curat. 
- Presa de coordenades i cotes dels punts que hagin de rebre prefabricats, després del 
formigonat. 
CONTROL D'EXECUCIÓ. CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Els controls s'han de realitzar segons les indicacions de la DF, i el contingut del capítol 12 
article 55 del CODI ESTRUCTURAL. 
CONTROL D'EXECUCIÓ. INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
No es podrà iniciar el formigonat d'un element sense la corresponent aprovació de la DF. 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. OPERACIONS DE CONTROL: 
Els punts de control més destacables són els següents: 
Inspecció visual de la unitat finalitzada i control de les condicions geomètriques d'acabat, 
segons  el capítol 5 de l'annex 14 del CODI ESTRUCTURAL. 
- Assaigs d'informació complementària. 
De les estructures  projectades i construïdes en les que els materials i l'execució hagin 
assolit la qualitat prevista, comprovada mitjançant els controls preceptius, sols necessiten 
sotmetre's a assaigs d'informació i en particular a proves de càrrega, les incloses en els 
següents supòsits: 
- Quan així ho disposi les Instruccions, reglaments específics d'un tipus d'estructura o el plec 
de prescripcions tècniques particulars. 
- Quan degut a caràcter particular de l'estructura convingui comprovar que la mateixa reuneix  
certes condicions específiques. En aquest cas el plec de prescripcions tècniques particulars 
establirà els assaigs oportuns que s'han de realitzar, indicant amb tota precisió la forma de 
realitzar-los i la manera d'interpretar els resultats. 
- Quan a judici de la Direcció Facultativa existeixin dubtes raonables sobre la seguretat, 
funcionalitat o durabilitat de l'estructura. 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Els controls s'han de realitzar segons les indicacions de la DF, i el contingut del capítol 12 
article 55 del CODI ESTRUCTURAL. 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
Si s'aprecien deficiències importants en l'element construït, la DF podrà encarregar assaigs 
d'informació complementaria (testimonis, ultrasons, escleròmetre) sobre el formigó endurit, per 
tal de tenir coneixement de les condicions de resistència assolides o altres característiques de 
l'element formigonat. 
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1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Formació d'elements estructurals de formigó armat. La partida inclou totes les operacions de 
muntatge i desmuntatge de l'encofrat. 
S'han considerat les unitats d'obra següents: 
- Mur de formigó armat 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Neteja i preparació del pla de recolzament 
- Muntatge i col·locació dels elements de l'encofrat i el seu apuntalament 
- Aplomat i anivellament de l'encofrat 
- Pintat de les superfícies interiors de l'encofrat amb un producte desencofrant 
- Tapat dels junts entre peces de l'encofrat 
- Marcat de les línies de replanteig dels cassetons o eixos de les armadures en el cas de 
sostres i lloses 
- Col·locació dels cassetons o de l'alleugeridor en el cas de sostres 
- Alineació dels cassetons segons l'amplària dels nervis en el cas de sostres 
- Tallat i doblegat de l'armadura 
- Neteja de les armadures 
- Neteja del fons de l'encofrat 
- Col·locació dels separadors 
- Muntatge i col·locació de l'armadura 
- Subjecció dels elements que formen l'armadura 
- Subjecció de l'armadura a l'encofrat 
- Humectació de l'encofrat 
- Abocada del formigó 
- Compactació del formigó mitjançant vibratge 
- Reglejat i anivellament de la cara superior del formigó en el cas del sostres i lloses 
- Cura del formigó 
- Retirada dels apuntalaments i dels encofrats i entrada en càrrega segons el pla previst 
- Protecció de l'element front a qualsevol acció mecànica no prevista en el càlcul 
- Desmuntatge i retirada de l'encofrat i de tot el material auxiliar, un cop l'element 
estructural estigui en disposició de suportar els esforços 
CONDICIONS GENERALS: 
L'element acabat ha de tenir una superfície uniforme, sense irregularitats. 
Si la superfície ha de quedar vista ha de tenir, a més, una coloració uniforme sense regalims, 
taques, o elements adherits. 
La superfície de formigó no ha de tenir defectes significatius (cocons, nius de grava, etc.) que 
puguin afectar la durabilitat del element. 
No s'admeten les rebaves, les discontinuïtats en el formigonament, les superfícies deteriorades, 
els guerxaments, les esquerdes, les armadures visibles ni d'altres defectes que perjudiquin el 
seu comportament a l'obra o el seu aspecte exterior. 
La DF comprovarà l'absència de defectes significatius en la superfície de formigó. En cas de 
considerar els defectes inadmissibles d'acord amb el projecte la DF valorarà la reparació. 
No s'han de reblir els cocons o defectes que es puguin apreciar al formigó al desencofrar, sense 
l'autorització de la DF. 
Els filferros i ancoratges de l'encofrat que hagin quedat fixats al formigó s'han de tallar al 
ras del parament. 
En la zona de solapament s'ha de disposar armadures transversals amb secció igual o superior a 
la secció de la barra solapada més gran. 
Fissuració màxima en funció de l'exposició ambiental definida a l'article 27.2 del CODI 
ESTRUCTURAL: 
- Elements formigó armat:     - En classe d'exposició X0, X1:  <= 0,4 mm     - En classe 
d'exposició XC2, XC3, XF1, XF3, XC4:  <= 0,3 mm     - En classe d'exposició XS1, XS2, XD1, XD2, 
XD3, XF2, XF4, XA1:  <= 0,2 mm     - En classe d'exposició XS3, XA2, XA3:  <= 0,1 mm 
- Elements formigó pretensat:     - En classe d'exposició X0, X1:  <= 0,2 mm     - En classe 
d'exposició XC2, XC3, XF1, XF3, XC4:  <= 0,2 mm 
Vibracions:  Ha de complir l'especificat en l'apartat 4.3.4 del DB-HE 
Toleràncies d'execució: 
- Verticalitat de línies i superfícies (H alçària del punt considerat):     - H <= 6 m:  ± 24 mm     
- 6 m < H <= 30 m:  ± 4H, ± 50 mm     - H >= 30 m:  ± 5H/3, ± 150 mm 
- Verticalitat, arestes exteriors i junts de dilatació vistos (H alçària del punt considerat):     
- H <= 6 m:  ± 12 mm     - 6 m < H <= 30 m:  ± 2H, ± 24 mm     - H >= 30 m:  ± 4H/5, ± 80 mm 
- Desviacions laterals:     - Peces:  ± 24 mm     - Junts:  ± 16 mm 
- Secció transversal (D: dimensió considerada):     - D <= 30 cm:  + 10 mm, - 8 mm     - 30 cm < 
D <= 100 cm:  + 12 mm, - 10 mm     - 100 cm < D:  + 24 mm, - 20 mm 
- Planor:     - Formigó vist: ± 5 mm/m, ± 0,5% de la dimensió     - Per a revestir: ± 15 mm/m 
Les toleràncies d'execució han de complir l'especificat en l'article 5 de l'annex 14 del CODI 
ESTRUCTURAL. 

- Gruix de la capa de compressió: + 10 mm, - 6 mm 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
L'ordre d'execució de les feines ha de ser l'indicat en el primer apartat, on s'enumeren les 
operacions incloses a la unitat d'obra. 
Cadascuna de les operacions que configuren la unitat d'obra ha de complir el seu plec de 
condicions. 
Després d'executar cadascuna de les operacions que configuren la unitat d'obra, i abans de fer 
una operació que oculti el resultat d'aquesta, s'ha de permetre que la DF verifiqui que es 
compleix el plec de condicions de l'operació. 
Abans de formigonar, s'ha d'humitejar l'encofrat i s'ha de comprovar la situació relativa de les 
armadures, el nivell, l'aplomat i la solidesa del conjunt. 
No es procedirà al formigonat fins que la DF doni el vist-i-plau havent revisat armadures 
col·locades en posició definitiva. 
No s'han de transmetre a l'encofrat vibracions de motors. 
Quan entre la realització de l'encofrat i el formigonament passin més de tres mesos, s'ha de fer 
una revisió total de l'encofrat, abans de formigonar. 
Per al control del temps de desencofrat, s'han d'anotar a l'obra les temperatures màximes i 
mínimes diàries mentre durin els treballs d'encofrat i desencofrat, així com la data en què s'ha 
formigonat cada element. 
En èpoques de pluges fortes s'ha de protegir el fons de l'encofrat amb lones impermeabilitzades 
o plàstics. 
La col·locació dels cassetons s'ha de fer tenint cura que no rebin cops que puguin fer-los 
malbé. 
No es col·locarà en obra capes o tongades de formigó amb un gruix superior al que permeti una 
compactació completa de la massa 
L'estesa del formigó ha d'iniciar-se als extrems i avançar amb tota l'alçària de l'element. 
Un cop reblert l'element no s'ha de corregir el seu anivellament. 
Durant l'adormiment i primer període d'enduriment del formigó cal assegurar el manteniment de la 
humitat de l'element de formigó mitjançant el curat adequat i d'acord el CODI ESTRUCTURAL. 
Durant l'adormiment s'han d'evitar sobrecàrregues i vibracions que puguin provocar la fissuració 
de l'element. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
PILARS, MURS, BIGUES I CÈRCOLS 
m3 de volum executat segons les especificacions de la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 470/2021, de 29 de junio, por el que se aprueba el Código Estructural. 
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1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Muntatge i col·locació de l'armadura formada per barres corrugades, malla electrosoldada o 
conjunt de barres i/o malles d'acer, en formació d'armadura passiva d'elements estructurals de 
formigó, a l'excavació, a l'encofrat o ancorades a elements de formigó existents, o soldades a 
perfils d'acer. 
S'han considerat les armadures per als elements següents: 
- Ancoratge de barres corrugades en elements de formigó existents 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Preparació de la zona de treball 
- Tallat i doblegat de l'armadura 
- Neteja de les armadures 
- Neteja del fons de l'encofrat 
- Col·locació dels separadors 
- Muntatge i col·locació de l'armadura 
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- Subjecció dels elements que formen l'armadura 
- Subjecció de l'armadura a l'encofrat 
Per armadures ancorades a elements de formigó existents inclou també: 
- Perforació del formigó 
- Neteja del forat 
- Injecció de l'adhesiu al forat 
- Immobilització de l'armadura durant el procés d'assecat de l'adhesiu 
CONDICIONS GENERALS: 
Per a l'elaboració, manipulació i muntatge de les armadures s'ha de seguir les indicacions del 
CODI ESTRUCTURAL i l'UNE 36831. 
Els diàmetres, la forma, les dimensions i la disposició de les armadures han de ser les que 
s'especifiquen a la DT. El nombre de barres no ha de ser mai inferior a l'especificat a la DT. 
Les barres no han de tenir defectes superficials ni esquerdes. 
Les armadures han de ser netes, no han de tenir òxid no adherent, pintura, greix ni d'altres 
substàncies que puguin perjudicar a l'acer, al formigó o a l'adherència entre ells. 
La disposició de les armadures ha de permetre un formigonament correcte de la peça, de manera 
que totes les barres quedin recobertes de formigó. 
En barres situades per capes, la separació entre elles ha de permetre el pas d'un vibrador 
intern. 
La secció equivalent de les barres de l'armadura no ha de ser inferior al 95,5% de la secció 
nominal. 
Els empalmaments entre barres han de garantir la transmissió de forces d'una barra a la següent, 
sense que es produeixin lesions en el formigó proper a la zona d'empalmament. 
No hi ha d'haver més empalmaments dels que consten a la DT o autoritzi la DF. 
Els empalmaments han de quedar allunyats de les zones on l'armadura treballa a la màxima 
càrrega. 
Els empalmaments es poden realitzar per solapa o per soldadura. 
Per a realitzar un altre tipus d'empalmament es requerirà disposar d'assaigs que demostrin que 
garanteixen de forma permanent una resistència a la ruptura no inferior a la de la menor de les 
dues barres que s'uneixen i que el moviment relatiu entre elles no sigui superior a 0,1 mm. 
L'armat de la ferralla s'ha de realitzar mitjançant lligat amb filferro o per aplicació de 
soldadura no resistent. La disposició dels punts de lligat ha de complir l'especificat en 
l'apartat 49.4.3.1 del  CODI ESTRUCTURAL. 
La soldadura no resistent, ha de complir l'especificat en l'article 49.4.3.2 del CODI 
ESTRUCTURAL, seguint els procediments establerts en la UNE 36832. 
La realització dels empalmaments pel que fa al procediment, la disposició dins la peça, la 
llargària dels solapaments i la posició dels diferents empalmaments en barres properes, ha de 
seguir les prescripcions del CODI ESTRUCTURAL a l'article 49.5.2. 
A les solapes no s'han de disposar ganxos ni potes. 
L'empalmament per soldadura s'ha de fer seguint les prescripcions de l'article 49.5.2.5 del CODI 
ESTRUCTURAL amb els procediments descrits en la UNE 36832. 
No es poden disposar empalmaments per soldadura a les zones de forta curvatura de l'armadura. 
Queda prohibida la soldadura d'armadures galvanitzades o amb recobriments epoxídics. 
Els empalmaments mitjançant dispositius mecànics d'unió, s'han de realitzar segons les 
especificacions de la DT i les indicacions del fabricant, en qualsevol cas, s'ha de complir 
l'especificat en l'article 49.5.2.6 del CODI ESTRUCTURAL. 
Les armadures han d'estar subjectades entre elles i a l'encofrat de manera que mantinguin la 
seva posició durant l'abocada i la compactació del formigó. 
Els estreps de pilars o bigues han d'anar subjectats a les barres principals mitjançant un 
lligat simple o altre procediment idoni. En cap cas es pot fer amb punts de soldadura quan les 
armadures estiguin a l'encofrat. 
Les armadures d'espera han d'estar subjectades a l'engraellat dels fonaments. 
Quan és necessari recobriments superiors a 50 mm, s'ha de col·locar una malla de repartiment en 
mig d'aquest gruix, en la zona de tracció, segons s'especifica a l'article 44.2.1.1 del CODI 
ESTRUCTURAL, excepte en el cas d'elements que hagin de quedar soterrats. 
La DF ha d'aprovar la col·locació de les armadures abans de començar el formigonament. 
Per a qualsevol classe d'armadures passives, inclosos els estreps, el recobriment no ha de ser 
inferior, en cap punt, als valors determinats en la taula de l'apartat 44 del CODI ESTRUCTURAL, 
en funció de la classe d'exposició ambiental a que es sotmetrà el formigó armat, segons 
l'article 27.1 del CODI ESTRUCTURAL. 
Els sistemes auxiliars per a l'armat de la peça formats per barres o filferros, encara que no 
formen part de l'armadura, han de complir els recobriments mínims, a efectes de garantir la 
durabilitat de la peça. 
Distància lliure armadura  parament: >= D màxim, >= 0,80 granulat màxim 
(on: D diàmetre armadura principal o diàmetre equivalent) 
Distància lliure barra doblegada - parament:  >= 2 D 
La realització dels ancoratges de les barres al formigó, pel que fa a la forma, posició dins la 
peça i llargària de les barres ha de seguir les prescripcions del CODI ESTRUCTURAL a l'article 
49.5.1. 

Toleràncies d'execució: 
- Llargària solapa:  - 0 mm, + 50 mm 
- Llargària d'ancoratge i solapa: -0,05L (<= 50 mm, mínim 12 mm), + 0,10 L (<=50 mm) 
- Posició:     - En series de barres paral·leles:  ± 50 mm     - En estreps i cèrcols:  ± b/12 
mm 
(on b es el costat menor de la secció de l'element) 
Les toleràncies en el recobriment i la posició de les armadures han de complir l'especificat a 
l'UNE 36831. 
BARRES ANCORADES A ELEMENTS DE FORMIGÓ EXISTENTS: 
La llargària de la barra ancorada al formigó existent, i de la part lliure, han de ser les 
indicades a la DT, o en el seu defecte, superiors a la llargària neta d'ancoratge determinada 
segons l'article 49.5.1.2 del CODI ESTRUCTURAL. 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
CONDICIONS GENERALS: 
El doblegat de les armadures s'ha de fer a temperatura ambient, mitjançant doblegadores 
mecàniques i a velocitat constant, amb l'ajut de mandrí, de manera que es garanteixi una 
curvatura constant en tota la zona. 
No s'han d'adreçar colzes excepte si es pot verificar que no es faran malbé. 
S'han de col·locar separadors per a garantir el recobriment mínim i no han de produir fissures 
ni filtracions al formigó. La disposició dels separadors ha de complir l'especificat en la taula 
49.8.2 del CODI ESTRUCTURAL. 
Els separadors han d'estar expressament dissenyats per a aquesta finalitat i han de complir 
l'especificat en l'article 43.4.2 del CODI ESTRUCTURAL. Es prohibeix l'ús de fusta o qualsevol 
material residual de construcció (maó, formigó, etc.). Si han de quedar vistos, no poden ser 
metàl·lics. 
En cas de realitzar soldadures s'han de seguir les disposicions de la norma UNE 36832 i les han 
d'executar operaris qualificats d'acord amb la normativa vigent. 
BARRES ANCORADES A ELEMENTS DE FORMIGÓ EXISTENTS: 
El formigó on s'ha de fer l'ancoratge ha de tenir una edat superior a quatre setmanes. 
La perforació ha de ser recta i de secció circular. 
El diàmetre de la perforació ha de ser 4 mm més gran que el de la barra que s'ha d'ancorar i 500 
mm més llarg a la llargària neta d'ancoratge de la mateixa. 
La perforació s'ha de buidar de pols  abans de col·locar l'adhesiu. 
L'adhesiu s'ha de preparar seguint les tècniques del fabricant, i s'ha d'utilitzar dins del 
temps màxim fixat per aquest. 
La temperatura del formigó a l'hora d'introduir l'adhesiu ha d'estar compresa entre 5º i 40ºC. 
Al omplir la perforació amb l'adhesiu cal evitar que resti aire oclús. 
Cal recollir les restes d'adhesiu que surtin quan s'introdueixi la barra a la perforació. 
Una vegada introduïda la barra fins a la seva posició definitiva, no es pot rectificar la seva 
posició. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
BARRES ANCORADES A ELEMENTS DE FORMIGÓ EXISTENTS: 
Unitat de barra ancorada, executada d'acord amb les especificacions de la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
NORMATIVA GENERAL: 
Documento Básico de Seguridad estructural DB-SE, parte II del CTE, aprobado por el Real Decreto 
314/2006. 
Real Decreto 470/2021, de 29 de junio, por el que se aprueba el Código Estructural. 
5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 
OPERACIONS DE CONTROL: 
Els punts de control més destacables són els següents: 
- Recepció i aprovació del informe d'especejament per part del contractista. 
- Inspecció abans del formigonat de totes les unitats d'obra estructurals amb observació dels 
següents punts:     - Tipus, diàmetre, longitud i disposició de les barres i malles col·locades.     
- Rectitud.     - Lligams entre les barres.     - Rigidesa del conjunt.     - Netedat dels 
elements. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Bàsicament el control de l'execució està confiat a la inspecció visual de les persones que 
l'exerceixen, amb la qual cosa el seu bon sentit, coneixements tècnics i experiència son 
fonamentals per aconseguir el nivell de qualitat previst. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
Desautorització del formigonat fins que no es prenguin les mesures de correcció adequades. 
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P4  ESTRUCTURES 
 
P4B  ARMADURES PASSIVES 
 
P4BC-  ARMADURA PER A MURS, EN BARRES 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
P4BC-43MU. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Muntatge i col·locació de l'armadura formada per barres corrugades, malla electrosoldada o 
conjunt de barres i/o malles d'acer, en formació d'armadura passiva d'elements estructurals de 
formigó, a l'excavació, a l'encofrat o ancorades a elements de formigó existents, o soldades a 
perfils d'acer. 
S'han considerat les armadures per als elements següents: 
- Elements estructurals de formigó armat 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Preparació de la zona de treball 
- Tallat i doblegat de l'armadura 
- Neteja de les armadures 
- Neteja del fons de l'encofrat 
- Col·locació dels separadors 
- Muntatge i col·locació de l'armadura 
- Subjecció dels elements que formen l'armadura 
- Subjecció de l'armadura a l'encofrat 
CONDICIONS GENERALS: 
Per a l'elaboració, manipulació i muntatge de les armadures s'ha de seguir les indicacions del 
CODI ESTRUCTURAL i l'UNE 36831. 
Els diàmetres, la forma, les dimensions i la disposició de les armadures han de ser les que 
s'especifiquen a la DT. El nombre de barres no ha de ser mai inferior a l'especificat a la DT. 
Les barres no han de tenir defectes superficials ni esquerdes. 
Les armadures han de ser netes, no han de tenir òxid no adherent, pintura, greix ni d'altres 
substàncies que puguin perjudicar a l'acer, al formigó o a l'adherència entre ells. 
La disposició de les armadures ha de permetre un formigonament correcte de la peça, de manera 
que totes les barres quedin recobertes de formigó. 
En barres situades per capes, la separació entre elles ha de permetre el pas d'un vibrador 
intern. 
La secció equivalent de les barres de l'armadura no ha de ser inferior al 95,5% de la secció 
nominal. 
Els empalmaments entre barres han de garantir la transmissió de forces d'una barra a la següent, 
sense que es produeixin lesions en el formigó proper a la zona d'empalmament. 
No hi ha d'haver més empalmaments dels que consten a la DT o autoritzi la DF. 
Els empalmaments han de quedar allunyats de les zones on l'armadura treballa a la màxima 
càrrega. 
Els empalmaments es poden realitzar per solapa o per soldadura. 
Per a realitzar un altre tipus d'empalmament es requerirà disposar d'assaigs que demostrin que 
garanteixen de forma permanent una resistència a la ruptura no inferior a la de la menor de les 
dues barres que s'uneixen i que el moviment relatiu entre elles no sigui superior a 0,1 mm. 
L'armat de la ferralla s'ha de realitzar mitjançant lligat amb filferro o per aplicació de 
soldadura no resistent. La disposició dels punts de lligat ha de complir l'especificat en 
l'apartat 49.4.3.1 del  CODI ESTRUCTURAL. 
La soldadura no resistent, ha de complir l'especificat en l'article 49.4.3.2 del CODI 
ESTRUCTURAL, seguint els procediments establerts en la UNE 36832. 
La realització dels empalmaments pel que fa al procediment, la disposició dins la peça, la 
llargària dels solapaments i la posició dels diferents empalmaments en barres properes, ha de 
seguir les prescripcions del CODI ESTRUCTURAL a l'article 49.5.2. 
A les solapes no s'han de disposar ganxos ni potes. 
L'empalmament per soldadura s'ha de fer seguint les prescripcions de l'article 49.5.2.5 del CODI 
ESTRUCTURAL amb els procediments descrits en la UNE 36832. 
No es poden disposar empalmaments per soldadura a les zones de forta curvatura de l'armadura. 
Queda prohibida la soldadura d'armadures galvanitzades o amb recobriments epoxídics. 
Els empalmaments mitjançant dispositius mecànics d'unió, s'han de realitzar segons les 
especificacions de la DT i les indicacions del fabricant, en qualsevol cas, s'ha de complir 
l'especificat en l'article 49.5.2.6 del CODI ESTRUCTURAL. 
Les armadures han d'estar subjectades entre elles i a l'encofrat de manera que mantinguin la 
seva posició durant l'abocada i la compactació del formigó. 

Les armadures d'espera han d'estar subjectades a l'engraellat dels fonaments. 
Quan és necessari recobriments superiors a 50 mm, s'ha de col·locar una malla de repartiment en 
mig d'aquest gruix, en la zona de tracció, segons s'especifica a l'article 44.2.1.1 del CODI 
ESTRUCTURAL, excepte en el cas d'elements que hagin de quedar soterrats. 
La DF ha d'aprovar la col·locació de les armadures abans de començar el formigonament. 
Per a qualsevol classe d'armadures passives, inclosos els estreps, el recobriment no ha de ser 
inferior, en cap punt, als valors determinats en la taula de l'apartat 44 del CODI ESTRUCTURAL, 
en funció de la classe d'exposició ambiental a que es sotmetrà el formigó armat, segons 
l'article 27.1 del CODI ESTRUCTURAL. 
Els sistemes auxiliars per a l'armat de la peça formats per barres o filferros, encara que no 
formen part de l'armadura, han de complir els recobriments mínims, a efectes de garantir la 
durabilitat de la peça. 
Distància lliure armadura  parament: >= D màxim, >= 0,80 granulat màxim 
(on: D diàmetre armadura principal o diàmetre equivalent) 
Distància lliure barra doblegada - parament:  >= 2 D 
La realització dels ancoratges de les barres al formigó, pel que fa a la forma, posició dins la 
peça i llargària de les barres ha de seguir les prescripcions del CODI ESTRUCTURAL a l'article 
49.5.1. 
Toleràncies d'execució: 
- Llargària solapa:  - 0 mm, + 50 mm 
- Llargària d'ancoratge i solapa: -0,05L (<= 50 mm, mínim 12 mm), + 0,10 L (<=50 mm) 
- Posició:     - En series de barres paral·leles:  ± 50 mm     - En estreps i cèrcols:  ± b/12 
mm 
(on b es el costat menor de la secció de l'element) 
Les toleràncies en el recobriment i la posició de les armadures han de complir l'especificat a 
l'UNE 36831. 
BARRES CORRUGADES: 
Es poden col·locar en contacte tres barres, com a màxim, de l'armadura principal i quatre en el 
cas de peces comprimides, formigonades en posició vertical, on no sigui necessari realitzar 
empalmaments en les armadures. 
El diàmetre equivalent del grup de les barres no ha de ser de més de 50 mm. (on diàmetre 
equivalent es el de la secció circular equivalent a la suma de les seccions de les barres que 
formen el grup). 
Si la peça ha de suportar esforços de compressió i es formigona en posició vertical, el diàmetre 
equivalent no ha de ser de més de 70 mm. 
No s'han de solapar barres de D >= 32 mm sense justificar satisfactòriament el seu comportament. 
Els empalmaments per solapa de barres agrupades han de complir l'article 49.5.2.3 del CODI 
ESTRUCTURAL. 
Es prohibeix l'empalmament per solapa en grups de quatre barres. 
En la zona de solapament s'ha de disposar armadures transversals amb secció igual o superior a 
la secció de la barra solapada més gran. 
Distància lliure vertical i horitzontal entre 2 barres aïllades consecutives: >= D màxim, >= 
1,25 granulat màxim, >= 20 mm 
Distància entre els centres dels empalmaments de barres consecutives, segons direcció de 
l'armadura: >= longitud bàsica d'ancoratge (Lb) 
Distància entre les barres d'un empalmament per solapa: <= 4 D 
Distància entre barres traccionades empalmades per solapa: <= 4 D, >= D màxim, >= 20 mm, >= 1,25 
granulat màxim 
Llargària solapa: a x Lb neta: 
(on: a coeficient indicat en la taula 49.5.2.2; Lb neta valor de la taula 49.5.1.2.b del CODI 
ESTRUCTURAL) 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
CONDICIONS GENERALS: 
El doblegat de les armadures s'ha de fer a temperatura ambient, mitjançant doblegadores 
mecàniques i a velocitat constant, amb l'ajut de mandrí, de manera que es garanteixi una 
curvatura constant en tota la zona. 
No s'han d'adreçar colzes excepte si es pot verificar que no es faran malbé. 
S'han de col·locar separadors per a garantir el recobriment mínim i no han de produir fissures 
ni filtracions al formigó. La disposició dels separadors ha de complir l'especificat en la taula 
49.8.2 del CODI ESTRUCTURAL. 
Els separadors han d'estar expressament dissenyats per a aquesta finalitat i han de complir 
l'especificat en l'article 43.4.2 del CODI ESTRUCTURAL. Es prohibeix l'ús de fusta o qualsevol 
material residual de construcció (maó, formigó, etc.). Si han de quedar vistos, no poden ser 
metàl·lics. 
En cas de realitzar soldadures s'han de seguir les disposicions de la norma UNE 36832 i les han 
d'executar operaris qualificats d'acord amb la normativa vigent. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
BARRES CORRUGADES: 
kg de pes calculat segons les especificacions de la DT, d'acord amb els criteris següents: 
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- El pes unitari per al seu càlcul ha de ser el teòric 
- Per a poder utilitzar un altre valor diferent del teòric, cal l'acceptació expressa de la DF. 
- El pes s'obtindrà amidant la llargària total de les barres (barra+cavalcament) 
- L'escreix d'amidament corresponent als retalls està incorporat al preu de la unitat d'obra com 
a increment del rendiment (1,05 kg de barra d'acer per kg de barra ferrallada, dins de l'element 
compost) 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
NORMATIVA GENERAL: 
Documento Básico de Seguridad estructural DB-SE, parte II del CTE, aprobado por el Real Decreto 
314/2006. 
Real Decreto 470/2021, de 29 de junio, por el que se aprueba el Código Estructural. 
5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 
OPERACIONS DE CONTROL: 
Els punts de control més destacables són els següents: 
- Recepció i aprovació del informe d'especejament per part del contractista. 
- Inspecció abans del formigonat de totes les unitats d'obra estructurals amb observació dels 
següents punts:     - Tipus, diàmetre, longitud i disposició de les barres i malles col·locades.     
- Rectitud.     - Lligams entre les barres.     - Rigidesa del conjunt.     - Netedat dels 
elements. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Bàsicament el control de l'execució està confiat a la inspecció visual de les persones que 
l'exerceixen, amb la qual cosa el seu bon sentit, coneixements tècnics i experiència son 
fonamentals per aconseguir el nivell de qualitat previst. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
Desautorització del formigonat fins que no es prenguin les mesures de correcció adequades. 
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P4  ESTRUCTURES 
 
P4D  ENCOFRATS I ALLEUGERIDORS 
 
P4DG-  ENCOFRAT PER A MURS 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
P4DG-3XQ5. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Muntatge i desmuntatge dels elements metàl·lics, de fusta, de cartró, o altres materials que 
formen el motlle on s'abocarà el formigó. 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Neteja i preparació del pla de recolzament 
- Muntatge i col·locació dels elements de l'encofrat i elements complementaris com ara matavius, 
trencaaigües, etc.. 
- Pintat de les superfícies interiors de l'encofrat amb un producte desencofrant 
- Tapat dels junts entre peces 
- Col·locació dels dispositius de subjecció i travament 
- Aplomat i anivellament de l'encofrat 
- Disposició d'obertures provisionals a la part inferior de l'encofrat, quan calgui 
- Humectació de l'encofrat, si és de fusta 
- Desmuntatge i retirada de l'encofrat i de tot el material auxiliar 
La partida inclou totes les operacions de muntatge i desmuntatge de l'encofrat. 
CONDICIONS GENERALS: 
Abans dels seu muntatge s'haurà de disposar d'un projecte del cindri on han de quedar reflectits 
com a mínim: 
- Justificació de la seva seguretat, límit de les deformacions abans i desprès del formigonat 
- Plànols executius del cindri i els seus components 
- Plec de prescripcions tècniques del cindri i els seus elements com perfils metàl·lics, tubs, 
grapes, etc.. 
S'ha de disposar d'un procediment escrit per al muntatge i desmuntatge del cindri o apuntalament 
on figurin els requisits per a la seva manipulació, ajust, contrafletxa, càrregues, desclavament 
i desmantellament. 

La DF disposarà d'un certificat on es garanteixi que els seus components compleixen amb les 
especificacions del plec de condicions tècniques. 
Els elements que formen l'encofrat i les seves unions han de ser suficientment rígids i 
resistents per a garantir les toleràncies dimensionals i per a suportar, sense assentaments ni 
deformacions perjudicials, les accions estàtiques i dinàmiques que  comporta el seu 
formigonament i compactació. 
Es prohibeix l'ús d'alumini en motlles que hagin d'estar en contacte amb el formigó, excepte 
quan es faciliti a la DF certificat emès per una entitat de control, conforme els panells han 
rebut tractament superficial que eviti la reacció amb els àlcalis del ciment 
L'interior de l'encofrat ha d'estar pintat amb desencofrant abans del muntatge, sense que hi 
hagi regalims. La DF ha d'autoritzar, en cada cas, la col·locació d'aquests productes. 
El desencofrant no ha d'impedir la ulterior aplicació de revestiment ni la possible execució de 
junts de formigonament, especialment quan siguin elements que posteriorment s'hagin d'unir per a 
treballar solidàriament. 
Abans de l'aplicació, es facilitarà a la DF. certificat on es reflecteixin les característiques 
del desencofrant i dels possibles efectes sobre el formigó 
No s'ha d'utilitzar gas-oil, greixos o similars com a desencofrants. S'han d'utilitzar vernissos 
antiadherents a base de silicones o preparats d'olis solubles en aigua o greixos en dissolució. 
Els encofrats hauran de complir les característiques següents: 
- Estanquitat dels junts entre panells, evitant fuites d'aigua o beurada 
- Resistència a la pressió del formigó fresc i als efectes de la compactació mecànica 
- Alineació i verticalitat, especialment al creuament de pilars i sostres 
- Manteniment geomètric dels panells, motlles i encofrats, amb absència d'esbombaments fora de 
toleràncies 
- Neteja de les cares interiors evitant residus propis de l'activitat 
- Manteniment de característiques que permetin textures i acabats específics del formigó 
Ha d'estar muntat de manera que permeti un desencofratge fàcil, que s'ha de fer sense xocs ni 
sotragades. 
Ha de portar marcada l'alçària per a formigonar. 
Abans de començar a formigonar, el contractista ha d'obtenir de la DF l'aprovació per escrit de 
l'encofrat. 
El nombre de puntals de suport de l'encofrat i la seva separació depèn de la càrrega total de 
l'element. Han d'anar degudament travats en tots dos sentits. 
Els cindris s'estabilitzaran en les dues direccions per a que l'apuntalament resisteixi els 
esforços horitzontals produïts durant l'execució dels sostres, podent-se  utilitzar els següents 
procediments: 
- Travament dels puntals en ambdues direccions amb tubs o abraçadores, resistint les empentes 
horitzontals i un 2% com a mínim de les càrregues verticals 
- Transmissió d'esforços a pilars o murs, comprovant que disposen de la capacitat resistent i 
rigidesa suficients 
- Disposició de torres de cindri a ambdues direccions i a les distàncies adients 
S'han d'adoptar les mesures oportunes per a què els encofrats i motlles no impedeixin la lliure 
retracció del formigó. 
Cap element d'obra podrà ser desencofrat sense l'autorització de la DF. 
El desencofrat de costers verticals d'elements de petit cantell, podrà fer-se als tres dies de 
formigonada la peça, si durant aquest interval no s'han produït temperatures baixes o d'altres 
causes que puguin alterar el procediment normal d'enduriment del formigó. Els costers verticals 
d'elements de gran cantell o els costers horitzontals no s'han de retirar abans dels set dies, 
amb les mateixes excepcions anteriors. 
La DF podrà reduir els terminis anteriors quan ho consideri oportú. 
En obres d'importància i que no es tingui l'experiència de casos similars o quan els perjudicis 
que es puguin derivar d'una fissuració prematura fossin grans, s'han de fer assaigs d'informació 
que determinin la resistència real del formigó per a poder fixar el moment de desencofrat. 
No s'han de reblir els cocons o defectes que es puguin apreciar al formigó al desencofrar, sense 
l'autorització de la DF. 
Els filferros i ancoratges de l'encofrat que hagin quedat fixats al formigó s'han de tallar al 
ras del parament. 
En encofrats amb possibilitat de moviment durant l'execució (trepants o lliscants) la DF podrà 
exigir una proba sobre un prototip, prèviament a la seva utilització a l'estructura, per tal de 
poder avaluar el seu comportament durant l'execució 
Si s'utilitzen taulers de fusta, els junts entre aquests han de permetre l'entumiment de les 
mateixes per l'humitat del reg i del formigó, sense que deixin fugir pasta o beurada durant el 
formigonament, ni reprodueixin esforços o deformacions anormals. Per a evitar-ho es podrà 
autoritzar un segellant adient 
Toleràncies generals de muntatge i deformacions de l'encofrat pel formigonament: 
- Moviments locals de l'encofrat: <= 5 mm 
- Moviments del conjunt (L=llum): <= L/1000 
- Planor:     - Formigó vist: ± 5 mm/m, ± 0,5% de la dimensió     - Per a revestir: ± 15 mm/m 
Toleràncies particulars de muntatge i deformacions de l'encofrat per al formigonament: 
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+-------------------------------------------------------------------+ 
¦             ¦Replanteig eixos ¦Dimensions¦Aplomat ¦Horitzontalitat¦ 
¦             ¦-----------------¦          ¦        ¦               ¦ 
¦             ¦Parcial ¦ Total  ¦          ¦        ¦               ¦ 
¦-------------¦--------¦--------¦----------¦--------¦---------------¦ 
¦Rases i pous ¦± 20 mm ¦± 50 mm ¦ - 30 mm  ¦± 10 mm ¦       -       ¦ 
¦             ¦        ¦        ¦ + 60 mm  ¦        ¦               ¦ 
¦Murs         ¦± 20 mm ¦± 50 mm ¦ ± 20 mm  ¦± 20 mm ¦    ± 50 mm    ¦ 
¦Recalçats    ¦± 20 mm ¦± 50 mm ¦    -     ¦± 20 mm ¦       -       ¦ 
¦Riostres     ¦± 20 mm ¦± 50 mm ¦ ± 20 mm  ¦± 10 mm ¦       -       ¦ 
¦Basaments    ¦± 20 mm ¦± 50 mm ¦ ± 10 mm  ¦± 10 mm ¦       -       ¦ 
¦Enceps       ¦± 20 mm ¦± 50 mm ¦ ± 20 mm  ¦± 10 mm ¦       -       ¦ 
¦Pilars       ¦± 20 mm ¦± 40 mm ¦ ± 10 mm  ¦± 10 mm ¦       -       ¦ 
¦Bigues       ¦± 10 mm ¦± 30 mm ¦ ± 0,5 %  ¦ ± 2 mm ¦       -       ¦ 
¦Llindes      ¦   -    ¦   -    ¦ ± 10 mm  ¦ ± 5 mm ¦       -       ¦ 
¦Cèrcols      ¦   -    ¦   -    ¦ ± 10 mm  ¦ ± 5 mm ¦       -       ¦ 
¦Sostres      ¦± 5mm/m ¦± 50 mm ¦    -     ¦   -    ¦       -       ¦ 
¦Lloses       ¦   -    ¦± 50 mm ¦ - 40 mm  ¦ ± 2 %  ¦    ± 30 mm/m  ¦ 
¦             ¦        ¦        ¦ + 60 mm  ¦        ¦               ¦ 
¦Membranes    ¦   -    ¦± 30    ¦    -     ¦   -    ¦       -       ¦ 
¦Estreps      ¦   -    ¦± 50 mm ¦ ± 10 mm  ¦± 10 mm ¦       -       ¦ 
+-------------------------------------------------------------------+ 
MOTLLES RECUPERABLES: 
Els motlles s'han de col·locar ben alineats, de manera que no suposin una disminució de la 
secció dels nervis de l'estructura. 
No han de tenir deformacions, cantells trencats ni fissures. 
El desmuntatge dels motlles s'ha de fer tenint cura de no fer malbé els cantells dels nervis 
formigonats. 
Els motlles ja usats i que han de servir per a unitats repetides, s'han de netejar i rectificar. 
FORMIGÓ PRETENSAT: 
Els encofrats pròxims a les zones d'ancoratge han de tenir la rigidesa necessària per a que els 
eixos dels tendons es mantinguin normals als ancoratges. 
Els encofrats i motlles han de permetre les deformacions de les peces en ells formigonades i han 
de resistir la distribució de càrregues durant el tesat de les armadures i la transmissió de 
l'esforç de pretesat al formigó. 
El desmuntatge del cindri és realitzarà d'acord amb el programa previst, que haurà d'estar 
d'acord amb el tesat de les armadures. 
FORMIGÓ VIST: 
Les superfícies de l'encofrat en contacte amb les cares que han de quedar vistes, han de ser 
llises, sense rebaves ni irregularitats. 
S'han de col·locar angulars metàl·lics a les arestes exteriors de l'encofrat o qualsevol altre 
procediment eficaç per a que les arestes vives del formigó resultin ben acabades. 
La DF podrà autoritzar la utilització de matavius per a aixamfranar les arestes vives. 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
CONDICIONS GENERALS: 
Abans de formigonar s'ha d'humitejar l'encofrat, en el cas que sigui de fusta per evitar que 
absorbeixi l'aigua continguda al formigó, i s'ha de comprovar la situació relativa de les 
armadures, el nivell, l'aplomat i la solidesa del conjunt 
No s'han de transmetre a l'encofrat vibracions de motors. 
La col·locació dels encofrats s'ha de fer de forma que s'eviti malmetre estructures ja 
construïdes. 
El subministrador dels puntals ha de justificar i garantir les seves característiques i les 
condicions en que s'han d'utilitzar. 
Si l'element s'ha de pretensar, abans del tesat s'han de retirar els costers dels encofrats i 
qualsevol element dels mateixos que no sigui portant de l'estructura. 
En el cas que els encofrats hagin variat les seves característiques geomètriques per haver patit 
desperfectes, deformacions, guerxaments, etc, no s'han de forçar per a que recuperin la seva 
forma correcta. 
Quan entre la realització de l'encofrat i el formigonament passin més de tres mesos, s'ha de fer 
una revisió total de l'encofrat, abans de formigonar. 
El formigonat s'ha de fer durant el període de temps en el que el desencofrant sigui actiu. 
Per al control del temps de desencofrat, s'han d'anotar a l'obra les temperatures màximes i 
mínimes diàries mentre durin els treballs d'encofrat i desencofrat, així com la data en què s'ha 
formigonat cada element. 
El desencofrat de l'element s'ha de fer sense cops ni sotragades. 
El desencofrat i desmuntatge del cindri no es realitzarà fins que el formigó assoleixi la 
resistència necessària per a suportar amb seguretat i sense excessives deformacions els esforços 
als que estarà sotmès amb posterioritat. 
Es posarà especial cura durant el desencofrat en la retirada de qualsevol element que pugui 

impedir el lliure moviment de les juntes de retracció, assentament o dilatació així com de les 
articulacions. 
No es retirarà cap puntal sense l'autorització prèvia de la DF. 
No es desapuntalarà de forma sobtada, i es prendran precaucions que impedeixin l'impacte dels 
sotaponts i puntals als sostres. 
ELEMENTS VERTICALS: 
Per a facilitar la neteja del fons de l'encofrat s'han de disposar obertures provisionals a la 
part inferior de l'encofrat. 
S'han de preveure a les parets laterals dels encofrats finestres de control que permetin la 
compactació del formigó. Aquestes obertures s'han de disposar amb un espaiament vertical i 
horitzontal no més gran d'un metro, i es tancaran quan el formigó arribi a la seva alçària. 
En èpoques de vents forts s'han d'atirantar amb cables o cordes els encofrats dels elements 
verticals d'esveltesa més gran de 10. 
ELEMENTS HORITZONTALS: 
Els encofrats d'elements rectes o plans de més de 6 m de llum lliure, s'han de disposar amb la 
contrafletxa necessària per a que, desencofrat i carregat l'element, aquest conservi una 
lleugera concavitat a l'intradós. Aquesta contrafletxa sol ser de l'ordre d'una mil·lèsima de la 
llum. 
Els puntals es col·locaran sobre soles de repartiment quan es transmetin càrregues al terreny o 
a sostres alleugerits. Quan aquest estiguin sobre el terreny cal assegurar que no assentaran. 
Els puntals s'han de travar en dues direccions perpendiculars 
Els puntals han de poder transmetre la força que rebin i permetre finalment un desapuntalat 
senzill 
Als ponts s'haurà d'assegurar que les deformacions del cindri durant el formigonat no afecti 
negativament a altres parts de l'estructura executades amb anterioritat. 
En èpoques de pluges fortes s'ha de protegir el fons de l'encofrat amb lones impermeabilitzades 
o plàstics. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
m2 de superfície amidada segons les especificacions de la DT i que es trobi en contacte amb el 
formigó. 
Aquest criteri inclou els apuntalaments previs, els elements auxiliars per a muntatge de 
l'encofrat i els elements d'acabat de les cantonades per a formigó vist, com ara matavius, 
trencaaigües o altres sistemes, així com la recollida, neteja i condicionament dels elements 
utilitzats. 
La superfície corresponent a forats interiors s'ha de deduir de la superfície total d'acord amb 
els criteris següents: 
- Obertures <= 1 m2:  No es dedueixen 
- Obertures > 1 m2:  Es dedueix el 100% 
Als forats que no es dedueixin, l'amidament inclou l'encofrat necessari per a conformar el 
perímetre dels forats. En cas de deduir-se el 100% del forat, cal amidar també l'encofrat 
necessari per a conformar el perímetre dels forats. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
NORMATIVA GENERAL: 
Real Decreto 470/2021, de 29 de junio, por el que se aprueba el Código Estructural. 
* Orden de 6 de febrero de 1976 por la que se aprueba el Pliego de Prescripciones Técnicas 
Generales para Obras de Carreteras y Puentes (PG-3). 
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PB  PROTECCIONS I SENYALITZACIÓ 
 
PB3  REIXES, MALLES I TEIXITS METÀL·LICS 
 
PB33-  REIXA DE PERFILS D'ACER, COL·LOCADA (D) 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PB33-H8UO,PB33-H8UM,PB33-H8UN,PB33-H8UZ,PB33-H8ZN. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Reixa constituida per un conjunt de perfils que formen el bastidor i l'ampit de la reixa, 
col·locada en la seva posició definitiva i ancorada amb morter de ciment o amb fixacions 
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mecàniques. 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Replanteig 
- Preparació de la base i formació dels caixetins d'ancoratge, en el seu cas 
- Col·locació de la reixa i fixació dels ancoratges amb morter o fixacions mecàniques 
CONDICIONS GENERALS: 
La protecció instal·lada ha de reunir les mateixes condicions exigides a l'element simple. 
Ha d'estar anivellada, ben aplomada i en la posició prevista en la DT. 
L'alçària des del nivell del paviment fins el travesser superior, ha de ser l'especificada en el 
projecte o la indicada per la DF. 
Toleràncies d'execució: 
- Replanteig:  ± 10 mm 
- Horitzontalitat:  ± 5 mm 
- Aplomat:  ± 5 mm/m 
REIXA METÀL.LICA: 
Els muntants han de ser verticals. 
Ha d'estar subjectada sòlidament al suport amb ancoratges collats amb morter de ciment pòrtland 
o fixacions mecàniques. Tant els ancoratges d'acer com les fixacions mecàniques han d'estar 
protegits contra la corrosió. 
Toleràncies d'execució: 
- Alçària:  ± 10 mm 
- Separació entre muntants:  ± 3 mm/2 m 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
CONDICIONS GENERALS: 
No s'ha de treballar amb pluja, neu o vent superior a 50 km/h. 
Els ancoratges han de garantir la protecció contra empentes i cops durant tot el procés 
d'instal·lació i, alhora, han de mantenir l'aplomat de l'element fins que quedi fixat 
definitivament al suport. 
REIXA METÀL.LICA: 
Han d'estar fets els forats als suports per ancorar els muntants abans de començar els treballs. 
Els forats dels ancoratges estaran nets de pols o altres objectes que es puguin haver ficat des 
del moment de la seva execució fins al moment de la col·locació dels ancoratges. 
La DF ha d'aprovar el replanteig abans de fixar cap muntant. 
Els ancoratges s'han de fer per mitjà de plaques, platines o angulars. L'elecció depèn del 
sistema i de la distància que hi hagi entre l'eix de les pilastres i la vora dels elements 
resistents. 
S'han de respectar els junts estructurals per mitjà de junts de dilatació de 40 mm d'amplària 
entre elements. 
ELEMENT COL·LOCAT AMB MORTER: 
El material conglomerant o adhesiu amb que es realitzi l'ancoratge s'ha d'utilitzar abans de 
començar l'adormiment. 
Durant l'adormiment no s'han de produir moviments ni vibracions del element. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
m2 de superfície amidada segons les especificacions de la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 
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PRESENTACIÓ

Les ciutats i les persones que hi viuen 
demanden un hàbitat urbà de qualitat. 
L’espai públic forma part d’aquest hà-
bitat, el lloc on s’articulen i conflueixen 
el conjunt d’usos i activitats dels ciuta-
dans; d’aquesta demanda neix la neces-
sitat de transformar-lo i mantenir-lo en 
condicions òptimes.

 Les obres a la ciutat formen part de les 
actuacions que Barcelona ha de dur a 
terme per garantir una millora contínua 
en l’àmbit de, serveis urbans, equipa-
ments, espais verds, vials, infraestruc-
tures, etcètera, orientant la seva estra-
tègia per garantir a les persones qualitat 
de vida, millora social i urbana, millora 
als barris, i fomentar el desenvolupa-
ment sostenible i avançar cap una ciutat 
autosuficient i ben connectada interna-
ment i externament, amb respecte per la 
natura i voluntat de reintegració.

Les obres, com a mitjà per assolir aquests 
objectius, són generadores impactes im-
portants en l’entorn més proper, provo-
quen molèsties a les persones, als co-
merciants, dificulten la seva mobilitat i 
produeixen diferents impactes mediam-
bientals. Des de l’Ajuntament es vetlla 
per minimitzar aquests impactes, tant en 
la planificació com durant la implantació 
i l’execució del projecte . En aquest con-
text, un compromís per millorar i garantir 
la qualitat de les actuacions en l’àmbit 

de l’espai públic ha estat l’actualització 
del Manual de qualitat de les obres. 

Aquesta nova edició, resultat d’un treball 
col·lectiu, té com a objectiu ser una guia 
útil i necessària per a tots els professio-
nals que actuïn en les obres de la ciutat 
a fi de millorar-ne l’impacte, la qualitat 
i la seguretat. També és un recull d’ex-
periències aplicades i bones pràctiques 
apreses en moltes obres i desenvolupa-
des per tots aquells que treballen dia 
a dia en el Comitè i Comissió d’Obres i 
Mobilitat.

El Manual de qualitat ha incorporat nous 
conceptes necessaris a l’hora de gestio-
nar les obres a l’espai públic, com ara: la 
comunicació, l’aplicació de mesures per 
minimitzar l’afectació al medi ambient i 
a la mobilitat, prioritzar la seguretat dels 
vianants i ciclistes, aplicació de criteris 
relacionats amb la sensorització i aus-
cultació de les obres. El seu compliment 
s’estableix com a obligatori per a tots els 
promotors públics i privats. 

En aquest moment de transformació ur-
bana de la ciutat, ha arribat el moment 
de l’aplicació pràctica en les obres prò-
pies, actuals i futures, i fer-ho no ha de 
representar esforç, sinó que ha de for-
mar part de l’estil i la manera de treba-
llar dels promotors, tècnics i treballa-
dors en les obres a la ciutat. 
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1.2

ÀMBIT

1.1

OBJECTE I ANTECEDENTS

Les especificacions d’aquest manual 
es tindran en compte en totes les obres 
que s’implantin i es desenvolupin a l’es-
pai públic de la ciutat de Barcelona i són 
aplicables a totes les obres executades 
per l’Ajuntament de Barcelona, els seus 
organismes autònoms o les empreses 
municipals.

Pel que fa a les obres desenvolupades 
per empreses privades, el contingut 
d’aquesta publicació es tindrà en comp-
te en tots els aspectes de l’obra que 
comportin una afectació o puguin tenir 
una incidència a l’espai públic, tot i que 
cal considerar com a orientacions i reco-
manacions les prescripcions que no són 
fixades per la legislació vigent.

En funció de si el promotor de les obres 
o les vies afectades són municipals o 
no, s’especifiquen diferents indicacions 
i criteris que cal considerar per a la im-
plantació, el desenvolupament i l’aixeca-
ment d’obra correctes.

L’objecte d’aquest document és facilitar 
a promotors, contractistes, direccions 
d’obra, tècnics i treballadors de les obres 
la informació, les indicacions i els crite-
ris que cal seguir per reduir l’impacte que 
les obres que s’implanten i desenvolu-
pen a l’espai públic produeixen en l’àmbit 
d’afectació i que alteren la dinàmica de 
la ciutat i dels seus ciutadans.

És per aquest motiu que, des de l’Ajun-
tament de Barcelona, s’impulsa l’elabo-
ració del Manual de qualitat de les obres, 
tot desitjant que sigui una bona eina de 
treball per als diferents agents que par-
ticipen en les obres que s’executen a la 
ciutat des del moment de la seva con-
cepció.

Aquest document és la tercera edició del 
Manual de qualitat de les obres, la pri-
mera edició del qual es va redactar l’any 
1999 i va ser aprovada per decret de l’al-
caldia el 17 de maig de 1999; la segona 
edició és del 2004. Després d’aquesta 
darrera publicació, entre els anys 2008 i 
2009 es va començar a treballar per ac-
tualitzar els continguts del manual que 
no van arribar a veure la llum, però que 
han ajudat molt en el moment de tirar 
endavant la revisió actual, que es va ini-
ciar el 2012 i que han portat a aquest nou 
manual.

L’objecte d’aquesta nova edició és incor-
porar l’experiència adquirida en aquests 
darrers anys pels operadors municipals 
que intervenen en el seguiment i el con-
trol de les obres a la ciutat, actualitzar 
la informació d’acord amb la normativa 
vigent i donar al document una nova es-
tructura, més funcional i entenedora.
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1.3

CONTINGUT

1.4

ESTRUCTURA DEL MANUAL

Al Manual de qualitat de les obres es de-
fineixen uns criteris d’actuació i uns es-
tàndards de qualitat que han de tenir en 
compte promotors, projectistes, direc-
tors facultatius, coordinadors de segu-
retat i salut, contractistes d’obres i res-
ponsables d’execució i supervisió de les 
obres, per tal de minimitzar l’impacte de 
les obres a l’espai públic, millorar-ne la 
qualitat i la convivència d’aquestes amb 
la vida quotidiana de la ciutat.

S’hi tracta la comunicació de les obres, 
la implantació, l’ocupació i l’afectació 
de les obres a l’espai públic; l’afectació 
a elements urbans que proporcionen un 
servei públic; les previsions i les actuaci-
ons en aspectes vinculats a la mobilitat 
de vianants i vehicles, la protecció, la se-
guretat dels ciutadans durant les obres i 
els impactes mediambientals que poden 
produir.

També es fixen els criteris en actuacions 
puntuals a l’espai públic o actuacions 
que provoquen una afectació especial a 
la ciutat, ja sigui per condicionants in-
terns o externs de l’obra.

Pel que fa a la seguretat, cal advertir que 
aquest manual es limita a referir allò que 
es considera convenient i necessari des 
d’una perspectiva general de protecció a 
terceres persones. No entra en la defini-
ció concreta de les solucions tècniques 
que cal adoptar, ni recull la seguretat de 
l’execució de l’obra. En aquesta darrera 
edició, s’hi han inclòs la documentació 
i les gestions que cal fer quan s’afecten 
elements urbans de l’espai públic, així 
com els òrgans municipals als quals cal 
adreçar-se per fer aquestes gestions.

Aquesta edició s’organitza segons els te-
mes que cal considerar i el tipus d’afec-
tació que provoca l’obra. S’estructura en 
capítols, apartats i subapartats o punts. 
El manual s’ha estructurat en cinc capí-
tols:

Capítol 1. 

Introducció del manual

És el capítol actual, en el qual es defi-
neix l’objecte, l’àmbit i l’estructura del 
Manual de qualitat de les obres a la ciu-
tat de Barcelona.

Capítol 2. 

Criteris generals per a les obres que 

afecten l’espai públic

Aquest capítol conté les indicacions 
generals que cal tenir en compte sense 
distingir la tipologia d’obra o actuació 
que es duu a terme. Per tant, els usuaris 
del manual han de tenir presents tots els 
conceptes que afectin l’obra, per tal de 
garantir la qualitat d’implantació, l’ocu-
pació i la restitució de l’espai públic al-
terat per les obres.

El capítol 2 es divideix en cinc apartats 
per facilitar i permetre una consulta i 
cerca àgil de la informació necessària a 
l’obra. Cada apartat conté un subapar-
tat d’aspectes generals i un altre amb 
especificacions segons les diferents fa-
ses d’obra: a) abans de la implantació de 
l’obra, b) implantació i execució, i c) aixe-
cament i final d’obra.

Els diferents apartats corresponen a les 
temàtiques que es detallen a continua-
ció:

1.  Comunicació
2. Ocupació de l’espai públic
3. Serveis i elements urbans afectats 

durant les obres
4.  Afectacions a la mobilitat
 1a Tancaments i barreres
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 1b Senyalització de les obres
 1c Alteració dels cicles semafòrics i 

semàfors d’obra
 1d Garantia de pas i adequació dels 

itineraris
5.  Afectacions al medi
 1. Emissions atmosfèriques: fums,
 gasos, pols, soroll i vibracions
 2. Residus i neteja d’obra
 3. Afectacions a les aigües del subsòl
 4. Protecció dels espais verds
 5. Auscultació de les obres

Capítol 3. 

Disposicions addicionals específiques 

segons el tipus d’obra

En aquest capítol s’afegeixen indica- 
cions i criteris específics en funció de la 
tipologia d’obra. El capítol és addicional 
al capítol 2 d’aquest manual.

Conté cinc apartats diferents en funció 
de la tipologia d’obra que s’ha d’execu-
tar o de la tipologia d’actuació dins d’una 
fase d’obra:

1.  Obres d’urbanització
2.  Obres d’infraestructures de serveis
3.  Obres d’infraestructures del trans-

port
4.  Obres vinculades a l’edificació i als 

aparcaments
5.  Obres d’enderroc

Aquests apartats se subdivideixen en 
cinc subapartats que coincideixen amb 
els temes del capítol 2 “Criteris generals 
per a les obres que afecten l’espai pú-
blic”:

1.  Comunicació
2. Ocupació de l’espai públic per les 

obres
3. Serveis i elements urbans afectats 

durant les obres
4.  Afectacions a la mobilitat

Capítol 4. 

Actuacions puntuals

Aquestes actuacions es poden produir 
en qualsevol tipus d’obra, independent-
ment de la fase en què es trobin i poden 
tenir caire d’actuació independent o es-
tar associades a la obra; és per això que 
s’han separat del capítol 2.

Els apartats que s’han considerat en 
aquest capítol són els següents:

1.  Implantació de grues a la via pública
2.  Implantació de bastides
3.  Transports especials
4.  Pavimentacions
5. Actuacions de reparació i manteni-

ment
6.  Adaptació de les obres als actes de 

ciutat
7.  Actuacions nocturnes
8.  Voladures

L’estructura de cada apartat en general 
consta d’una introducció i dels aspectes 
que cal tenir en compte.

Capítol 5. 

Zones especials

L’últim capítol presenta la definició de 
les mesures que cal tenir en compte a 
determinades zones de la ciutat. Aques-
tes mesures són aplicables per qualse-
vol tipus d’obra o actuació en qualsevol 
fase d’obra, i són aspectes addicionals a 
la resta de capítols, que s’han de tenir en 
compte quan s’afecta alguna d’aquestes 
zones.

Les zones especials considerades són:

1.  Afectació a zones de gran afluència de 
públic

2.  Afectació a zones de gran importància 
comercial

3.  Afectació a zones de gran valor patri-
monial
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Annexos Volum II

En aquest apartat hi ha els annexos que 
contenen referències o informació addi-
cional dels apartats del capítol corres-
ponent i són els següents:

Annex 1. Classificació de la xarxa viària 
de Barcelona
Annex 2.2 Òrgans competents que auto-
ritzen o tramiten les ocupacions de l’es-
pai públic i en determinen les condicions
Annex 2.3 Llista de serveis i elements ur-
bans afectats per les obres
Annex 2.4A Tancaments i barreres 
Annex 2.4B Senyalització durant les 
obres i actuacions
Annex 2.5.3 Protocol d’esgotament d’ai-
gües freàtiques per obres
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La comunicació és un concepte impor-
tant que s’ha de tenir molt present du-
rant el procés de gestió d’una obra.

Aquesta comunicació té com a objectiu 
informar els usuaris directament afec-
tats per les obres de l’espai públic o la 
ciutadania, en general, de les afectaci-
ons que provoquen, així com dels bene-
ficis i les millores que l’actuació compor-
ta, tant per a l’entorn més proper com 
per a la qualitat de vida dels ciutadans.

La comunicació intervé en diferents mo-
ments de la gestió de l’obra. Els respon-
sables de comunicació han de poder fer 
una planificació adequada i han de dis-
posar de la informació següent:

Tota la informació relativa a les dates 
d’inici i d’acabament de les obres.
Els detalls tècnics i econòmics més 
rellevants.
Els impactes que es produiran i què 
cal comunicar als ciutadans.
Les incidències d’execució.

La comunicació de les obres no s’ha 
d’entendre com un cost addicional a 
l’obra, sinó com una part integrant del 
pressupost. Una bona estratègia comu-
nicativa pot estalviar molts altres costos 
que es produirien si no n’hi hagués o si 
no estigués ben dissenyada.

A continuació es descriuen els diferents 
conceptes que s’han de tenir presents 
per elaborar una bona estratègia de co-
municació en cadascuna de les fases 
d’obra.

2.1.1 Prescripcions generals

En aquest apartat es descriuen concep-
tes que s’han de tenir en compte relacio-
nats amb la comunicació i la informació 
de les afectacions a l’espai públic que 
provoca l’obra, i que poden ser comuns a 
les tres fases d’obra:

  En les obres municipals, l’estratègia 
de comunicació la determinarà el de-
partament de comunicació de l’ope-
rador municipal responsable de la 
gestió de l’obra, en coordinació amb 
el territori, sens perjudici de la parti-
cipació que té l’Ajuntament de Barce-
lona mitjançant els consells de barri, 
comissions de seguiment, etcètera.

 L’estratègia de comunicació en les 
obres que afecten l’espai públic de 
titularitat municipal i que executen 
els operadors no municipals és la que 
estableixi la seva normativa pròpia, 
sens perjudici d’altres tipus d’acci-
ons informatives consensuades amb 
l’Ajuntament.
Sempre que sigui possible s’han 
d’agrupar en una mateixa acció o pro-
ducte de comunicació les diferents 
informacions o afectacions que es 
puguin generar en un mateix període 
de l’obra.
S’han d’aplicar els acords sobre acci-
ons informatives que s’adoptin al Co-
mitè d’Obres per a les actuacions en 
les quals intervé.
Tota la comunicació s’ha d’adequar 
a la Guia per a la identitat visual per 
a les obres municipals vigent, sens 
perjudici que en determinades obres 
en les quals intervinguin altres admi-
nistracions públiques siguin aplica-
bles altres normes sectorials pròpies. 
Aquesta guia es pot consultar en la 
ruta de l’enllaç següent:

http://www.bcn.cat/publicacions/ 

normativa2012/CAPITOLS/CAP5_1.pdf

  La comunicació ha de tenir la seva do-
tació pressupostària.

  En aquest subapartat no es tracta la 
senyalització d’obra, ja que està defi-
nida a l’apartat 2.4.

Des del punt de vista de l’afectació que 
les obres o actuacions produeixen a l’es-
pai públic, s’han definit tres tipus d’im-
pactes:

  Impacte tipus A, de ciutat: obres o ac-
tuacions que afecten dos o més dis-
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2.1.2b Implantació i execució de 
l’obra

En la implantació de l’obra s’han de col-
locar els cartells que informen sobre 
l’obra. S’han de situar a l’interior de la 
tanca de l’obra, preferentment al costat 
dels accessos o en un punt de visió i lec-
tura fàcil per als vianants.

L’empresa promotora o constructora de 
l’obra pot instal·lar-hi cartells identifi-
catius propis sense publicitat. Aquests 
cartells no poden superar ni en dimen-
sions ni en nombre els cartells informa-
tius de l’obra.

Qualsevol altra acció informativa durant 
l’execució de l’obra s’ha de fer d’acord 
amb l’estratègia comunicativa definida.

2.1.2c Aixecament i final de l’obra

Les accions informatives al final d’obra 
tenen per objecte donar a conèixer a la 
ciutadania en general i a l’entorn més 
proper la finalització de l’obra i, si escau, 
l’acte d’inauguració corresponent.

Les accions informatives que siguin 
necessàries, com a conseqüència d’ac-
tuacions generades per l’execució de la 
garantia de l’obra, les definirà el depar-
tament de comunicació corresponent, 
d’acord amb el territori i tenint en comp-
te que l’actuació es pot tractar com una 
nova obra a efectes comunicatius i que, 
per tant, haurà de seguir totes les indi-
cacions que s’especifiquen en aquest 
manual.

trictes i es consideren obres de ciutat. 
També es consideren en aquest tipus 
les que afecten una via centralit-
zada, és a dir: de la xarxa bàsica, de 
vies d’accés o vies de connectivitat, 
aquestes últimes tant de primer com 
de segon nivell.

  Impacte tipus B, de districte: tenen 
incidència dins d’un mateix districte. 
Estan incloses en aquest grup les que 
afectin un sol carrer i aquest sigui un 
eix comercial o social del districte.

  Impacte tipus C, de carrer: són obres 
o actuacions que afecten un carrer i 
modifiquen els hàbits dels veïns afec-
tats sense repercussió en la ciutada-
nia en general.

En funció del tipus d’impacte anterior-
ment descrit, s’especifica al capítol 3, 
els criteris comunicatius particulars en 
funció de la tipologia d’obra en qüestió.

2.1.2 Comunicació en les fases 

d’obra

2.1.2a Abans de la implantació de 
l’obra

Abans de la implantació de l’obra s’ha 
d’haver elaborat l’estratègia de comu-
nicació en què s’ha de definir quin és el 
missatge que cal donar, a quin públic ob-
jectiu s’ha d’informar i a través de quins 
canals i mitjans.

L’estratègia de comunicació ha de pre-
veure quines incidències o situacions 
imprevistes es poden produir en la ges-
tió de l’obra i quins mecanismes de co-
municació immediata s’han d’utilitzar 
per informar.

La informació als veïns o ciutadans i a 
les activitats econòmiques afectades 
s’ha d’haver fet arribar uns dies abans 
de l’inici de l’obra. També s’ha de dis-
posar dels materials comunicatius que 
s’han de col·locar a l’obra en el moment 
de la implantació.
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2.2.1a Autorització i
determinació dels condicionants 
de les ocupacions de l’espai 
públic

Qualsevol ocupació de l’espai públic re-
quereix l’autorització corresponent de 
l’òrgan competent de l’Ajuntament de 
Barcelona i, si escau, d’una altra admi-
nistració pública competent en la titula-
ritat del servei o de l’espai afectat.

Qualsevol obra o actuació que tingui lloc 
a l’espai públic i no estigui prevista en les 
competències de cap dels sectors que 
es descriuen a l’Annex 2.2 es pot con-
sultar al Comitè d’Obres i Mobilitat, que 
determinarà a quin òrgan cal dirigir-se 
per demanar la concreció, les determi-
nacions i l’autorització de les condicions 
de les ocupacions. Les autoritzacions 
que corresponen a l’Ajuntament de Bar-
celona se sol·liciten, tramiten i resolen 
d’acord amb la legislació vigent, que es 
pot consultar al web de l’Ajuntament de 
Barcelona (normativa), a través del qual 
també es poden tramitar telemàtica-
ment moltes de les llicències:

Portal web de l’Ajuntament de Barcelona: 
http://w110.bcn.cat/portal/site/Ajunta-

ment

El promotor de les obres ha de sol·licitar 
les condicions de termini per a la im-
plantació a l’espai públic o l’ús de l’espai 
al servei municipal corresponent descrit 
a l’Annex 2.2 “Òrgans competents que 
autoritzen o tramiten les ocupacions de 
l’espai públic i en determinen les condi-
cions”.

Totes les obres superiors a cinc dies que 
afectin la calçada s’han de comunicar 
al Comitè d’Obres per actualitzar el sis-
tema de gestió d’afectacions a l’espai 
públic utilitzat pels serveis d’emergèn-
cies. Aquesta mesura és independent de 
si l’obra, encara que duri menys de cinc 
dies, ha d’obtenir les condicions d’ocu-
pació del Comitè d’Obres (vegeu l’Annex 
2.2).

La implantació de qualsevol obra a l’es-
pai públic de la ciutat s’ha de fer segons 
determinats criteris generals per garan-
tir la convivència de l’obra amb la resta 
de la ciutat, respectant l’habitabilitat 
i la dinàmica de la zona afectada. To-
tes les obres públiques o privades que 
s’emplacin en el domini públic ho han de 
fer d’una manera correcta des del punt 
de vista de la seguretat dels ciutadans, 
l’ordre en l’espai públic, la imatge de les 
obres a la ciutat i la convivència de les 
obres amb les activitats que es desen-
volupen en l’àmbit afectat.

S’han de tenir en compte i promoure els 
elements TIC (tecnologies de la infor-
mació i la comunicació) que permeten 
mesurar i recollir les dades de l’entorn 
que s’alteren amb la implantació i l’exe-
cució de l’obra (com ara soroll, vibraci-
ons, auscultació, pols, qualitat de l’aire, 
mobilitat, etcètera) i, si és el cas, tractar 
les dades per tenir coneixement de la 
situació o actuar davant de problemes, 
controlant i reduint, en la mesura que 
sigui possible, l’impacte de les obres. En 
aquest capítol s’estableixen els criteris i 
les indicacions principals que cal seguir 
perquè la implantació a l’espai públic 
garanteixi la convivència de l’obra amb 
la resta de la ciutat, respectant l’habita-
bilitat i la dinàmica de la zona afectada.

A continuació es descriuen els diferents 
conceptes que s’han de tenir presents a 
l’hora d’ocupar l’espai públic en general i 
en cadascuna de les fases d’obra.

2.2.1 Prescripcions generals

Els aspectes descrits en aquest sub-
apartat són independents de la fase 
d’obra en què s’apliquin i, per tant, s’han 
de complir en qualsevol moment.
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ments i les mesures que es descriuen a 
l’apartat 2.4 d’afectació a la mobilitat.

En cas que l’ocupació de l’espai compor-
ti afectació a serveis públics, elements 
TIC, subministraments o altres serveis 
que ofereixen empreses privades al pú-
blic s’ha de procedir segons el que s’ex-
posa a l’apartat 2.3.

2.2.1c Horaris de treball

Els horaris de treball han de ser els que 
s’indiquin a l’autorització o als condici-
onants establerts per la implantació de 
l’obra (vegeu el subapartat 2.2.1a). En 
qualsevol cas, no es pot sobrepassar 
l’horari que es descriu en els punts se-
güents o el que indiqui la normativa vi-
gent.

L’horari de treball ha d’estar comprès 
entre les 8.00 i les 18.00 hores per a les 
obres de serveis i canalitzacions, i entre 
les 8.00 i les 21.00 hores per a la resta 
d’obres, totes de dilluns a divendres. 
L’horari de funcionament de la maquinà-
ria es fixa entre les 8.00 i les 20.00 hores, 
de dilluns a divendres. Només en casos 
especials, que per la gravetat, la comple-
xitat o la urgència ho requereixin, es pot 
variar aquest horari amb una sol·licitud 
prèvia a l’Ajuntament, que determinarà 
de manera motivada els nous horaris i, si 
fos el cas, la suspensió provisional dels 
objectius de qualitat acústica (vegeu el 
subapartat 2.5.1).

S’exclouen del compliment de la franja 
horària que estableix el paràgraf anteri-
or les obres que s’hagin d’executar, amb 
caràcter d’urgència, per al restabliment 
de serveis essencials per als ciutadans, 
com ara el subministrament d’electri-
citat, d’aigua, de gas i de telèfon, i dels 
serveis relacionats amb l’ús i la difusió 
de les noves tecnologies de la informa-
ció, així com les obres destinades a evi-
tar una situació de risc o perill imminent 
per a les persones o els béns i les que, 
per les seves característiques, no es po-

2.2.1b Ocupació de l’obra i de les 
actuacions

Les implantacions de les obres s’han de 
planificar i organitzar per tal de minimit-
zar l’afectació a l’espai públic i el con-
tractista i el seu personal les han d’exe-
cutar amb la màxima cura i sensibilitat 
envers els ciutadans i les activitats eco-
nòmiques afectades.

Com a norma general, no es pot afectar 
l’espai públic ni l’arbrat exterior a l’àmbit 
de l’obra per ubicar-hi casetes d’obra o 
abassegaments de materials. Aquesta 
ocupació, de caràcter excepcional i pro-
visional, requereix l’autorització corres-
ponent.

L’arbrat que es troba dins de l’àmbit 
d’obra només pot quedar afectat si el 
projecte ho ha previst així.

L’ocupació ha de permetre, en qualsevol 
circumstància, l’accés als habitatges, 
sens perjudici de les restriccions o la su-
pressió d’aquest accés derivat de situa-
cions d’emergència generades per l’obra 
(plans d’emergència).

Així mateix, l’ocupació ha de permetre 
l’accés als edificis d’ús terciari o activi-
tat empresarial, comerços i pàrquings. 
En el cas que no sigui possible, s’ha de 
tractar amb els afectats els detalls de 
l’afectació i la compensació amb mesu-
res complementàries, si escau.

S’ha de garantir l’accés i el pas dels ve-
hicles d’emergència, tant dins de l’àmbit 
de l’obra com a l’exterior. En cas que els 
itineraris de vianants quedin afectats 
durant les obres, els itineraris provisi-
onals han de garantir, com a mínim, les 
condicions d’accessibilitat establertes 
en la normativa vigents i els conceptes 
descrits a l’apartat 2.4 d’aquest docu-
ment.

En cas que l’ocupació de les obres afecti 
la calçada, s’han de preveure els tanca-
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Sense quedar exempts dels condicio-
nants anteriors, es comenten uns crite-
ris generals que s’han de tenir en consi-
deració en les actuacions:

  No es poden ocupar dues voreres en-
frontades alhora, i s’ha de dur a terme 
l’acció en fases temporals diferents.

  Les actuacions que afectin una cruïlla 
s’han de fer en diverses fases per evi-
tar el tall de tota la calçada.

Tanmateix, els responsables de l’obra 
són els encarregats de mantenir el con-
tacte amb les entitats del territori, en-
tre altres coses, per conèixer esdeve-
niments socials (festes majors, curses 
populars, períodes festius, etcètera) que 
es puguin dur a terme a la zona afectada 
per la seva actuació per tal de planifi-
car-la i produir la mínima afectació (ve-
geu l’apartat 4.6 “Adaptació de les obres 
als actes de ciutat”).

2.2.2 Fases d’obra

A banda dels aspectes generals descrits 
i que s’han de complir sempre, n’hi ha al-
tres de particulars que s’han de tenir en 
compte segons el moment de l’obra en 
què ens trobem.

2.2.2a Abans de la implantació 
de l’obra

Aquesta fase es desenvolupa des del 
moment que hi ha intenció d’iniciar 
l’obra adjudicada fins al moment d’im-
plantar l’obra físicament en el territori, 
tot i que aquest últim punt es descriu en 
la fase “Implantació i execució de l’obra”.

Quan es vol implantar una obra que 
afecta l’espai públic, s’han de conèixer 
prèviament els condicionants següents:

 Titularitat de la via sobre la qual s’ha 
d’actuar (municipal, autonòmica, es-
tatal, altres) o titularitat dels espais 

den executar durant el dia, s’han d’avan-
çar o perllongar en relació amb l’horari 
d’obres de treball a la via pública o no es 
poden fer de dilluns a divendres. La Di-
recció d’Obra o el titular del servei ha de 
justificar aquestes actuacions al tècnic 
responsable de l’Ajuntament assignat a 
l’obra.

En les obres que, per interès general, 
no es puguin desenvolupar en l’hora-
ri descrit, és a dir, obres que impliquen 
dur a terme treballs nocturns o en cap 
de setmana, s’ha de sol·licitar el permís 
a l’Ajuntament de Barcelona, que l’ha 
d’autoritzar i determinar si cal presen-
tar un estudi d’impacte acústic (vegeu el 
subapartat 2.5.1).

En qualsevol cas, s’han de complir els 
condicionants horaris addicionals que, 
per qüestions acústiques, limiten els 
horaris o bé s’han de presentar estudis 
d’impacte acústic tal com s’indica al 
subapartat 2.5.1.

2.2.1d Coordinació de l’ocupació 
per obres i actuacions

Per tal de minimitzar les afectacions a 
la mobilitat i garantir que es complei-
xen els condicionants de l’apartat 2.4 
d’aquest document, s’ha de preveure la 
coordinació de les situacions següents:

 Interferència de dues o més obres, o 
bé actuacions que se’n derivin en un 
mateix àmbit.

  Interferència de dues o més actuaci-
ons de la mateixa obra en un mateix 
àmbit.

En cas que hi hagi interferència, s’ha 
d’exposar el cas a les entitats respon-
sables de definir els condicionants de 
l’ocupació de l’espai públic per resoldre 
el conflicte (vegeu l’Annex 2.2 “Òrgans 
competents que autoritzen o tramiten 
les ocupacions de l’espai públic i en de-
terminen les condicions”).
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  Si l’ocupació de l’obra a l’espai públic 
afecta la calçada, s’ha de disposar 
dels condicionants acordats pel Co-
mitè d’Obres i Mobilitat o el Districte, 
segons la categoria de la via i, si es-
cau, el pla d’actuació corresponent 
elaborat per la Guàrdia Urbana.

  S’han de preveure les afectacions a 
serveis o elements urbans existents i 
gestionar amb els organismes corres-
ponents la solució a aquestes afec-
tacions. En relació amb l’enllumenat 
públic, s’ha d’assegurar la visibilitat a 
l’entorn de l’obra amb els criteris del 
Pla director d’il·luminació vigent per 
garantir la uniformitat de l’enllumenat 
i la seguretat, amb especial atenció 
als vianants.

  S’han de gestionar amb els serveis 
tècnics de districte el desplaçament 
de les places de persones amb disca-
pacitat, reserves d’aparcament espe-
cials (hotels, organismes municipals), 
càrregues i descàrregues, etcètera, 
afectades per les ocupacions de les 
obres.

 Les ocupacions que només afectin 
itineraris de vianants han de tenir la 
previsió dels itineraris alternatius 
corresponent, que s’ha de comuni-
car als serveis tècnics del districte 
corresponent. Aquests itineraris han 
de complir tot el que s’especifica a 
l’apartat 2.4 d’aquest manual, i les es-
pecificacions previstes al capítol 5 si 
són zones especials.

  S’ha de disposar de les autoritzacions 
o les llicències de subministrament 
de serveis necessàries per al funcio-
nament de les instal·lacions auxiliars 
de l’obra (aigua, llum, telecomunica-
cions i sanejament, si escau). Queda 
prohibit fer ús públic de les xarxes 
implantades a la zona on s’ha d’actuar 
sense autorització prèvia de l’organis-
me competent.

afectats (espais públics, espais pri-
vats).

  Categoria, segons l’Ajuntament de 
Barcelona, de la via sobre la qual s’ha 
d’actuar (vegeu l’Annex 1. “Classifica-
ció de la xarxa viària de Barcelona”).

  Condicions de l’entorn de l’obra: esco-
les i altres equipaments d’alta sensi-
bilitat, infraestructures, etcètera.

En funció dels condicionants anteriors, 
les prescripcions que s’han de complir 
per procedir a la implantació de l’obra a 
l’espai públic són:

 Disposició de la llicència d’obres o 
l’adjudicació del contracte d’obra pú-
blica degudament formalitzada i al-
tres autoritzacions necessàries en 
funció de l’espai públic que resulti 
ocupat (vegeu el subapartat 2.2.1a 
“Autorització i determinació dels con-
dicionants de les ocupacions de l’es-
pai públic”).

  S’ha de confeccionar i formalitzar l’ac-
ta de comprovació de replantejament. 
En aquest acte, per a totes les obres 
de l’Ajuntament de Barcelona, orga-
nismes autònoms, entitats públiques 
empresarials locals i altres entitats 
vinculades o dependents de l’Ajun-
tament de Barcelona, sempre que el 
pressupost estimat per a l’obra inclo-
sa en el projecte sigui igual o superior 
a 450.000 € (PEM) i no estiguin sub-
jectes a avaluació d’impacte ambien-
tal segons la legislació vigent, s’ha de 
validar el Pla d’ambientalització si no 
s’ha fet amb anterioritat; sens perju-
dici que es mantingui, per a totes les 
obres, l’aplicació de les prescripcions 
d’aquest manual o del que sigui vigent 
en el moment de la licitació del pro-
jecte.

  S’han d’haver dut a terme les accions 
comunicatives d’acord amb el que 
preveu l’apartat 2.1 d’aquest manual.

  S’ha de disposar del Pla de segure-
tat i salut, redactat pel contractista i 
aprovat pel coordinador de Seguretat 
i Salut de l’obra.
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En el moment de l’ocupació inicial s’han 
d’instal·lar els punts de gestió de resi-
dus i s’han d’executar les instal·lacions 
de serveis previstes en el Pla de segure-
tat i salut.

També s’ha de preveure la ubicació o 
instal·lar els elements TIC que han de 
mesurar i recollir les alteracions de les 
condicions de l’entorn afectades amb la 
implantació i l’execució de l’obra (com 
ara soroll, vibracions, auscultació, pols, 
qualitat de l’aire, mobilitat, etcètera.). 
Els protocols de comunicació dels sen-
sors o dels gateways que els agrupen 
han de ser compatibles amb la platafor-
ma de sensors de l’Ajuntament de Bar-
celona, per fer possible la comunicació, 
el tractament i la gestió de les dades. 
Aquests elements TIC poden romandre a 
l’espai públic un cop s’acabi l’obra si així 
ho determinen els serveis municipals.

Durant l’execució de l’obra, el director 
d’obra és el responsable de garantir que 
l’empresa constructora es faci càrrec 
de mantenir l’ordre i la neteja de l’àmbit 
afectat per l’obra, inclosos els accessos.

L’ocupació de l’espai públic per les obres 
no pot superar els terminis autoritzats. 
Si es preveu un incompliment d’aquest 
terminis, s’ha de demanar una pròrroga 
de l’autorització a l’organisme que va de-
finir els condicionants i la implantació 
de l’obra.

Canvis de fase que modifiquin 

o comportin una alteració de 

l’ocupació de l’obra o actuacions 

puntuals fora de l’àmbit de l’obra

Si l’execució de l’obra comporta canvis 
de fase que impliquin la modificació o 
l’alteració de l’àmbit de l’obra, i per tant, 
de la seva ocupació de l’espai públic, cal 
que els organismes competents tramitin 
les autoritzacions corresponents i rede-
fineixin els condicionants necessaris 
(vegeu el subapartat 2.2.1 d’aquest ca-
pítol).

2.2.2b Implantació i execució de 
l’obra

Aquesta fase d’obra s’inicia amb la im-
plantació física de l’obra a l’espai públic 
i s’acaba en el moment que es donen els 
treballs per acabats i es procedeix a la 
supervisió de l’entitat receptora per do-
nar la conformitat dels treballs efectu-
ats, o si no n’hi ha, la llista d’elements 
que cal repassar per rebre l’obra.

A continuació, es descriuen els condici-
onants que s’han de tenir en compte i es 
diferencia la implantació inicial, i potser 
única, de l’obra a l’espai públic amb els 
possibles canvis de fase que generin una 
alteració de l’ocupació, així com les ac-
tuacions puntuals fora de l’àmbit d’obra:

Implantació i execució de l’obra
 

L’ocupació inicial del terreny ha de co-
incidir amb l’autoritzada i amb els con-
dicionants definits per l’organisme 
competent. Aquesta ocupació s’ha de 
fer efectiva amb la màxima cura i sensi-
bilitat, per part del contractista i el seu 
personal, envers els ciutadans i les acti-
vitats econòmiques afectades.

L’execució material dels abalisaments, 
les proteccions i la senyalització de 
l’obra ha de ser la corresponent al tipus 
d’obra, al desnivell generat i als usos de 
l’espai que el tancament separa, segons 
les indicacions de l’apartat 2.4 “Afecta-
ció a la mobilitat”.

En el moment de l’ocupació inicial s’han 
de col·locar els cartells informatius de 
l’obra previstos en l’estratègia de comu-
nicació, definida d’acord amb l’apartat 
2.1 “Comunicació de les obres”.

L’execució material de la implantació 
s’ha de fer amb ordre i l’espai públic ad-
jacent s’ha de mantenir sempre net.
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per a cada element urbà nou o modifi-
cat, el servei que hi està associat.

Amb el vistiplau dels responsables per 
a les diferents parts de l’obra, cal noti-
ficar-ho a la Guàrdia Urbana d’obres per 
obtenir l’autorització de la posada en 
servei o ús públic de l’espai d’actuació. 
Aquesta autorització sovint es presenta 
mitjançant una “acta d’inspecció d’obres 
a la via pública”, en què s’indica expres-
sament l’autorització que garanteix que 
l’obra es pot obrir en condicions segures 
per fer-ne ús i autoritza el promotor a 
retirar les tanques i permetre, si escau, 
l’ús públic de les obres efectuades.

En aquests dos actes anteriors es po-
den produir discrepàncies amb els aca-
bats o els serveis executats. La llista 
de discrepàncies justificades entre els 
REP o la Guàrdia Urbana d’obres i els 
responsables de l’obra s’anomena “llis-
ta de repassos”, que s’inclou a les actes. 
El promotor ha de fer tots els repassos 
acordats abans de poder executar la 
recepció de l’obra; no obstant això, si la 
magnitud dels repassos considerada 
per la Guàrdia Urbana d’obres no ge-
nera inseguretat, es podrà concedir la 
posada en servei mitjançant una “acta 
d’inspecció d’obres a la via pública” en 
què s’indicaran els repassos que cal dur 
a terme per tal de poder fer l’aixecament 
d’obra i obrir-la a l’ús públic.

Durant l’aixecament d’obra, s’ha de ga-
rantir l’ordre i la neteja de l’àmbit afectat 
per les obres.

Quan s’hagi fet l’aixecament d’obra, i 
després de prendre les mesures de se-
guretat adequades, s’han de dur a terme 
les restitucions necessàries per retor-
nar l’àmbit ocupat en unes condicions 
iguals o millors que quan es van iniciar 
les obres, ja que el pas de maquinària i 
els mateixos tancaments poden haver 
malmès el paviment o altres serveis i 
elements que interferien en l’ocupació. 
Els elements i serveis afectats i les se-

S’han de dur a terme les accions infor-
matives corresponents que s’hagin pro-
gramat en funció d’aquest canvi o de 
l’actuació puntual.

S’ha de fer l’aixecament, si escau, de la 
fase anterior o la restitució de l’espai 
afectat per l’actuació puntual, seguint 
els condicionants que es descriuen al 
subapartat 2.2.2c “Aixecament i final de 
l’obra”.

2.2.2c Aixecament i final de l’obra

Aquesta última fase preveu el període 
des que els responsables facultatius 
donen per acabada l’obra i sol·liciten a 
les entitats corresponents la supervisió 
dels elements dels quals seran recepto-
res, fins al moment que es firmi l’acta de 
recepció final de les obres. Tanmateix, 
s’esmenten dins d’aquest subapartat els 
procediments que cal seguir en les pos-
sibles actuacions que sorgeixin durant 
el període de la garantia de l’obra.

Tots els elements TIC implantats en la 
fase d’obra per controlar-ne l’impacte no 
s’han retirar i s’ha de gestionar el tras-
pàs dels elements esmentats a les en-
titats responsables del servei associat, 
si així ho estableixen els serveis munici-
pals corresponents.

Acta de posada en servei, neteja, 

repassos i reposicions

Un cop es consideri acabada l’obra, s’ha 
de comunicar aquest fet als responsa-
bles d’espai públic (REP) corresponents 
per revisar i validar la part de l’obra exe-
cutada, de la qual seran mantenidors, 
per obtenir els “informes favorables” de 
cadascun. Aquests REP són els que re-
cull el Protocol de tramitació dels projec-
tes i seguiment de les obres ordinàries 
d’infraestructures o elements d’urbanit-
zació, conservació i millora, i projectes 
d’urbanització, aprovat el 2013 o el que 
el substitueixi. A l’Annex 2.3 s’enumera, 

2. CRITERIS GENERALS PER A LES OBRES 

QUE AFECTEN L’ESPAI PÚBLIC

Hàbitat Urbà

18

Manual de

 Qualitat de les 

Obres a la ciutat 

de Barcelona

Període de garantia

Durant el període de garantia, l’entitat 
executora és la responsable de restituir 
o reparar les parts de l’obra que siguin 
defectuoses, així com dels conceptes 
pels quals es va comprometre contrac-
tualment en aquest període (manteni-
ment de l’arbrat de nova plantació du-
rant el primer any, etcètera).

Segons la magnitud de la reparació o la 
restitució que la constructora hagi de 
fer durant el període de garantia, s’ha 
de tractar com una nova obra i s’ha de 
complir tot el que s’exposa en aquest 
manual, a excepció de l’apartat 2.1 “Co-
municació de les obres”, que definirà un 
nou pla de comunicació adequat per a 
aquest tipus d’actuacions.

ves restitucions es descriuen a l’apartat 
2.3 “Serveis i elements urbans afectats 
durant les obres”, així com a l’Annex 2.3 
corresponent, “Llista de serveis i ele-
ments urbans afectats per les obres”. 

Acta de recepció d’obra i acta de 

lliurament de l’obra

Un cop acabada la neteja, els repassos 
i les reposicions, i obtinguda l’acta de 
posada en servei, cal signar simultàni-
ament l’acta de recepció d’obra i l’acta 
de lliurament de l’obra, llevat de situa-
cions especials, entre l’entitat o les en-
titats que rebran una part o la totalitat 
de l’obra i l’entitat que ha executat l’obra.

Aquesta acta està subjecta a les condi-
cions del contracte referent a la redac-
ció del projecte d’obra acabada i s’ha 
de seguir, si escau, el procediment que 
estableix el Protocol de tramitació dels 
projectes i seguiment de les obres or-
dinàries d’infraestructures o elements 
d’urbanització, conservació i millora, i 
projectes d’urbanització vigent. A partir 
d’aquest moment, l’entitat o les entitats 
receptores de l’obra són responsables 
del manteniment i l’explotació, i s’ha 
d’iniciar el període de garantia de l’obra, 
d’un any o més, segons l’oferta de l’enti-
tat executora.

En cas que s’acabi una part de l’obra i 
no la totalitat, es pot redactar una acta 
de posada en funcionament, amb el vis-
tiplau del personal tècnic de l’Ajunta-
ment de Barcelona i, si escau, amb l’acta 
de posada en servei corresponent de la 
Guàrdia Urbana d’obres. Aquesta acta de 
posada en funcionament d’una part de 
l’obra no inicia el període de garantia en 
aquesta part fins que no es formalitza 
l’acta de recepció de la totalitat de l’obra.
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Si l’afectació als serveis o elements ur-
bans és a causa de l’ocupació de l’obra, 
però aquests no tenen una substitució 
en projecte i, a més, poden quedar de-
teriorats per l’obra, s’han de retirar i em-
magatzemar per tornar-los a col·locar 
un cop acabada l’actuació. Tanmateix, 
s’han de fer els avisos o les gestions cor-
responents en funció de l’element, tal 
com indiqui el tècnic municipal assignat 
a l’obra. El contractista és responsable 
de l’emmagatzematge correcte, així com 
del manteniment dels elements urbans, 
si és necessari, i ha d’assumir els costos 
que es derivin tant de l’emmagatzemat-
ge com del manteniment, si no és que 
hi ha indicacions en sentit contrari del 
propietari.

A l’annex 2.3 s’ha elaborat una llista in-
formativa amb els serveis i els elements 
afectats més comuns, classificats per 
grups d’elements urbans i agrupats per 
operadors o entitats responsables de 
l’element, així com les propostes d’actu-
ació que cal presentar-los quan el servei 
o l’element urbà queda afectat per l’obra. 

La llista segueix l’esquema següent:

Addicionalment, s’han de complir els 
aspectes específics per a cada tipus 
d’obra que s’indiquen al capítol 3.

2.3

SERVEIS I ELEMENTS URBANS  

AFECTATS DURANT LES OBRES

En aquest apartat s’estableixen les in-
dicacions que han de seguir els respon-
sables de les obres a l’hora de presen-
tar les propostes de trasllat, protecció o 
retirada dels serveis i elements urbans 
existents afectats per les obres.

2.3.1 Prescripcions generals

Per dur a terme la retirada o el trasllat, 
tant provisional com definitiu, de qual-
sevol servei o element urbà, la direcció 
d’obra pot consultar al tècnic de l’Ajun-
tament que s’hagi assignat a l’obra amb 
quin responsable municipal s’han de fer 
els tràmits. S’ha de presentar als res-
ponsables indicats una proposta d’actu-
ació per obtenir-ne el vistiplau. De ma-
nera indicativa, a l’Annex 2.3 s’enumera 
tant el tipus de proposta que cal presen-
tar com els responsables dels serveis i 
elements urbans més comuns que po-
den ser afectats.

L’afectació a serveis o elements urbans 
han d’estar previstos al projecte. En 
qualsevol cas, s’han de tenir presents 
els costos que es generen en afectar-los 
i preveure’ls al pressupost de l’obra.

Serveis o elements urbans 

afectats que pertanyen al 

grup o la categoria.

Actuació que cal fer:

S’hi descriu la tipologia de les propostes que s’han de presentar, en funció 
de la tipologia d’afectació al servei o element urbà afectat.

Consideracions:

Paràmetres addicionals destacats que cal tenir en compte per definir la 
proposta.

Responsables del servei o de l’element urbà:

Entitat o entitats a qui s’ha de dirigir la proposta per obtenir-ne el 
vistiplau per executar-la.

Grup o categoria d’elements o serveis urbans afectats
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2.3.2 Elements afectats en 

funció de les fases d’obra

2.3.2a Abans de la implantació 
de l’obra

En aquesta fase d’obra s’ha de preveu-
re quina pot ser l’ocupació inicial real 
i identificar els serveis o elements ur-
bans afectats. Un cop identificats, s’ha 
d’acordar com tractar l’afectació amb 
els responsables corresponents.

S’ha de tractar amb els responsables la 
comunicació necessària que es derivi 
d’aquestes afectacions si el Pla de co-
municació no ho preveu (vegeu l’apartat
2.1).

2.3.2b Implantació i execució de 
l’obra

Abans de procedir a la implantació de 
l’obra, s’han de gestionar tots els serveis 
o elements urbans afectats segons els 
acords establerts amb els responsables.

Canvis de fase que modifiquin 

o comportin una alteració de 

l’ocupació de l’obra o actuacions 

puntuals fora de l’àmbit de l’obra 

durant l’execució

Es pot donar el cas que hi hagi un can-
vi de fase d’ocupacions o que calgui fer 
una actuació puntual que generi ocupa-
cions i afectacions addicionals. Si com 
a resultat d’aquestes noves ocupacions 
s’afecten altres elements urbans o ser-
veis, cal procedir com si es tractés d’una 
nova implantació i acordar amb els res-
ponsables corresponents el tractament 
que cal seguir en cada afectació.

En el cas que es produeixi la interrupció 
accidental d’un servei, cal informar-ne a 
la companyia subministradora o explo-
tadora corresponent, i també a la Guàr-
dia Urbana d’obres o al centre de coman-
dament de la Guàrdia Urbana mitjançant 
el 092. Tanmateix, s’ha de procedir de la 
mateixa manera en el cas que es mal-
meti un element urbà que generi algun 
tipus de perill o risc per a la seguretat.

2.3.2c Aixecament i final de l’obra

Un cop instal·lats tots els elements ur-
bans, s’ha de contactar amb els respon-
sables d’espai públic (REP) o operadors 
corresponents per fer la comprovació 
dels elements urbans, de les xarxes de 
serveis i dels serveis executats. Quan 
s’hagi obtingut l’aprovació de tots els 
serveis i elements urbans, i si es com-
pleix el subapartat 2.2.2c d’aquest ma-
nual, ja es podrà procedir a l’aixecament 
i la recepció de l’obra.

Si durant el període de garantia s’ha de 
dur a terme alguna actuació de repara-
ció o reposició que afecti algun servei o 
element urbà, s’ha de tractar l’afectació 
com si fos una obra i s’han de complir 
tots els apartats d’aquest capítol.
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Les implantacions de les obres, en la ma-
joria dels casos, restringeixen o modifi-
quen les condicions prèvies de mobilitat 
de vianants i vehicles o alteren qualsevol 
dels elements que garanteixen aquesta 
mobilitat. L’objecte d’aquest apartat és 
definir els criteris generals perquè els 
responsables de les obres puguin pren-
dre les mesures necessàries per garantir 
la mobilitat i la seguretat dels itineraris i 
minimitzar, tant com es pugui, l’impacte 
als ciutadans afectats per l’àmbit d’ac-
tuació de les obres.

2.4.1 Prescripcions generals

L’afectació de l’obra o actuació als iti-
neraris de vianants i vehicles comporta 
l’estudi rigorós de l’ocupació que s’ha fer 
i del disseny de la proposta dels itinera-
ris de vianants i vehicles, ja siguin itine-
raris nous o una modificació dels exis-
tents. Aquesta proposta, definida per 
la direcció d’obra, l’ha de validar qui ha 
establert les condicions o ha autoritzat 
l’obra perquè ocupi l’espai públic (vegeu 
l’apartat 2.2).

En els apartats següents es detallen els 
aspectes que s’han de tenir en compte 
per dissenyar correctament la propos-
ta dels desviaments o els itineraris que 
s’hagin de preparar, seguint l’esquema 
que es descriu a continuació:

2.4.1a Tancament i barreres

 

2.4

AFECTACIÓ A LA MOBILITAT
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2.4.1b Senyalització de les obres

2.4.1c Alteració dels cicles semafòrics i semàfors d’obra

2.4.1d Garantia de pas i adequació dels itineraris de vianants i desviaments    
 provisionals de vehicles

2.4.1a Tancaments i barreres

Una de les primeres imatges que els 
ciutadans tenen de les obres és el tan-
cament. L’estat i la disposició de l’obra 
transmet de manera subjectiva la quali-
tat de les obres i la professionalitat dels 
executors i gestors. Una disposició del 
tancament homogènia, ben conservada i 
adequada a cada situació genera un be-
nefici en la disminució de riscos i fa que 
els ciutadans tinguin una percepció més 
positiva de les obres.

El tancament és el límit entre la zona 
ocupada per les obres i la zona que po-
den utilitzar els ciutadans.

L’objectiu és ordenar l’àmbit d’actuació i 
té una doble funció principal: d’una ban-

da, evitar que els ciutadans envaeixin la 
zona d’obra, cosa que podria comportar 
perill per a ells mateixos o per a terceres 
persones, i de l’altra, que l’obra envaeixi 
el mínim possible l’espai ciutadà, ja que 
afecta la mobilitat i els usos habituals 
que té. 

Els criteris i les indicacions que s’han de 
tenir en compte són els següents:

 La disposició en planta i secció dels 
abalisaments descrits s’ha de fer se-
guint les indicacions del Manual de 
senyalització per a obres en vies urba-
nes de la Guàrdia Urbana de l’Ajunta-
ment de Barcelona.

  Els tancaments i les barreres han de 
tenir una dotació pressupostària prò-
pia.
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-  La tanca amb lona alta que dificulti 
la visibilitat en una cruïlla.

 A les tanques metàl·liques de malla 
altes, s’ha de disposar d’un tubular 
de polietilè o d’escuma de polietilè 
expandit, amb color uniforme en tota 
la longitud del tancament, amb la fi-
nalitat d’augmentar la visualització 
del tancament i, a la vegada, millorar 
la seguretat davant els elements pun-
xants que hi ha a la part superior de 
la tanca. Com a mesura addicional per 
millorar la visualització de la tanca, 
s’hi pot entrellaçar una cinta d’obra 
de franges vermelles i blanques a mit-
ja altura.

  A les barreres del tipus New Jersey o 
similar, tant de plàstic com de formi-
gó, o altres tancaments fixos, no s’hi 
poden incorporar logotips o colors 
corporatius, ni cap tipus de publicitat.

  Al final de l’Annex 2.4A es defineix cada 
abalisament en una fitxa que en deta-
lla les característiques geomètriques i 
físiques i els procediments que cal se-
guir per a una col·locació correcta.

Aquest apartat queda sotmès a les va-
riacions que es poden definir per les 
distintes tipologies d’obres descrites al 
capítol 3 “Disposicions addicionals es-
pecífiques segons el tipus d’obra”.

A l’Annex 2.4A “Tancament i barreres”, 
s’hi ha detallat la tipologia de tanca-
ments verticals o barreres que cal uti-
litzar, en funció dels àmbits que s’han 
de separar per l’ocupació de l’obra, així 
com els tancaments horitzontals per 
salvar desnivells o generar passos pro-
visionals per sobre de rases. Al final de 
l’annex es disposa de les fitxes amb les 
característiques geomètriques, físiques 
i funcionals, així com les particularitats 
en la implantació de cada barrera i tan-
cament admesos.

  El contractista ha de vetllar per l’estat 
i la disposició correctes dels elements 
d’abalisament. Per això ha d’elimi-
nar les guixades, la publicitat fora de 
normativa o qualsevol altre element 
que els deteriori (físicament o visual-
ment), i els ha de substituir en cas que 
no pugui recuperar-ne l’estat original.

  Les peces que formen els tancaments 
s’han de col·locar perfectament ali-
neades, unides entre si amb els sis-
temes corresponents i de manera que 
es garanteixi l’estabilitat del conjunt 
per evitar que caiguin pel vent o per 
altres situacions, segons els àmbits 
que separin.

 Els tancaments o les barreres i els 
elements d’unió entre les peces que 
els formen no poden tenir arestes ni 
sobresortir de l’alineació.

  Les lones que s’utilitzin en els tanca-
ments del tipus tanca metàl·lica de 
malla alta han de complir, en el cas de 
les obres municipals, els criteris esta-
blerts a l’apartat 2.1 “Comunicació de 
les obres” d’acord amb la “Normativa 
de comunicació gràfica a les obres 
municipals”.

  En cas d’obres no municipals, les lo-
nes que s’han d’utilitzar en els tanca-
ments del tipus tanca metàl·lica de 
malla alta han de ser llises de color 
verd, i no poden incorporar logotips o 
colors corporatius, ni cap tipus de pu-
blicitat.

  En general, les dimensions de les lo-
nes que s’han d’utilitzar en els abali-
saments del tipus tanca metàl·lica de 
malla alta han de cobrir tota l’alçària 
de la tanca.

  Les lones a mitja altura es col·locaran 
en els casos en què es produeixi algu-
na de les situacions següents, sempre 
que no hi hagi risc de projeccions de 
materials provinents de les activitats 
de l’obra:
- La tanca amb lona alta que generi 

efecte túnel en el recorregut d’un 
itinerari de vianants a causa de la 
col·locació d’una tanca en paral·lel 
a la façana, o bé dues tanques en 
paral·lel que formin l’itinerari.
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de confusió als conductors i vianants 
sobre els nous circuits i les direccions 
que han de seguir.

  La senyalització d’obra s’ha de com-
plementar amb la senyalització in-
formativa que es tracta a l’apartat 2.1 
“Comunicació de les obres” (cartells 
d’obra, lones informatives...).

  S’ha d’evitar la col·locació de suports 
de senyals o senyals en zones on es 
pugui impedir o dificultar l’obertura i 
la manipulació dels registres o arma-
ris de serveis implantats a la via pú-
blica.

  La proposta de restitució de la senya-
lització, tant horitzontal com vertical, 
s’ha presentar d’acord amb el Manual 
de senyalització urbana per a la ciu-
tat de Barcelona, edició del 2004, de 
l’Ajuntament de Barcelona o el poste-
rior vigent. Aquesta proposta l’ha de 
validar el Departament de Mobilitat 
de l’Ajuntament de Barcelona i verifi-
car la Guàrdia Urbana in situ, un cop 
implantada, abans de la restitució del 
trànsit. L’obertura al trànsit s’ha de fer 
amb el coneixement i, normalment, en 
presència de la Guàrdia Urbana.

  Aquest apartat queda sotmès a les 
variacions que es poden definir per 
les distintes tipologies d’obres des-
crites al capítol 3 “Disposicions addi-
cionals específiques segons el tipus 
d’obra”.

A l’Annex 2.4B “Senyalització durant les 
obres i actuacions” es descriuen els pa-
ràmetres de disseny, així com la tipolo-
gia de senyals per elaborar la proposta 
de senyalització, tant vertical com horit-
zontal, durant les obres. S’ha subdividit 
la descripció segons si és per a vehicles 
o per a vianants. També es detalla la 
senyalització específica dels accessos 
d’obra, la de canvis de direcció en un 
carrer, la d’afectació a un carril bici o la 
relativa al procés de retirada d’un vehi-
cle estacionat en l’àmbit afectat per les 
obres.

2.4.1b Senyalització de les obres

La implantació de l’obra o de les actuaci-
ons generen ocupacions que, en la majo-
ria dels casos, obligaran a modificar els 
itineraris dels vianants o dels vehicles. 
Aquestes alteracions en la normalitat 
de l’entorn s’han de comunicar als ciu-
tadans, siguin vianants o conductors, 
mitjançant la senyalització d’obres cor-
responent.

La senyalització ha d’indicar els nous re-
correguts, informar i crear les condicions 
de seguretat en les situacions temporals 
generades a causa de la implantació i el 
desenvolupament de l’obra.

Els criteris i les indicacions generals que 
cal tenir en compte en la senyalització 
provisional d’obra són els següents:

 La senyalització d’obra “interna” és 
considerada exclusivament compe-
tència del Pla de seguretat i salut de 
l’obra, i no es té en compte en aquest 
apartat.

  La senyalització de l’ocupació de l’obra 
o actuacions, conjuntament amb els 
tancaments o les barreres, els itine-
raris i la semaforització, si escau, són 
temes que ha de definir la direcció 
d’obra en una proposta d’implantació 
de l’obra o actuació i que ha de validar 
el Servei de Planificació d’Obres de la 
Guàrdia Urbana.

  S’han d’haver tingut en compte, o bé 
haver-los previst, els costos que im-
plica la implantació de la senyalitza-
ció, així com la retirada posterior i les 
adequacions o restitucions necessà-
ries per retornar en bones condicions 
l’espai afectat per l’ocupació de les 
obres.

  La implantació de la senyalització 
d’obra implica l’anul·lació temporal 
de la senyalització existent que sigui 
contradictòria amb l’anterior. L’anul-
lació de la senyalització existent 
(vertical i horitzontal) s’ha de fer de 
manera que no introdueixi cap tipus 
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balls necessaris per fer els canvis més 
adequats en l’optimització semafòrica, 
sempre sota la supervisió del Servei de 
Regulació del Trànsit.

En el cas que s’hagi d’instal·lar una nova 
instal·lació de semaforització o una 
instal·lació provisional, s’ha d’executar 
amb els condicionants i el vistiplau del 
Servei de Regulació del Trànsit i s’han de 
complir els documents següents:

 Especificacions tècniques i funcio-
nals del regulador semafòric. Versió 
del maig del 2008 o posterior vigent.

 Protocol B de comunicacions del re-
gulador de trànsit de Barcelona. Ver-
sió 1.3 del maig del 2008 o posterior 
vigent.

 Proves d’homologació del regulador 
semafòric. Versió del maig del 2008 o 
posterior vigent.

Aquests documents es poden trobar al 
portal web de Mobilitat i Transports:

http://w110.bcn.cat/portal/site/Mobilitat   

> Publicacions  > Documents

S’ha de presentar al Servei de Regulació 
del Trànsit un estudi de la nova regula-
ció, tant si és provisional com definitiva. 
Aquest estudi ha de contenir tots els pa-
ràmetres de programació dels equips de 
regulació: estructures de fases, cicles, 
temps de les fases, desfasaments i pla 
de trànsit.

2.4.1c Afectacions de les obres 
a les instal·lacions de regulació i 
control del trànsit i a la gestió de 
la regulació semafòrica

L’ocupació i l’execució de les obres a la 
via pública poden afectar:

 Les instal·lacions de regulació i de 
control de trànsit (semàfors, armaris, 
tubulars, pericons, escomeses, càme-
res de TV, panells d’informació, detec-
tors, etcètera).

  La senyalització semafòrica. Modi-
ficacions en la senyalització sema-
fòrica (desplaçament de semàfors, 
instal·lació de semàfors provisionals, 
instal·lació de semàfors nous...), mo-
tivades per canvis de sentit de circu-
lació, dobles sentits, canvis de traçat 
a les vies o bé alteracions en els movi-
ments dels vehicles o vianants.

  La regulació del trànsit. Regulació se-
mafòrica a les cruïlles de les vies i a 
l’entorn de l’obra.

Abans de fer obres en vies i cruïlles se-
maforitzades, cal analitzar, a través dels 
serveis de regulació del trànsit de la Di-
recció de Serveis de Mobilitat, les possi-
bles afectacions per trobar les solucions 
més adequades per a cadascuna.

Cap instal·lació, ni element que en formin 
part, no es pot manipular ni modificar per 
cap obra sense l’autorització del Servei de 
Regulació del Trànsit. La direcció d’obra 
és responsable de qualsevol intervenció 
a les instal·lacions de regulació i control 
del trànsit que no tingui el coneixement 
ni el vistiplau d’aquest servei.

Els canvis necessaris en la senyalització 
semafòrica s’han de regir pels criteris de 
seguretat i gestió que determini el Servei 
de Regulació del Trànsit, que té la compe-
tència de fer els replantejaments i veri-
ficar-ne la implantació correcta al carrer.

En relació amb les afectacions a la regu-
lació del trànsit, s’han d’assumir els tre-
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Proposta del disseny dels 

desviaments provisionals per a 

vehicles

La proposta de desviaments de vehicles 
que derivin de la implantació de l’obra 
s’ha de dissenyar seguint els criteris del 
Manual de senyalització per obres a les 
vies urbanes de la Guàrdia Urbana de 
l’Ajuntament de Barcelona.

S’han de preveure en el disseny els iti-
neraris provisionals alternatius dels 
serveis d’autobús, Bicing i altres trans-
ports públics que es vegin afectats (ve-
geu l’apartat 2.3).

S’ha de tenir una cura especial en la pro-
posta d’ubicació dels accessos a l’obra. 
Aquests s’han de situar en els punts de 
menys impacte al trànsit, tant de vehi-
cles com de vianants. S’ha d’evitar la col-
locació dels accessos prop dels passos 
de vianants, sortides, incorporacions, 
cruïlles, etcètera.
  

Proposta del disseny dels

itineraris provisionals per a 

vianants. Accessibilitat

Per dissenyar la proposta d’implantació, 
s’han de tenir en compte les caracterís-
tiques geomètriques i tipològiques. S’ha 
d’assegurar la visibilitat a tot l’entorn 
de l’obra i garantir la seguretat dels vi-
anants en els itineraris provisionals que 
es generin amb l’ocupació de l’obra. Dels 
itineraris que es generin amb el mateix 
origen i destinació, almenys un ha de ser 
accessible, segons marca la normativa 
d’accessibilitat vigent. La resta han de 
complir al màxim possible les especifi-
cacions que descriu aquesta normativa, 
per tal de garantir la seguretat i como-
ditat dels itineraris de vianants que es 
generin amb les ocupacions de l’obra.
 

2.4.1d Garantia de pas i 
adequació dels itineraris 
de vianants i desviaments 
provisionals de vehicles

Els desviaments de vehicles i els itinera-
ris provisionals per a vianants, generats 
per la implantació de l’obra o actuació, 
han de garantir unes condicions de tra-
çat, en el cas de vehicles, i de pas, en el 
cas de vianants, perquè la situació tem-
poral sigui segura i còmoda per als usu-
aris. Per assolir aquest objectiu, els des-
viaments o itineraris generats amb els 
tancaments i la senyalització, ja descrits 
als annexos 2.4A i 2.4B, s’han de disse-
nyar segons uns criteris geomètrics i 
amb una tipologia de paviment adequa-
da. En qualsevol cas, s’han de tenir en 
compte els condicionants següents:

 L’empresa constructora i la direcció 
d’obra han de vetllar per l’estat cor-
recte d’itineraris, tancaments i senya-
lització provisional generada per mo-
tius de l’obra, i mantenir els paviments 
dels itineraris nets, lliures d’obstacles 
de productes de l’obra i en bones con-
dicions, tant si ja hi eren com si són 
provisionals.

  S’han de preveure pressupostària-
ment els costos que implica la implan-
tació i la retirada de l’abalisament, 
així com la reposició dels elements 
afectats per retornar l’àmbit ocupat 
en iguals o millors condicions, segons 
el projecte o les indicacions de l’orga-
nisme públic corresponent.

  Aquest apartat queda sotmès a les 
variacions que es poden definir per les 
distintes tipologies d’obres descrites 
al capítol 3 “Disposicions addicionals 
específiques segons el tipus d’obra”.
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  Per elaborar la proposta d’implanta-
ció s’han de detectar les afectacions 
a la mobilitat de vehicles i de vianants 
de les ocupacions de l’obra i procedir 
a fer el disseny de la proposta dels 
tancaments i les barreres, la senya-
lització de les obres, les instal·lacions 
de regulació i el control del trànsit, 
la gestió de la regulació semafòrica, 
la garantia de pas i l’adequació dels 
itineraris de vianants i desviaments 
provisionals de vehicles, tal com es 
descriu al subapartat 2.4.1 “Prescrip-
cions generals” d’aquest capítol.

2.4.2b  Implantació i execució de 
l’obra

2.4.2b/a Implantació i execució  

de l’obra

 Un cop obtinguda l’autorització 
per implantar-se, i abans d’inici-
ar qualsevol activitat d’obra, s’han 
d’executar els tancaments, la se-
nyalització i, si escau, els canvis 
semafòrics, per fer el tancament de 
la zona d’obra i generar els itinera-
ris i els desviaments provisionals 
definits i autoritzats.

 La implantació de l’obra s’ha de fer 
tenint en compte els factors des-
crits als apartats 2.1, 2.2, 2.3 i 2.5, 
i la proposta validada amb els con-
dicionants descrits en aquest capí-
tol.

  Els requisits per a la correcta im-
plantació de tancaments, barreres, 
senyalització d’obra, i regulació de 
la semaforització, si escau, es des-
criuen al subapartat 2.4.1 “Pres-
cripcions generals” i als annexos 
corresponents.

  El contractista, sota la supervisió 
de la direcció d’obra, ha de vetllar 
per l’estat correcte dels tanca-
ments, de les barreres provisionals, 
de la senyalització d’obra i dels 
semàfors provisionals d’obra i, per 
això, ha d’eliminar grafits, elements 
trencats, publicitat il·legal, o qual-

Els elements que formen part de l’itine-
rari provisional també han de respec-
tar les especificacions de la normativa 
d’accessibilitat vigent. Són, entre d’al-
tres: guals de vianants, rampes per a vi-
anants, escales, barreres de protecció i 
passamans provisionals.

L’itinerari provisional que es dugui a ter-
me s’ha d’executar segons els acords de 
les entitats corresponents (exemple: Co-
mitè d’Obres - acords en pla d’actuació). 
En els itineraris provisionals per a via-
nants s’ha de garantir una amplada mí-
nima d’1,40 m, sempre que sigui possi-
ble i d’acord amb les condicions fixades 
en la implantació de l’obra.

2.4.2 Fases d’obra

Les afectacions a la mobilitat s’han de 
preveure en el temps per evitar l’exposició 
dels usuaris de la via a riscos i incomodi-
tats generades per la implantació de les 
obres o actuacions. En aquest subapartat 
es descriuen les previsions que s’han de 
tenir en compte en cada fase d’obra.

2.4.2a  Abans de la implantació 
de l’obra

 En aquesta fase prèvia, l’empresa 
constructora i la direcció d’obra han 
d’estudiar les necessitats de l’obra o 
actuació i definir una proposta d’im-
plantació en què es considerin, entre 
altres coses, les afectacions a la mobi-
litat. Aquesta proposta d’implantació 
ha d’incloure els requisits descrits a 
l’apartat 2.2 “Ocupació de l’espai pú-
blic per les obres” i s’ha d’elaborar se-
guint els paràmetres de disseny dels 
diferents elements detallats en aquest 
capítol i els annexos corresponents.

  Un cop dissenyada la proposta d’im-
plantació, s’ha de presentar i obtenir 
la validació de l’entitat que ha autorit-
zat l’ocupació de l’espai públic per fer 
l’obra (vegeu l’apartat 2.2 “Ocupació 
de l’espai públic per les obres”).
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2.4.2c Aixecament i final de l’obra

Un cop el contractista o el promotor 
considerin acabada l’obra, s’han de dur a 
terme les accions descrites al subapar-
tat 2.2.2c “Aixecament i final de l’obra”. 
Com a criteri general, només es poden 
retirar tanques i abalisaments quan es 
procedeixi a la recepció, al final de l’obra. 
En obres per fases, quan s’acabi alguna 
de les fases o per interès general, es pot 
autoritzar l’aixecament parcial de la part 
acabada mitjançant l’acta de posada en 
servei.

Els requisits per a una retirada correcta 
de tancaments i barreres, la senyalitza-
ció d’obra i la regulació semafòrica es 
descriuen a continuació:

 Durant l’aixecament de l’obra, s’ha de 
garantir l’ordre i la neteja de l’àmbit 
afectat per les obres.

  Quan es faci l’aixecament parcial o 
total de l’obra, i adoptant les mesu-
res de seguretat adequades, s’han de 
dur a terme les restitucions neces-
sàries per retornar l’àmbit ocupat en 
unes condicions iguals o millors que 
quan es van iniciar les obres, ja que 
el pas de maquinària i els mateixos 
tancaments o senyalitzacions d’obra 
poden haver malmès el paviment o 
altres serveis i elements que interfe-
rien en l’ocupació. Els elements i ser-
veis afectats i les seves restitucions 
es descriuen a l’apartat 2.3 “Serveis i 
elements urbans afectats durant les 
obres”, així com en el Annex 2.3 “Llista 
de serveis i elements urbans afectats 
per les obres”.

 Els responsables de l’obra són els 
encarregats de retirar els elements 
d’abalisament i defensa provisionals 
col·locats durant les obres i de fer 
les reposicions respectives de pavi-
ments, si s’han malmès amb la ma-
nipulació o la col·locació d’aquests 
tancaments.

sevol altre element que ho deterio-
ri, i substituir-lo, en cas que no se’n 
pugui recuperar l’estat original.

2.4.2b/b Canvis de fase que 

modifiquin o comportin una 

alteració de l’ocupació de l’obra o 

actuacions puntuals fora de l’àmbit 

de l’obra

 Si l’execució de l’obra comporta 
canvis de fase que impliquin la mo-
dificació o l’alteració de l’àmbit de 
l’obra, i per tant, de la seva ocupa-
ció de l’espai públic, s’han de tra-
mitar les autoritzacions correspo-
nents (vegeu el subapartat 2.2.1) i 
dissenyar una nova proposta d’im-
plantació.

  La nova proposta s’ha de coordinar 
amb la retirada i la restitució de 
la fase anterior, si escau. Aquesta 
nova implantació, o modificació de 
l’existent, l’ha de comunicar i vali-
dar novament l’entitat que ha au-
toritzat l’ocupació de l’espai públic 
per fer l’obra (vegeu l’apartat 2.2 
“Ocupació de l’espai públic per les 
obres”).

 Les actuacions puntuals fora de 
l’àmbit d’obra s’han de tractar com 
si fossin una obra en si i s’han de 
sotmetre a validació de l’entitat 
que ha autoritzat l’ocupació de 
l’espai públic per dur a terme l’ac-
tuació puntual (vegeu l’apartat 2.2 
“Ocupació de l’espai públic per les 
obres”). Per obtenir aquestes vali-
dacions s’ha de presentar una pro-
posta d’actuació que expliqui els 
elements de protecció temporals 
que es duran a terme per resoldre 
l’afectació a la mobilitat i, si escau, 
les fases en què s’actuarà.

  S’ha de dur a terme l’aixecament, 
si escau, de la fase anterior o la 
restitució de l’espai afectat per 
l’actuació puntual, seguint els con-
dicionants que es descriuen al sub-
apartat 2.4.2c “Aixecament i final 
de l’obra”.
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2.5

AFECTACIONS AL MEDI

En aquest punt s’estableixen les mesu-
res preventives i correctores que s’han 
d’aplicar durant l’execució de les obres 
per reduir l’impacte ambiental de l’en-
torn afectat per aquestes mateixes 
obres.

A la ciutat de Barcelona és aplicable i de 
compliment obligat l’Ordenança de medi 
ambient (OMA), aprovada el 2 de maig de 
2011, o bé la posterior que la derogui to-
talment o parcialment i sigui vigent.

Aquest apartat s’ha redactat d’acord 
amb aquesta ordenança, que s’ha subdi-
vidit en els temes següents conservant 
en cadascun l’estructura de capítol del 
manual:

 gasos, pols, contaminació acús-
tica i vibracions

subsòl

Per a totes les obres de l’Ajuntament de 
Barcelona, organismes autònoms, en-
titats públiques empresarials locals i 
altres entitats vinculades o dependents 
de l’Ajuntament de Barcelona, sempre 
que el pressupost estimat per a l’obra in-
closa en el projecte sigui igual o superior 
a 450.000 € (PEM) i no estiguin subjectes 
a avaluació d’impacte ambiental segons 
la legislació vigent, s’ha de validar el Pla 
d’ambientalització si no s’ha fet amb an-
terioritat; sens perjudici que es mantin-
gui, per a totes les obres, l’aplicació de 
les prescripcions d’aquest manual o del 
que sigui vigent en el moment de la lici-
tació del projecte.

  El contractista de l’obra, sota la su-
pervisió de la direcció d’obra, és el 
responsable de la col·locació i l’actu-
alització de la senyalització en estat 
definitiu i de la retirada de la senya-
lització d’obra un cop acabada l’actu-
ació, després que la Guàrdia Urbana 
verifiqui la implantació. En la retirada 
s’han de dur a terme les reposicions 
de paviment necessàries, si ha que-
dat malmès per la col·locació de la 
senyalització provisional o la retirada 
definitiva de l’existent.

  S’ha de preveure, un cop es retirin els 
itineraris provisionals, la neteja i la 
restitució dels paviments o altres ele-
ments (façanes, fanals, senyalització, 
etcètera) que estiguin deteriorats a 
causa de la implantació (ancoratges 
de tancaments, senyalització horit-
zontal i vertical fixada al paviment o 
façanes, etcètera).
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2.5.1 Emissions atmosfèriques: 

fums, gasos, pols, contaminació 

acústica i vibracions

Les emissions principals a l’atmosfera 
provocades per les obres i que poden in-
cidir en la qualitat de l’aire són els fums, 
els gasos, la pols, el soroll i les vibra-
cions.

L’objecte d’aquest subapartat és establir 
els criteris adreçats a garantir la preven-
ció, la vigilància i, si escau, la correcció 
i la reducció d’emissions atmosfèriques 
generades per les obres, per evitar i re-
duir els danys i efectes nocius que se’n 
puguin derivar per a la salut humana, els 
béns, els espais comunitaris o el medi 
ambient, i assegurar la protecció deguda 
a la població i al medi urbà.

2.5.1.1 Prescripcions generals

Aquests aspectes s’han de complir, in-
dependentment de la fase temporal en 
què es trobi l’obra o actuació.

Condicionants horaris en funció del 

soroll

Els horaris de treball són els descrits 
al subapartat 2.2.1 i, addicionalment, 
s’han de complir els condicionants que 
es descriuen a continuació o els que fixi 
la normativa vigent.

Els titulars de les obres estan obligats 
a adoptar les mesures oportunes per 
donar compliment als valors límit d’im-
missió a la zona de sensibilitat acústica 
on es fan les obres dins de l’horari. Les 
obres que, dins dels horaris prescrits, 
hagin de sobrepassar els límits acústics 
han d’obtenir la suspensió dels límits 
acústics a l’administració competent 
(vegeu zones acústiques).

Per a les obres amb una durada superi-
or a tres mesos que es facin en període 

de vespre-nit (21-8 hores) i per a les que 
es facin a prop d’edificis d’especial sen-
sibilitat, com ara hospitals i llars d’in-
fants, cal presentar un estudi d’impacte 
acústic.

En cas que no sigui possible ajustar-se 
als valors límit d’immissió de la zona 
(vegeu zones acústiques), l’Ajuntament 
determinarà els nivells que es poden as-
solir i establirà l’horari més oportú per 
a la realització de les obres. El titular 
de l’obra ha d’informar el veïnatge de la 
franja horària en què es portarà a terme 
l’actuació.

Zones acústiques

Es consideren zones de sensibilitat 
acústica les parts diferenciades del ter-
ritori municipal que tenen característi-
ques d’usos del sòl, urbanització, acti-
vitat i recepció del nivell sonor similars. 
La delimitació d’aquestes zones la fixa 
l’Ajuntament mitjançant la zonificació 
acústica. La zonificació acústica està 
subjecta a revisió periòdica, que s’ha de 
fer com a màxim cada deu anys des de la 
data d’aprovació. Els mapes de capaci-
tat acústica d’àmbit municipal es poden 
consultar via web a l’adreça següent:

http://w20.bcn.cat:1100/WebMapaAcus-

tic/mapa_soroll.aspx
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degudes a determinades màquines d’ús 
a l’aire lliure) pel que fa a les emissions 
sonores de maquinària d’ús a l’aire lliure, 
o la norma posterior vigent.

Totes les màquines que treballin a la via 
pública han de tenir un certificat d’ho-
mologació CE o un certificat de confor-
mitat CE i una placa en la qual s’indiqui 
el nivell màxim de potència acústica. Les 
que s’hagin manipulat sense l’autoritza-
ció prèvia del fabricant s’han de retirar.

S’ha de garantir que els vehicles usats 
a l’obra tinguin en vigència la ITV i, per 
tant, es garanteixi el compliment de les 
emissions acústiques d’acord amb la le-
gislació vigent.

Les vibracions que es generin en les ac-
tivitats d’obra en els diferents edificis o 
espais que afectin no han de sobrepas-
sar els límits que s’indiquen a l’Annex 
II.13 de l’OMA 2011. A efectes estructu-
rals, s’han de complir les especificaci-
ons que es preveuen a la norma UNE-22-
381-93, tot i que es recomana, pel seu 
grau de precisió, el compliment dels pa-
ràmetres de la norma DIN-4150 en què 
s’especifiquen detalladament els valors 
límits en les estructures en funció de la 
seva tipologia.

Els titulars d’emissors acústics poden 
sol·licitar a l’administració competent, 
per raons justificades degudament que 
s’han d’acreditar en l’estudi acústic cor-
responent, la suspensió provisional dels 
objectius de qualitat acústica aplica-
bles a la totalitat o a una part d’una zona 
acústica. Només es pot acordar la sus-
pensió provisional sol·licitada, que es 
pot sotmetre a les condicions que s’es-
timin pertinents, en cas que s’acrediti 
que les millors tècniques disponibles no 
permeten el compliment dels objectius 
de la suspensió que es pretén.

El protocol d’actuació per a la supressió 
temporal dels nivells acústics varia en 
funció de la titularitat de la zona ocupa-
da. En el cas d’obres municipals, s’ha de 
seguir el protocol de suspensió temporal 
de nivells acústics municipals vigent. En 
el cas d’obres públiques de competència 
de la Generalitat de Catalunya, corres-
pon al Departament de Territori i Sos-
tenibilitat autoritzar la suspensió dels 
objectius de qualitat, el qual ha d’assa-
bentar-ne l’Ajuntament de Barcelona.

Els objectius de qualitat acústica es po-
den sobrepassar ocasionalment i tem-
poralment en situacions d’emergència, 
sense necessitat d’autorització, però 
amb coneixement de l’autoritat com-
petent i de manera justificada, fent les 
comunicacions als veïns previstes per a 
aquests casos en l’estratègia de comu-
nicació. S’entén per situació d’emergèn-
cia la situació que quan es produeix i no 
es pal·lia suposa riscos de seguretat per 
als ciutadans o el personal de l’obra. 

Sorolls i vibracions

L’emissió sonora de la maquinària que 
s’utilitza en l’execució d’obres públiques 
i privades s’ha d’ajustar a les prescrip-
cions que estableix la normativa vigent 
(Reial decret 524/2006, de 28 d’abril, 
pel qual es modifica el Reial decret 
212/2002, de 22 de febrer, pel qual es 
regulen les emissions sonores a l’entorn 
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biental que farà un seguiment periòdic 
de l’impacte acústic de l’obra. Aquest 
seguiment només el pot dur a terme una 
entitat de protecció de la contaminació 
acústica (EPCA) inclosa en el registre de 
la Generalitat de Catalunya. 

2.5.1.2b Implantació i execució de 

l’obra

A continuació es descriuen els condici-
onants que cal tenir en compte, i es di-
ferencia la implantació inicial, i potser 
única, de l’obra en l’espai públic amb 
els possibles canvis de fase que gene-
rin una alteració de l’ocupació, així com 
les actuacions puntuals fora de l’àmbit 
d’obra:

Emissió de fums o gasos 

 Els motors, tant de vehicles com de 
maquinària, han d’estar en funciona-
ment el temps estrictament necessari 
per desenvolupar l’activitat. No s’han 
de mantenir motors en espera durant 
un temps superior a tres minuts.

  S’ha de circular per l’interior del re-
cinte d’obra sense fer acceleracions 
brusques i amb una velocitat inferior 
a 20 km/h.

  S’ha de garantir que els vehicles uti-
litzats a l’obra no emeten més fums o 
gasos que els que permet la normati-
va vigent i controla la ITV.

  Els processos que comportin emissi-
ons oloroses que superin el llindar de 
perceptibilitat olfactiva s’han de dur 
a terme en tallers sempre que sigui 
possible. En cas que no sigui possi-
ble, s’han de dur a terme en condici-
ons de mínima molèstia. En zones tan 
allunyades com sigui possible dels 
habitatges, amb absència de vent, et-
cètera.

  Es prohibeix encendre focs a l’àrea de 
treball.

  En cap cas no es poden vessar al cla-
vegueram fums, gasos, vapors, bafs ni 
qualsevol altre efluent contaminat.

2.5.1.2 Fases d’obra

2.5.1.2a Abans de la implantació de 

l’obra

Estudi d’impacte acústic o vibracions

En els casos següents s’ha de presentar 
un estudi d’impacte acústic o vibracions:

 Obres d’urbanització i de grans infra-
estructures amb una durada superior 
a tres mesos i on es treballi entre les 
21.00 i les 8.00 hores.

  Obres d’urbanització i de grans in-
fraestructures que es facin a prop 
d’edificis d’especial sensibilitat (Llei 
37/2003, del soroll), com ara centres 
d’ús sanitari, docent i cultural.

El contingut mínim d’un estudi d’impac-
te acústic o vibracions per a les obres, 
Annex II.12 de l’OMA 2011, o posterior 
vigent.

Formació específica dels operaris

Els operaris han de tenir la formació 
específica acreditada en els temes que 
s’especifiquen en aquest capítol. En cas 
de manca d’aquests coneixements, s’ha 
de preveure la realització d’una forma-
ció específica dels operaris per minvar 
l’afectació ambiental aprofitant, per 
exemple, les reunions de seguretat i sa-
lut. D’aquesta manera s’informarà els 
operaris de quina manera han d’actuar 
per donar compliment a les actuaci-
ons que es proposin en aquest apartat. 
Aquestes formacions s’han de fer per 
a cada subcontracta que entri nova a 
l’obra i s’ha de dur a terme un seguiment 
amb unes llistes en què signarà cadas-
cun dels operaris per acreditar que han 
rebut aquesta formació.

Sistema de control continu

Les obres d’urbanització i de grans in-
fraestructures de durada superior a tres 
mesos han de disposar d’un servei am-
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fer la neteja de les rodes mitjançant 
aigua a pressió.

  Qualsevol mesura proposada que 
comporti l’ús d’aigua, fa referència a 
aigua reutilitzada d’altres processos 
o freàtica, sempre que sigui possible.

  Tancar els elements necessaris per 
transportar i tractar el material pul-
verulent, com ara tamisos, garbells, 
classificadores, cintes transportado-
res, elevadors de materials i punts de 
transferència.

Soroll i vibracions

Els generadors elèctrics que s’instal·lin 
a la via pública, tenint en compte l’eleva-
da emissió sonora que produeixen, han 
de complir els valors límit d’immissió 
establerts a l’Ordenança de medi am-
bient del 2011 o posterior vigent. En el 
cas que l’obra tingui una durada superi-
or a tres mesos, s’han de substituir per 
una escomesa elèctrica, excepte en les 
obres d’urbanització.
Els motors dels vehicles únicament han 
d’estar en funcionament el temps es-
trictament necessari per desenvolupar 
l’activitat.
La maquinària utilitzada a les obres ha 
de disposar de les mesures correctores 
adequades i se n’ha de fer un bon ús per 
reduir-ne l’impacte acústic:

 Els equips de combustió han d’anar 
equipats amb silenciadors de gasos 
de combustió i sistemes esmorteï-
dors de soroll i vibracions.

Emissió de pols

 En general, en condicions de fort vent 
cal evitar o reduir les operacions que 
impliquin l’ús de materials pulveru-
lents o que puguin generar pols.

  Per retirar els fins o material granu-
lar acumulat a causa de les obres en 
l’àmbit afectat cal escombrar mecà-
nicament o aspirar aquest material i 
la pols per minimitzar la formació de 
núvols. En cap cas s’ha d’aplicar aire a 
pressió per retirar la pols.

  S’ha de preveure la neteja periòdica 
dels camins o vies d’ús de la maqui-
nària, dins i fora l’obra, per evitar l’ai-
xecament de pols acumulada. Addici-
onalment, cal aplicar-hi una capa de 
graves si les zones de pas de vehicles 
és sobre terrenys pulverulents.

  S’han de regar, abans de manipu-
lar-los, els materials i les runes que 
puguin produir pols.

  Qualsevol càrrega, descàrrega, trans-
port o abassegament de runes o ma-
terial pulverulent s’ha de fer en conte-
nidors, cobrint-los sempre amb lones 
o plàstics estancs. Els materials em-
magatzemats no poden superar en 
més de 30 cm l’alçària del contenidor 
que els conté.

  La descàrrega d’enderrocs en desni-
vells s’ha de fer mitjançant conducció 
per tubs.

  El tall amb disc s’ha de fer a les zones 
més allunyades dels accessos als co-
merços o passos provisionals. El tall 
de peces s’ha de dur a terme preferi-
blement sobre una taula de tall amb 
guillotina, sobre una taula de tall amb 
radial i humectació o utilitzant altres 
sistemes per evitar l’emissió de pols.

  Cal prendre les mesures pertinents 
per tal d’evitar les roderes de fang o 
pols que deixen els camions sobre la 
xarxa viària quan surten de l’obra. Per 
fer-ho, les obres que disposin de prou 
espai han de destinar un espai mínim 
de 2x1 m a la sortida de l’obra (per 
exemple, zona de graves o solera de 
formigó o planxes del tipus Religa) a 
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Les tanques i les planxes de pas s’han 
de manipular amb cura sense arrosse-
gar-les.

Les operacions de càrrega i descàrrega 
s’han de fer evitant impactes per mini-
mitzar el soroll.

En els treballs de pavimentació, sempre 
que la geometria i les característiques 
de tall ho permetin, s’ha d’utilitzar la 
guillotina com a eina de tall.

S’han de coordinar els horaris d’actua-
ció de les activitats més sorolloses amb 
els horaris d’activitat dels comerços 
afectats per minimitzar les afectacions.

Canvis de fase que modifiquin o com-
portin una alteració de l’ocupació de 
l’obra o actuacions puntuals fora de 
l’àmbit de l’obra

Si l’execució de l’obra comporta canvis 
de fase que impliquin la modificació o 
l’alteració de l’àmbit de l’obra, i per tant, 
de l’ocupació de l’espai públic, s’han de 
respectar tots els condicionants esmen-
tats al subapartat 2.5.1.2a descrit ante-
riorment.

S’han de dur a terme les accions infor-
matives corresponents que s’hagin pro-
gramat en funció d’aquest canvi o de 
l’actuació puntual.

Aixecament, si escau, de la fase anterior 
o restitució de l’espai afectat per l’actu-
ació puntual, d’acord amb els condicio-
nants de neteja i ordre de l’apartat 2.3 
d’aquest capítol.

 Els martells pneumàtics, autònoms o 
no, han de disposar d’un mecanisme 
silenciador de l’admissió i l’expulsió 
d’aire.

  Els compressors i la resta de maqui-
nària sorollosa han de funcionar amb 
la tapa del motor tancada i amb tots 
els elements de protecció instal·lats, 
pel fabricant o bé amb posterioritat, 
per amortir els sorolls.

  Cal evitar conductes que, de manera 
directa o indirecta, suposin la supres-
sió dels elements aïllants o esmorteï-
dors del soroll de la maquinària, espe-
cialment de martells i motors.

Els responsables de les obres han 
d’adoptar les mesures oportunes per 
evitar que els nivells sonors produïts 
per les obres esmentades, així com els 
generats per la maquinària auxiliar, ex-
cedeixin els valors límit establerts per a 
la zona (vegeu l’Annex II.3 de l’OMA 2011, 
o posterior vigent) on es desenvolupen, i 
cal arribar, si és necessari, al tancament 
de la font sonora amb la instal·lació de 
silenciadors acústics, o bé ubicar la font 
de soroll a l’interior de l’estructura en 
construcció un cop que l’estat de l’obra 
ho permeti.

Les planxes metàl·liques sobre les ra-
ses s’han de fixar correctament i s’han 
d’utilitzar elements que evitin el con-
tacte planxa-planxa o planxa-paviment, 
de manera que no facin soroll quan hi 
passin vehicles o vianants per damunt. 
També és important mantenir i fixar les 
tanques de manera que no facin soroll 
quan xoquin entre elles. En qualsevol 
cas, cal prioritzar l’ús de tancaments 
horitzontals de PVC en substitució de les 
planxes, tal com s’indica a l’apartat 2.4 
“Afectació a la mobilitat”.

Cal que el personal de l’obra es comu-
niqui sense cridar i eviti l’ús d’equips de 
música per no molestar la ciutadania.
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Neteja

 Per aquest ordre de prioritat, s’ha 
d’evitar, reduir i controlar qualsevol 
tipus de brutícia, residu o acumulació 
de materials que es produeixi a l’obra, 
o per causa de l’obra, que pugui alte-
rar les condicions de neteja i ordre i 
afectar l’espai públic.

  S’ha de prevenir, amb els mitjans que 
siguin necessaris, l’embrutiment dels 
espais públics pròxims a l’obra, l’acu-
mulació de materials com ara morter 
o sorres sobre el paviment, l’escam-
padissa de materials pels voltants, 
especialment les restes granulars 
que poden causar risc de caiguda a 
persones i motoristes, i l’afectació als 
béns situats a l’espai públic.

  Els contractistes s’han de fer càrrec, 
en tot moment, de la neteja de l’espai 
públic pròxim a l’obra afectat per les 
obres.

  Cal prendre les mesures pertinents 
per evitar les roderes de fang sobre la 
xarxa viària en la sortida dels camions 
de l’obra. S’ha de destinar un espai de 
2x1 m, a la sortida de l’obra, on cal fer 
la neteja de les rodes mitjançant ai-
gua a pressió, preferiblement reutilit-
zada d’altres processos.

  El contractista és l’encarregat de 
mantenir net de deixalles i fullaraca 
l’àmbit interior de l’obra.

  S’han de mantenir funcionals els sis-
temes de drenatge susceptibles d’ob-
turació a causa dels residus o materi-
als granulars originats per l’obra o per 
la falta de neteja.

2.5.1.2c Aixecament i final d’obra

La retirada dels tancaments i altres ele-
ments d’obra s’ha d’executar minimit-
zant el soroll, l’emissió de pols i de vibra-
cions. Cal evitar impactes en la càrrega 
d’elements als sistemes de transport.

Un cop retirades les tanques i tots els 
abassegaments de materials, cal fer la 
neteja de fang i pols de la zona afecta-
da per les obres abans d’entregar l’obra 
a l’entitat o organisme corresponent. 
Aquestes tasques de neteja s’han de fer 
amb escombradora i aigua a pressió, si 
escau.

Les especificacions en relació amb les 
operacions en les diferents fases de 
l’obra també són aplicables a les actua-
cions de reparació que es facin durant el 
període de garantia de l’obra. Aquestes 
actuacions, pel que fa als aspectes trac-
tats en aquest apartat, s’han de consi-
derar com una obra en si.

 
2.5.2 Residus i neteja de l’obra

L’objecte d’aquest subapartat és establir 
les mesures i els criteris de bona quali-
tat per tal que l’obra mantingui net l’àm-
bit afectat, s’hi disposin i gestionin ade-
quadament els residus i s’hi promogui la 
recollida selectiva.

2.5.2.1 Prescripcions generals 

En aquesta secció es descriuen concep-
tes que s’han de tenir en compte rela-
cionats amb les afectacions generades 
pels residus i la neteja de l’obra.

Els criteris que es descriuen en aquest 
capítol són complementaris, si no s’han 
inclòs ja, dels que recull l’annex de segu-
retat i salut de l’obra del projecte apro-
vat.

Els criteris que s’han de seguir en totes 
les fases de l’obra són els següents: 
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d’una empresa inscrita al Regis-
tre d’empreses amb risc per amiant 
(RERA) i cal lliurar als responsables 
de l’obra la documentació que acrediti 
que s’ha seguit el procediment descrit 
en la legislació vigent.

  S’ha de disposar d’una llista dels re-
sidus que es generen, identificats per 
codi, segons el Catàleg europeu de re-
sidus vigent (codi CER). El catàleg es 
pot consultar al web de l’Agència de 
Residus de Catalunya:

http://www.arc-cat.net  > Consultes i 

tràmits  > Consulta al catàleg europeu 

de residus

 Els materials o residus catalogats 
com a especials, com ara olis usats, 
lubricants, bateries, piles, restes de 
pintura, etcètera, s’han d’emmagat-
zemar separadament de la resta de 
residus, en indrets estancs i, si és 
possible, tancats (fora de les zones de 
trànsit, sobre superfícies imperme-
abilitzades o cubetes de contenció, 
protegides de la pluja i els rajos de 
sol, etcètera). Cal tenir-los clarament 
identificats i localitzats dins l’obra, i 
han de dur inscrita la data d’inici de 
l’emmagatzematge.

  Els materials o residus especials no-
poden estar a l’obra més de sis mesos.

  En qualsevol cas, cal evitar el vessa-
ment d’olis, greixos i altres residus lí-
quids tòxics procedents de la maqui-
nària.

  En cap cas, el contingut de materials 
residuals no pot excedir el nivell més 
baix del límit superior del contenidor 
o del recipient. Mentre no s’utilitzin, 
els recipients de runa han d’estar ta-
pats, de manera que no es puguin pro-
duir abocaments a l’exterior.

  En el moment que el contenidor re-
cipient de residus o runes arribi a la 
seva capacitat màxima, el contractis-
ta ha de gestionar-ne la retirada im-
mediatament. En qualsevol cas, no es 
poden deixar al carrer recipients de 
residus o runes més de 24 hores.

  Els sacs i contenidors han d’estar 
sempre dins dels límits de l’obra.

Residus

En general, la generació de residus s’ha 
de tractar de la manera següent: priorit-
zar la prevenció de generació de residus; 
si no es pot prevenir, cal prioritzar-ne 
la reutilització; si no es poden reutilit-
zar, cal prioritzar-ne el reciclatge; i no-
més com a última opció, cal enviar-los a 
l’abocador.

Segons el cas, cal procedir respectant 
els condicionants següents:

 Previsió d’espais, com més reduïts 
millor, per emmagatzemar i segregar 
els residus per fraccions dins l’àmbit 
d’obra, sempre amb contenidors es-
pecials o amb un tancat perimetral.

  Els residus de la construcció s’han de 
transportar a través d’una empresa 
inscrita al Registre d’empreses trans-
portistes de residus de la construcció 
de l’Agència de Residus.

  La gestió dels residus generats a 
l’obra s’ha de dur a terme a través 
d’una empresa inscrita al Registre ge-
neral de gestors de residus de Cata-
lunya. Es poden consultar els gestors 
que hi són inscrits al web de l’Agència 
de Residus de Catalunya:

http://www.arc-cat.net

 Quan es tracti de residus especials, a 
més, s’han d’haver transportat al ges-
tor autoritzat a través d’un transpor-
tista autoritzat per l’Agència de Re-
sidus. Els transportistes autoritzats 
també es poden consultar a l’Agència 
de Residus de Catalunya.

  Si en les excavacions i buidades de 
terres es troben antics dipòsits o ca-
nonades, no detectats prèviament, 
que continguin o hagin pogut conte-
nir productes tòxics i contaminants, 
s’han de buidar prèviament i aïllar els 
productes corresponents de l’excava-
ció per evacuar-los de manera inde-
pendent de la resta i lliurar-los a un 
gestor autoritzat.

  A l’hora de retirar materials de fibro-
ciment o amiant cal fer-ho a través 
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2.5.2.2 Fases d’obra

A continuació, es descriuen els diferents 
conceptes que s’han de tenir presents 
per gestionar adequadament els residus 
i mantenir la neteja en cadascuna de les 
fases d’obra.

2.5.2.2a Abans de la implantació de 

l’obra

S’han de preveure les necessitats i la 
disposició d’espai necessari per ubi-
car-hi els contenidors o els espais 
d’abassegament que calen per dur a ter-
me la gestió dels residus durant l’obra. 
Aquesta disposició d’espai s’ha de fer 
segons el Pla de seguretat i salut de 
l’obra i d’acord amb els criteris indicats a 
l’apartat 2.2 “Ocupació de l’espai públic 
per les obres”.

El director d’obra s’ha de posar en con-
tacte amb els serveis tècnics del dis-
tricte i, conjuntament amb la Direcció 
de serveis de neteja i gestió de residus, 
coordinar la reubicació dels contenidors 
d’escombraries i possibilitar la gestió 
correcta dels residus dels veïns afec-
tats, si es preveu que l’obra pot alterar 
el funcionament habitual dels punts de 
recollida de residus o papereres. 

2.5.2.2b Implantació i execució de 

l’obra

Implantació i execució de l’obra

Un cop aprovades les condicions de les 
ocupacions, la implantació de l’obra s’ha 
de fer de manera neta i ordenada.

La implantació implica la instal·lació 
dels elements i els espais de gestió de 
residus previstos, al més aviat possible, 
i abans de començar qualsevol activitat 
d’obra que impliqui la generació de resi-
dus o runes.

 Els sacs de runa han de ser d’un sol 
ús.

 Els contenidors metàl·lics de més de 5 
m3 de capacitat es consideren especi-
als i estan regulats per una normativa 
especial a l’Ordenança de medi ambi-
ent de l’Ajuntament de Barcelona.

 No es poden acumular terres ni ru-
nes directament sobre el paviment de 
l’àmbit de domini públic, excepte en 
cas que s’aprofitin les terres proce-
dents de l’excavació per al rebliment 
de cales. En aquest cas, s’han d’apilar 
al llarg del traçat de l’obra si el rebli-
ment es fa el mateix dia o, si no, en 
contenidors o sacs situats dins del 
perímetre tancat.

  Les aigües residuals resultants de la 
neteja de maquinària s’han de recollir 
en un punt de neteja per tal de gesti-
onar-les correctament i destinar-les a 
abocadors autoritzats.

  Està prohibit efectuar qualsevol tipus 
d’abocament a la xarxa de clavegue-
ram públic. En casos excepcionals els 
mantenidors de la xarxa poden con-
cedit aquest permís, sempre que els 
abocaments no siguin contaminants i 
segons les condicions del tram de xar-
xa (cal contactar amb la Direcció de 
Serveis del Cicle de l’Aigua de l’Ajun-
tament de Barcelona).

  Sempre que sigui possible, cal reu-
tilitzar els residus generats a l’obra, 
com ara roques, terres de menys qua-
litat i àrids en general.

  S’han d’emmagatzemar tots els ma-
terials de l’obra per tal d’evitar que es 
malmetin i quedin inservibles: sobre 
palets o contenidors, convenientment 
tapats amb materials impermeables 
quan sigui necessari protegir-los de la 
pluja, i protegint dels rajos del sol els 
materials perillosos o fotosensibles.
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de tancaments, senyalització d’obra, 
etcètera) s’han de fer de manera neta i 
ordenada. Els espais ocupats pels tan-
caments i altres elements auxiliars que 
es retirin s’han de netejar i, si escau, 
reposar els elements malmesos per les 
obres.

La neteja i la gestió dels residus que es 
derivin de les actuacions relacionades 
amb l’obra i que es facin durant el perí-
ode de garantia, s’han de dur a terme, si 
escau, com si fossin una obra en si i per 
a l’execució de les quals són vàlids els 
criteris descrits en aquest capítol.
 

2.5.3 Afectacions a les aigües del 

subsòl

Durant l’execució de l’obra hi ha diverses 
operacions que requereixen l’ús d’aigua 
i de productes químics que, si s’utilit-
zen o gestionen de manera incorrecta, 
poden ser una font de contaminació de 
les aigües a través de la xarxa de clave-
gueram, de les aigües subterrànies i del 
sòl, amb les conseqüències que aquest 
fet té en el medi i les dificultats que pot 
arribar a comportar-ne la descontami-
nació.

Aquest subapartat té un doble objecte:

 D’una banda, protegir la qualitat am-
biental i sanitària de les aigües super-
ficials i subterrànies, com també la 
xarxa de clavegueram, les estacions 
depuradores i altres instal·lacions 
del sistema de sanejament, tant en la 
integritat estructural com en el funci-
onament i, consegüentment, protegir 
la qualitat dels medis receptors i, en 
particular, del mar litoral, dels rius 
Besòs i Llobregat i de la riera de Vall-
vidrera.

  I, de l’altra, protegir la qualitat ambi-
ental del sòl i del paviment de la ciu-
tat per garantir-ne l’ús, mantenir-ne 
la integritat estructural i evitar-ne la 
contaminació, el deteriorament o la 
falta de neteja.

Durant el desenvolupament de l’obra cal 
tenir en compte els criteris sobre resi-
dus i neteja descrits a la secció 2.5.2.1 
d’aquest capítol.

Durant el desenvolupament de l’obra 
s’han de mantenir els accessos a l’obra 
nets i en bones condicions.

Canvis de fase que modifiquin o com-
portin una alteració de l’ocupació de 
l’obra o actuacions puntuals fora de 
l’àmbit de l’obra

Els canvis de fase que modifiquin o com-
portin una alteració de l’ocupació han de 
seguir el procediment que s’ha descrit a 
la secció 2.5.2.2a “Abans de la implanta-
ció de l’obra” i implantar i executar l’obra 
amb els mateixos criteris que s’han ex-
plicat en el punt anterior.

Les actuacions puntuals fora de l’àmbit 
d’obra s’han de dur a terme de manera 
neta i ordenada, i cal preveure i gestio-
nar els residus que es generin conjunta-
ment amb la resta de l’obra o per mitjà 
de mitjans auxiliars autoritzats per l’or-
ganisme corresponent.

Un cop acabada l’actuació puntual o una 
fase parcial de l’obra, s’han de complir 
els criteris de neteja i residus descrits a 
la secció 2.5.2.2c “Aixecament i final de 
l’obra”.

2.5.2.2c Aixecament i final de l’obra

Un cop acabats els treballs, abans de 
procedir a l’aixecament de l’obra, cal 
fer la neteja i la gestió dels residus que 
continuen a l’obra i a l’àmbit exterior 
d’afectació (accessos d’obra). Després 
d’enllestir les tasques de neteja, s’han 
de retirar els elements de gestió de re-
sidus. Els espais ocupats per aquests 
elements s’han de netejar i, si escau, 
reposar els elements malmesos per les 
obres.

Les operacions que es duguin a terme 
per fer l’aixecament de l’obra (retirada 
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En el procés d’execució de les obres 
s’han de fer controls quantitatius i qua-
litatius del procés d’esgotament: cabal 
extret, registre del nivell freàtic, analíti-
ques de l’aigua d’esgotament, per tal que 
l’extracció del freàtic es pugui controlar 
d’acord amb les condicions de qualitat i 
termini establerts.

Per tal de protegir la qualitat de les ai-
gües subterrànies, es desaconsella exe-
cutar esgotaments del freàtic per sota 
de la cota 0 (nivell del mar); així com 
esgotar aigües subterrànies que tinguin 
una conductivitat superior a 6.000 mi-
croS/cm a 25 ºC.

Un cop enllestits els sondeigs, pous i 
piezòmetres que s’hagin pogut executar 
durant l’estudi hidrològic s’han de clau-
surar d’acord amb el protocol establert 
per l’Agència Catalana de l’Aigua. Aquest 
protocol es pot consultar en el document 
“Criteris tècnics per al segellament de 
pous” que es pot descarregar del web:

http://aca-web.gencat.cat/aca/app-

manager/aca/aca/  > Gestió del medi  > 

Aigües Subterrànies

Sòls i aqüífers contaminats

Els estudis hidrogeològics, sondejos i 
afectacions estudiades en fase de pro-
jecte representen una mostra respecte a 
la totalitat de l’àmbit d’obra. Poden apa-
rèixer en obra sòls i aqüífers contami-
nats en les fases d’excavació de terres 
i esgotament de les aigües subterrànies 
que no s’hagin detectat en els sonde-
jos. En cas d’indicis de contaminació de 
sòls i aigües subterrànies, cal assaben-
tar-ne l’Agència de Residus de Catalunya 
i l’Agència Catalana de l’Aigua per deter-
minar l’abast de la contaminació i el pro-
tocol que cal adoptar.

2.5.3.1 Prescripcions generals 

En aquesta secció es descriuen con-
ceptes que s’han de tenir en compte per 
evitar l’afectació a les aigües del subsòl 
amb les activitats que es desenvolupin 
per executar l’obra.

Esgotament de les aigües 

subterrànies 

Les obres que requereixin executar un 
esgotament del nivell freàtic han de 
complir el Protocol per a l’esgotament 
del freàtic per a obres de l’Ajuntament de 
Barcelona. (vegeu l’Annex 2.5.3 d’aquest 
manual). En tots els casos, cal fer un es-
tudi hidrogeològic que indiqui: el cabal 
d’extracció necessari per fer l’esgota-
ment de l’obra; el nombre i la profunditat 
dels pous d’extracció; el descens produït 
amb aquest cabal i el radi d’influència 
del descens provocat. 

L’estudi hidrogeològic ha de justificar 
que no es produeixin trencaments hi-
dràulics, generació de subsidència a 
l’entorn de l’esgotament, així com pro-
blemes d’assentament en edificis i espai 
públic de l’entorn.

L’estudi hidrogeològic ha de preveure 
l’efecte barrera i l’entollament que les 
edificacions o infraestructures poden 
generar a l’entorn. En cada cas s’ha d’ava-
luar l’ascens màxim del nivell freàtic que 
les construccions poden generar, en fun-
ció de les característiques litològiques 
del terreny i les característiques estruc-
turals de les edificacions de l’entorn.

Abans d’iniciar les obres, cal fer una me-
sura del nivell freàtic per comprovar que 
s’ajusta a la previsió feta a l’estudi hidro-
geològic i, si s’hi observen diferències 
significatives (+0,50 m), cal dur a terme 
una revisió dels càlculs de l’estudi hidro-
geològic.

Cal tenir en compte l’efecte sinèrgic que 
poden ocasionar altres esgotaments del 
freàtic d’obres de l’entorn.
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2.5.3.2a Abans de la implantació de 

l’obra

S’han de preveure les possibles afecta-
cions al subsòl i dissenyar els elements 
i els espais de gestió necessaris per evi-
tar els abocaments incontrolats. Aquest 
planejament s’ha de fer conjuntament 
amb el planejament dels elements i l’es-
pai de gestió dels residus (vegeu la sec-
ció 2.5.2.1) i els criteris d’ocupació d’es-
pai públic descrits a l’apartat 2.2.
Les obres que requereixin dur a terme 
un esgotament del nivell freàtic, han de 
complir el protocol de l’Ajuntament de 
Barcelona així com elaborar l’estudi hi-
drogeològic tal com s’explica a la secció 
2.5.3.1 d’aquest capítol.

2.5.3.2b Implantació i execució de 

l’obra
 
Un cop aprovades les condicions de les 
ocupacions i enllestits els estudis per-
tinents, es pot procedir a la implanta-
ció de l’obra. La implantació implica la 
instal·lació dels elements i els espais de 
prevenció d’abocaments incontrolats al 
més aviat possible, abans de començar 
qualsevol activitat d’obra que impliqui 
un possible risc d’afectacions al subsòl. 
Durant l’execució de l’obra, es poden de-
tectar sòls i aqüífers contaminats, gale-
ries de captació i conducció d’aigua de 
mines d’aigua i pous de captació d’aigua 
antics. En qualsevol dels casos, la direc-
ció facultativa de l’obra és la responsa-
ble de l’acompliment dels protocols es-
tablerts per a cada cas, tal com s’indica 
a la secció 2.5.3.1 d’aquest capítol.

Galeries de captació i conducció 

d’aigua - Mines d’aigua

Les galeries de captació i conducció d’ai-
gua són antigues infraestructures, en la 
major part dels casos de titularitat pri-
vada, i per aquest motiu és possible que 
no constin a l’arxiu municipal de mines. 
En tots els casos, cal garantir el curs i el 
desguàs de les aigües que poden circu-
lar per la mina, de manera que no afec-
tin les construccions de l’àmbit objecte 
d’estudi i del seu entorn.

Cal seguir el procediment indicat per 
l’Ordenança de medi ambient de Bar-
celona (BOP 02-05-2011 o posterior vi-
gent), a la secció de mines, pous d’aigua 
i aqüeductes.

Pous de captació d’aigua

En la fase de condicionament del ter-
reny i excavació de les obres poden apa-
rèixer antics pous de captació d’aigua 
de titularitat privada, no previstos en el 
projecte executiu. Aquests pous són de 
gran diàmetre, d’entre 1,20 i 2 metres, i 
de poca profunditat.

Les característiques de l’obra poden 
considerar l’aprofitament d’aquest pou 
com un recurs hídric alternatiu, per als 
usos admesos, tenint en consideració 
que són necessàries l’autorització i la 
concessió prèvies de l’Agència Catalana 
de l’Aigua.

En cas de desestimar-ne l’aprofitament, 
és necessari clausurar el pou segons el 
protocol establert per l’Agència Catalana 
de l’Aigua.

2.5.3.2 Fases d’obra

A continuació es descriuen els diferents 
conceptes que s’han de tenir presents 
per evitar abocaments incontrolats sus-
ceptibles d’afectar el subsòl en cadas-
cuna de les fases d’obra.
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  Qualsevol material de l’obra que s’ha-
gi d’acumular s’ha de situar sobre 
palets o en contenidors, mai sobre el 
paviment directament, i sempre dins 
del recinte de l’obra.

  Els tancaments d’obra han de perme-
tre el drenatge correcte de les aigües 
de manera que no s’acumulin tolls 
d’aigua sobre els paviments.

  En tot moment les instal·lacions prò-
pies de l’obra han de garantir l’ac-
cessibilitat de tots els elements del 
clavegueram per permetre-hi les tas-
ques d’inspecció i manteniment cor-
responents.

  El recinte d’obra no pot modificar l’es-
correntiu de les aigües superficials, i 
s’ha de garantir que la zona d’obra no 
incrementi el cabal d’aigua de pluja 
fora del recinte d’obra. Si per raons 
tècniques, en qualsevol fase de l’obra, 
es modifica l’escenari original de l’es-
correntiu superficial, s’ha d’instal·lar 
una xarxa de drenatge complementà-
ria.

 L’ús de maquinària pesant d’obra i 
l’abassegament de terres i material 
d’obra no pot, en cap cas, induir so-
brecàrregues en la xarxa de drenatge 
i clavegueram que en puguin compro-
metre la integritat estructural, sense 
un estudi tècnic previ.

  Els reblerts i les terres vegetals 
d’aportació que s’utilitzin han de com-
plir les especificacions del projecte (o 
si no n’hi ha, els criteris municipals) 
quant a qualitat i procediment de col-
locació. No es poden fer servir runes 
per omplir buits al subsòl.

  Cal evitar la reposició d’olis i combus-
tibles en la maquinària a l’obra. Si és 
inevitable fer-ho, s’ha de fer lluny de 
la xarxa de drenatge i clavegueram, i 
protegint el sòl amb elements imper-
meabilitzants que permetin retenir 
les possibles pèrdues.

  Es prohibeix l’amassament de formigó 
directament sobre el sòl, tant dins de 
l’àmbit de l’obra com fora. En aquest 
sentit, és obligatori l’ús de la formigo-
nera o la pastera.

Durant el desenvolupament de l’obra 
s’han de tenir en compte els criteris pre-
ventius següents:

 S’ha de controlar, per reduir o evitar 
sempre que sigui possible, qualsevol 
afectació a les aigües o al sòl que es 
produeixi a causa de les activitats de 
l’obra i que pugui alternar-ne la quali-
tat o la composició.

  Les aigües derivades de la neteja de 
maquinària (inclosa la neteja de for-
migoneres) no s’han d’abocar directa-
ment als embornals o escocells, tant 
si estan dins de l’obra com fora de 
l’àmbit. Cal habilitar espais de neteja 
de maquinària i d’abocament contro-
lat i impermeabilitzar la zona mitjan-
çant dipòsits o contenidors. Els resi-
dus que en resultin cal gestionar-los a 
través d’un abocador autoritzat.

  Totes les possibles fonts contami-
nants de l’obra s’han de situar lluny 
d’embornals, punts d’infiltració i al-
tres elements que puguin afectar la 
xarxa de sanejament, el sòl o les ai-
gües superficials o freàtiques.

  Els combustibles, olis i altres produc-
tes químics líquids que siguin impres-
cindibles per a l’execució de l’obra han 
de disposar de cubetes de retenció 
estanques i han d’estar abassegades 
damunt de superfícies impermeables.

  Al costat dels abassegaments de 
productes químics, cal tenir a l’abast 
sepiolita, sorra o qualsevol altre ele-
ment absorbent similar per poder 
actuar amb rapidesa davant un ves-
sament accidental i, així, evitar possi-
bles afeccions a les aigües o al sòl.

  Està prohibit efectuar qualsevol tipus 
d’abocament a la xarxa de clavegue-
ram públic. En casos excepcionals, 
els mantenidors de la xarxa poden 
donar aquest permís, sempre que els 
abocaments no siguin contaminants i 
segons les condicions del tram de xar-
xa en concret. Aquest permís es pot 
obtenir contactant amb la Direcció de 
Serveis del Cicle de l’Aigua de l’Ajunta-
ment de Barcelona.
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obra en si. Per a aquestes activitats són 
vàlids els criteris preventius descrits en 
aquest capítol.

Els sondeigs, pous i piezòmetres que 
s’hagin executat durant l’obra o durant 
l’elaboració de l’estudi hidrològic s’han 
de clausurar d’acord amb el protocol es-
tablert per l’Agència Catalana de l’Aigua. 
Aquest protocol es pot consultar en el 
document “Criteris tècnics per al sege-
llament de pous” que es pot descarregar 
del web:

http://aca-web.gencat.cat/aca/appma-

nager/aca/aca/   > Gestió del medi   > 

Aigües Subterrànies

Una vegada enllestides les activitats i 
retirats tots els elements de l’obra, s’ha 
de garantir que el paviment no ha sofert 
modificacions i es conserva la topogra-
fia original, de manera que no es puguin 
generar tolls d’aigua ni punts baixos. 

 

  S’ha de racionalitzar l’ús d’aigua a 
l’obra i es prohibeix totalment dei-
xar-hi mànegues d’aigua obertes o 
amb fuites. En aquest sentit, s’han de 
revisar periòdicament i fer un man-
teniment correcte de totes les con-
duccions d’aigua de l’obra per tal de 
detectar possibles fuites i solucio-
nar-les.

  S’han de mantenir funcionals els 
accessos a l’interior del clavegue-
ram públic per tal de permetre-hi les 
tasques de manteniment. En casos 
excepcionals, els mantenidors de la 
xarxa poden donar permís per afectar 
aquests accessos. Aquest permís es 
pot obtenir contactant amb la Direc-
ció de Serveis del Cicle de l’Aigua de 
l’Ajuntament de Barcelona.

Canvis de fase que modifiquin o 
comportin una alteració de l’ocupació 
de l’obra o actuacions puntuals fora de 
l’àmbit de l’obra

Els canvis de fase que modifiquin o 
comportin una alteració de l’ocupació, 
així com les actuacions puntuals han de 
seguir el procediment descrit a la sec-
ció 2.5.3.2a “Abans de la implantació de 
l’obra” i implantar i executar l’obra amb 
els mateixos criteris que s’han explicat 
en el punt anterior.

Un cop acabada l’actuació puntual o 
una fase parcial de l’obra, aquesta ha de 
complir els criteris descrits a la secció
2.5.3.2c “Aixecament i final de l’obra”.

2.5.3.2c Aixecament i final de l’obra

S’han de retirar els elements de pre-
venció d’abocaments incontrolats. Els 
espais ocupats per aquests elements 
s’han de netejar i, si escau, reposar els 
elements malmesos per les obres.

Les activitats que es derivin de les actu-
acions relacionades amb l’obra i que es 
facin durant el període de garantia s’han 
d’executar, si escau, com si fossin una 
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Protecció dels espais verds

 Si abans o durant el transcurs de 
l’obra es preveu que hi hagi afectació 
als espais verds, s’ha de comunicar a 
l’organisme corresponent a fi de rebre 
l’informe vinculant en què es concre-
taran les mesures de protecció que 
cal seguir.

  Les obres en espais verds s’han d’exe-
cutar de manera que afectin com 
menys millor les àrees plantades.

Retirada i reposició d’arbrat

 L’organisme competent ha d’emetre 
un informe preceptiu i exigir la consti-
tució d’un dipòsit que garanteixi la re-
posició dels elements vegetals afec-
tats, d’acord amb la valoració Norma 
Granada que se’n faci d’acord amb el 
que preveu l’ordenança aplicable vi-
gent.

  Els elements vegetals que per a l’exe-
cució de les obres s’hagin de remou-
re o suprimir i es puguin trasplantar 
amb possibilitats de supervivència es 
poden lliurar a l’organisme municipal 
competent perquè els replanti en un 
lloc adequat. El cost d’aquest trasllat 
anirà a càrrec del responsable de l’ac-
tuació.

  Quan el trasllat d’un element vegetal 
d’estrat arbori no sigui sostenible o 
no sigui possible el manteniment del 
mateix nombre i tipus d’elements ve-
getals existents, dins del mateix àm-
bit o en un altre de la ciutat, el propie-
tari ha de preveure una indemnització 
econòmica per la seva pèrdua a favor 
de l’Ajuntament. La valoració s’ha de 
fer d’acord amb la Norma Granada. En 
cas que el projecte de la reforma tin-
gui en compte la replantació de nova 
vegetació, el seu valor Norma Granada 
s’ha de detreure del valor Norma Gra-
nada de la plantació que s’elimina. En 
cas que la nova plantació no cobreixi 
el valor de la plantació destruïda cal 
abonar la diferència.

2.5.4 Protecció dels espais verds

L’objecte d’aquest subapartat és esta-
blir les indicacions que cal seguir per 
protegir els espais verds afectats direc-
tament o indirectament per les obres, a 
fi de preservar la qualitat ambiental i la 
vegetació de la nostra ciutat.

Aquest subapartat és aplicable als es-
pais verds formats pels sòls següents:

 El sistema d’espais lliures integrat 
pels parcs urbans qualificats pel Pla 
general metropolità de Barcelona de 
zona 6 i els parcs forestals qualificats 
de zones 27, 28 i 29 pel mateix Pla.

 Els sòls amb vegetació que pertanyen 
al sistema viari bàsic, qualificat de 
zona 5 pel Pla general metropolità.

  Els sòls amb vegetació, de titulari-
tat pública o privada, no ocupats per 
l’edificació. 

Les zones del Pla general metropolità es 
poden consultar a l’enllaç següent:

http://www3.amb.cat/normaurb2004/

Docs/normes.htm

Aquestes consideracions són aplicables 
a qualsevol obra o actuació que pugui 
alterar directament o indirectament els 
espais verds en una part o en la seva to-
talitat.

S’ha de tenir en compte l’existència 
dels elements afectats als espais verds 
des de la fase d’implantació fins al fi-
nal d’obra, i la gestió que s’ha de fer 
d’aquests elements durant l’execució de 
la mateixa obra.

2.5.4.1 Prescripcions generals 

En aquesta secció es descriuen concep-
tes que s’han de tenir en compte relacio-
nats amb les afectacions a l’espai verd 
que provoca l’obra. Aquests aspectes, 
que poden ser comuns en les tres fases 
de l’obra, són els següents: 
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Les actuacions en l’arbrat susceptible 
de ser afectat s’han de fer abans de l’ini-
ci de les activitats d’obra.

2.5.4.2b Implantació i execució de 

l’obra

Cal protegir l’arbrat afectat dins l’àmbit 
d’obra i deixar, al voltant de cada arbre, 
una franja de 2 metres de radi de zona 
no ocupada per evitar-ne la compac-
tació; per tant, en aquesta zona, que 
inclou l’escocell, no s’hi pot fer abasse-
gament de materials ni s’hi poden col-
locar casetes d’obra, ni hi pot transitar 
maquinària. Si no és possible impedir 
el trànsit, la superfície del sòl al voltant 
de l’arbre s’ha de recobrir amb una capa 
de material de drenatge (grava) de 20 
cm de gruix, sobre la qual cal col·locar 
un revestiment de taulons o d’algun al-
tre material similar. En espais oberts, 
cal protegir els arbres amb una tanca de 
fusta d’1,2-1,8 m d’alçària, a una distàn-
cia de 2 m de la capçada (5 m en arbres 
columnars).

Cal protegir els troncs dels arbres que 
es poden veure afectats per l’execució 
o l’ocupació de l’obra mitjançant tau-
lons de fusta de 2 metres d’alçària, ben 
lligats amb elements que no siguin cor-
rosius ni malmetin el tronc o bé cal ane-
llar-los amb pneumàtics.

En cas que es tracti d’agrupacions d’ar-
bres, s’han d’aïllar en conjunt de l’àmbit 
d’obra mitjançant tanques metàl·liques 
del tipus Rivisa, de 2 metres d’alçària, a 
una distància de 2 m de la capçada (5 m 
en arbres columnars).

  Qualsevol retirada d’arbrat s’ha de 
comunicar als ciutadans mitjançant 
“avís d’escala” segons el mètode que 
l’estratègia de comunicació de l’obra 
(vegeu l’apartat 2.1) estableixi.

  Si l’organisme municipal competent 
ho considera oportú, prèviament a 
l’execució de les obres i a càrrec del 
promotor o contractista, els arbres 
i les plantacions afectats s’han de 
traslladar al lloc que es determini. Les 
operacions les ha de dur a terme l’en-
titat gestora competent autoritzada 
per l’Ajuntament.

  L’Àrea de Medi Ambient i Serveis Urbans 
de l’Ajuntament de Barcelona disposa 
dels plecs de condicions tècniques per 
a obres de jardineria que s’han de com-
plir obligatòriament. Aquests plecs es 
poden consultar a l’apartat de docu-
mentació del web següent:

http://w110.bcn.cat/portal/site/Medi-

Ambient/

2.5.4.2 Preservació dels espais 
verds en les fases d’obra

A continuació es descriuen els diferents 
conceptes que s’han de tenir presents 
per gestionar adequadament el verd en 
cadascuna de les fases d’obra.

2.5.4.2a Abans de la implantació de 

l’obra

En el projecte s’han d’assenyalar tots els 
elements vegetals i l’arbrat existent a l’es-
pai públic que estiguin en l’àmbit d’obra 
a l’organisme municipal competent, que 
n’emetrà l’informe previ preceptiu.

Quan per motius d’ocupació o execució 
d’una obra sigui necessària la retirada 
de jocs infantils, zones de la tercera edat 
(aparells gimnàstics), àrees de gossos, 
així com la senyalització o qualsevol ele-
ment vinculat a una àrea verda de l’espai 
públic, cal contactar amb l’organisme 
municipal competent, tal com s’indica a 
l’Annex 2.3 “Llista de serveis i elements 
urbans afectats per les obres”.
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Quan es requereixi el trasplantament o 
la retirada d’arbres per a l’execució de 
l’obra, cal coordinar l’operació juntament 
amb l’organisme municipal competent 
i seguir, en tot moment, el protocol de 
retirada i trasplantament en vivers per 
tal de minimitzar les agressions que el 
trasplantament pugui ocasionar en l’ar-
brat. Aquesta operació s’ha d’executar 
d’acord amb els plecs de prescripcions 
tècniques de jardineria vigents dispo-
nibles al web de Medi Ambient i Serveis 
Urbans de l’Ajuntament de Barcelona.

A l’hora de reposar el sòl, s’han de man-
tenir els perfils de terra apta per a la 
plantació i de terra de textura sorrenca 
que requereix cada espècie. A més, cal 
preveure el sistema de drenatge:

 Arbres:  
1 m (plantació)  
+ 0,5 m (terra sorrenca)  
+ drenatge

 Arbustos:  
0,5 m (plantació)  
+ 0,2 m (terra sorrenca)  
+ drenatge

 Gespa:  
0,3 m (plantació)  
+ 0,2 m (terra sorrenca)  
+ drenatge

Les aportacions de terra han de garantir 
que la qualitat es correspongui o sigui 
compatible amb el material de destina-
ció quant a l’estructura (compactació) i 
la textura. A més, s’ha de restituir el ni-
vell de sòl a la cota que hi havia anterior-
ment.

Està prohibit lligar o ancorar cap objecte 
als arbres. No es poden utilitzar els ar-
bres com a suport de tanques, senyals o 
instal·lacions elèctriques o similars.

S’ha d’evitar obrir rases a menys d’1 me-
tre de l’escocell dels arbres. En cas que 
no sigui possible, les rases a menys d’1 
metre s’han d’obrir manualment i, en 
cas d’haver de tallar arrels, és necessà-
ria la supervisió de l’organisme munici-
pal competent per valorar una possible 
poda correctora de la capçada per con-
trarestar la pèrdua eventual d’arrels.

En cas que l’obra afecti parcialment 
un arbre, cal contactar amb l’organis-
me municipal competent per planificar 
l’operació més adequada per protegir-lo: 
trasplantament, poda de la part que 
afecta, etcètera.

Els parterres i les zones enjardinades 
s’han de protegir de les petjades i del 
trànsit i mantenir-los lliures d’escom-
braries, runa o restes de construcció, 
abocaments de productes tòxics, etcè-
tera. Tampoc no s’hi pot efectuar l’abas-
segament de materials ni posar-hi case-
tes d’obra.

En cas que l’obra afecti una part d’un 
jardí, cal modificar el sistema de reg, de 
manera que pugui continuar subminis-
trant la zona no afectada. Un cop acaba-
da l’obra, cal refer la instal·lació de reg.

Quan dins de l’ocupació de l’obra hi hagi 
zones verdes concretes que necessitin 
reg i aquest no es pugui desenvolupar 
de manera normal des de l’exterior de 
l’obra, els responsables de l’obra han de 
regar periòdicament aquests elements.

La retirada de qualsevol element o mo-
biliari relacionat amb una zona verda ha
d’estar coordinada amb l’organisme mu-
nicipal competent per tal d’emmagatze-
mar-lo o reubicar-lo en un altre indret.
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punt de vista tècnic, i estableix un pro-
cediment de seguiment que proporcio-
ni un nivell d’informació adequada dels 
tècnics que treballen per al servei mu-
nicipal en aquest tema que afecta tan 
directament en els ciutadans.

2.5.5.1 Prescripcions generals

En el cas de les obres municipals i priva-
des s’ha de preveure, si no s’ha fet en el 
projecte executiu, la redacció i l’execució 
d’un pla d’auscultació (que ha d’incloure 
un pla de contingència) en els projectes 
de qualsevol obra, tant d’infraestructu-
res com d’edificació, que són:

 Obra que impliqui una excavació d’una 
profunditat equivalent a un mínim de 
tres soterranis.

  Obra que impliqui una excavació sota 
freàtic o bombeig del mateix freàtic.

  Obra que impliqui excavació d’una 
profunditat equivalent a dos soterra-
nis entre mitgeres.

  Obra que impliqui un canvi tensional 
en una infraestructura.

  Excavacions fetes a una distància ho-
ritzontal inferior: 

- Al doble de la seva profunditat res-
pecte a infraestructures del transport 
o energètiques o estructures o edifi-
cis catalogats.

- A la seva profunditat d’edificacions 
públiques o privades.

Se n’exclouen les obres:
 De canalitzacions de distribució.
  Clavegueram de xarxa local.

Per elaborar aquest document cal seguir 
la instrucció i el manual bàsic annexat 
per a l’elaboració del pla d’auscultació, 
del decret d’alcaldia publicat a la Gase-
ta Municipal, número 28, del 30-10-2011 
(pàgines 2977-3018):

www.bcn.cat  > Ajuntament (seu electrò-

nica)  > Normativa (Informació Adminis-

trativa)  > Gaseta Municipal  > Gasetes 

Municipals any 2011  > Gaseta Municipal 

número Gaseta Municipal número 28 del 

30-10-2011

2.5.4.2c Aixecament i final de l’obra

Abans de retornar l’espai públic ocupat 
per les obres cal contactar amb l’organis-
me municipal competent per coordinar 
les reposicions d’arbrat i instal·lacions 
de reg.

L’obra es donarà per acabada un cop l’or-
ganisme competent hagi emès l’informe 
preceptiu favorable que ha de tenir en 
compte els requeriments següents:

 En cas de nova urbanització cal entre-
gar els plànols as built, capa de jardi-
neria, reg i mobiliari.

  En cas de reposició, l’organisme com-
petent ha d’haver autoritzat les espè-
cies i els calibres dels arbres que for-
maran la vegetació.

Un cop s’hagi exhaurit el període de ga-
rantia acordat, el promotor ha de comu-
nicar a l’organisme municipal competent 
les incidències que s’hagin produït en 
aquest període i indicar els arbres que 
no hagin assolit els estàndards previs-
tos inicialment.

 
2.5.5 Auscultació de les obres

Aquest subapartat detalla les actuaci-
ons que s’han de tenir en compte en les 
obres de construcció, amb una especi-
al incidència en el subsòl de la ciutat. 
Aquestes actuacions, que sens dubte 
produiran una millora substancial en la 
qualitat de vida dels ciutadans, són en 
molts casos d’una gran complexitat tèc-
nica i tenen un impacte considerable en 
la trama urbana més propera durant la 
fase de construcció. Un dels possibles 
impactes és la variació, a causa de les 
obres, de l’estat del terreny en zones 
que serveixen de sustentació d’altres 
infraestructures o edificacions i que es 
controlen mitjançant un procés d’aus-
cultació. Per aquesta raó, l’Ajuntament 
de Barcelona considera imprescindible 
conèixer l’estat de l’auscultació en fun-
ció del grau d’avanç de les obres des del 
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2.5.5.2b Implantació i execució de 

l’obra

Direcció d’obra

Prèviament a l’inici de l’obra, abans de 
l’aixecament de l’Acta de comprovació 
del replanteig, la direcció d’obra (per 
encàrrec de l’òrgan de contractació) ha 
d’elaborar, amb el màxim detall de con-
creció possible, el document d’aplicació 
pràctica del Pla d’auscultació del pro-
jecte, amb les millores eventuals que 
l’adjudicatari hagi pogut oferir en la fase 
de licitació. Aquest Pla l’ha d’executar en 
fase d’obra, un cop aprovat pel departa-
ment municipal gestor del contracte.

El departament municipal gestor del 
contracte

 Ha de revisar el Pla d’auscultació i l’ha 
d’aprovar, si escau.

  Ha d’enviar-ne un exemplar a la Direc-
ció d’Infraestructures d’Urbanisme.

  En fase d’obra, ha d’establir els meca-
nismes necessaris perquè el personal 
tècnic qualificat vetlli pel compliment 
del Pla.

  En cas que alguns dels instruments 
assoleixin el llindar vermell, cal repor-
tar-ho directament al personal tècnic 
de la Direcció d’Infraestructures.

En el cas d’obres públiques no munici-
pals, executades per altres administra-
cions públiques, es recomana executar 
un pla d’auscultació equivalent als con-
tinguts del pla d’auscultació municipal 
descrit.

2.5.5.2 Auscultació en les fases 
d’obra

2.5.5.2a Abans de la implantació de 

l’obra

Pla d’auscultació

Les actuacions que ha de dur a terme 
l’operador són:

A. Fase de redacció de projecte  

 Òrgan de contractació dels serveis 
de redacció del projecte (si el redacta 
un projectista extern). L’òrgan de con-
tractació ha d’incloure als plecs de 
condicions l’obligació del redactor del 
projecte d’elaborar, juntament amb la 
resta del projecte, el Pla d’auscultació 
i el de contingència subsidiari.

  Redactor del projecte (si el redacten 
els serveis tècnics municipals). Ha de 
redactar el projecte constructiu inclo-
ent-hi el Pla d’auscultació i el de con-
tingència subsidiari seguint les reco-
manacions d’aquest document. 

B. Fase de licitació de l’obra 

 Òrgan de contractació de l’obra. L’òr-
gan de contractació ha d’incloure als 
plecs de condicions, el Pla d’auscul-
tació i de contingència subsidiari, així 
com, si escau, les millores en el Pla 
d’auscultació que l’òrgan de contra-
ctació avaluï en el procediment de va-
loració de les ofertes dels licitadors.
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3.1 

OBRES D’URBANITZACIÓ

En aquest capítol s’han recollit les dis-
posicions específiques, segons la ti-
pologia de l’obra, que s’han de complir 
addicionalment a les descrites al capítol 
2 “Criteris generals per a les obres que 
afecten l’espai públic”.

La tipologia d’obres que s’han considerat 
en aquest capítol són les següents:

1.  Obres d’urbanització
2.  Obres d’infraestructures de serveis
3.  Obres d’infraestructures de  
 transport
4.  Obres vinculades a l’edificació  
 i als aparcaments
5.  Obres d’enderrocs

En el cas que una obra o actuació esti-
gui classificada en més d’una tipologia 
s’han de complir les disposicions addici-
onals descrites de totes les tipologies en 
les quals es consideri afectada.

L’estructura dels subapartats segueix 
l’estructura general del capítol 2, aplica-
da en cada tipologia d’obra (X):

3.X.1  Comunicació de les obres
3.X.2 Ocupació de l’espai públic per  
  les obres
3.X.3  Serveis i elements urbans   
  afectats durant les obres
3.X.4  Afectació a la mobilitat
  3.X.4a  Tancaments i barreres
  3.X.4b  Senyalització de les obres
  3.X.4c Afectacions de les obres   
    a les instal·lacions de  
    regulació i control del  
    trànsit i a la gestió de la   
    regulació semafòrica
  3.X.4d  Garantia de pas i adequa- 
    ció dels itineraris de  
    vianants i  desviaments   
    provisionals de vehicles
3.X.5  Afectacions al medi
  3.X.5a  Emissions Atmosfèriques
  3.X.5b  Residus i neteja de l’obra
  3.X.5c  Afectacions a les aigües   
    del subsòl
  3.X.5d  Protecció dels espais verds
  3.X.5e  Auscultació de les obres

En les últimes dècades, la ciutat de Bar-
celona ha consolidat uns estàndards 
d’urbanització per als espais públics, 
diferenciadors de la ciutat, que pre-
tenen unificar uns criteris de qualitat 
d’execució, de materials i d’utilització 
d’elements per garantir el manteniment 
posterior d’aquestes urbanitzacions a 
través dels serveis municipals i evitar la 
dispersió d’elements que s’han d’instal-
lar a la via pública.

Les especificacions particulars o addi-
cionals al capítol 2 en aquesta tipologia 
d’obra estan relacionades amb els suba-
partats següents:

3.1.1 Comunicació de les obres
3.1.2 Ocupació de l’espai públic per les  
 obres
3.1.3  Serveis i elements urbans afectats  
 durant les obres
3.1.4  Afectació a la mobilitat:
 3.1.4a  Tancaments i barreres
 3.1.4b  Senyalització de les obres
 3.1.4d  Garantia de pas i adequació 
   dels itineraris de vianants  
  i desviaments provisionals  
  de vehicles

Les obres d’urbanització que es tracten 
en aquest apartat són les següents:

 Obres d’urbanització en espais no ur-
banitzats

 Obres de reurbanització o millora d’una 
zona ja urbanitzada

3. DISPOSICIONS ADDICIONALS ESPECÍFIQUES  

SEGONS EL TIPUS D’OBRA



Hàbitat Urbà

50

Manual de

 Qualitat de les 

Obres a la ciutat 

de Barcelona

Producte de comunicació
Tipus A, 

ciutat

Tipus B, 

districte

Tipus C, 

carrer

Cartells d’obra

Avís d’escala

Carta

Fullet

Avís especial d’afectacions a l’arbrat

Lones

Anunci a la premsa (espai publicitari)

Mitjans de comunicació propis de l’Ajuntament 
(webs d’obres...)

Mitjans de comunicació (notes de premsa)

Contacte directe amb els afectats (reunions, 
telèfon, comissió de seguiment...)

3.1.1 Comunicació de les obres

Els criteris establerts en aquest apartat 
s’afegeixen als criteris fixats a l’apartat
1 “Comunicació de les obres” del capítol
2 “Criteris generals per a les obres que 
afecten l’espai públic”.

Per executar aquest tipus d’obres es re-
comana tenir en compte la taula de pro-
ductes informatius següent, en funció 
de l’impacte de les obres en l’espai pú-
blic (descrit a l’apartat 2.1), que mostra 
les possibles propostes que cal tenir en 
compte a l’hora de definir l’estratègia de 
comunicació:

En cas d’obres d’altres administracions, 
es recomana tenir en compte els reque-
riments de l’Ajuntament de Barcelona 
per efectuar les seves pròpies obres. En 
qualsevol cas, cal coordinar la comu-
nicació que s’ha de dur a terme amb el 
departament de comunicació correspo-
nent de l’Ajuntament de Barcelona.
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3.1.2 Ocupació de l’espai públic 

per les obres

L’ocupació de les obres d’urbanització és 
un dels aspectes més sensibles, ja que 
afecta directament vianants, veïns i co-
merciants. És per això que cal fer la pro-
posta d’ocupació considerant les fases 
necessàries per minimitzar aquestes 
afectacions. En general, aquests tipus 
d’obres comporten una ocupació que 
afecta calçades i, per tant, han de pas-
sar pel Comitè d’Obres (vegeu l’apartat 
2.2).

En la planificació d’actuacions s’han de 
localitzar i tenir en compte les infraes-
tructures de transport i de serveis so-
terrades (túnels viaris i ferroviaris, es-
tacions de transport públic, pàrquings, 
prismes de serveis, col·lectors formats 
per estructures, etcètera). Cal assegurar 
que en cap moment les maniobres de 
construcció no implicaran transmissi-
ons de càrregues que posin en risc la in-
tegritat estructural de la infraestructura 
soterrada existent.

3.1.3 Serveis i elements urbans 

afectats durant les obres

Les obres d’urbanització són les actua-
cions que afecten més els serveis i els 
elements urbans durant la seva exe-
cució. És per aquest motiu que s’ha de 
tenir una cura especial en la planifica-
ció de les tasques de demolició de pa-
viments i s’ha d’haver detectat prèvia-
ment els serveis existents. Si els SSAA 
no s’han tingut en compte en el projecte, 
o hi ha hagut modificacions des que es 
va redactar el projecte a l’inici de l’obra, 
l’entitat ACEFAT pot proporcionar aquest 
tipus d’informació mitjançant l’aplicatiu 
e-Gios (vegeu l’Annex 2.2 “Òrgans com-
petents que autoritzen o tramiten les 
ocupacions de l’espai públic i en deter-
minen les condicions”).

La informació facilitada per l’ACEFAT 
s’ha de contrastar amb l’observació so-
bre el terreny, amb el suport dels tècnics 
de les companyies afectades i amb una 
detecció rigorosa dels serveis mitjan-
çant l’ús de georadars o l’execució de les 
cales necessàries.

Tota aquesta informació prèvia no evita 
haver de dur a terme els treballs d’en-
derroc o moviment de terres amb els 
mitjans adequats, amb una previsió dels 
possibles serveis soterrats.

Les connexions dels nous serveis als 
existents s’han de tramitar mitjançant 
la mateixa entitat ACEFAT (vegeu l’Annex
2.2) a excepció dels claveguerons, els 
quals estaran determinats per la Direc-
ció del Cicle de l’Aigua, que entre altres 
temes gestiona tota la xarxa de clave-
gueram de Barcelona.

Els nous elements urbans que s’implan-
tin o restitueixin han de complir la ins-
trucció d’alcaldia d’elements urbans de 
l’Ajuntament de Barcelona vigent (vegeu 
l’apartat 2.3 i l’annex corresponent).

3. DISPOSICIONS ADDICIONALS ESPECÍFIQUES  

SEGONS EL TIPUS D’OBRA



Hàbitat Urbà

52

Manual de

 Qualitat de les 

Obres a la ciutat 

de Barcelona

3.1.4d Garantia de pas i 
adequació dels itineraris 
de vianants i desviaments 
provisionals de vehicles

S’han de preveure punts de llum addi-
cionals en cas que s’afecti l’enllumenat 
existent o si els tancaments generen 
passadissos poc il·luminats.

3.1.5 Afectacions al medi

3.1.5a Emissions atmosfèriques
3.1.5b Residus i neteja d’obra
3.1.5c Afectacions a les aigües 
del subsòl
3.1.5d  Protecció dels espais 
verds
3.1.5e  Auscultació de les obres

Les noves urbanitzacions o reurbanit-
zacions han de complir els plecs muni-
cipals corresponents si no s’han previst 
en projecte executiu.

En cas que s’afectin les impermeabilit-
zacions de les infraestructures soterra-
des, s’han de restituir perquè la infraes-
tructura existent quedi protegida.

3.1.4 Afectacions a la mobilitat

3.1.4a Tancaments i barreres

A causa de la durada prolongada d’aquest 
tipus d’obra, les tanques han de ser pre-
feriblement metàl·liques, altes i amb 
malla d’ocultació segons els criteris des-
crits al subapartat 2.4.1a, per evitar pro-
jeccions de pols i altres materials d’obra, 
o d’altres que ofereixin unes garanties 
iguals o millors que les descrites i tinguin 
el vistiplau de l’organisme corresponent 
que ha validat la implantació de l’obra 
(vegeu l’apartat 2.2).

3.1.4b Senyalització de les obres

En tractar-se d’obres que impacten di-
rectament en els vianants, és necessari 
intensificar la senyalització provisional 
informativa de zones de gran importàn-
cia comercial o bé d’edificis emblemà-
tics i equipaments.

En l’estratègia de comunicació (vegeu 
l’apartat 2.1) cal preveure la instal·lació 
de lones informatives que indiquin els 
itineraris per accedir als comerços afec-
tats pels desviaments d’itineraris provi-
sionals.

3.1.4c Afectacions de les obres a 
les instal·lacions de regulació i 
control del trànsit i a la gestió de 
la regulació semafòrica
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3.2 

OBRES D’INFRAESTRUCTURES  

DE SERVEIS

L’objecte d’aquest apartat és establir 
els criteris principals que condicionen 
les obres d’infraestructures de serveis 
per tal de garantir els nivells de segure-
tat i qualitat de les instal·lacions durant 
l’execució, facilitar la coordinació de les 
activitats de les companyies subminis-
tradores entre si i en relació amb l’ac-
tuació municipal i, finalment, definir els 
criteris d’ocupació de la via pública.

Les especificacions particulars o addi-
cionals al capítol 2 en aquesta tipologia 
d’obra estan relacionades amb els apar-
tats següents:

3.2.1 Comunicació de les obres
3.2.2 Ocupació de l’espai públic per les  
 obres
3.2.3 Serveis i elements urbans  
 afectats durant les obres
3.2.4  Afectació a la mobilitat
 3.2.4a Tancaments i barreres
 3.2.4b Senyalització de les obres
 3.2.4d  Garantia de pas i  
  adequació dels itineraris  
  de vianants i desviaments  
  provisionals de vehicles
3.2.5  Afectacions al medi
 3.2.5b Residus i neteja de l’obra
 3.2.5d  Protecció dels espais verds

Estan sotmeses a les consideracions 
d’aquest apartat totes les obres d’in-
fraestructures de serveis que implantin, 
tracin, conservin, suprimeixin, substi-
tueixin, modifiquin o traslladin a la via 
pública conduccions de serveis (tele-
comunicacions, clavegueram, aigua, 
electricitat, gas, DH&C, RSU, etcètera). 
L’abast d’aquestes consideracions és re-
llevant tant si les obres esmentades són 
objecte d’un projecte únicament d’in-
fraestructures de serveis com si formen 
part d’un altre projecte principal.

En aquest últim cas, la responsabilitat 
davant l’Administració municipal per les 
afeccions que creïn les instal·lacions de 
serveis és de la direcció d’obra de l’actu-
ació principal.

S’inclouen en aquest apartat totes les 
obres auxiliars a les obres de serveis 
ubicades a l’espai públic, necessàries 
per garantir-ne el funcionament correc-
te.

Totes les obres d’instal·lacions i serveis 
han de complir l’Ordenança d’obres i 
instal·lacions de serveis en el domini pú-
blic municipal (aprovada el 22-3-1991) o 
posterior vigent.
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Tipus A, 

ciutat

Tipus B, 

districte

Tipus C, 

carrer

Cartells d’obra

Avís d’escala

Carta

Fullet

Avís especial d’afectacions a l’arbrat

Lones

Anunci a la premsa (espai publicitari)

Mitjans de comunicació propis de l’Ajuntament 
(webs d’obres...)

Mitjans de comunicació (notes de premsa)

Contacte directe amb els afectats (reunions, 
telèfon, comissió de seguiment...)

3.2.1 Comunicació de les obres

Els criteris establerts en aquest apartat 
s’afegeixen als criteris fixats a l’apartat
1 “Comunicació de les obres” del capítol
2 “Criteris generals per a les obres que 
afecten l’espai públic”.

Per executar aquest tipus d’obres es re-
comana tenir en compte la taula de pro-
ductes informatius següent, en funció 
de l’impacte de les obres en l’espai pú-
blic (descrit a l’apartat 2.1), que mostra 
les possibles propostes que cal tenir en 
compte a l’hora de definir l’estratègia de 
comunicació:

En cas d’obres d’altres administracions 
es recomana tenir en compte els reque-
riments de l’Ajuntament de Barcelona 
per executar les seves pròpies obres. 
En qualsevol cas, cal coordinar la comu-
nicació que s’ha de dur a terme amb el 
departament de comunicació correspo-
nent de l’Ajuntament de Barcelona.
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3.2.2 Ocupació de l’espai públic 

per les obres

L’Àrea de Medi Ambient i Serveis Urbans 
gestiona la implantació de les diferents 
infraestructures de serveis a la ciutat. 
La petició, però, dels serveis existents 
en l’àmbit d’actuació es fa a través de les 
diferents entitats i companyies de ser-
veis i a través de l’ACEFAT (vegeu l’Annex 
2.2). S’ha de tenir en compte que mitjan-
çant els assenyalaments que fan per a 
les diferents tipologies d’obra, l’ACEFAT 
pot requerir als sol·licitants l’autorit-
zació del Comitè d’Obres. Aquests ca-
sos sovint són per causes d’afectació a 
la mobilitat en vies centralitzades o de 
connectivitat, per talls totals de vies 
descentralitzades (vegeu l’Annex 1) o 
afectacions a les xarxes de transport 
públic.

En les obres de subministraments, des-
viaments o reparacions de serveis és 
necessari que la Guàrdia Urbana d’obres 
fixi els condicionants, sens perjudici que 
la gestió i la tramitació es faci via l’ACE-
FAT.

L’ocupació de les vies públiques a causa 
de les infraestructures de serveis exigeix 
la llicència municipal prèvia a la utilitza-
ció del domini públic afectat, que pot ser 
subsòl, sòl o vol. L’execució de les obres 
també requereix llicència municipal, que 
té per objecte aprovar el traçat proposat 
pel titular de la instal·lació, així com les 
característiques d’aquestes obres, la 
forma, el termini i la reposició dels ele-
ments urbanístics afectats. Aquestes 
dues llicències s’han de tramitar mitjan-
çant l’entitat ACEFAT.

Mitjançant la plataforma e-Gios es fa-
cilita la tramitació dels permisos de les 
sol·licituds de les obres, la interacció i la 
comunicació amb els diferents actors de 
la tramitació. S’hi accedeix mitjançant el 
web:

http://egios.acefat.com/  >Accés a l’e-

Gios

Per a l’execució de les obres, el titular de 
la llicència ha de disposar de l’assenya-
lament de dates, que és un document en 
què consten l’emplaçament, la classe 
d’obra que s’ha d’executar (canalització, 
connexió, presa o reparació d’avaria) i 
les dates d’inici i finalització dels tre-
balls. Aquest document s’ha de col·locar 
a peu d’obra i l’executor de les obres ha 
d’exhibir-lo a requeriment de la inspec-
ció municipal o de la Guàrdia Urbana.

En la planificació d’aquests tipus d’obres 
s’han de tenir en compte els actes de 
ciutat i les zones d’interès comercial en 
dates especials (vegeu els capítols 4.6 i 
5.2, respectivament).

En general, l’Administració no autoritza-
rà el treball simultani de dues entitats al 
mateix tram de carrer, llevat que hagin 
d’utilitzar la mateixa rasa o que aquesta 
simultaneïtat figuri en la proposta d’ac-
ció coordinada, acceptada pels serveis 
municipals competents.

En general, l’Administració no autorit-
zarà l’execució de cap canalització dins 
dels tres anys següents a la recepció 
provisional d’obres de nova pavimen-
tació, renovació o millora de calçades, i 
d’un any pel que fa a les voreres.

Ocupacions de les noves 

instal·lacions:

 Les instal·lacions per cable al vol te-
nen caràcter excepcional i provisio-
nal, i només es poden autoritzar en 
els casos expressament determinats 
i seguint les prescripcions de la nor-
mativa vigent sobre obres i instal-
lacions de serveis en el domini públic.

  Els tubulars s’han de situar, en gene-
ral, sota les voreres. No obstant això, 
en carrers de vorera d’amplada infe-
rior a 1,5 m, es pot proposar la col-
locació dels tubulars sota la calçada.

  Les conduccions, quan no s’instal·lin 
en galeries de serveis, s’han de col-
locar sota la vorera i a la profundi-
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3.2.3 Serveis i elements urbans 

afectats durant les obres

Localització d’instal·lacions 

existents:

 S’ha de tenir una cura especial en 
la localització de les instal·lacions 
al subsòl quan s’obre una rasa per 
instal·lar, reparar o modificar una de 
les instal·lacions.

  Un servei que ofereix l’ACEFAT és la 
plataforma e-Wise, en la qual es pot 
sol·licitar informació sobre els serveis 
existents o afectats en un punt deter-
minat del territori:

https://www.ewise.es/Wise/Login 

Acefat/Login.aspx

 L’obertura de cambres de registre que 
no requereixin obra civil (estesa de 
cable, inspeccions, neteja, etcètera) 
necessita l’autorització de la Guàrdia 
Urbana d’obres.

Afectació a serveis existents:

 En el cas que es produeixi el trenca-
ment accidental d’un servei, se n’ha 
d’informar la companyia explotado-
ra corresponent, la Guàrdia Urbana 
d’obres o el centre de comandament 
de la Guàrdia Urbana trucant al 092. 
Igualment, s’ha de procedir de la ma-
teixa manera en cas que es malmeti 
un element urbà que generi perill.

  En cas hi hagi afectacions a veïns, 
s’han de gestionar les comunicacions 
pertinents als afectats tal com s’hagi 
protocol·litzat en l’estratègia de co-
municació.

  La totalitat dels elements instal·lats 
a les voreres que puguin quedar afec-
tats pel traçat de la canalització s’han 
de respectar, i cal reposar els que pu-
guin resultar malmesos accidental-
ment per les obres.

  En cas que l’afectació en el servei exis-
tent requereixi estintolar-lo en una 
gran longitud o de manera singular, el 

tat que indiqui l’Ordenança d’obres i 
instal·lacions de serveis en el domi-
ni públic municipal (aprovada el 22-
3-1991) o posterior vigent, i han de 
complir els reglaments i les especi-
ficacions tècniques de la companyia, 
sempre que sigui possible.

  L’Administració municipal pot auto-
ritzar les conduccions a diferents 
profunditats en casos justificats de-
gudament i sempre a petició i sota la 
responsabilitat de les companyies de 
serveis. S’han d’adoptar les mesures 
complementàries de seguretat que en 
cada cas s’assenyali en les reglamen-
tacions específiques de cada servei.

  Les distàncies mínimes entre con-
duccions de diferents serveis, tant si 
transcorren paral·lels en planta com 
en les interseccions o els encreua-
ments, han de ser les indicades per 
l’Ordenança d’obres i instal·lacions de 
serveis en el domini públic municipal 
(aprovada el 22-3-1991) o posterior vi-
gent, i han de complir els reglaments 
i les especificacions tècniques de la 
companyia. Aquestes distàncies es 
poden reduir quan no sigui viable res-
pectar-les mitjançant les proteccions 
indicades per la companyia explota-
dora del servei afectat.

  Quan una empresa de serveis, o un 
altre particular, sol·liciti autorització 
per construir, ampliar o modificar una 
galeria de serveis en espai de domi-
ni públic, l’Ajuntament, en resposta 
a criteris de planificació general o a 
consultes específiques a les altres 
empreses de serveis, pot establir per 
al sol·licitant l’obligació de preveure a 
la galeria unes reserves d’espai per a 
altres serveis.

  La galeria ha d’incorporar, en tots els 
casos, una reserva equivalent al 10% 
de la secció útil, i mai inferior a 0,3 m2, 
destinada a serveis municipals que ha 
de lliurar a l’Ajuntament per al seu ús 
lliure, sense càrrega econòmica, a ex-
cepció de les derivades del manteni-
ment i l’explotació de la galeria.
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posterior vigent (antiga D-12 del 
Plec de prescripcions tècniques 
generals per a obres de carreteres 
i ponts PG3-75 del MOPU).

-  La superfície de reposició mínima 
de la capa de rodament ha de ser 
de 80 cm a cada costat de la rasa o 
del sondatge, i sempre en el sentit 
transversal i longitudinal del carrer, 
de manera que la junta longitudi-
nal no coincideixi amb la zona de 
pas de les rodes dels vehicles. En 
carrers amb carrils de circulació 
senyalitzats, la reposició s’ha d’es-
tendre a un nombre enter d’aquests 
carrils, amb una sobreamplada mí-
nima de 80 cm, tal com s’ha indicat 
abans.

-  Les reposicions amb mescles bi-
tuminoses en fred es consideren 
provisionals i s’han de fer seguint 
les indicacions dels serveis tècnics 
municipals.

 Quan la reposició de paviment a les 
zones rodades es faci amb paviment 
de formigó en massa:
- Les reposicions cal fer-les amb llo-

ses completes. S’entén per llosa la 
superfície compresa entre juntes 
longitudinals i transversals de dila-
tació o contracció.

-  El paviment de la reposició ha de 
tenir les mateixes característiques 
que el que es va construir al seu 
dia.

 Quan la reposició de paviment a les 
zones rodades es faci amb paviment 
empedrat sobre formigó o sorra:
- Per determinar la superfície de re-

posició del paviment afectat cal 
mesurar trenta centímetres a cada 
costat de la rasa si s’estén sobre 
formigó, i mig metre si s’estén sobre 
sorra.

promotor ha de fer un projecte espe-
cífic de l’estintolament, aprovat per la 
companyia afectada.

 S’han de retirar les instal·lacions o 
conduccions existents que quedin 
fora de servei de manera permanent 
per la construcció de la nova xarxa.

Reposició de paviments afectats:

S’han d’obtenir els condicionants de l’or-
ganisme corresponent de l’Ajuntament 
de Barcelona per dur a terme les reposi-
cions de paviments afectats per l’execu-
ció de les obres de serveis i instal·lacions. 
Aquests condicionants s’obtenen mitjan-
çant les llicències atorgades o a través 
del Comitè d’Obres, segons la magnitud 
de l’actuació (vegeu l’Annex 2.2).

A continuació s’enumeren el conjunt 
d’actuacions que s’han de proposar en 
cas que s’hagin d’obtenir els condicio-
nants del Comitè d’Obres per restitu-
ir els paviments afectats per les rases 
executades.

 Quan la reposició de paviment a les 
zones rodades es faci amb mescla bi-
tuminosa calenta:
- Cal reconstruir tot el gruix del pavi-

ment a la zona afectada, més el so-
breample, a cada costat de la zona 
deteriorada que s’indiqui a l’Orde-
nança d’obres i serveis en el domini 
públic municipal vigent segons la 
tipologia de rasa.

-  El tipus de paviment reposat ha de 
ser l’existent. En els paviments amb 
base de macadam o llasts, aquest 
es pot substituir per una base de 
formigó de 200 kg/cm3 de resis-
tència característica, de 22 cm de 
gruix, sobre el terreny compactat al 
95% de l’assaig de Pròctor modifi-
cat.

-  Quan l’aglomerat asfàltic sigui tan-
cat per a capa de rodament, ha de 
ser el corresponent als usos AC16 
Surf 50/70 D amb àrids granítics 
segons la norma UNE-EN 13108 o 
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3.2.4 Afectacions a la mobilitat

3.2.4a Tancaments i barreres

En general, si els requisits de seguretat 
ho permeten (vegeu l’apartat 2.4 i els an-
nexos 2.4 corresponents), aquests tipus 
d’obres s’han de delimitar preferible-
ment amb tanques lleugeres grogues. 
Aquestes tanques han d’anar alineades 
i ancorades entre elles amb el sistema 
que incorporen als laterals de cada mò-
dul. 

3.2.4b Senyalització de les obres

Totes les obres han de tenir tanques 
amb un rètol, segons la normativa vigent 
sobre obres i instal·lacions de serveis en 
el domini públic municipal. Aquest rètol, 
amb el número de llicència de l’actuació, 
és expedit per l’entitat ACEFAT quan s’hi 
tramiten les llicències.

3.2.4c Afectacions de les obres
a les instal·lacions de regulació i 
control del trànsit i a la gestió de 
la regulació semafòrica

3.2.4d Garantia de pas i 
adequació dels itineraris 
de vianants i desviaments 
provisionals de vehicles

La proposta d’ocupacions de l’obra s’ha 
de planificar tenint en compte els as-
pectes addicionals següents relatius a 
la garantia de pas i adequació dels itine-
raris de vianants i desviaments provisio-
nals de vehicles:
 La reposició del paviment s’ha d’efec-

tuar durant la mateixa jornada de tre-
ball que es faci el rebliment de la rasa. 
Quan, per circumstàncies especials, 
no es pugui completar la reposició de 
paviment cal construir un paviment 
provisional. L’empresa ha de vigilar en 
tot moment la conservació dels pavi-
ments provisionals i, especialment, 
en casos de pluja o altres incidències.  

- La reposició que cal fer és de tot el 
gruix del paviment i ha de tenir les 
mateixes característiques que el 
que es va construir al seu dia.

- La reposició s’ha d’ajustar a les ra-
sants de la calçada, de manera que 
sigui imperceptible per al trànsit 
rodat.

 Quan la reposició de paviment a les 
zones rodades es faci amb paviment 
de macadam asfàltic:
- Per determinar la superfície de re-

posició del paviment afectat cal 
mesurar mig metre a cada costat 
de la rasa.

- La capa de rodament ha de ser 
d’aglomerat asfàltic tancat en ca-
lent, del tipus AC16 Surf 50/70 D, 
amb àrids granítics segons la nor-
ma UNE-EN 13108 o posterior vi-
gent (antiga D-12 del Plec de pres-
cripcions tècniques generals per a 
obres de carreteres i ponts PG3-75 
del MOPU), de 4 cm de gruix mínim. 
La base del paviment reposat ha de 
ser de macadam asfàltic o d’aglo-
merat asfàltic en calent del mateix 
gruix que l’existent.

-  La reposició cal que s’ajusti a les 
rasants de la calçada, de manera 
que sigui com més imperceptible 
millor per al trànsit rodat.  

 La reposició dels paviments no es-
mentats expressament en aquest ar-
ticle s’ha de dur a terme construint un 
tipus de paviment de característiques 
iguals que l’existent.

  El paviment que cal restituir de les vo-
reres ha de ser en tots els casos del 
mateix tipus i textura que l’existent. 
Cal disposar d’una base de formigó 
H-200 de 10 cm de gruix. S’han de re-
posar llosetes senceres, de manera 
que no quedi sense restituir cap llose-
ta adjacent a la deteriorada per l’obra 
o a la que estigui en mal estat.  
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  Quan els itineraris de vianants hagin 
de salvar alguna rasa oberta, s’ha de 
cobrir prioritàriament amb planxes 
de PVC o alternativament amb plan-
xes metàl·liques (vegeu el subapartat 
2.4.4) que tinguin prou rigidesa per 
suportar la incidència del trànsit de 
vianants i que siguin inamovibles a 
l’ús.

  En les interseccions de la canalització 
amb els passos de vianants s’han de 
mantenir en tot moment habilitats al-
menys en la meitat de l’amplada.

  El promotor ha de disposar del ma-
terial de pavimentació a peu d’obra a 
l’efecte d’una ràpida reposició defini-
tiva de la rasa executada.

  Els materials utilitzats en la reposició 
del paviment han de complir el Plec de 
condicions vigents de l’Ajuntament, 
i si no n’hi ha, el Plec de prescripci-
ons tècniques generals per a obres de 
carreteres i ponts (PG 3-75) del MOPU 
o posterior vigent.

  Tot rebliment de rases ha d’assolir 
una densitat del 98% de l’assaig de 
Pròctor modificat en calçades, i del 
95% en voreres.

  A les vies sense paviment, els rebli-
ments s’han de compactar igualment 
al 95% de l’assaig de Pròctor modi-
ficat, encara que la resta del terreny 
viari no assoleixi aquest límit.

  Les tapes d’accés, registre i maniobra 
s’han de restituir en el termini de 24 
hores a comptar des que se’n tingui 
notícia de la destrucció o la desapa-
rició, i adoptar provisionalment les 
mesures necessàries per garantir la 
seguretat de vianants o vehicles.

  Les tapes que es restitueixin han de 
complir la instrucció de mobiliari urbà 
vigent, i han d’incorporar l’anagrama 
de la companyia titular de la xarxa.

 Quan hagin de transcórrer més de 
vint-i-quatre hores en calçades i qua-
ranta-vuit hores en voreres, entre el 
rebliment de la rasa i la reposició de-
finitiva del paviment, s’ha de construir 
immediatament, després que s’hagin 
acabat les obres de rebliment, un pa-
viment provisional amb formigó i aglo-
merat en fred deixant les superfícies 
al mateix nivell que les antigues i to-
talment netes. En el cas que el termini 
sigui inferior a l’indicat abans, imme-
diatament després del rebliment de la 
rasa es podrà cobrir amb terres fins 
al nivell del paviment, o bé tapar amb 
planxes, per deixar totalment expedi-
ta la superfície;

  Per a cada obra, la longitud màxima 
de rasa sense paviment provisional 
o definitiu ha de ser de 130 metres, 
excepte les destinades a cables elèc-
trics d’alta tensió i telefònics, que pot 
ser de 250 metres o superior, després 
de la justificació prèvia.

  La seguretat i la comoditat del trànsit 
de vianants s’ha de formalitzar dispo-
sant d’un corredor d’amplada no infe-
rior a 1,40 m, que toqui a la façana i 
vagi longitudinalment a aquesta.

  Quan l’amplada de la vorera no per-
meti simultàniament l’obertura de la 
rasa, o si la disposició dels materials 
no permet conservar el pas longitudi-
nal d’1,40 m d’amplada per a vianants, 
cal habilitar un passadís d’aquestes 
característiques a la calçada, amb 
derivacions cap a la façana davant de 
cadascun dels accessos als immo-
bles.

  En les obres de canalització que pas-
sin per encreuaments de carrers amb 
voreres d’amplada superior a 1,5 me-
tres que afectin els passos de via-
nants i que no disposin de guals per 
a persones amb discapacitat als pas-
sos de vianants, el titular de la llicèn-
cia els ha de construir, d’acord amb 
l’Ordenança de supressió de barreres 
arquitectòniques.
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3.2.5d Protecció dels espais 
verds

 S’ha de prestar una atenció especial 
a l’arbrat. S’han de mantenir els esco-
cells lliures i s’han de regar els arbres 
periòdicament, amb els seus propis 
mitjans, sempre que aquest servei no 
es pugui prestar normalment des de 
l’exterior de la zona en obres.

  L’empresa també ha de dur a terme, a 
càrrec seu, les obres de protecció de 
l’arbrat i les plantacions que puguin 
estar afectats. Generalment, la dis-
tància mínima que cal respectar entre 
la vora de la rasa i l’arbrat no ha de ser, 
en planta, inferior a un metre, circum-
stància que s’ha de confirmar amb el 
departament de protecció dels espais 
verds de Parcs i Jardins.

3.2.5e Auscultació de les obres

3.2.5 Afectacions al medi

3.2.5a Emissions atmosfèriques

3.2.5b Residus i neteja de l’obra

 Els productes de la demolició de pa-
viments, llevat que la direcció facul-
tativa doni una ordre en contra que 
especifiqui l’interès de recuperar-los, 
s’han de dipositar en contenidors i 
transportar a un abocador autoritzat.

  Els materials producte de l’excavació 
que no siguin susceptibles d’utilit-
zar-se per fer un rebliment posterior 
de les rases, ni s’hagin de fer servir 
el mateix dia d’inici de l’obra, s’han 
de retirar immediatament. Els mate-
rials que s’hagin d’utilitzar el mateix 
dia en què es faci l’excavació per al 
rebliment posterior de l’actuació, es 
podran dipositar a la via pública mit-
jançant la utilització de contenidors, 
sense dificultar el trànsit de vianants 
o de vehicles.

  L’estesa, tant dels materials dels pro-
ductes procedents de la mateixa ex-
cavació com dels materials d’aporta-
ció, s’ha d’efectuar per capes de gruix 
reduït que garanteixi, amb els mitjans 
utilitzats, l’obtenció del grau de com-
pactació mínim exigit, que és del no-
ranta per cent (90%) en voreres i del 
noranta-cinc per cent (95%) en calça-
des, sempre en relació amb l’assaig de 
Pròctor modificat. 

3.2.5c Afectacions a les aigües 
del subsòl
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3.3 

OBRES D’INFRAESTRUCTURES 

DE TRANSPORTS

L’objecte d’aquest apartat és establir els 
criteris principals que condicionen les 
obres d’infraestructures de transport 
per tal de garantir els nivells de segure-
tat i qualitat de les grans actuacions que 
comporten aquesta tipologia d’obres du-
rant l’execució.

Les especificacions particulars o addi-
cionals al capítol 2 en aquesta tipologia 
d’obra estan relacionades amb els apar-
tats següents:

3.3.1 Comunicació de les obres
3.3.2 Ocupació de l’espai públic per   
 les obres
3.3.4 Afectació a la mobilitat
 3.3.4a Tancaments i barreres
3.3.5  Afectacions al medi
 3.3.5a Emissions atmosfèriques
 3.3.5b  Residus i neteja de l’obra
 3.3.5c Afectacions a les aigües   
  del subsòl
 3.3.5e Auscultació de les obres

S’entén per obres d’infraestructures del 
transport totes les actuacions públiques 
o privades vinculades amb el transport 
de viatgers o mercaderies (parc logís-
tic) que afecten directament o indirec-
tament la ciutat de Barcelona, viatgers, 
vianants, veïns, comerços o vehicles.

Aquest tipus d’obres solen ser de gran 
envergadura i poden durar des de mesos 
fins a anys. L’afectació que creen pot re-
percutir en un gran nombre de persones, 
la mobilitat i la vida diària, i comporten 
situacions d’especial atenció per tal de 
mantenir la dinàmica, l’habitabilitat i la 
seguretat a la ciutat.

Per l’abast que tenen, aquest tipus 
d’obres creen punts singulars a la ciutat 
que no solament afecten l’àmbit concret 
de l’actuació, sinó que també poden al-
terar un radi al seu voltant.
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Tipus A, 

ciutat

Tipus B, 

districte

Tipus C, 

carrer

Cartells d’obra

Avís d’escala

Carta

Fullet

Avís especial d’afectacions a l’arbrat

Lones

Anunci a la premsa (espai publicitari)

Mitjans de comunicació propis de l’Ajuntament 
(webs d’obres...)

Mitjans de comunicació (notes de premsa)

Contacte directe amb els afectats (reunions, 
telèfon, comissió de seguiment...)

3.3.1 Comunicació de les obres

Els criteris establerts en aquest apartat 
s’afegeixen als criteris fixats a l’apartat
1 “Comunicació de les obres” del capítol
2 “Criteris generals per a les obres que 
afecten l’espai públic”.

Per executar aquest tipus d’obres es re-
comana tenir en compte la taula de pro-
ductes informatius següent, en funció 
de l’impacte de les obres en l’espai pú-
blic (descrit a l’apartat 2.1), que mostra 
les possibles propostes que cal tenir en 
compte a l’hora de definir l’estratègia de 
comunicació:

En cas d’obres d’altres administracions 
es recomana tenir en compte els reque-
riments de l’Ajuntament de Barcelona 
per executar les seves pròpies obres. 
En qualsevol cas, cal coordinar la comu-
nicació que s’ha de dur a terme amb el 
departament de comunicació correspo-
nent de l’Ajuntament de Barcelona
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3.3.2 Ocupació de l’espai públic 

per les obres

El Comitè d’Obres i Coordinació Urbana 
(vegeu l’Annex 2.2) és l’organisme res-
ponsable de gestionar les condicions de 
les ocupacions en aquest tipus d’obres 
per les grans afectacions que tenen a 
l’espai públic.

En general, per executar aquestes obres, 
si no s’ha previst en el projecte, s’han 
d’elaborar els estudis especials se-
güents abans d’iniciar les ocupacions:

 Pla d’Auscultació. L’execució d’obres 
en general i especialment d’obres sub-
terrànies pot modificar les condicions 
tensodeformacionals del terreny i, en 
conseqüència, afectar estructures 
properes a les obres. El control dels 
moviments de la mateixa obra, del 
terreny del voltant i de les estructures 
de l’àmbit d’influència és l’objecte de 
l’auscultació. L’objecte d’aquest estu-
di és definir l’auscultació necessària 
per controlar de manera correcta les 
obres i els efectes que poden tenir.

 Pla de Contingència. L’objecte princi-
pal és prevenir i controlar successos 
no planificats però previsibles, i des-
criure la capacitat i les activitats de 
resposta immediata per controlar les 
emergències de manera oportuna i 
eficaç. Els objectius específics són:
1. Establir un procediment formal i es-

crit que determini les accions que 
cal seguir per afrontar amb èxit un 
accident, incident o emergència, de 
manera que causi el menor impacte 
en el funcionament de l’entorn.

2. Optimitzar l’ús dels recursos mate-
rials compromesos per regular els 
possibles desviaments o incidents.

3. Establir procediments que cal se-
guir per aconseguir una comuni-
cació efectiva amb els operadors i 
gestors de les diferents xarxes de 
transport, entre altres la mateixa 
Administració.

 Aquest pla ha de contenir l’estratègia 
de resposta per a cada tipus d’acci-
dents o emergències potencials que 
podrien ocórrer, i proporciona flexibi-
litat d’actuació per respondre eficaç-
ment a situacions imprevistes.

 Estudi de Mobilitat. Estudi que per-
met simular la mobilitat de vianants, 
vehicles o viatgers, per comprovar que 
els itineraris i recorreguts afectats o 
restringits per l’actuació permeten els 
moviments i la circulació amb la sufi-
cient capacitat i seguretat per no pro-
vocar acumulacions i el col·lapse de 
les vies que puguin posar en perill els 
ciutadans. També s’utilitza per definir 
les modificacions en els cicles sema-
fòrics afectats, si escau.

 Memòria ambiental i social. L’impacte 
ambiental de les obres en una ciutat 
és més gran que en una àrea no urba-
nitzada. Hi ha molts més afectats en 
un àmbit reduït. Per això, convé que 
en cas que no hi hagi aquestes consi-
deracions en l’àmbit local afectat res-
pectant les seves ordenances munici-
pals, s’elabori una memòria ambiental 
que identifiqui els impactes i defineixi 
les mesures necessàries per evitar o 
minimitzar l’impacte ambiental i soci-
al de les obres a la ciutat.  

3.3.3 Serveis i elements urbans 

afectats durant les obres

3.3.4 Afectacions a la mobilitat

3.3.4a Tancaments i barreres

En aquest tipus d’obres, en general de 
llarga durada (mesos o anys), cal fer la 
proposta de tancaments d’acord amb el 
capítol 2, però utilitzant preferiblement, 
com a mínim, tanques de malla, altes i 
metàl·liques, lligades entre si i cober-
tes amb lones d’ocultació, i evitar l’ús de 
tanques lleugeres. 
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també en tot l’itinerari que han de fer 
des de la ciutat fins a l’obra (si és submi-
nistrament) o bé de l’obra a la destinació 
(si retiren runes, terres, altres materials 
excedents). Totes aquestes operacions 
causen moltes molèsties als ciutadans 
que viuen en els itineraris d’accés i de 
sortida dels vehicles. És per això que 
aquests itineraris s’han de triar de ma-
nera que minimitzin les molèsties als 
ciutadans.

En el cas d’accessos de transports es-
pecials, aquests itineraris s’han de triar 
tal com s’indica a l’apartat 4.3 “Trans-
ports especials” d’aquest manual.

Les mesures preventives addicionals a 
les descrites en aquest manual, per a 
aquest tipus d’obres, es fixaran com a 
condicions en la reunió amb el Comitè 
d’Obres i seran controlades pels tècnics 
de l’Ajuntament periòdicament.

3.3.5b Residus i neteja de l’obra

Per l’extensió d’aquestes obres i l’incre-
ment de generació de residus pel volum 
de l’obra, cal intensificar el control de 
residus interns de l’obra i evitar-ne la 
sortida a l’exterior de manera accidental 
(vent, pluges...).

Cal disposar de punts fixos de neteja de 
rodes a les sortides d’obra, de manera 
que qualsevol vehicle que surti ho faci 
sense fang a les rodes. Si malgrat això, o 
per desús d’aquest sistema, s’embruten 
els itineraris d’accés i sortida per fang o 
altres residus provinents de l’obra, els 
executors s’han de responsabilitzar de 
la neteja d’aquests espais en el període 
de temps més breu possible.

En cas d’obres de gran abast i llarga 
durada, cal plantejar tancaments fixos 
del tipus mur d’obra o xapes grecades 
metàl·liques.

En qualsevol cas, el Comitè d’Obres és 
l’entitat que ha de definir els condicio-
nants dels tancaments juntament amb 
la definició de les ocupacions de l’espai 
públic.

3.3.4b Senyalització de les obres

3.3.4c Afectacions de les obres
a les instal·lacions de regulació i 
control del trànsit i a la gestió de 
la regulació semafòrica

3.3.4d Garantia de pas i 
adequació dels itineraris 
de vianants i desviaments 
provisionals de vehicles

3.3.5 Afectacions al medi

3.3.5a Emissions atmosfèriques

Aquest tipus d’obres impliquen grans 
moviments de terres o demolicions. S’ha 
d’intensificar el control d’emissions de 
pols i de soroll mitjançant les mesu-
res proposades al subapartat 2.5.1. Cal 
plantejar la sensorització de la pols i el 
soroll per controlar les emissions a cau-
sa de les obres.

S’han de proposar els itineraris d’ac-
cés i sortida de vehicles pesants més 
adequats respecte a la seguretat i la 
comoditat dels ciutadans. A causa del 
gran volum de residus i runes, o els mo-
viments de terres generats en aquest 
tipus d’obres, es produeix un trànsit ad-
dicional important de vehicles pesants 
que han d’accedir a l’obra. Aquests tipus 
de vehicles generen emissions de pols i 
soroll, ja no solament dins de l’obra, sinó 
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3.4

OBRES VINCULADES A 

L’EDIFICACIÓ I ALS APARCAMENTS

En aquest subapartat es fan constar to-
tes les particularitats que poden tenir 
les obres relaciones amb l’edificació i 
els aparcaments respecte a la resta de 
tipus d’obres.

Les especificacions particulars o addi-
cionals al capítol 2 en aquesta tipologia 
d’obra estan relacionades amb els suba-
partats següents:

3.4.1 Comunicació de les obres
3.4.2 Ocupació de l’espai públic per les  
 obres
3.4.3 Serveis i elements urbans  
 afectats durant les obres
3.4.4  Afectació a la mobilitat
 3.4.4a Tancaments i barreres
 3.4.4b Senyalització de les obres
 3.4.4d  Garantia de pas i  
  adequació dels itineraris   
  de vianants i desviaments  
  provisionals de vehicles
3.4.5  Afectacions al medi
 3.4.5a Emissions atmosfèriques
 3.4.5b Residus i neteja de l’obra
 3.4.5d Protecció dels espais verds

A l’efecte d’aquest manual, s’entenen 
per obres vinculades a l’edificació qual-
sevol de les actuacions de nova creació, 
modificació, reforma, rehabilitació, ne-
teja de façanes, millores d’interiors o re-
paració d’un edifici; aquest últim s’entén 
com una obra de fàbrica, ja sigui pública 
o privada, destinada a incloure diferents 
activitats humanes.

A l’efecte d’aquest manual, s’entén per 
aparcament la zona, el lloc o el local 
destinat especialment a l’estacionament 
continu de vehicles o motocicletes o ci-
clomotors, ja sigui a la superfície o sub-
terrani, dins dels límits de la parcel·la.

Queda sotmesa a aquests subapartats 
qualsevol actuació vinculada amb la 
nova creació, la modificació, la reforma, 
la rehabilitació, la neteja de façanes, les 
millores d’interiors o la reparació d’un 
edifici que pugui afectar directament o 

Cal dur a terme les obres auxiliars ne-
cessàries perquè les pluges que caiguin 
en el transcurs de les obres no arrosse-
guin fang i materials a l’exterior dels tan-
caments de l’obra i envaeixin els carrers 
adjacents.

3.3.5c Afectacions a les aigües 
del subsòl

Si per dur a terme l’obra s’han d’executar 
esgotaments de freàtic temporals, s’han 
de tenir en compte els condicionants 
descrits al subapartat 2.5.3, en especi-
al, cal elaborar un estudi hidrogeològic 
per controlar els fenòmens per assenta-
ments de terreny a causa d’aquests es-
gotaments.

3.3.5d Protecció dels espais
verds

3.3.5e Auscultació de les obres
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indirectament l’espai públic i les obres 
d’aparcaments.

Els aparcaments que es projectin sota 
espai públic s’han de tractar com a obres 
d’infraestructures del transport i, per 
tant, s’han de tenir en compte les mesu-
res addicionals descrites al subapartat
3.4.3 i no les presentades en aquest 
apartat.

3.4.1 Comunicació de les obres

Els criteris establerts en aquest apartat 
s’afegeixen als criteris fixats a l’apartat
1 “Comunicació de les obres” del capítol
2 “Criteris generals per a les obres que 
afecten l’espai públic”.

Per executar aquest tipus d’obres es re-
comana tenir en compte la taula de pro-
ductes informatius següent, en funció 
de l’impacte de les obres en l’espai pú-
blic (descrit a l’apartat 2.1), que mostra 
les possibles propostes que cal tenir en 
compte a l’hora de definir l’estratègia de 
comunicació:

En cas d’obres d’altres administracions 
es recomana tenir en compte els reque-
riments de l’Ajuntament de Barcelona 
per executar les seves pròpies obres.

En qualsevol cas, cal coordinar la comu-
nicació que s’ha de dur a terme amb el 
departament de comunicació correspo-
nent de l’Ajuntament de Barcelona.

Producte de comunicació
Tipus A, 

ciutat

Tipus B, 

districte

Tipus C, 

carrer

Cartells d’obra

Avís d’escala

Carta

Fullet

Avís especial d’afectacions a l’arbrat

Lones

Anunci a la premsa (espai publicitari)

Mitjans de comunicació propis de l’Ajuntament 
(webs d’obres...)

Mitjans de comunicació (notes de premsa)

Contacte directe amb els afectats (reunions, 
telèfon, comissió de seguiment...)
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3.4.2 Ocupació de l’espai públic 

per les obres

L’objecte d’aquest subapartat és defi-
nir els criteris i donar les indicacions 
pertinents per minimitzar l’afectació a 
l’espai d’aquest tipus d’obres, ja sigui 
per l’ocupació de la mateixa geometria 
de l’actuació o per l’afectació a causa de 
l’abassegament de materials, elements 
de protecció, baranes, bastides, conte-
nidors, tanques, entrades i sortides de 
maquinària, afectacions al medi ambi-
ent, etcètera.

Aquest tipus d’obres estan regulades 
per l’Ordenança reguladora dels proce-
diments d’intervenció municipal a les 
obres del 25-2-2011 o posterior vigent. 
S’han de seguir els procediments cor-
responents, descrits en l’Ordenança in-
dicada, abans d’iniciar les ocupacions 
del solar.

Aquesta Ordenança es pot consultar a:
www.bcn.cat  > Ajuntament  > Informació 

Administrativa  > Normativa

A través del mateix web, es poden tra-
mitar els permisos i les llicències que es 
requereixin o mitjançant el districte cor-
responent:

www.bcn.cat  > Oficina Virtual  > Permi-

sos per fer obres (empreses)

A la mateixa oficina virtual, a la secció de 
llicències i permisos es poden tramitar, 
entre d’altres:

 Permís d’ocupació de l’espai públic 
per a bastides, grues o mudances

  Llicència d’ocupació per a una reserva 
de càrrega i descàrrega per obres

  Llicència de parcel·lació urbanística
  Certificat d’innecessarietat de la lli-

cència de parcel·lació o de divisió ho-
ritzontal

  Informe d’idoneïtat tècnica per a pro-
jectes d’obres

  Comunicació de primera ocupació 
d’expedients d’obres majors

En el cas que aquest tipus d’obres re-
quereixin un ús de la via pública i afectin 
la mobilitat de vianants o vehicles, s’ha 
de comunicar al Comitè d’Obres i Coor-
dinació Urbana. En aquest Comitè es de-
cidirà si és el Comitè mateix o els serveis 
tècnics de districte, conjuntament amb 
la Guàrdia Urbana d’obres, els que han 
de definir quins condicionants d’ocupa-
ció de la via pública s’han de dur a terme 
per minimitzar l’impacte d’aquest tipus 
d’obres. 

Les operacions que es duguin a terme 
per efectuar l’aixecament d’obra (retira-
da de tancaments, senyalització d’obra, 
etcètera) s’han d’executar de manera 
neta i ordenada. Els espais ocupats pels 
tancaments i altres elements auxiliars 
que es retirin s’han de netejar i, si escau, 
reposar els elements malmesos per les 
obres.

3.4.3 Serveis i elements urbans 

afectats durant les obres

Aquest tipus d’obres requereixen conne-
xions de serveis a les xarxes de serveis 
instal·lades a la via pública. Aquestes 
connexions s’han de tramitar amb les 
companyies corresponents.

En cas d’afectacions a la calçada, a ban-
da dels tràmits amb la companyia, s’ha 
de coordinar l’actuació amb els condici-
onants que fixi el Comitè d’Obres i Coor-
dinació Urbana.

3.4.4 Afectació a la mobilitat

La mobilitat dels vianants es pot veure 
afectada en aquest tipus d’obres per la 
instal·lació de bastides a la vorera i per 
les zones d’accés dels vehicles d’obra. 
El trànsit de vehicles es pot veure afec-
tat per les operacions de càrrega i des-
càrrega dels materials d’obra o per les 
ocupacions temporals de places d’apar-
cament per efectuar les càrregues i 
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pas, cal senyalitzar la zona i adoptar 
les mesures corresponents perquè la 
càrrega manipulada no passi per so-
bre de vianants o vehicles.

 Bastides. Vegeu l’apartat 4.2 “Implan-
tació de bastides”.

 Pòrtics. En el cas de càrregues i des-
càrregues amb elevació, executades 
des de dins del tancament de l’obra, 
si poden afectar vianants o vehicles 
que circulin per la zona propera, cal 
proposar l’execució d’un pas protegit 
de la caiguda de materials i elements 
amb un entarimat horitzontal a 2,80 m 
d’altura, com a mínim, preferentment 
de peces metàl·liques. Els elements 
s’han de dimensionar d’acord amb 
l’impacte que puguin rebre dels mate-
rials susceptibles de caure. Aquest ti-
pus de proteccions han de ser aprova-
des pel Comitè d’Obres i Coordinació 
Urbana, ja que envaeixen espai públic 
i afecten la seguretat i la mobilitat de 
la via.

 Cal protegir l’espai públic de la pols i 
la caiguda d’aigua que es produeix ha-
bitualment en aquests tipus d’actua-
cions. S’han de preveure túnels o pòr-
tics sota la bastida o pòrtic, protegits 
amb lones impermeables o plàstics, 
amb desguàs en el punt més baix. Les 
aigües brutes s’han de recollir en di-
pòsits o contenidors perquè es gesti-
onin en abocadors autoritzats. 

 Treballs a la coberta. En actuacions 
properes als límits o a les baranes 
de coberta, cobertes planes o, sem-
pre, en cobertes inclinades, cal col-
locar-hi una bastida volada amb un 
entarimat horitzontal en voladís que 
sobresurti 1,50 m com a mínim del pla 
de la façana, amb barana de protecció 
i una lona o xarxa recollida i ancorada 
a la planta inferior.

 Els elements de protecció s’han de di-
mensionar d’acord amb l’impacte que 
puguin rebre dels materials suscepti-
bles de caure.

descàrregues. En aquest subapartat es 
descriuen els aspectes addicionals cor-
responents a aquests tancaments i la 
possible senyalització a peu de carrer 
amb l’obra, així com els condicionants i 
els tancaments dels diferents nivells de 
l’edificació per evitar la caiguda d’objec-
tes o materials d’obra a la via pública.

3.4.4a Tancaments i barreres

Els tancaments en aquest tipus d’obres 
a nivell de carrer s’han de fer preferible-
ment amb tanca de malla alta metàl-
lica, amb malla d’ocultació, seguint els 
criteris establerts al capítol 2.4.A “Tan-
caments i barreres” d’aquest manual.

S’han de preveure les proteccions ne-
cessàries per evitar la caiguda d’objec-
tes a la via pública. En el pla de segure-
tat s’han d’especificar, per a cada fase 
d’obra, les mesures i proteccions previs-
tes per evitar la caiguda d’objectes a la 
via pública, tenint en compte les distàn-
cies en projecció vertical entre els tre-
balls en altura i els tancaments d’obra i 
la vorera o la zona de pas de vianants o 
vehicles.

A continuació es comenten les mesures i 
les proteccions principals per garantir la 
seguretat de vianants i vehicles:

 Xarxes. Sempre que s’executin tre-
balls que comportin perill per als vi-
anants, pel risc de caiguda de mate-
rials o elements, s’han de col·locar 
xarxes de protecció entre les plantes, 
amb sistemes homologats, de forjat a 
forjat, perimetrals a totes les façanes.

 Grues Torre. La col·locació de grues 
torre requereix un projecte específic 
redactat per un tècnic competent i 
seguir el procediment que estableixi 
l’Ordenança reguladora dels proce-
diments d’intervenció municipal en 
les obres vigent. En qualsevol cas, 
les càrregues no es poden passar per 
sobre de la projecció vertical de l’es-
pai públic. En cas de necessitat de 
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3.4.5 Afectacions al medi

3.4.5a Emissions atmosfèriques

S’han de prendre les mesures preven-
tives corresponents per evitar que les 
projeccions d’aquestes emissions a di-
ferent nivell afectin la via pública:

 Cal evitar el tall en disc a la mateixa 
bastida i impedir les projeccions de 
pols al carrer o a l’interior dels habi-
tatges, si es tracta d’un edifici exis-
tent o adjacent a construccions exis-
tents. En cas que aquesta acció no es 
pugui evitar, cal fer el tall amb siste-
ma humit o amb accessoris d’aspira-
ció per evitar la projecció de pols.

  En obres on hi hagi veïns en el ma-
teix edifici objecte de l’actuació, o en 
edificis adjacents, els obrers s’han de 
comunicar amb sistemes destinats a 
aquesta finalitat, sense comunicació 
oral amb tons alts de veu. Igualment, 
cal evitar l’ús de ràdios o altres siste-
mes de reproducció que sobrepassin 
els llindars de so establerts en la le-
gislació vigent per tal de minimitzar 
les molèsties als veïns.

3.4.5b Residus i neteja de l’obra

S’han de prendre les mesures, addici-
onals al subapartat 2.5.2, que es des-
criuen a continuació per minimitzar les 
afectacions d’aquest tipus als veïns de 
les obres:

 Els residus generats als pisos superi-
ors s’han de dipositar als contenidors 
corresponents ubicats a la planta 
baixa de manera ordenada i segura, ja 
sigui manualment o mitjançant con-
ductes tancats que transportin els 
elements dipositats des de la plan-
ta corresponent fins al contenidor. 
En cap cas no hi ha d’haver caigudes 
lliures de residus o runes des de dife-
rents nivells de pisos, ni mitjançant 
conductes oberts.

3.4.4b Senyalització de les obres

La senyalització exterior de les obres 
s’ha de preveure segons els criteris des-
crits al capítol 2.4.B del manual. Ad-
dicionalment, cal tenir en compte els 
aspectes següents referents a aquesta 
tipologia d’obres:

 Cal preveure l’execució de la senya-
lització de seguretat i indicativa cor-
responent per advertir els vianants de 
l’ús dels passos protegits i segurs, en 
cas que n’hi hagi.

  En el cas d’instal·lar bastides en edifi-
cis existents, cal preveure la senyalit-
zació de les botigues o els comerços 
afectats i reproduir el rètol del negoci 
en una lona penjada a la lona de pro-
tecció de la bastida.

3.4.4c Afectacions de les obres
a les instal·lacions de regulació i 
control del trànsit i a la gestió de 
la regulació semafòrica

3.4.4d Garantia de pas i 
adequació dels itineraris 
de vianants i desviaments 
provisionals de vehicles

Cal preveure les garanties de pas sota 
les bastides, tal com s’indica al Manual 
de bastides de l’Ajuntament de Barcelo-
na (maig del 2007) o posterior vigent.

En el cas de requerir desviaments provi-
sionals de vehicles cal definir la propos-
ta segons el capítol 2.4.D i s’han de fixar 
els condicionants que dictamini el Comi-
tè d’Obres i Coordinació Urbana.
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3.4.5c Afectacions a les aigües 
del subsòl

3.4.5d Protecció dels espais 
verds

La col·locació de bastides, si afecta l’ar-
brat, s’ha de comunicar als serveis de 
protecció dels espais verds, de l’Àrea de 
Medi Ambient de Barcelona, per obtenir 
els condicionants d’actuació en cada 
cas particular (poda, retirada d’arbre...).

3.4.5e Auscultació de les obres

 Els residus i la neteja de l’obra s’han 
de gestionar de manera que davant 
d’accions meteorològiques (vent, plu-
ja...) no es projectin a la via.

  En cap cas el contingut de materials 
residuals no pot excedir el nivell més 
baix del límit superior del contenidor 
o del recipient. Mentre no s’utilitzin, 
els recipients de runa han d’estar ta-
pats, de manera que no es puguin pro-
duir abocaments a l’exterior.

  No es poden deixar al carrer recipi-
ents de runes més de 24 hores.

  Els sacs i contenidors han d’estar 
sempre dins dels límits de l’obra.

  Els sacs de runa han de ser d’un sol 
ús.

  Els contenidors metàl·lics de més de 
5 m3 de capacitat es consideren espe-
cials i estan regulats per una norma-
tiva especial en l’Ordenança de medi 
ambient de l’Ajuntament de Barcelo-
na.

3. DISPOSICIONS ADDICIONALS ESPECÍFIQUES  

SEGONS EL TIPUS D’OBRA

Hàbitat Urbà

71

Manual de

 Qualitat de les 

Obres a la ciutat 

de Barcelona

3.5 

OBRES D’ENDERROCS

Les especificacions particulars o addici-
onals en aquesta tipologia d’obra estan 
relacionades amb els subapartats:

3.5.1 Comunicació de les obres
3.5.2 Ocupació de l’espai públic per les 
 obres
3.5.4  Afectació a la mobilitat
 3.5.4a  Tancaments i barreres
 3.5.4b  Senyalització de les obres
 3.5.4c  Afectacions de les obres a 
  les instal·lacions de regu-
  lació i control del trànsit i
   a la gestió de la regulació 
  semafòrica.
 3.5.4d  Garantia de pas i adequa-
  ció dels itineraris de 
  vianants i desviaments 
  provisionals de vehicles
3.5.5 Afectacions al medi
 3.5.5a Emissions atmosfèriques
 3.5.5b Residus i neteja de l’obra
 3.5.5e Auscultació de les obres

Les obres d’enderrocs que es consideren 
en aquest apartat es poden classificar 
en tres tipologies:

 Pertanyents al grup 3.2i) de l’Orde-
nança d’intervenció municipal:
- Obres majors: règim de llicència.
-  Demolició parcial d’edificis catalo-

gats d’interès nacional (A) o d’in-
terès local (B); demolició total o 
parcial d’edificis protegits urbanís-
ticament (C), d’edificis considerats 
urbanísticament de nivell D i d’edi-
ficis integrats en conjunts prote-
gits.

 Pertanyents al grup 3.3c) de l’Orde-
nança d’intervenció municipal:
- Obres menors de tipus I: règim de 

comunicat regulat a l’article 49. - 
Demolició d’edificis, excepte els in-
closos a l’apartat 2.i) anterior.

 Demolicions i enderrocs inclosos en 
altres tipologies d’obra, generalment 
d’urbanització o d’infraestructures, 
com una fase més del projecte.

Els dos primers grups, com ja s’indica 
en la descripció, estan regulats per l’Or-
denança reguladora dels procediments 
d’intervenció municipal de les obres del 
BOPB de 25-3-2011, o posterior vigent.

Les demolicions del tercer grup s’han de 
preveure en el projecte aprovat per l’en-
titat corresponent i al·legat per l’Ajunta-
ment de Barcelona si el promotor és una 
administració externa.

En cas que no s’incloguin en el projec-
te, cal elaborar un projecte (si es tracta 
d’obres majors o menors del tipus I) i tra-
mitar-lo segons l’Ordenança reguladora 
dels procediments d’intervenció muni-
cipal.

En cas que es tracti d’una demolició que 
forma part d’un projecte d’urbanitza-
ció o infraestructures però que no s’ha 
previst en el projecte, s’ha de presentar 
una proposta d’actuació de la demolició, 
amb les aprovacions de l’entitat corres-
ponent i les al·legacions de l’Ajuntament 
de Barcelona si aquest no n’és el promo-
tor.

Per a les actuacions d’enderroc que re-
quereixin d’ús de voladures, s’han de 
tenir en compte addicionalment els cri-
teris descrits a l’apartat 4.8 “Voladures”.
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3.5.1 Comunicació de les obres

Els criteris establerts en aquest apartat 
s’afegeixen als criteris fixats a l’apartat
1 “Comunicació de les obres” del capítol
2 “Criteris generals per a les obres que 
afecten l’espai públic”.

Una setmana abans d’iniciar els tre-
balls d’enderroc, cal haver informat del 
dia i hora en què es faran els veïns, les 
activitats econòmiques i les empreses 
limítrofes, per tal que puguin prendre les 
mesures que considerin oportunes.

Per executar aquest tipus d’obres es re-
comana tenir en compte la taula de pro-
ductes informatius següent, en funció 
de l’impacte de les obres en l’espai pú-
blic (descrit a l’apartat 2.1), que mostra 
les possibles propostes que cal tenir en 
compte a l’hora de definir l’estratègia de 
comunicació

En cas d’obres d’altres administracions, 
es recomana tenir en compte els reque-
riments de l’Ajuntament de Barcelona 
per a les seves pròpies obres descrits en 
aquest manual.

En qualsevol cas, cal coordinar la comu-
nicació que s’ha de dur a terme amb el 
departament de comunicació correspo-
nent de l’Ajuntament de Barcelona.

Producte de comunicació
Tipus A, 

ciutat

Tipus B, 

districte

Tipus C, 

carrer

Cartells d’obra

Avís d’escala

Carta

Fullet

Avís especial d’afectacions a l’arbrat

Lones

Anunci a la premsa (espai publicitari)

Mitjans de comunicació propis de l’Ajuntament 
(webs d’obres...)

Mitjans de comunicació (notes de premsa)

Contacte directe amb els afectats (reunions, 
telèfon, comissió de seguiment...)
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Aquesta zona ha de romandre tancada 
durant les hores d’inactivitat i vetllar 
perquè cap persona no hi pugui accedir.

Els tancaments que cal fer servir han 
d’impedir les projeccions de possibles 
materials de runa durant el procés d’en-
derroc. En cada cas s’ha d’estudiar la 
tipologia de tancament que s’ha de fer 
servir. Aquesta tipologia pot ser diferent 
de la descrita al capítol 2.4A, si la nova 
proposta de tancament és per incre-
mentar el nivell de seguretat a la zona 
d’enderrocs. En qualsevol cas, cal que la 
validi l’entitat corresponent (vegeu l’An-
nex 2.2).

3.5.4b Senyalització de les obres

Addicionalment a la senyalització des-
crita al capítol 2.4B, s’ha de preveure 
una senyalització de reforç durant l’exe-
cució de les demolicions si afecten la 
mobilitat de vehicles o vianants. Aques-
ta senyalització l’ha de proposar i validar 
l’entitat corresponent (vegeu l’apartat 
2.2).

3.5.4c Afectacions de les obres 
a les instal·lacions de regulació i 
control del trànsit i a la gestió de 
la regulació semafòrica

En cas que hi hagi afectacions a la mobi-
litat de la zona que no garanteixin la cir-
culació normal de vianants o de vehicles 
o que la circulació de la maquinària de 
l’actuació pugui afectar la mobilitat nor-
mal de la zona, s’han d’obtenir els con-
dicionants de regulació del trànsit del 
Comitè d’Obres i Mobilitat, mitjançant 
el pla d’actuació que defineix la Guàrdia 
Urbana.

En qualsevol cas, s’han de complir els 
condicionants descrits al subapartat
2.4.1c d’aquest manual.

3.5.2 Ocupació de l’espai públic 

per les obres

En general, les ocupacions que es derivin 
de l’execució de les obres de demolició 
s’han de tramitar i obtenir els condicio-
nants de la implantació tal com s’explica 
a l’apartat 2.2 “Ocupació de l’espai pú-
blic per les obres”.

En aquest tipus d’obres o actuacions 
s’ha de preveure que l’ocupació sigui la 
mínima per desenvolupar l’enderroc de 
manera segura i evitar projeccions de 
materials cap a l’exterior. Aquesta pro-
posta d’ocupació l’ha de validar l’entitat 
corresponent, segons l’apartat 2.2.

Addicionalment, les obres de demoli-
ció que impliquin una ocupació de la via 
pública, que no garanteixin la circula-
ció normal de vianants o de vehicles, o 
bé que la circulació de la maquinària de 
l’actuació pugui afectar la mobilitat nor-
mal de la zona, han d’obtenir els condici-
onants de l’actuació del Comitè d’Obres i 
Mobilitat (vegeu l’apartat 2.2 i l’Annex 2.2 
corresponent).

3.5.3 Serveis i elements urbans 

afectats durant les obres

3.5.4 Afectacions a la mobilitat

3.5.4a Tancaments i barreres

S’ha de tenir una cura especial en els 
tancaments de les zones de demolició, 
i evitar en tot moment que puguin ser 
accessibles a personal aliè a l’obra pel 
perill que comporten.

En el cas dels accessos a la zona de de-
molicions, cal designar un treballador 
responsable de controlar el personal 
que entra i surt de la zona de demolició.

3. DISPOSICIONS ADDICIONALS ESPECÍFIQUES  
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3.5.5c Afectacions a les aigües 
del subsòl

3.5.5d Protecció dels espais 
verds

3.5.5e Auscultació de les obres

S’ha de garantir que les vibracions amb 
afectacions estructurals que es puguin 
generar estan per sota dels llindars de-
limitats o bé, si superen els llindars, que 
es corregiran en el temps més breu pos-
sible. Per tant, cal garantir l’entrega dels 
resultats dels acceleròmetres a l’entitat 
de control corresponent.

3.5.4d Garantia de pas i 
adequació dels itineraris 
de vianants i desviaments 
provisionals de vehicles

S’ha de valorar si, per qüestions de se-
guretat, s’han de crear itineraris de vi-
anants o desviaments provisionals de 
vehicles per evitar risc de projeccions 
de materials durant el procés d’ender-
roc. Aquests nous itineraris provisionals 
s’han de dissenyar i validar tal com es 
descriu al capítol 2.4D del manual.

3.5.5 Afectacions al medi

3.5.5a Emissions atmosfèriques

Com a mesures addicionals als criteris 
del subapartat 2.5.1:

Quan les condicions climatològiques ho 
permetin, cal mullar les runes i els ma-
terials que es vagin desprenent durant 
l’enderroc per minimitzar la formació de 
núvols de pols. Aquestes aigües han de 
ser, preferentment, no potables o reuti-
litzades.

Garantir que es compleix la normativa 
municipal respecte a pols, sorolls i vi-
bracions que afecten les persones (OMA 
2011 o posterior vigent). Com que es 
tracta d’una actuació especial i que es 
pot acotar en el temps, es pot demanar 
la suspensió provisional del compliment 
de la norma ambiental respecte a l’emis-
sió de soroll i vibracions (vegeu el sub-
apartat 2.5.1), sempre que es justifiqui 
adequadament.

3.5.5b Residus i neteja de l’obra

S’ha de planificar amb una cura especi-
al la gestió dels residus que es generen 
massivament en aquest tipus d’actuació 
per garantir que els residus derivats re-
bran el tractament adequat. 

3. DISPOSICIONS ADDICIONALS ESPECÍFIQUES  
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4.1 

IMPLANTACIÓ DE GRUES A LA VIA 

PÚBLICA

4. ACTUACIONS PUNTUALS

balls poden provocar una restricció im-
portant del trànsit o, fins i tot, el tall d’un 
carrer, també cal demanar la intervenció 
d’agents de la Guàrdia Urbana.

El tràmit mitjançant l’Oficina Virtual de 
l’Ajuntament de Barcelona es pot fer ac-
cedint a la ruta de l’enllaç següent:

https://w110.bcn.cat  > Oficina Virtual    
> Empreses  > Permisos per fer obres  >  

Tràmits per fets vitals  > Permís d’ocupa-

ció de l’espai públic per bastides, grues o 

mudances

La Guàrdia Urbana, segons l’impacte de 
l’afectació de l’obra, i amb el criteri de 
dificultat i del tipus de via pot requerir 
que aquestes actuacions passin també 
pel Comitè d’Obres i Coordinació Urba-
na per coordinar l’actuació amb la resta 
de condicionants de la ciutat a la zona 
afectada.

Sens perjudici del que s’ha descrit an-
teriorment, s’han de fer els tràmits ad-
ministratius addicionals corresponents 
si la grua s’implanta en terrenys de titu-
laritat privada o bé de titularitat púbica 
però que no corresponguin a l’Ajunta-
ment de Barcelona (Diputació de Barce-
lona, Ministeri de Foment, Generalitat 
de Catalunya, etcètera).

En cas que aquesta grua s’hagi d’instal-
lar en una zona verda o afectar l’arbrat, 
ja sigui per la ubicació com per l’espai 
necessari per maniobrar, cal obtenir un 
permís de l’Institut Municipal de Parcs 
i Jardins - Protecció dels espais verds, 
mitjançant una instància que es pot 
presentar en qualsevol finestreta de 
l’Ajuntament. En cas de requerir alguna 
actuació en els elements vegetals, l’ha 
de dur a terme Parcs i Jardins mitjan-
çant l’acceptació prèvia del pressupost 
a càrrec del promotor o l’empresa a qui 
es delegui.

En aquest capítol es defineixen els con-
dicionants addicionals als capítols 1, 2 i 
3 que s’han de tenir en compte per a la 
implantació correcta de grues per exe-
cutar les activitats de l’obra. 

S’entenen com a grues dues tipologies: 
les grues fixes (grues torre, pòrtics grua, 
etcètera) i les grues mòbils. Tanmateix, 
s’ha de diferenciar si afecten la calçada 
o no. S’han de tractar les dues tipologies 
de grua com un sol cas, ja que per mun-
tar la grua fixa és necessària la grua mò-
bil i, per tant, la diferenciació s’ha de fer 
segons si ocupen la via pública o no.

4.1.1 Prescripcions generals

Els procediments per a la implantació 
correcta de la grua es defineixen en l’Or-
denança reguladora dels procediments 
d’intervenció municipal en les obres,
de 25 de febrer de 2011, o posterior vi-
gent. Aquesta Ordenança es pot consul-
tar a la ruta de l’enllaç següent:

https://w110.bcn.cat  > Ordenances 

municipals  > Urbanisme i Habitatge  > 

Procediments d’intervenció municipal en 

les obres

En el cas que s’hagi d’ocupar l’espai pú-
blic, les empreses o persones interessa-
des poden presentar les sol·licituds per 
internet (Oficina Virtual), fax o en per-
sona a qualsevol Unitat Territorial de la 
Guàrdia Urbana, o a l’Oficina d’Informa-
ció i Tràmits (OIT) de prefectura. El per-
mís que s’ha d’obtenir és el següent:

Permís d’ocupació de l’espai públic per 
bastides, grues o mudances: Per instal-
lar a la via pública grues que poden ele-
var més de 15 tones de pes, estacionar 
els vehicles que transporten els materi-
als per al muntatge o desmuntatge d’una 
bastida o per ocupar amb un vehicle una 
part o la totalitat de la calçada o vorera 
d’un carrer quan es fa una mudança, s’ha 
de disposar d’un permís de la Guàrdia 
Urbana. Si es preveu que aquests tre-
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municació d’obres menors (ORPIMO), 
segons els procediments descrits al 
subapartat 4.1.1 “Prescripcions gene-
rals” d’aquest capítol.

  Realització dels tràmits administra-
tius addicionals corresponents si 
la grua s’ha d’implantar en terrenys 
de titularitat privada o de titularitat 
pública però que no corresponen a 
l’Ajuntament de Barcelona (Diputació 
de Barcelona, Ministeri de Foment, 
Generalitat de Catalunya, etcètera).

 Si el muntatge o desmuntatge de la 
grua requereix un transport especi-
al, s’han de seguir els procediments 
administratius corresponents (vegeu 
l’apartat 4.3 “Transports especials”).

Un cop fets els procediments adminis-
tratius corresponents descrits, es pot 
procedir al transport i la implantació de 
la grua.

4.1.2 Fases d’actuació

En aquest subapartat es descriuen els 
condicionants que cal tenir en comp-
te en cada fase temporal per implantar, 
utilitzar i retirar la grua.

4.1.2a Abans de la implantació de 
la grua

Aquesta fase es desenvolupa des del 
moment en què es té intenció d’iniciar 
l’actuació fins al moment d’implantar 
la grua físicament al territori, tot i que 
aquest últim punt es descriu en la sego-
na fase.

Quan es vol implantar una grua a l’espai 
públic, s’han de conèixer prèviament els 
condicionants següents:

 Titularitat de la via sobre la qual s’ha 
d’actuar (municipal, autonòmica, es-
tatal, altres) o titularitat dels espais 
afectats (espais públics, espais pri-
vats).

  Categoria, segons l’Ajuntament de 
Barcelona, de la via en què s’ha d’ac-
tuar (Annex 1 “Classificació de la xar-
xa viària de Barcelona”).

  Condicions de contorn de l’obra: esco-
les i altres equipaments d’alta sensi-
bilitat, infraestructures, etcètera.

  Ocupacions necessàries per executar 
l’actuació.

  Temps necessari per a l’actuació 
(muntatge - activitat - desmuntatge).

  Característiques tècniques del mitjà 
de transport de la grua al lloc d’inte-
rès.

  Estudi de càrregues transmeses al 
terreny amb la maniobra crítica.

Tenint en compte els condicionants an-
teriors, s’han de fer el tràmits següents 
abans de procedir a la implantació de la 
grua:

 Obtenció del permís d’ocupació de 
l’espai públic o de l’assabentat sense 
objeccions en el cas de règim de co-
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4.1.2c  Aixecament i final de 
l’actuació

Aquesta última fase preveu el període 
des que els responsables facultatius 
donen per acabada l’actuació fins que 
s’inicien els treballs de desmuntatge i 
retirada d’elements de treball. 

Desmuntatge i retirada de la grua

El desmuntatge i la retirada de la grua 
han de complir les condicions establer-
tes en els permisos descrits al punt an-
terior.

En el cas que es necessiti un permís de 
transport especial per a la retirada de la 
grua, s’ha d’obtenir abans de l’execució 
de la retirada (vegeu l’apartat 4.3 “Trans-
ports especials”).

Durant el desmuntatge i la retirada de la 
grua, s’ha de garantir l’ordre i la neteja 
de l’àmbit afectat per les obres.

Neteja, repassos i reposicions

Quan s’hagi retirat la grua, i després 
d’adoptar les mesures de seguretat ade-
quades, cal fer, si escau, les restitucions 
necessàries per retornar l’àmbit ocupat 
en unes condicions iguals o millors que 
quan es van iniciar els treballs, ja que la 
implantació de la grua pot haver malmès 
el paviment o altres serveis i elements 
que interferien en l’ocupació. 

4.1.2b Implantació i execució dels 
treballs

Aquesta fase s’inicia amb la implantació 
física de la grua a l’espai públic i s’acaba 
en el moment en què els treballs es do-
nen per acabats i es procedeix a la reti-
rada de la grua. A continuació es descri-
uen els condicionants que s’han de tenir 
en compte:

 El transport i la implantació de la grua 
s’han d’executar segons els condicio-
nants obtinguts en els permisos des-
crits al punt anterior.

  L’ocupació de l’espai públic per execu-
tar l’actuació no pot superar els termi-
nis autoritzats. Si es preveu un incom-
pliment d’aquests terminis, s’ha de 
notificar immediatament a la Guàrdia 
Urbana mitjançant la unitat territori-
al o l’Oficina d’Informació i Tràmits de 
prefectura corresponents. En el cas 
de grues sobre terreny de propietat 
aliena a l’Ajuntament de Barcelona, 
s’ha de notificar addicionalment a 
l’entitat que té la titularitat de la via o 
parcel·la.

  Durant el desenvolupament de les 
feines de la grua, les càrregues no po-
den passar per sobre de la projecció 
vertical de l’espai públic. En cas de 
necessitat de pas, cal senyalitzar la 
zona i adoptar les mesures correspo-
nents perquè la càrrega manipulada 
no passi per sobre de vianants o vehi-
cles, així com les mesures per garantir 
la mobilitat i seguretat per minimitzar 
l’impacte als ciutadans afectats.

4. ACTUACIONS PUNTUALS
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4.3

TRANSPORTS ESPECIALS

4.2

IMPLANTACIÓ DE BASTIDES

Sovint, les obres poden requerir l’ús de 
peces, vehicles extraviaris o maquinària 
auxiliar que, ja sigui per pes o per dimen-
sions, fan que el transport requereixi ve-
hicles especials. Tanmateix, es pot donar 
el cas invers, en què desmuntatges, de-
molicions i excavacions o els mateixos 
procediments constructius requereixin 
transports especials per gestionar pe-
ces de pes o dimensió singulars.

En aquest apartat es descriuen els 
transports que es consideren especials, 
així com el procediment que cal dur a 
terme per efectuar-lo satisfactòriament.

4.3.1 Prescripcions generals

Es consideren transports especials els 
que requereixin circular pel terme mu-
nicipal amb vehicles que sobrepassin 
les dimensions o el pes reglamentari, 
d’acord amb el que assenyala l’annex IX 
sobre masses i dimensions del Regla-
ment general de vehicles (Reial decret 
2822/1998, de 23 de desembre, o poste-
rior vigent).

4.3.2 Fases d’actuació

4.3.2a Previ al transport especial

Els transports especials requereixen 
el permís corresponent de la Guàrdia 
Urbana per als transports que circulin 
per la xarxa viària de titularitat munici-
pal. En aquest permís s’especifiquen els 
condicionants necessaris per dur a ter-
me l’operació de transport.

La tramitació de la sol·licitud dels per-
misos es pot fer mitjançant la ruta de 
l’enllaç següent:

www.bcn.cat  > Oficina Virtual  > Empre-

ses  > Llicències i permisos  > Transports 

i autoritzacions especials 

Les bastides a la ciutat impliquen un 
obstacle temporal en els itineraris de vi-
anants que cal resoldre de la millor ma-
nera possible per garantir la convivència 
de l’obra amb la resta de la ciutat i res-
pectar en tot moment l’accessibilitat de 
la zona afectada.

La col·locació de qualsevol bastida ha de 
seguir les prescripcions de l’Ordenança 
reguladora dels procediments d’inter-
venció municipal en les obres, l’Orde-
nança dels usos del paisatge urbà de la 
ciutat de Barcelona o les normes que les 
substitueixin i el Manual de bastides de 
l’Ajuntament de Barcelona vigent. L’Or-
denança i el manual es poden consultar 
als enllaços següents:

Ordenances Municipals i Normativa:
www.bcn.cat  > Ajuntament  > Informació 

Administrativa  > Normativa

Manual de bastides:  
http://w110.bcn.cat/portal/site/Urbanis-

me  > Obres  > Comitè d’Obres i Mobilitat  
> Documentació necessària  > Manual de 

bastides i accessibilitat.

4. ACTUACIONS PUNTUALS

Hàbitat Urbà

80

Manual de

 Qualitat de les 

Obres a la ciutat 

de Barcelona

Els danys o perjudicis que, amb caràcter 
general, es puguin produir a persones, 
animals o elements urbans o privats a 
causa de la circulació del vehicle objec-
te d’aquesta autorització els ha d’assu-
mir directament, com a responsable, el 
titular de l’autorització, sense que l’Ad-
ministració hi tingui cap responsabilitat.

La falta de compliment de qualsevol de 
les instruccions fixades a l’autorització 
en comporta automàticament l’anul-
lació, sens perjudici de les accions que 
es puguin exercir contra el titular. 

4.3.2b Execució del transport 
especial
 
En aquest subapartat es descriuen els 
criteris per dur a terme el transport es-
pecial, és a dir, el trajecte des de l’origen 
fins a l’obra, la càrrega o descàrrega del 
material, en el cas que el transport es-
pecial es faci cap a l’obra, o el trajecte 
de l’obra a la destinació del vehicle o 
del material, en el cas que el transport 
especial s’origini a l’obra (retirada i des-
muntatges d’elements singulars o de 
maquinària).

Un cop s’hagi obtingut el permís corres-
ponent, es pot dur a terme el transport 
especial en les dates assenyalades, 
sempre que es compleixin els condicio-
nants especificats en aquest capítol.

Les ocupacions possibles per la càrrega 
i descàrrega s’han de fer d’acord amb els 
condicionants obtinguts dels organis-
mes corresponents (vegeu el punt ante-
rior, paràgraf 4).

El conductor del transport ha de portar 
sempre la còpia de l’autorització lliurada 
per la Guàrdia Urbana de Barcelona en 
suport paper o electrònic.

La Guàrdia Urbana pot decidir anul·lar 
el transport especial en funció dels es-
deveniments previstos i situacions so-

O bé adreçant-se a l’Oficina de Trans-
ports Especials de la Guàrdia Urbana:

Adreça: passeig de la Zona Franca, 97
Districte: Sants-Montjuïc
Codi postal: 08040
Municipi: Barcelona
Horari: De dilluns a divendres de 7 a 14 h

Aquest permís no eximeix d’obtenir els 
permisos de pas corresponents de la 
resta de vies no municipals per les quals 
el transport especial ha de circular.

Tots els vehicles especificats a l’autorit-
zació han d’estar al corrent de la Inspec-
ció Tècnica i han de tenir contractada 
l’assegurança obligatòria. En cas con-
trari, l’autorització no es podrà tramitar 
mitjançant la Unitat de Circulació de la 
Guàrdia Urbana.

S’han de preveure les ocupacions d’es-
pai públic i afectacions a serveis i al 
medi que es derivin de la càrrega o des-
càrrega del contingut del transport es-
pecial a l’obra. Aquestes ocupacions o 
afectacions s’han de tractar segons els 
criteris establerts a la resta de capítols 
d’aquest manual i cal obtenir els per-
misos i condicionants addicionals dels 
organismes corresponents que calguin. 
Aquests organismes són, normalment, 
els serveis tècnics dels districtes, les 
unitats territorials de la Guàrdia Urbana 
o el Comitè d’Obres i Coordinació Urbana 
si l’ocupació afecta la mobilitat d’una via 
no secundària.

La Unitat de Circulació de la Guàrdia Ur-
bana pot exigir que el titular o conductor 
del vehicle del transport especial hagi 
de recórrer prèviament l’itinerari per 
comprovar la possibilitat de completar 
el recorregut i, a més, sigui el responsa-
ble de prendre les mesures necessàries 
per superar les limitacions d’alçària i 
amplada abans d’iniciar el transport. 
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4.4 

PAVIMENTACIONS DE CALÇADA

En aquest apartat es descriu el procedi-
ment específic per dur a terme les pavi-
mentacions de calçada a les vies de la 
ciutat de Barcelona. Els procediments i 
els condicionants que es descriuen són 
addicionals als de la resta de capítols 
d’aquest manual.

4.4.1 Prescripcions generals

S’entén per pavimentació de calçada 
el conjunt d’accions necessàries per 
executar el pavimentat de les zones de 
trànsit rodat. Les accions que es poden 
donar són: fressat del paviment exis-
tent, neteja i preparació de la base per a 
la pavimentació (regs d’imprimació, ad-
herència, etcètera) i la pavimentació en 
si de la zona de trànsit rodat.

S’inclouen totes les actuacions de pavi-
mentació de calçada que un cop enlles-
tides s’hagin d’obrir al trànsit rodat, ja 
siguin actuacions independents o esti-
guin integrades dins d’una obra.

No s’inclouen en aquest capítol les acci-
ons prèvies que impliquin demolicions, 
moviments de terres i preparació de les 
esplanades o capes base o intermèdies, 
si no és que s’hagin d’obrir temporal-
ment al trànsit.

4.4.2 Fases d’actuació

En aquest subapartat es descriuen els 
condicionants que cal tenir en compte 
en cada fase temporal per executar la 
pavimentació de la calçada.

4.4.2a Abans de l’execució de la 
pavimentació

Les actuacions de pavimentacions de 
calçada han d’obtenir els condicionants 
del Comitè d’Obres i Coordinació Urbana 
i, per tant, el pla d’actuació de la Guàrdia 
Urbana derivat, independentment del ti-
pus de via on s’executi, sempre que sigui 

brevingudes, o bé pels agents meteoro-
lògics, si són desfavorables i impliquen 
riscos en l’execució.

4.3.2c  Aixecament i final de 
l’actuació

Quan s’hagi acabat el transport especial 
els tècnics municipals de l’Ajuntament 
podran revisar els paviments, serveis 
i elements malmesos amb l’execució 
d’aquest transport. L’empresa construc-
tora és la responsable de dur a terme les 
restitucions o reparacions necessàries 
per retornar l’àmbit de pas del trans-
port i l’àmbit ocupat en les operacions 
de càrrega i descàrrega en unes condi-
cions iguals o millors que abans de fer el 
transport.

S’han de prendre les mesures de segure-
tat adequades i tenir en compte els cri-
teris de l’Ajuntament de Barcelona per 
dur a terme correctament les possibles 
restitucions o reparacions.

Les despeses derivades d’aquestes res-
titucions o reparacions són a càrrec de 
l’obra que requereix el transport espe-
cial.
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4.4.2c Aixecament i final de 
l’actuació

L’aixecament i la retirada de la maqui-
nària i els elements auxiliars s’han de 
complir amb les condicions establertes 
descrites al punt anterior.

Durant l’aixecament i la retirada de la 
maquinària i els elements auxiliars, 
cal garantir l’ordre i la neteja de l’àmbit 
afectat per la pavimentació.

La calçada pavimentada no es pot obrir 
al trànsit rodat fins que no s’obtingui 
l’acta de posada en servei de la Guàrdia 
Urbana.

de titularitat de l’Ajuntament de Barce-
lona (vegeu l’Annex 1. “Classificació de la 
xarxa viària de Barcelona”).

Per a l’obtenció d’aquests condicionants 
s’ha de demanar assistència al Comitè 
d’Obres i Coordinació Urbana. Per fer-ho, 
cal presentar la documentació descrita 
al document que es pot trobar a la ruta 
de l’enllaç següent:

www.bcn.cat  > Urbanisme  > Obres  > 

Comitè d’Obres i Mobilitat  > Documen-

tació necessària  > “Documentació a 

presentar per treballs d’aglomerat.pdf”

Per a l’elaboració d’aquesta documenta-
ció s’han de tenir en compte els condi-
cionants preestablerts en el document 
“Criteris dels treballs de pavimentació i 
fressat.pdf”, que es pot trobar a la ma-
teixa ruta descrita al paràgraf anterior.

Addicionalment, s’han de fer els tràmits 
corresponents per obtenir els permisos 
o les autoritzacions i els condicionants 
necessaris si la via no és de titularitat de 
l’Ajuntament de Barcelona (Diputació de 
Barcelona, Ministeri de Foment, Genera-
litat o privada).

4.4.2b Execució dels treballs

Un cop obtinguts els permisos o les 
autoritzacions, els condicionants i els 
plans d’actuació necessaris, descrits a 
l’apartat anterior, es pot procedir a l’exe-
cució dels treballs en la data acordada.

S’han de complir en qualsevol moment 
tots els condicionants obtinguts i cal 
executar la pavimentació d’acord amb el 
pla d’actuació de la Guàrdia Urbana. En 
cas de previsió d’incompliment d’algun 
condicionat o d’una part del pla, cal no-
tificar l’imprevist al contacte de Guàrdia 
Urbana assignat en el pla i demanar els 
nous condicionants d’actuació adaptats 
a la nova situació.
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4.5 

ACTUACIONS DE REPARACIÓ  

I MANTENIMENT

Aquestes actuacions tenen com a ob-
jecte reparar o preveure un dany en 
paviment, mobiliari urbà, elements ve-
getals, serveis, etcètera, i prioritzen les 
que generin un risc de danys físics als 
ciutadans, seguit de les que el dany pe-
nalitzi la funcionalitat de l’element i les 
que perjudiquin únicament l’estètica de 
l’element afectat.

En aquest apartat s’estableixen els cri-
teris i les indicacions principals, addici-
onals a la resta de capítols del manual, 
perquè l’actuació de reparació garanteixi 
la convivència amb la resta de la ciutat i 
respecti en tot moment l’habitabilitat i la 
dinàmica de la zona afectada. 

4.5.1 Prescripcions generals

Les actuacions de reparació i manteni-
ment no tenen el tractament d’una obra 
pel que fa a l’adjudicació, sinó que solen 
ser contractes de manteniment munici-
pals en què l’Ajuntament de Barcelona 
prioritza les actuacions que cal dur a 
terme i les executa mitjançant els ope-
radors de manteniment de les diferents 
àrees municipals.

En aquest apartat també es consideren 
altres actuacions que poden derivar de 
danys puntuals causats per una obra 
en elements exteriors, en les maniobres 
de càrrega i descàrrega, el transport de 
materials, etcètera. En aquest cas, l’exe-
cutor de l’obra n’és el responsable i s’ha 
de fer càrrec d’informar del dany a l’or-
ganisme corresponent de l’Ajuntament 
de Barcelona, així com de la reparació, 
d’acord amb els condicionants munici-
pals que obtingui per dur-la a terme.

Els aspectes que es descriuen en aquest 
apartat són vàlids per a les reparacions 
que cal fer durant el període de garantia 
d’una obra, sempre que la magnitud de 
l’ocupació de l’espai públic sigui superior 
a un dia, la qual ha d’adoptar els condi-
cionants descrits per les obres als capí-
tols 2 i 3 d’aquest manual.

En el cas que es produeixi el trencament 
accidental d’un servei, se n’ha d’infor-
mar la companyia explotadora corres-
ponent, la Guàrdia Urbana d’obres o el 
centre de comandament de la Guàrdia 
Urbana trucant al 092. Igualment, s’ha 
de procedir de la mateixa manera en cas 
que es malmeti un element urbà que ge-
neri perill.

En el cas que s’afecti un element vege-
tal, cal comunicar-ho immediatament 
a l’Institut Municipal de Parcs i Jardins 
Protecció dels espais verds. 

4.5.2 Fases d’actuació

En aquest subapartat es descriuen els 
condicionants que s’han de tenir en 
compte en cada fase temporal per exe-
cutar l’actuació.

4.5.2a Abans de la implantació 
dels treballs

Les actuacions de reparació i manteni-
ment procedents de les contractes de 
manteniment de les diferents àrees de 
l’Ajuntament de Barcelona estan sotme-
ses als sistemes de planificació i prio-
rització de tasques propis del contracte 
establert amb l’Administració, per tant, 
no requereixen permisos d’ocupació ad-
dicionals. Això no eximeix la contracta 
de consensuar amb l’organisme munici-
pal corresponent l’estratègia comunica-
tiva d’aquestes actuacions.
Les actuacions de reparació i manteni-
ment originades per incidències d’una 
obra existent activa o en període de ga-
rantia han d’obtenir els condicionants 
d’actuació i informar de la incidència al 
més aviat possible l’organisme muni-
cipal corresponent i, si escau, comuni-
car-ho a altres entitats responsables de 
la via o de l’element afectat (vegeu l’An-
nex 2.2 “Òrgans competents que autorit-
zen o tramiten les ocupacions de l’espai 
públic i en determinen les condicions” i 
l’Annex 2.3 “Llista de serveis i elements 
urbans afectats per les obres”).
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4.5.2c Aixecament i final de 
l’actuació

L’aixecament i la retirada de la maquinà-
ria i dels elements auxiliars ha de com-
plir les condicions establertes descrites 
al subapartat 4.5.2a.

Durant l’aixecament i la retirada de la 
maquinària i dels elements auxiliars, 
s’ha de garantir l’ordre i la neteja de 
l’àmbit afectat per l’actuació.

En les obres de subministraments, des-
viaments o reparacions de serveis és 
necessari que la Guàrdia Urbana d’obres 
fixi els condicionants, sens perjudici que 
la gestió i la tramitació es faci a través 
de l’ACEFAT.

L’obertura de cambres de registre que no 
requereixin obra civil (estesa de cable, 
inspeccions, neteja, etcètera) requerei-
xen l’autorització de la Guàrdia Urbana 
d’obres.

L’organisme municipal que fixa els con-
dicionants pot requerir, segons l’impacte 
de l’afectació de l’obra, i amb el criteri de 
dificultat i del tipus de via, que aques-
tes actuacions passin també pel Comitè 
d’Obres i Coordinació Urbana per coordi-
nar l’actuació amb la resta de condicio-
nants de la ciutat a la zona afectada.

4.5.2b Implantació i execució de 
l’actuació

Un cop obtinguts els permisos o les 
autoritzacions, els condicionants i els 
plans d’actuació necessaris, descrits a 
l’apartat anterior, es pot procedir a l’exe-
cució dels treballs en la data acordada.

S’han de dur a terme les accions comu-
nicatives d’acord amb l’estratègia de co-
municació definida.

S’han de complir en qualsevol moment 
tots els condicionants obtinguts i s’ha 
d’executar l’actuació d’acord amb els 
criteris establerts. En cas de preveure 
l’incompliment d’algun condicionant, cal 
notificar l’imprevist a l’organisme públic 
corresponent i sol·licitar els nous condi-
cionants d’actuació adaptats a la nova 
situació.
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4.6 

ADAPTACIÓ DE LES OBRES ALS 

ACTES DE CIUTAT

A la ciutat de Barcelona sovint s’organit-
zen actes de ciutat. Aquests actes són 
esdeveniments que, tot i tenir durades 
curtes, atrauen grans masses de gent i cal 
preveure si poden afectar una obra o ac-
tuació. Són exemples d’actes de ciutat les 
curses esportives, les manifestacions, les 
festes de barri o de ciutat, actes espor-
tius en entitats esportives que atrauen 
molta gent, períodes festius que generen 
una gran afluència de persones, etcètera.

En aquest apartat no es tenen en comp-
te els mercats i les fires al carrer, que tot 
i que són temporals tenen, en la major 
part dels casos, una repetició periòdica 
programada. Aquests casos es tracten, 
conjuntament amb els mercats, centres 
comercials i eixos comercials, a l’apartat 
5.2 “Afectació a zones de gran importàn-
cia comercial”.

Les obres i actuacions, i el seu entorn, 
que es vegin afectades per aquests ac-
tes de ciutat, han de tenir en compte les 
especificacions addicionals als capítols 
2, 3 i 4 del manual, que es defineixen en 
aquest capítol.

4.6.1 Aspectes addicionals en 

l’adaptació de les obres als actes 

de ciutat

El calendari actualitzat d’esdeveniments 
està en possessió de la Guàrdia Urbana, 
que coordina les actuacions del territori 
seguint aquest calendari.

4.6.1.1 Programació de les obres

Les obres no iniciades s’han de progra-
mar en el temps conjuntament amb l’or-
ganisme corresponent de l’Ajuntament 
(vegeu l’apartat 2.2), així com amb la 
Guàrdia Urbana, per assegurar la míni-
ma interferència amb els actes de ciutat 
programats. Especialment en èpoques 
de Nadal, Setmana Santa o estiu, aques-
ta programació d’obres és més rigorosa i 
es restringeixen les actuacions a les que 
són urgents.

Les obres iniciades que es vegin afecta-
des per un acte de ciutat, previst o no, 
han d’adoptar les mesures especials 
que indiqui la Guàrdia Urbana. A manera 
de previsió, s’indiquen en aquest suba-
partat les mesures generals que s’han 
d’exigir, i només quedaran pendents de 
definir les particulars de cada situació 
que fixa la Guàrdia Urbana.

S’han de preveure les èpoques d’aug-
ment d’activitat comercial (Nadal, Sant 
Jordi, etcètera) i adaptar les obres o co-
ordinar-les conjuntament amb l’organis-
me corresponent de l’Ajuntament (vegeu 
l’apartat 2.2), així com amb les associa-
cions o els responsables de les entitats 
comercials que es tracten a l’apartat 5.2.

Durant l’esdeveniment, el contractista 
i la direcció d’obra de l’obra afectada 
han de facilitar a la Guàrdia Urbana un 
contacte directe en cas d’emergència. 
Aquest contacte ha d’estar disponible 
durant l’esdeveniment i disposat a res-
pondre i gestionar les accions que s’indi-
quin corresponents a la seguretat de les 
persones durant l’esdeveniment davant 
els elements de l’obra. El contractista ha 
de disposar d’un equip de persones per 
conservar l’obra en un estat correcte i fer 
el manteniment dels tancaments durant 
l’acte.

4.6.1.2 Ocupació de l’espai públic

Les ocupacions de les obres han de ser 
les mínimes possibles durant l’acte de 
ciutat.

No s’han de disposar abassegaments 
de material, tancaments d’obra mòbils o 
altres elements d’obra manipulables en 
zones de fàcil accés per a personal ex-
tern a l’obra.

L’obra ha de romandre tancada i es pot 
permetre l’activitat interna als tanca-
ments, però en cap cas no es poden dur 
a terme operacions de càrrega i descàr-
rega des de l’exterior o bé entrades i sor-
tides de camions o vehicles d’obra.
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4.7 

ACTUACIONS NOCTURNES

En aquest apartat s’estableixen els crite-
ris i les indicacions principals que s’han 
de seguir per a l’execució de treballs pla-
nificats en horari nocturn. S’entén com 
a horari nocturn el comprès entre les 
23.00 i les 7.00 hores. Els procediments 
i els condicionants que es descriuen són 
addicionals als de la resta de capítols 
d’aquest manual.

4.7.1 Prescripcions generals

L’horari de treball ha d’estar comprès 
entre les 8.00 i les 18.00 hores per a les 
obres de serveis i canalitzacions, i entre 
les 8.00 i les 21.00 hores per a la resta 
d’obres, totes de dilluns a divendres. 
L’horari de funcionament de la maquinà-
ria es fixa entre les 8.00 i les 20.00 hores.

Qualsevol activitat planificada en obres 
o actuacions de reparació o manteni-
ment puntual en l’espai públic fora de 
l’horari descrit ha d’obtenir els condici-
onants d’actuació del Comitè d’Obres i 
Coordinació Urbana.

Les actuacions que per imprevistos du-
rant l’execució d’obres diürnes s’allar-
guin més enllà de l’horari de treballs 
diürn s’han de comunicar i justificar al 
tècnic municipal assignat a l’obra i a 
la Guàrdia Urbana d’obres. Només són 
justificables els treballs necessaris per 
pal·liar l’imprevist que en cas que no 
s’executés representés un risc per a ciu-
tadans o treballadors de l’obra. A priori 
no són justificables les actuacions que 
per una mala planificació no s’acabin en 
l’horari de feines descrit. 

4.7.2  Fases d’actuació

4.7.2a Abans de l’actuació 
nocturna

L’entitat executora de l’obra ha d’obtenir 
els condicionants del Comitè d’Obres 
i Coordinació Urbana i, per tant, el pla 
d’actuació de la Guàrdia Urbana deri-

4.6.1.3 Tancaments i barreres

S’han de reforçar els tancaments i les 
barreres. Es pot plantejar ancorar els 
tancaments al paviment per evitar-ne 
moviments amb el pas de gran afluència 
de gent.

En obres o actuacions amb ús de tan-
ques grogues (vegeu l’Annex 2.4A), cal 
dur a terme les actuacions provisionals 
necessàries per enrasar el paviment i 
permetre la retirada de les tanques gro-
gues durant l’esdeveniment. 

4.6.1.4 Senyalització i 
abalisament de les obres

S’han de comprovar els ancoratges dels 
senyals provisionals d’obra i, si escau, 
s’han de reforçar.

S’ha de preveure el reforç dels senyals 
de seguretat de les obres.

4.6.1.5 Itineraris provisionals

Els itineraris provisionals s’han d’adap-
tar al màxim possible, en dimensions, 
a l’afluència de gent que pugui generar 
l’esdeveniment.

Cal prioritzar, retirant tancaments i ade-
quant provisionalment les obres, l’ac-
cessibilitat al llarg de tot el recorregut o 
la zona prevista en l’acte de ciutat en tot 
moment.
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 Les obres d’una durada superior a tres 
mesos han de disposar d’un servei 
ambiental que faci un seguiment pe-
riòdic de l’impacte acústic de l’obra 
verificat per l’Ajuntament. Aquest se-
guiment només el poden dur a terme 
entitats de protecció de la contami-
nació acústica (EPCA) incloses al Re-
gistre de la Generalitat de Catalunya. 

Addicionalment, s’han de fer els tràmits 
corresponents per obtenir els permisos 
o les autoritzacions i els condicionants 
necessaris, si la via no és de titularitat 
de l’Ajuntament de Barcelona (Diputació 
de Barcelona, Ministeri de Foment, Ge-
neralitat o privada).

En el cas d’haver de superar els llindars 
establerts en l’Ordenança de medi am-
bient vigent, s’ha d’obtenir, addicional-
ment, la resolució per la qual s’atorga la 
suspensió provisional dels objectius de 
qualitat acústica per a l’execució dels 
treballs.

4.7.2b Execució de l’actuació 
nocturna

Un cop obtinguts els permisos o les 
autoritzacions, els condicionants i els 
plans d’actuació necessaris, descrits a 
l’apartat anterior, es pot procedir a l’exe-
cució dels treballs nocturns en la data 
acordada.

S’han de complir en qualsevol moment 
tots els condicionants obtinguts i s’ha 
de dur a terme l’actuació acord amb el 
pla d’actuació de la Guàrdia Urbana. En 
cas de previsió d’incompliment d’algun 
condicionant o d’una part del pla, cal no-
tificar l’imprevist al contacte de la Guàr-
dia Urbana assignat en el pla i demanar 
els nous condicionants d’actuació adap-
tats a la nova situació.

En cap moment no es poden superar 
els llindars establerts en l’Ordenança 
de medi ambient vigent, o en cas d’ha-
ver obtingut una resolució de suspensió 

vat, independentment del tipus de via on 
s’executi.

S’ha de presentar al Comitè una pro-
posta d’actuació i un estudi d’impacte 
acústic, segons l’Annex II.12 de l’OMA, de 
les feines que cal desenvolupar, addicio-
nalment a la documentació requerida a 
la Guia de documentació a presentar al 
Comitè d’Obres i Coordinació Urbana vi-
gent. Aquesta guia es pot consultar a la 
ruta de l’enllaç següent:

www.bcn.cat  > Urbanisme  > Obres  >  

Comitè d’Obres i Mobilitat  > Documenta-

ció necessària  > Guia de Documentació a 

presentar al Comitè d’Obres i Mobilitat.

En la proposta d’actuació que cal pre-
sentar al Comitè d’Obres s’han de pre-
veure les recomanacions del Programa 
de vigilància ambiental de l’Ajuntament 
de Barcelona en els aspectes següents:

 Si és possible, el subministrament 
elèctric s’ha de fer a través d’esco-
mesa elèctrica provisional per evitar 
l’ús de generadors. En cas d’utilitzar 
generadors, han d’estar insonoritzats 
i ben allunyats de les edificacions.

  En el cas que l’obra tingui una durada 
superior a tres mesos, el subminis-
trament elèctric s’ha de fer a través 
d’escomesa elèctrica, excepte en les 
obres d’urbanització.

  Estratègia de comunicació prèvia als 
veïns de l’entorn, amb avís d’escala i 
una setmana d’antelació.

  Possible control i utilització de panta-
lles acústiques al voltant de les fonts 
d’emissió sonores.

  Formació del personal d’obra en l’àm-
bit d’actuacions nocturnes.

  El promotor és el responsable de fer 
el seguiment del control acústic cada 
jornada de treball a l’efecte de valorar 
les previsions de l’estudi acústic pre-
sentat. El promotor ha de planificar 
les actuacions i els recursos de l’obra 
amb l’objectiu de reduir el termini dels 
treballs i, així, disminuir el nombre de-
jornades i l’impacte dels treballs noc-
turns.
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4.8 

VOLADURES

Les obres que impliquin voladures en al-
gun dels procediments constructius han 
de tenir en compte els criteris fixats en 
aquest capítol.

4.8.1 Prescripcions generals

L’entitat amb competències per regular 
les activitats de voladures a la ciutat de 
Barcelona és la Subdirecció General de 
Mines, que depèn de la Secretaria d’Es-
tat d’Energia del Ministeri d’Indústria, 
Energia i Turisme.

La normativa relacionada amb els ex-
plosius i les voladures es pot consultar a 
l’enllaç següent del web de la Subdirec-
ció General de Mines:

http://www.minetur.gob.es/energia/

mineria/Explosivos/Paginas/Explosivos.

aspx

La norma espanyola UNE 22-381-93 es-
tableix un procediment d’estudi i control 
de vibracions produïdes per voladures 
amb explosius i transmeses pel terreny 
aplicable a aquest tipus d’actuacions.

Les voladures que es preveuen en aquest 
apartat es consideren de la categoria de 
voladures especials, ja que són voladu-
res pròximes a nuclis habitats, com és 
la ciutat de Barcelona, segons defineix 
l’OM 18902, de 29 de juliol, de 1994.

4.8.2 Fases d’actuació

4.8.2a Abans de la realització  
de la voladura

Projecte de voladures especials

El consum d’explosius per fer voladures 
especials requereix l’autorització de l’òr-
gan competent. El peticionari ha de pre-
sentar un projecte de voladura especial, 
signat per un tècnic titulat de mines i vi-
sat pel col·legi corresponent.

de límits acústics, s’han de complir els 
condicionants establerts en aquesta re-
solució.

L’Ajuntament pot fer mesuraments dels 
nivells sonors per comprovar que en la 
realització dels treballs no se superen 
els valors previstos autoritzats. El pro-
motor ha de permetre l’accés a l’obra del 
tècnic esmentat, que ha d’anar acreditat 
degudament i amb l’equip de seguretat 
corresponent.

Cal aturar els motors de la maquinària 
quan no sigui necessària i evitar els des-
plaçaments innecessaris. Cal evitar l’es-
pera de camions en l’àmbit extern proper 
a l’obra.

4.7.2c  Aixecament i final de 
l’actuació

L’aixecament i la retirada de la maquinà-
ria i dels elements auxiliars ha de com-
plir les condicions establertes descrites 
en el punt anterior.

Durant l’aixecament i la retirada de la 
maquinària i dels elements auxiliars, 
s’ha de garantir l’ordre i la neteja de l’àm-
bit afectat per l’actuació.

L’organisme corresponent de l’Ajunta-
ment de Barcelona es reserva el dret de 
contrastar els nivells acústics mesurats 
pel tècnic municipal, o en cas que no 
n’hi hagi, les mesures fetes pel perso-
nal de l’obra. Les empreses executores 
de l’obra han de facilitar aquests resul-
tats a l’Ajuntament i justificar totes les 
mesures que hagin superat els llindars 
acústics establerts.

4. ACTUACIONS PUNTUALS



Hàbitat Urbà

89

Manual de

 Qualitat de les 

Obres a la ciutat 

de Barcelona

Comunicat a l’Ajuntament de 

Barcelona, voladura de prova

Un cop autoritzat el projecte de voladu-
res especials, els promotors de les vo-
ladures han de presentar l’autorització 
obtinguda del projecte, conjuntament 
amb un comunicat informatiu, a l’orga-
nisme corresponent de l’Ajuntament de 
Barcelona (vegeu l’Annex 2.2). En aquest 
comunicat s’ha d’informar de:

 Tipus de càrregues previstes per a les 
voladures i tipus de detonació disse-
nyat.

  Anàlisi preliminar de les edificacions 
i d’altres estructures pròximes a la 
zona, segons classificació de la nor-
ma.

  Tipus, quantitat i distribució dels ac-
celeròmetres disposats, d’acord amb 
la norma UNE 22-381-93.

  Previsions sobre els efectes aeris de 
les voladures.

  Previsió sobre les possibles projecci-
ons.

  Àrea d’influència prevista de la per-
cepció de la voladura.

  Petició de data i hora de la voladura 
de prova.

Amb aquesta informació, l’organisme 
corresponent de l’Ajuntament de Bar-
celona pot coordinar l’actuació amb el 
promotor de la voladura i consensuar els 
condicionants següents:

 Data i hora de la voladura de prova.
  Continguts informatius i estratègia 

comunicativa a tots els veïns afectats 
per l’àrea d’influència prevista de la 
voladura.

  Pla d’actuació per coordinar la realit-
zació de la voladura amb la gestió de 
les restriccions a la circulació de via-
nants i vehicles a la zona d’influència 
de les possibles projeccions a càrrec 
de la Guàrdia Urbana de Barcelona.

  Pla de seguiment dels resultats ob-
tinguts pels acceleròmetres, d’acord 
amb la norma UNE 22-381-93.

Es poden acceptar projectes tipus quan 
les voladures especials constitueixen 
una activitat repetitiva, però cal respec-
tar en totes els paràmetres tècnics i les 
mesures previstes en la primera voladu-
ra.

Un cop estigui aprovat el consum d’ex-
plosius, l’execució de cada voladura ha 
d’estar dirigida per un tècnic titulat de 
mines, que n’és el responsable.

Els requisits documentals per aprovar 
un projecte d’ús d’explosius són els se-
güents:

 Imprès normalitzat (adjunt al final del 
capítol).

  Documentació sobre l’explotació mi-
nera:
- En el cas que sigui un consumidor 

habitual d’explosius, cal presentar 
la documentació relativa a l’activi-
tat minera.

 Projecte de voladura especial, signat 
pel tècnic competent i visat pel col-
legi professional corresponent, en 
què figuri:
- Construccions, vies de comuni-

cació, dipòsits i conduccions de 
fluids, sistemes de transport, cen-
tres de producció o transformació 
d’energia elèctrica, línies de trans-
port i distribució d’energia i, en ge-
neral, qualsevol instal·lació sus-
ceptible d’influència directa per la 
voladura, on la distància a l’empla-
çament previst està comprès entre 
determinats valors (relacionats a la 
ITC MIE SM.10.3.01).

-  Plans de tir.
-  Horari i termini previst per a les vo-

ladures, així com les mesures de 
seguretat adoptades. En cas d’em-
preses que habitualment executin 
voladures, aquest requisit es pot 
substituir per la disposició interna 
de seguretat.
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4.8.2b Execució de la voladura de 
prova

Un cop obtinguts els condicionants des-
crits en el punt anterior, s’ha de fer la 
voladura de prova complint els condici-
onants consensuats.

S’ha d’informar els veïns afectats 
d’acord amb l’estratègia definida con-
juntament amb l’Ajuntament.

La voladura de prova s’ha d’executar 
d’acord amb la legislació vigent (vegeu 
el subapartat 4.8.1 “Prescripcions gene-
rals”).

El promotor ha de facilitar els resultats 
obtinguts pels acceleròmetres a l’or-
ganisme corresponent de l’Ajuntament 
de Barcelona, els ha d’analitzar d’acord 
amb la norma UNE 22-381-93 i ha de 
fer les correccions pertinents en funció 
d’aquests resultats, a més d’informar 
justificadament de les anomalies i de les 
correccions aplicades a l’Ajuntament.

Segons els resultats obtinguts, cal pro-
cedir a definir la voladura, o pla de vo-
ladures, amb l’entitat corresponent de 
l’Ajuntament de Barcelona. El pla de vo-
ladures ha de contenir el mateix tipus de 
condicionants que cal consensuar entre 
Ajuntament i promotor que els descrits 
per a la voladura de prova.

4.8.2c Execució de les voladures

Les voladures s’han d’executar complint 
els condicionants establerts entre Ajun-
tament i promotor després d’analitzar 
els resultats de la voladura de prova.
Les voladures s’han d’executar d’acord 
amb la legislació vigent (vegeu el suba-
partat 4.8.1 “Prescripcions generals”).
El promotor ha de facilitar els resultats 
obtinguts pels acceleròmetres a l’or-
ganisme corresponent de l’Ajuntament 
de Barcelona, els ha d’analitzar d’acord 
amb la norma UNE 22-381-93 i ha de 
justificar a l’Ajuntament les anomalies-
detectades

Model de sol·licitud

SOL·LICITUD

Nom i cognoms            
DNI      

Adreça          Telèfon      
Municipi          Codi Postal      

EXPOSO:

     

per la qual cosa,
SOL·LICITO:

     

Signatura

Lloc i data        

DESTINACIÓ:      
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5.1

AFECTACIONS A ZONES O ELEMENTS 

DE GRAN AFLUÈNCIA DE PÚBLIC

Igualment, cal informar els operadors de
transport públic i els centres educatius 
o altres entitats afectades per l’obra.

Tancaments i barreres

S’han de reforçar els tancaments i les 
barreres. Si les obres són d’àmbit fix, i su-
periors a un mes de durada, cal plantejar 
els tancaments ancorats al paviment per 
evitar moviments dels tancaments amb 
el pas de gran afluència de gent.

Cal prioritzar l’ús de tanques de malla 
altes (vegeu l’Annex 2.4A), amb lones per 
impedir les emissions de pols als passos 
provisionals generats i als comerços.

En obres o actuacions de menys durada 
es pot fer ús de tanques grogues (vegeu 
l’Annex 2.4A). Aquestes tanques han d’es-
tar ancorades entre elles amb el sistema 
que incorporen. En hores fora de l’horari 
de treballs de l’actuació, l’àmbit d’obra ha 
de quedar tancat i ben senyalitzat.

A la ciutat hi ha zones que generen una 
gran afluència de públic, com ara les 
zones de gran valor patrimonial, zones 
de gran importància comercial o zones 
d’esdeveniments puntuals, i altres zo-
nes, com ara rutes escolars i università-
ries i els entorns dels centres educatius 
o zones d’intercanviadors de transport 
públic.

Les zones de gran valor patrimonial, les 
zones de gran importància comercial o 
les zones d’esdeveniments puntuals han 
de tenir en compte els criteris fixats als 
capítols 5.3, 5.2 i 4.6, respectivament.

Les obres i actuacions que es facin en 
aquestes zones i en el seu entorn han de 
tenir en compte les especificacions ad-
dicionals als capítols 2, 3 i 4 del manu-
al, que es defineixen al subapartat 5.1.2 
d’aquest capítol.

5.1.1 Definició de les zones i 

elements de gran afluència de 

públic

Aquest apartat estableix els criteris 
que s’han de tenir en compte a les zo-
nes amb gran afluència de públic, com 
poden ser les zones de gran valor patri-
monial, zones de gran importància co-
mercial o d’esdeveniments puntuals, i 
altres zones, com ara les rutes escolars 
i universitàries i els entorns dels centres 
educatius o zones d’intercanviadors de 
transport públic.

5.1.2 Aspectes addicionals en les 

afectacions a zones amb gran 

afluència de públic

Comunicació de les obres

En l’estratègia de comunicació s’ha de 
preveure una implicació més extensiva 
en l’àmbit de ciutat per informar els ciu-
tadans de l’entorn de les afectacions so-
bre la zona de gran afluència de públic. 
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5.2

AFECTACIONS A ZONES DE GRAN 

IMPORTÀNCIA COMERCIAL

A la ciutat de Barcelona es consideren 
zones de gran importància comercial:

 Eixos comercials.
 Mercats i el seu entorn.
 Mercats i fires al carrer.
 Centres comercials.

Les obres i actuacions que es facin en 
aquestes zones i en el seu entorn han de 
tenir en compte les especificacions ad-
dicionals als capítols 2, 3 i 4 del manual, 
que es defineixen al subapartat
5.1.2 d’aquest capítol.

5.2.1 Àmbits i definició de les 

zones de gran importància 

comercial

Eixos comercials

Aquestes zones es componen d’un o més 
carrers comercials principals i un con-
junt de carrers adjacents amb comerços 
que formen la zona de gran importància 
comercial.

Cada eix comercial està regit per una as-
sociació de comerciants, a la qual s’ha 
d’informar i fer partícip en la planifica-
ció de les obres, si afecten l’eix comerci-
al del qual són representants.

A l’enllaç següent es poden consultar els 
àmbits dels eixos comercials i els con-
tactes de les associacions de comerci-
ants que els representen:

http://comerc.bcn.cat/ca/directori-de-

comerc/eixos-comercials

Mercats i el seu entorn

Els mercats són un nucli comercial de 
vital importància, ja que atrauen la im-
plantació de comerços als carrers peri-
metrals dels mercats més pròxims. No 
tan sols això sinó que, a més, són edificis 
emblemàtics i històrics que formen part 
de rutes turístiques anomenades Rutes 

Senyalització i abalisament de les 

obres

En la proposta cal preveure el reforç 
dels senyals provisionals d’obra per a 
vianants que indiquin els itineraris que 
connecten amb les xarxes de transport 
públic i ubicacions emblemàtiques pro-
peres a l’actuació.

S’han de preveure, si escau, les lones es-
pecífiques informatives dissenyades en 
l’estratègia de comunicació.

Itineraris provisionals

La proposta dels itineraris s’ha d’adap-
tar en dimensions a l’afluència de gent 
que pugui generar la zona ocupada.

Cal prioritzar i dividir per fases, si escau, 
l’accessibilitat al transport públic de la 
zona en tot moment.

Afectacions al medi

Els talls amb disc s’han d’executar a les 
zones més allunyades dels itineraris 
provisionals. El tall de peces s’ha de dur 
a terme mitjançant procediments que 
redueixin, i si és possible evitin, l’emissió 
de pols.

S’han d’evitar els vessaments d’aigua de 
regs o d’altres processos dins l’obra en 
els itineraris de vianants generats.

Cal preveure la retirada amb més fre-
qüència de residus d’obra que puguin 
generar olors o molèsties a l’entorn.
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Centres comercials 

Aquests nuclis comercials es diferen-
cien dels mercats en el fet que la im-
portància comercial es concentra en 
un recinte o edifici tancat i l’atracció de 
comerciants als carrers adjacents és 
menor, si no és que aquest equipament 
forma part d’un eix comercial.

Es consideren d’aquesta tipologia els 
centres comercials en si, les galeries co-
mercials, els grans magatzems i Merca-
barna.

En aquest cas, l’afectació de les obres 
s’ha de planificar per minimitzar les 
molèsties a les zones i els itineraris 
principals d’accés al centre comercial. 
Aquests centres comercials, mitjançant 
els seus representants, han d’estar in-
formats i fer-los partícips en la planifi-
cació i la coordinació de les obres amb 
l’activitat comercial.

A l’enllaç següent es poden consultar els 
centres comercials i les dades de con-
tacte dels representants corresponents:

http://comerc.bcn.cat/  > Directori de 

Comerç  > Centres Comercials

http://comerc.bcn.cat/  > Directori de Co-

merç  > Gremis i associacions de comerç

 

pels Mercats. És per això que l’àmbit 
dels mercats ha de tenir un tractament 
especial a l’hora d’implantar-hi i planifi-
car-hi obres o actuacions.

Els mercats, igual que els eixos comer-
cials, han de conèixer la planificació i 
implantació de les obres i participar-hi.

A l’enllaç següent es poden consultar 
els mercats que hi ha a la ciutat i les da-
des de contacte dels representants de 
l’equipament:

http://www.bcn.cat/mercatsmunicipals

Mercats i fires al carrer

Els mercats i les fires al carrer es trac-
ten, tal com indica el nom, de mercats 
i fires amb ubicació espacial fixa, però 
discontínues en el temps. En tractar-se 
d’ocupacions no fixes ni contínues però
periòdiques —en la major part dels ca-
sos—, s’han de tenir en compte a l’hora 
de planificar l’obra i les propostes d’ocu-
pació.

Aquesta tipologia de comerç no repre-
senta els actes comercials puntuals o 
sense ubicació fixa (com Sant Jordi i les 
parades de llibres al carrer, les mostres 
de comerç al carrer o la Shopping Night). 
La interacció de les obres amb aquests 
actes es descriu a l’apartat 4.6 “Adapta-
ció de les obres als actes de ciutat”.

Els mercats i les fires al carrer, si estan 
afectats per obres, han d’estar infor-
mats i cal coordinar les actuacions amb 
aquests actes mitjançant els seus re-
presentants.

A l’enllaç següent es poden consultar 
els mercats i fires al carrer que hi ha a la 
ciutat, les dates periòdiques d’activitat i 
les dades de contacte:

http://comerc.bcn.cat/  > Directori de 

Comerç  > Mercats i fires al carrer
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veure una implicació més intensiva en les 
entitats de comerciants (associacions o 
representants), les possibles comissions 
de seguiment d’obres que es puguin ge-
nerar i entre els mateixos veïns.

En l’estratègia de comunicació s’han de 
definir, si escau, les lones específiques 
provisionals d’obra que cal col·locar en 
els tancaments per indicar provisional-
ment els comerços que hi ha dins de 
l’àmbit de les obres, que a causa de la 
implantació de l’obra poden ser de difícil 
accés o no gaire visibles.
 
Ocupació de l’espai públic

Si s’afecten zones de càrrega i descàr-
rega, en la proposta d’ocupació s’ha de 
preveure el seu desplaçament a l’indret 
més proper amb el mateix nombre de 
places o espais per dur a terme aquest 
tipus d’operacions.

En el cas de no poder desplaçar les zo-
nes de càrrega i descàrrega, cal plante-
jar executar l’obra per fases que perme-
tin mantenir aquests espais.
 
Tancaments i barreres

S’han de reforçar els tancaments i les 
barreres. Si les obres són d’àmbit fix, i 
superiors a un mes de durada, cal plan-
tejar els tancaments ancorats al pavi-
ment per evitar moviments dels tanca-
ments amb el pas d’una gran afluència 
de gent.

Cal prioritzar l’ús de tanques de malla 
altes (vegeu l’Annex 2.4A), amb lones per 
impedir les emissions de pols als passos 
provisionals generats i als comerços.

En obres o actuacions de menys durada 
es pot fer ús de tanques grogues (vegeu 
l’Annex 2.4A). Aquestes tanques han 
d’estar ancorades entre elles amb el sis-
tema que incorporen. En hores fora de 
l’horari de treballs de l’actuació, l’àmbit 
d’obra ha de quedar tancat i ben senya-
litzat.

5.2.2 Aspectes addicionals

Les obres i actuacions que es facin en 
aquestes zones i en el seu entorn han de 
tenir en compte les especificacions ad-
dicionals als capítols 2, 3 i 4 del manual, 
que s’enumeren a continuació, per ela-
borar la proposta d’implantació. Aques-
ta proposta l’ha de validar l’organisme 
municipal corresponent (vegeu l’apar-
tat 2.2 i l’Annex 2.2) i ha de disposar del 
vistiplau conjunt amb l’associació de 
comerciants o els responsables d’equi-
paments comercials enumerats anteri-
orment al subapartat 5.2.1.

Programació de les obres

Les obres s’han de programar en el temps 
conjuntament amb l’organisme corres-
ponent de l’Ajuntament (vegeu l’apartat 
2.2), i també amb les associacions o els 
responsables de les entitats comercials 
que es tracten en aquest capítol.

S’ha de preveure l’adaptació de les obres 
als actes de ciutat (vegeu l’apartat
4.6).

S’han de preveure les èpoques d’aug-
ment d’activitat comercial (Nadal, Sant 
Jordi, etcètera) i adaptar les obres o co-
ordinar-les conjuntament amb l’organis-
me corresponent de l’Ajuntament (vegeu 
el capítol 2.2), així com amb les associa-
cions o els responsables de les entitats 
comercials que es tracten en aquest ca-
pítol.

En el cas d’obres de llarga durada (su-
periors a un any), cal instar l’Administra-
ció que en sigui responsable a destinar 
un percentatge del cost de licitació de 
l’obra a la dinamització comercial de la 
zona afectada en col·laboració amb el 
comerç de l’entorn.
 
Comunicació de les obres

Aquest aspecte és un dels més impor-
tants que s’han de tenir en compte. En 
l’estratègia de comunicació s’ha de pre-
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5.3

AFECTACIONS A ZONES O ELEMENTS 

DE GRAN VALOR PATRIMONIAL

El patrimoni cultural és un dels testi-
monis fonamentals de la trajectòria his-
tòrica i d’identitat d’una col·lectivitat 
nacional. Els béns que l’integren consti-
tueixen una herència insubstituïble que 
cal transmetre en les millors condicions 
a les generacions futures.

A la ciutat de Barcelona es consideren 
zones o elements de gran valor patrimo-
nial:

 Escultures, fonts ornamentals, pavi-
ments artístics i plaques emblemàti-
ques

  Paviments o paraments de gran valor
 patrimonial
  Patrimoni arquitectònic
  Fonts d’aigua potable catalogades
  Arbres i palmeres d’interès local
  Parcs i espais protegits
  Zones arqueològiques.

La protecció, la conservació, la investi-
gació, la difusió i el foment del patrimoni 
cultural està regit per la Llei 9/1993, del 
patrimoni cultural català, o posterior vi-
gent.

Les obres i actuacions que es facin en 
aquestes zones o que afectin algun dels 
elements que s’enumeren a l’apartat 
5.3.1 han de tenir en compte les especi-
ficacions addicionals als capítols 2, 3 i 4 
del manual, que es defineixen al suba-
partat 5.3.2 d’aquest capítol.

Senyalització i abalisament de les 

obres

En la proposta s’ha de preveure el reforç 
dels senyals provisionals d’obra per a vi-
anants, que han d’indicar els itineraris 
que connecten amb equipaments o co-
merços de gran importància comercial.

S’han de preveure, si escau, les lones es-
pecífiques informatives dissenyades en 
l’estratègia de comunicació.
 
Itineraris provisionals

La proposta dels itineraris s’ha d’adap-
tar en dimensions a l’afluència de gent 
que pugui generar la zona comercial.

S’ha de prioritzar i dividir per fases, si 
escau, l’accessibilitat als comerços de la 
zona en tot moment.

S’han de preveure punts de llum addi-
cionals en cas que s’afecti l’enllumenat 
existent o en el cas que els tancaments 
generin passadissos poc il·luminats.

Afectacions al medi

S’han de coordinar els horaris d’actuació 
de les activitats més sorolloses amb els 
horaris d’activitat dels comerços afec-
tats per minimitzar les afectacions (per 
exemple, amb locals de restauració, evi-
tar feines sorolloses de 13.00 a 16.00 h).

Els talls amb disc s’han de fer a les zo-
nes més allunyades dels accessos als 
comerços o passos provisionals. El tall 
de peces s’ha de dur a terme sobre una 
taula de tall amb guillotina, o bé amb 
una taula de tall amb radial i aspiració o 
humectació, per evitar l’emissió de pols.

S’han d’evitar els vessaments d’aigua de 
regs o d’altres processos dins l’obra en 
els itineraris de vianants generats.

Cal preveure la retirada amb més fre-
qüència de residus d’obra que puguin 
generar olors o molèsties a l’entorn.
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petència del Departament de Patrimoni 
Arquitectònic, Històric i Artístic. Seguint 
la ruta marcada a l’enllaç es pot accedir 
al catàleg d’aquests elements:

www.bcn.cat  > Art Públic

Paviments o  paraments de gran 

valor patrimonial

Els paviments de gran valor patrimonial 
es caracteritzen perquè s’han elaborat 
amb materials singulars i escassos. Els 
paviments considerats en aquest punt 
són els següents:

 Paviments formats per peces de pe-
dra de Montjuïc: gres quarsític del 
miocè que prové de les pedreres de 
Montjuïc, extret de l’època romana 
fins a mitjan segle XX. És una pedra 
compacta i resistent de coloracions 
blanques, vinoses o violàcies. Aques-
ta pedra també es pot trobar en para-
ments verticals en les construccions 
d’edificacions de l’època a la ciutat de 
Barcelona. 

 

 Llambordes granítiques antigues a la 
zona de Ciutat Vella de Barcelona.

Patrimoni Arquitectònic

El patrimoni arquitectònic a la ciutat de 
Barcelona és competència del Departa-
ment de Patrimoni Arquitectònic, Histò-
ric i Artístic. En la ruta marcada a l’enllaç 
següent es pot consultar sobre plànol 
la ubicació i la descripció catalogada:

www.bcn.cat  > Urbanisme  > Informa-

ció Urbanística  > Catàleg de Patrimoni 

Arquitectònic

5.3.1 Definició de les zones 

i elements de gran valor 

patrimonial

Els elements o les zones de gran valor 
patrimonial poden ser de propietat pri-
vada, pública de l’Ajuntament de Bar-
celona o pública d’alguna altra admi-
nistració (Diputació de Barcelona, per 
exemple).

S’entén per element de gran valor pa-
trimonial les escultures, fonts orna-
mentals, plaques emblemàtiques, fonts 
d’aigua potable catalogades, el patri-
moni arquitectònic i arbres i palmeres 
d’interès local. L’element està compost 
per l’objecte, l’arbre o la palmera visible, 
així com pels fonaments o les arrels que 
el sustenten. S’ha de tenir en compte la 
projecció en planta a l’hora de valorar si 
l’obra o l’actuació afecta l’element o no.

La zona de gran valor patrimonial pot ser 
un parc o espai protegit, un paviment 
artístic o de gran valor patrimonial, així 
com les zones arqueològiques que s’han 
descobert i les que es descobreixen amb 
l’obra sense previsió d’existència. Les 
zones també poden ser definides per un 
conjunt d’elements de gran valor patri-
monial que, en conjunt, defineixen una 
zona de gran valor patrimonial (conjunt 
d’arbres d’interès local, conjunt de pa-
trimoni arquitectònic, etcètera).

Els elements o les zones susceptibles de 
ser de gran valor patrimonial amb com-
petència de l’Ajuntament de Barcelona 
es detallen en aquest punt, amb els en-
llaços corresponents o els organismes 
competents en cadascun.

Escultures, fonts ornamentals, 

paviments artístics i plaques 

emblemàtiques

Les escultures, fonts ornamentals, pa-
viments artístics i plaques emblemàti-
ques de la ciutat de Barcelona són com-
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www.bcn.cat/mediambient/cat  > Espais 

verds i biodiversitat  > Arbres i palmeres   

> Arbres i palmeres d’interès local

Parcs i espais protegits

 Parc Natural de  Collserola (Consorci 
de Collserola).

 Montjuïc.
 Parc Güell.
 Laberint d’Horta.
 Parc de l’Oreneta.
 Parc de la Ciutadella.

Espais Verds Singulars Catalogats

El Catàleg d’espais verds singulars es 
va iniciar l’any 1998 amb la incorporació 
dels primers 12 jardins privats, alguns 
oberts al públic en ser propietat d’enti-
tats o institucions. La catalogació pre-
tén mantenir un testimoni històric de 
l’evolució de la ciutat.

Fonts d’aigua potable catalogades

Les fonts d’aigua potable poden ser ca-
talogades amb valor patrimonial o no. En 
qualsevol cas, són competència del De-
partament d’Abastament, de la Direcció 
de Serveis del Cicle de l’Aigua dins l’Àrea 
de Medi Ambient i Serveis Urbans de 
Barcelona. A la ruta de l’enllaç següent 
es pot consultar l’apartat de fonts del 
web de la Direcció del Cicle de l’Aigua.

www.bcn.cat/mediambient/cat  > Platges 

i Cicle de l’Aigua  > Fonts

Arbres i palmeres d’interès local
 
Hi ha arbres i palmeres que estan ca-
talogats perquè són d’interès local. 
Aquests arbres i palmeres són compe-
tència d’Espais Verds i Biodiversitat, 
dins de l’Àrea de Medi Ambient i Serveis 
Urbans. A la ruta de l’enllaç següent es 
pot consultar el catàleg d’arbres i pal-
meres d’interès local:

Espais verds singulars catalogats

Núm. Referència Districte Nom del jardí Localització Extensió

001-05-98 5 Sarrià - Sant Gervasi Parròquia de Maria 
Reina Av. Esplugues, 103 15.000 m2

002-02-98 2 Eixample Jardins de Palau 
Robert

Passeig de Gràcia /  
av. Diagonal 4.000 m2

003-07-98 7 Horta-Guinardó
Seminari dels 
Salesians. Granja Vella 
d'Horta

Av. Martí i Codolar 3 Ha.

004-02-98 2 Eixample Jardins de la 
Universitat Central Pl. Universitat 11.000 m2

005-05-98 5 Sarrià - Sant Gervasi Torre Castanyer Pg. Sant Gervasi, 5-13 4 ha

006-05-98 5 Sarrià - Sant Gervasi Casa Maragall Alfons XII, 79 500 m2

007-01-98 1 Ciutat Vella Ateneu Barcelonès. 
Palau Savassona Canuda, 6 480 m2

008-01-98 1 Ciutat Vella Casa Ignacio de Puig Boqueria, 10 500 m2

009-07-98 7 Horta-Guinardó Can Fargas Frederic Rahola - 
Passeig Maragall 2.000 m2

011-05-98 5 Sarrià - Sant Gervasi Can Bertran. Antiga 
Torre Ausich Musitu 7 ha

012-07-98 7 Horta-Guinardó Jardí de les Aigües Parc de les Aigües- 
rda. Guinardó 5.000 m2
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  Inclusió dels costos derivats dels 
condicionants descrits en el projecte.

En zones de gran valor patrimonial:

 Comunicacions necessàries.
 Proteccions necessàries.
 Criteris d’execució.
 Restitucions.

En cas de no estar definits en projecte 
els condicionants descrits, la direcció 
d’obra ha d’analitzar l’afectació de l’obra 
a cada zona o element de gran valor pa-
trimonial i obtenir els condicionants de 
l’actuació que cal executar de l’orga-
nisme corresponent de l’Ajuntament de 
Barcelona.

S’ha de tenir en compte que en cas d’ac-
tuar en l’element o la zona de gran va-
lor patrimonial, ja sigui per manipulació 
i trasllat o per reparació d’algun dany 
ocasionat durant les execucions de les 
obres, etcètera, l’empresa requereix una 
classificació d’empresa de grup K “Es-
pecials” i subgrup 1, 4, 5, 6 o 7, segons 
l’element o la zona afectada, per poder 
dur a terme l’actuació (Reglament ge-
neral de la llei de contractes d’adminis-
tracions públiques, RD 1098/2001, de 12 
d’octubre, o posterior vigent).

Els promotors i executors de l’obra han 
de preveure les despeses derivades de 
les actuacions necessàries en l’element 
o la zona de gran valor patrimonial, si no 
s’han inclòs en projecte.

En el cas dels arbres d’interès local, 
també cal tenir en compte el títol 7 i l’an-
nex V.3 de l’Ordenança del medi ambient 
de Barcelona, en què es detallen els 
passos que cal seguir en cas d’afectació.

Zones arqueològiques
 
S’entén per zona arqueològica el lloc on 
hi ha restes de la intervenció humana 
que només són susceptibles d’estudi-
ar-se a fons amb la metodologia arque-
ològica, tant si es troben a la superfície 
com al subsòl o sota les aigües. S’inclo-
uen en aquest punt els jaciments arque-
ològics o elements arqueològics que ja 
estiguin identificats en l’actualitat, així 
com els que no estiguin previstos o iden-
tificats i que es localitzin en executar 
l’obra. Aquestes zones són competèn-
cia del Museu d’Història de Barcelona 
(MUHBA). Als enllaços següents es pot 
consultar el web del MUHBA (primer) i 
el web de Patrimoni de la Generalitat on 
es poden trobar catalogats els jaciments 
arqueològics descoberts a Catalunya.

http://w110.bcn.cat/portal/site/MuseuD-

Historia 

www.patrimoni.gencat.cat > Arqueologia  

> Patrimoni Arqueològic Català

5.3.2 Aspectes addicionals en les 

afectacions a zones o elements 

de gran valor patrimonial

El projecte ha de recollir els condicio-
nants de l’organisme corresponent de 
l’Ajuntament de Barcelona quan s’afec-
ta algun d’aquests elements o zones 
de gran valor patrimonial. Els condicio-
nants han de definir:

En els elements de gran valor 

patrimonial:

 Comunicacions necessàries.
  Si cal extreure’l o no.
  En cas d’extracció: la metodologia 

d’extracció i trasllat a la destinació in-
dicada, el manteniment durant l’exe-
cució de les obres i la reubicació pos-
terior de l’element.

  En cas de no-extracció: les protecci-
ons i el manteniment durant l’execu-
ció de les obres.
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Definicions dels nivells dels carrers

Xarxa Vies Nivell

Vies 
centralitzades

Vies d’accés 0

Via bàsica 1

Via de 
connectivitat

De primer ordre 2

De segon ordre 3

Vies 
descentralitzades

Xarxa secundària o local 
amb afectació important al 

districte.
XLP

Xarxa secundària o local (les que no figuren a la 
llista)

Vies especials A
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Nivell Nom de la via 

3 1, c. 

1 3, c. 

2 4, c. 

2 50, c. 

1 6, c. 

1 A, c. 

XLP Albert Bastardas, av. 

XLP Alcolea, c.

2 Alfonso Comín, pl. 

2 Almirall Cervera, c.

1 Almogàvers, c., (de Nàpols a Pere IV)

3 Alt de Pedrell, c. 

3 Alts Forns, c. 

3 Amílcar, c. 

2 Andrade, c., (de Selva de Mar a Cantàbria) 

0 Antiga d'Horta a Cerdanyola, ctra.,(de pg. Valldaura al límit del municipi) 

2 Aragó, c., (d'av. Meridiana a rbla. Guipúscoa) 

0 Aragó, c., (d'av. Meridiana a Tarragona) 

3 Arc de Sant Martí, c. 

2 Aribau, c., (d'av. Diagonal a via Augusta) 

1 Aribau, c., (de rda. Sant Antoni a av. Diagonal) 

2 Arístides Maillol, c.

XLP Arizala, c.

XLP Ausiàs Marc, c. 

1 Bac de Roda, c.

2 Badajoz, c.

2 Bailèn, c.,(de trav. Gràcia a rda. Sant Pere) 

1 Balmes, c. 

3 Bassegoda, c. 

3 Benet Mateu, c.

2 Berenguer de Palou, c. 

1 Berlín, c. 

Llista de carrers de Barcelona i el seu nivell dins la xarxa
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1 Bilbao, c. 

2 Bisbe Català, c. 

2 Bonanova, pg.

XLP Bonsoms, c.

1 Borbó, av.

3 Bordeta, ctra.

XLP Bosch i Gimpera, c. 

1 Botticelli, pl.

1 Buenaventura Muñoz, c., (de Roger de Flor a Marina)

2 Calàbria, c., (de Sepúlveda a Tamarit) 

1 Calvell, pg. 

2 Calvet, c. 

2 Camèlies, c.

XLP Can Bruixa, c. 

1 Can Marcet, av.

2 Cantàbria, c.

2 Capità Arenas, c. 

XLP Cardenal Reig, c. 

3 Cardenal Vidal i Barraquer, av. 

0 Carles III, gran via

3 Carme, c. 

2 Carmel, ctra.

1 Carmel, rbla., (de Dante Alighieri a túnel Rovira) 

1 Carmen Amaya, c.

XLP Carreras i Candi, c. 

0 Cartagena, c., (d'av. Mare de Déu de Montserrat a rda. Mig)

2 Enric Casanovas, c. (de gran via Corts Catalanes a trav. Gràcia) 

XLP Casp, c.

3 Catalana, pl. 

1 Catalunya, pl. 

A Catedral de Barcelona, carrers adjacents

3 Ciències, c. (excepte el tram del nivell 2) 

1 Ciències, c. (de túnel Rovira a Dante Alighieri) 

3 Circumval·lació, pg. 

3 Cisell, c. 

2 Ciutat d'Asunción, c. (de Fra Juníper Serra a Sant Adrià) 

3 Clota, pl.
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2 Coll i Alentorn, av.

2 Collblanc, ctra.

3 Collblanc, trav. 

1 Colom, pg. 

XLP Comandant Benítez, c. 

2 Comerç, c.

0 Comte d'Urgell, c.,(d'av. Roma a av. Sarrià) 

1 Comte d'Urgell, c., (d'av. Paral·lel a av. Roma) 

1 Comte d'Urgell, c., (de pl. F. Macià a París) 

XLP Comtes de Bell-lloc, c. 

XLP Consell de Cent, c. 

1 Còrsega, c., (d'av. Diagonal a pg. Sant Joan) 

XLP Còrsega, c., (excepte el tram d'av. Diagonal a pg. Sant Joan) 

1 Corts, trav.

2 Craywinckel, c. 

2 Creu Coberta, c.

1 Cristóbal de Moura, c. 

3 Dante Alighieri, c.

2 Deià, c.

0 Diagonal, av., (d'A-7 a av. Sarrià) 

2 Diagonal, av., (d'Aragó a pl. Francesc Macià) 

1 Diagonal, av., (d'av. Sarrià a pl. Francesc Macià) 

2 Diagonal, av., (de Llacuna a Marina)

0 Diagonal, av., (de Marina a Aragó) 

1 Diagonal, av., (de Taulat a Llull)

XLP Diputació, c.

1 Doctor Aiguader, c.

2 Doctor Ferran, c.

2 Doctor Fleming, c.

XLP Doctor Joaquín Albarrán, c.

2 Doctor Marañón, av.

1 Doctor Pi i Molist, c.

XLP Drassanes, av.

2 Dublín, c.

2 Equador, c., (de trav. Corts a Berlín)

3 Eduard Toda, c.
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2 Eduardo Conde, c.

1 Entença, c.

2 Escòcia, c. 

2 Escorial, c., (de trav. Gràcia a trav. Dalt) 

2 Esplugues, av.

1 Estatut de Catalunya, av.

1 Estatut, pl.

2 Esteve Terradas, c. 

XLP Europa, c. (de gran via Carles III a Galileu) 

3 Exposició, pg.

3 Extremadura, c. 

2 Fabra i Puig, pg. 

2 Fabra i Puig, rbla.

1 Felip II, c., (de Bac de Roda a Ramon Albó) 

2 Felip II, c., (de Costa i Cuixart a Ramon Albó)

1 Fernando Pessoa, c., (de Palomar a Joan Torras)

1 Ferran Junoy, c. 

2 Ferrocarrils Catalans, c., (de Foc a pl. Matemàtiques) 

2 Floridablanca, c.

2 Foc, c., (de Metal·lúrgia a Ferrocarrils Catalans)

3 Font d'en Fargues, pg.

1 Fontanella, c.

2 Fra Juníper Serra, c. 

1 Francesc Macià, pl.

3 Francesc Moragas, c. 

2 Freser, c., (de pg. Maragall a Indústria)

1 Freser, c., (de Rosselló a pg. Maragall) 

XLP Galileu, c.

2 Ganduxer, c.

1 Garcia Fària, pg.

2 Garcilaso, c., (d'Olesa a Sagrera)

2 González Tablas, c.

2 Gràcia, pg.

XLP Gran Capità, c.

2 Gran de Gràcia, c. 

2 Gran de Sant Andreu, c., (de Rovira i Virgili a rbla. Onze de Setembre) 

0 de les Corts Catalanes, gran via
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3 Granja Vella, c. 

2 Granja Vella, c.

2 Guipúscoa, rbla.

3 Hospital, c.

2 Hospital Militar, av.

3 Hospitalet, ctra.

2 Indústria, c., (de pg. Maragall a Navas de Tolosa)

1 Indústria, c., (de pg. Sant Joan a pg. Maragall) 

3 Industrial, trav. 

2 Isabel II, pg. 

1 Jaume Vicens i Vives, c., (de Salvador Espriu a Carmen Amaya) 

2 Joan d'Àustria, c., (de Pujades a Llull) 

3 Joan de Borbó Comte de Barcelona, pg., (excepte el tram del nivell 2) 

2 Joan de Borbó Comte de Barcelona, pg., (de pl. Pau Vila a Almirall Cervera)

XLP Joan Güell, c.

2 Joan XXIII, av.

1 John F.Kennedy, pl.

3 Jordi Girona, c.

1 Josep Carner, pg.

2 Josep Pla, c.

3 Josep Sangenís, c.

2 Josep Soldevila, c., (de Sant Adrià a riera d'Horta) 

2 Josep Tarradellas, av. 

2 J. V. Foix, av. 

1 K, c.

1 Karl Marx, pl.

1 Lepant, c. (de gran via Corts Catalanes a rda. Mig) 

2 Lesseps, pl. 

2 Lisboa, c.

1 Litoral, av.

2 Llacuna, c.

3 Llobregós, c.

1 Llucmajor, pl.

2 Lluís Companys, pg.

3 Llull, c. (excepte el tram dels nivells 1 i 2)

2 Llull, c., (de Joan d'Àustria a av. Diagonal)

1 Llull, c., (de Maresme a St.Ramon Penyafort) 
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1 Madrid, av.

2 Mallorca, c., (d'av. Meridiana a Espronceda)

1 Mallorca, c., (d'av. Roma a av. Meridiana)

2 Mandri, c.

2 Manuel Girona, pg.

XLP Manso, c.

1 Maragall, pg., (de Freser a av. Borbó) 

2 Maragall, pg., (de Tajo a av. Borbó)

2 Maragall, pl.

3 Marçal, ptge. 

3 Mare de Déu Coll, c.,(excepte el tram del nivell 2) 

0 Mare de Déu de Montserrat, av., (de pg. Maragall a Cartagena) 

2 Mare de Déu de Montserrat, av., (d'Escorial a Cartagena) 

2 Mare de Déu del Coll, pg. (de pl. Mons a Santuari) 

3 Mare de Déu de Port, c. 

1 Maresme, c., (de Llull a Pallars)

XLP Marina, c., (de Consell de Cent a Sant Antoni Maria Claret) 

0 Marina, c., (de gran via Corts Catalanes a av. Diagonal)

2 Marina, c., (de pl. Voluntaris Olímpics a gran via Corts Catalanes) 

2 Marítim de la Barceloneta, pg., (d'Almirall Cervera a Ramon Trias Fargas) 

2 Marquès de l'Argentera, av.

XLP Marquès de Sentmenat, c. 

1 Martin Luther King, c., (de pg. Santa Coloma a Palomar) 

2 Matemàtiques, pl.

0 Meridiana, av., (de límit del municipi a Aragó)

2 Meridiana, av., (de pg. Pujades a Aragó)

XLP Mèxic, c. 

0 Mig, rda., (de gran via Corts Catalanes a av. Meridiana) 

2 Mineria, c.

XLP Moianès, c.

1 Moll de la Fusta

2 Mons, pl. 

3 Motors, c.

1 Muntaner, c., (d'av. Diagonal a rda. Sant Antoni) 

2 Muntaner, c., (de pl. Bonanova a av. Diagonal) 

1 Nàpols, c. (d'av. Vilanova a Almogàvers)

XLP Nàpols, c. (excepte el tram d'av. Vilanova a Almogàvers) 
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1 Navas de Tolosa, c.

2 Nicaragua, c. (d'av. Josep Tarradellas a av. Roma) 

XLP Nou de la Rambla, c. 

0 Numància, c. (d' av. Diagonal a pl. Països Catalans) 

2 Numància, c. (de Prat de la Riba a av. Diagonal) 

2 Olesa, c. (de pl. Maragall a Garcilaso) 

2 Onze de Setembre, rbla.

1 Padilla, c. (de rda. Mig a gran via Corts Catalanes)

2 Països Catalans, pl.

1 Pallars, c. (de Marina a Maresme) 

1 Palomar, c.

2 Palomar, c. (pg. Torras i Bages aFerran Junoy) 

3 Pantà de Tremp, c. 

1 Paral·lel, av. 

2 Pare Manyanet, c. (de Virgili a Sagrera) 

1 París, c.

1 Pau Claris, c.

XLP Pearson, av.

2 Pedralbes, av. 

3 Pedrell, c.

3 Pedrosa, c. 

1 Pelai, c. 

2 Pere Falqués, pl. 

2 Pere IV, c. (de Sancho de Ávila a Almogàvers) 

1 Pere IV, c. (d'Almogàvers a av. Diagonal) 

2 Santa Coloma, pg. 

2 Pi i Margall, c. 

2 Picasso, pg. 

2 Pius XII, pl. 

2 Font Castellana, pl. 

2 Palau, pla

2 Pont de Sant Martí, c. 

2 Pont del Treball Digne, c.

2 Potosí, c. 

2 Prat, ctra.

2 Prats de Molló, c. 
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2 Prim, rbla.

2 Príncep d'Astúries, av. 

XLP Princesa, c. 

2 Pujades, c., (de Wellington a Joan d'Àustria) 

2 Pujades, pg.

3 Rambla

2 Ramiro de Maeztu, c. 

2 Ramon Trias Fargas, c. 

XLP del Raval, rbla. 

2 Reina Elisenda de Montcada, pg. 

2 República Argentina, av. 

3 Riera Blanca, c.,(excepte el tram del nivell 2) 

2 Riera Blanca, c., (de trav. Corts a Sants) 

2 Riera d'Horta, c. (de Josep Soldevila a rda. de Sant Martí) 

1 Roger de Flor, c. (d'av. Vilanova a Buenaventura Muñoz) 

XLP Roger de Flor, c. (excepte el tram d'av. Vilanova a Buenaventura Muñoz) 

1 Roger de Llúria, c., (de rda. Sant Pere a Rosselló) 

0 Roma, av., (d'Aragó a Comte d'Urgell) 

2 Roma, av., (de pl. Països Catalans a Comte d'Urgell)

0 de Dalt, rda. (de nus de la Trinitat a A-7) 

0 del Litoral, rda., (de c. 3 al límit municipi) 

0 del Litoral, rda., (de l'Avançada a nus de la Trinitat) 

1 Rosselló, c., (de Pau Claris a Dos de Maig) 

2 Rosselló, c., (de Casanovas a Pau Claris)

2 Rovira i Virgili, c. 

A Sagrada Família, carrers adjacents

2 Sagrera, c.

1 Salvador Espriu, c., (pg. Colom a Jaume Vivens Vives) 

2 de Salvador Espriu, jardins

2 Sanllehy, pl. 

2 Sant Adrià, c., (de Segre a Ciutat d'Asunción) 

1 Sant Antoni Maria Claret, c.,(de pg. Sant Joan a pg. Maragall) 

2 Sant Antoni Maria Claret, c.,(de pg. Maragall a Felip II) 

2 Sant Antoni, pg.

2 Sant Antoni, rda.

0 Sant Cugat, ctra., (de pg. Vall d'Hebron al límit del municipi) 

2 Sant Gervasi, pg.
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2 Sant Joan Bosco, pg. 

3 Sant Joan de la Salle, c. 

1 Sant Joan, pg., (de Sant Antoni Maria Claret a Rosselló) 

2 Sant Joan, pg., (de Rosselló a rda. Sant Pere) 

2 Sant Joan, pg., (de trav. Gràcia a Sant Antoni Maria Claret) 

1 Sant Pere, rda. 

3 Sant Ramon de Penyafort, c., (excepte el tram de nivell 1) 

1 Sant Ramon de Penyafort, c., (de Taulat a Llull) 

3 Santa Eulàlia, c. 

2 Santaló, c.

2 Santander, c.

2 Sants, c.

2 Santuari, c.

2 Sardenya, c.

0 Sarrià a Vallvidrera, ctra., (de General Vives al límit del municipi) 

0 Sarrià, av., (de Comte d'Urgell a av. Diagonal) 

1 Sarrià, av., (d'av. Diagonal a Prat de la Riba) 

2 Segre, c. 

2 Selva de Mar, c., (d'Andrade a av. Garcia Fària) 

3 Selva de Mar, c., (excepte el tram de nivell 3) 

2 Sepúlveda, c. 

2 Tajo, c., (de Lisboa a pg. Maragall) 

2 Tamarit, c., (de Calàbria a rda. Sant Antoni) 

2 Tànger, c. 

0 Tarragona, c. 

1 Taulat, c., (d'av. Diagonal al límit del municipi) 

3 Taulat, c., (excepte els trams de nivell 1) 

1 Taulat, c., (de pl. Llevant al límit del municipi) 

1 Tibidabo, av., (de pl. John F. Kennedy a Josep Garí) 

2 Torras i Bages, pg., (de pg. Santa Coloma a Segre) 

XLP Torrent de l'Olla, c. 

1 Trafalgar, c.

XLP Dalt, trav.

2 Gràcia, trav., (de Calvet a Escorial) 

2 Trelawny, c. 

1 Rovira, túnel 

3 Universal, pg. 
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1 Universitat, pl. 

XLP Universitat, rda. 

1 Urquinaona, pl.

2 València, c., (d'av. Meridiana a Espronceda) 

1 València, c., (d'av. Roma a av. Meridiana) 

2 València, c., (de Tarragona a av. Roma) 

1 Valldaura, pg., (de Karl Marx a Rio de Janeiro) 

XLP Vallespir, c. 

1 Verdum, pg., (de pl. Llucmajor a Doctor Pi i Molist) 

2 Vergós, c., (de via Augusta a pg. Sant Joan Bosco) 

1 Augusta, via, (d'av. Diagonal a rda. Mig) 

0 Augusta, via, (de rda. Mig a General Vives) 

2 Júlia, via 

1 Laietana, via 

2 Vallcarca, viaducte

2 Viladomat, c., (d'av. Paral·lel a Floridablanca) 

XLP Viladomat, c., (de Floridablanca a av. Josep Tarradellas) 

XLP Vilamarí, c., (d'av. Josep Tarradellas a av. Roma) 

1 Vilanova, av.

2 Villarroel, c., (de gran via Corts Catalanes a av. Diagonal) 

2 Virgili, c.

3 Xile, av. 

1 Zona Franca, pg. 
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Les entitats principals que poden auto-
ritzar o tramitar les autoritzacions per 
ocupacions a l’espai públic són les que 
figuren en una llista en aquest annex. La 
classificació no és exhaustiva i en qual-
sevol cas l’Ajuntament es reserva la pos-
sibilitat de reservar l’espai públic per a 
qualsevol altra entitat, si ho considera 
necessari. 

Comitè d’Obres i Mobilitat

Aquest òrgan municipal, amb més de 
deu anys de funcionament, aglutina sota 
la coordinació de la Direcció d’Infraes-
tructures tots els sectors municipals 
responsables de l’execució de les obres 
a l’espai públic: la GUB, la Direcció de 
Mobilitat, el Departament de Projectes 
Urbans, Autobusos de Barcelona, Parcs 
i Jardins i el sector de medi ambient. El 
COM es reuneix com a mínim un cop per 
setmana i tramita de vuit a deu actuaci-
ons per sessió. Quatre vegades a l’any es 
fa balanç de l’obra executada, es valora 
l’estat de la ciutat i s’analitza l’impacte 
de les obres planificades.

Les actuacions o les obres que figuren 
a la llista següent han d’assistir al COM, 
tal com es descriu més endavant, per-
què aquest determini les condicions de 
les ocupacions motivades per:

Els encreuaments de serveis en vies 
d’accés, de la xarxa bàsica o de qual-
sevol via que sigui ruta d’alguna línia 
de la xarxa d’autobusos o que afectin 
algun altre transport públic.

 Les bastides estructurals (per exem-
ple, les que són suport de la façana en 
obres de remodelació).

 Urbanitzacions i obres d’edificació 
que afectin la mobilitat de les vies 
centralitzades o de connectivitat, o 

que tallin completament una via des-
centralitzada.

 Infraestructures del transport viàries 
i ferroviàries. 

 Infraestructures de serveis en calça-
da que afectin vies de la xarxa bàsica 
i vies d’ordenació centralitzada de la 
ciutat, o que tallin completament la 
circulació de carrers.

 Infraestructures al subsòl públic de la 
ciutat.

 Pavimentacions i actuacions en es-
tructures viàries.

 Obres amb requeriments de treballs 
especials i un grau considerable d’in-
cidència en la vida urbana (voladures, 
transports especials en cas de gran to-
natge, obres properes a equipaments 
sensibles, treballs en horaris nocturns 
o en cap de setmana, obres de gran 
afectació mediambiental, etcètera).

El procediment que cal seguir per esta-
blir una reunió amb el COM és el següent: 
per a noves ocupacions o per cada fase 
d’obra que representi un canvi d’implan-
tació o una afecció significativa de l’en-
torn, els promotors interessats han de 
presentar una fitxa d’actuació i adjuntar 
la documentació tècnica de l’obra, ela-
borada segons la Guia de la documenta-
ció a presentar al COM. Tant la fitxa d’ac-
tuació com la Guia estan disponibles 
per als promotors al web d’Urbanisme i 
Infraestructures de l’Ajuntament de Bar-
celona, així com al web d’Obres:

http://w110.bcn.cat/portal/site/Ur-

banisme/  > Obres  > Comitè d’Obres i 

Mobilitat  > Documentació necessària

De cada reunió establerta amb el COM 
es redacta una acta en la qual es deter-
minen les condicions de termini i la for-
ma d’execució dels treballs. La Guàrdia 
Urbana ha de redactar el pla d’actuació.
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 Col·locació de grues torre, sempre 
que no sigui en vies de la xarxa bàsica 
i vies d’ordenació centralitzada de la 
ciutat. 

Els districtes de la ciutat i els seus límits 
es poden consultar a la guia de Barcelo-
na via web: 

http://w20.bcn.cat/Guiamap/

Al portal web de l’Ajuntament de Barce-
lona es poden consultar aquests tràmits 
mitjançant l’Oficina Virtual i, en molts 
casos, fer la gestió telemàticament:

https://w30.bcn.cat/ 

ACEFAT

ACEFAT és l’empresa que s’encarrega de 
la gestió integrada de les obres de ser-
veis que es duen a terme a la via pública 
de la ciutat de Barcelona. En aquests ti-
pus d’obres s’encarrega principalment de:

 Tramitació i gestió d’obres de serveis: 
identificació, estudi tècnic, progra-
mació, tramitació dels permisos mu-
nicipals i activació dels tràmits ne-
cessaris per a l’aplicació de l’ordre TIC 
341/2003.

 Coordinació: detecció de traçats co-
incidents, comunicació de previsions 
d’obres per adhesions i planificació 
espacial i temporal.

 Comunicació ciutadana: confecció 
i instal·lació de panells informatius 
i identificatius per a totes les obres 
de canalització, confecció d’etique-
tes adhesives informatives per a les 
tanques de totes les obres, confecció 
i distribució d’avisos d’escala per a 
informació prèvia dels veïns sobre les 
canalitzacions que cal executar.

 Direcció de qualitat urbana, assistèn-
cia tècnica.

Guàrdia Urbana

En vista de l’estructura de la Guàrdia Ur-
bana, les autoritzacions es tramiten mit-
jançant:

 Divisió Territorial - Guàrdia Urbana de 

Districte tramita les autoritzacions 
per a la col·locació de grues autopro-
pulsades. 

 Divisió de Trànsit - Unitat de Circu-

lació tramita les autoritzacions per a 
transports especials. S’han de tenir 
en compte els condicionants que es 
descriuen a l’apartat 4.3 “Transports 
especials”.

 Divisió de Coordinació - Servei de 

Planificació d’Obres (Guàrdia Urbana 

d’obres). En les obres de subminis-
traments, desviaments o reparacions 
de serveis és necessari que la Guàrdia 
Urbana d’obres fixi els condicionants, 
sense perjudici que la gestió i la tra-
mitació es faci via ACEFAT. L’obertura 
de cambres de registre que no re-
quereixin obra civil (estesa de cable, 
inspeccions, neteja, etcètera) reque-
reixen l’autorització de la Guàrdia Ur-
bana d’obres.

Districte

Els Serveis Tècnics de Districte tramiten 
autoritzacions per a:

 Ocupacions de l’espai públic en vo-
reres, places públiques, zones d’es-
tacionament, zones de càrrega i 
descàrrega, exceptuant els emplaça-
ments en calçades de circulació, per 
ocupacions derivades de llicències 
d’edificació, col·locació de bastides, 
ocupacions de casetes, materials, 
maquinària, eines o mitjans auxiliars 
que puguin estar emmagatzemats.
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S’ha de tenir en compte que mitjançant 
els assenyalaments que es fan per a les 
diferents tipologies d’obra, ACEFAT pot 
requerir al sol·licitant l’autorització del 
Comitè d’Obres, que s’explica en aquest 
annex. Aquests casos solen ser per cau-
ses d’afectació a la mobilitat en vies 
centralitzades o de connectivitat, per 
talls totals de vies descentralitzades 
(vegeu Annex 1. Classificació de la xarxa 
viària a Barcelona) o afectacions en les 
xarxes de transport públic. 

Un servei addicional de què disposa 
ACEFAT és la plataforma eWise, on es 
pot sol·licitar informació sobre els ser-
veis que s’ofereixen o els serveis afec-
tats en un punt determinat del territori:

https://www.ewise.es/Wise/Login/

Acefat/Login.aspx

Espais verds

En cas que l’obra es trobi dins una zona 
verda, requerirà l’autorització de l’Insti-
tut Municipal de Parcs i Jardins de Bar-
celona per poder procedir a la seva ocu-
pació.

Els permisos que es poden tramitar mit-
jançant l’ACEFAT són:

 Tramitació de llicències per obres de 
canalitzacions (rases > 25 m de longi-
tud).

 Tramitació dels assenyalaments 
d’obra dels ramals (rases < 25 m de 
longitud).

 Tramitació d’un permís d’avaria o re-
paració.

 En les funcions d’ACEFAT s’inclou la 
tramitació de les llicències i els as-
senyalaments d’obra per dur a terme 
actuacions puntuals, com ara cales o 
sondejos.

A l’adreça web següent del portal d’ACE-
FAT hi ha els requisits per tramitar els 
diferents permisos:

http://www.acefat.com/  > Tramitació 

de permisos 

Mitjançant la plataforma e-Gios es fa-
cilita la tramitació dels permisos de les 
sol·licituds de les obres, la interacció i la 
comunicació amb els diferents actors de 
la tramitació. S’hi accedeix mitjançant el 
web: 

http://egios.acefat.com/  > Accés a 

l’e-Gios
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Índex

Elements d’urbanització
Elements de seguretat
Elements de comunicació
Elements d’enllumenat públic
Espais verds i elements vegetals
Mobiliari urbà
Serveis 
 Transport públic
 Correus
 Xarxes de telecomunicacions
 Xarxes de sensors i altres elements TIC
 Xarxes elèctriques
  Xarxes de gas
 Xarxa d’aigua potable
 Xarxes de District Heating and Cooling (DH&C)
 Xarxa d’aigües freàtiques
 Xarxa de reg
 Xarxa de clavegueram (sanejament i drenatge)
 Neteja 
 Zones d’estacionament
 Comercials
Altres

ANNEX 2.3. LLISTA D’ELEMENTS I SERVEIS URBANS 
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Elements d’urbanització

Vorada

Rigola

Guals

Paviments en vorera

Reixes d’embornals

Actuació que cal executar:

En general, la restitució que cal proposar és:
 Peça nova, si està obsoleta segons la normativa o està en mal estat.
 Amb la mateixa peça, si està en bon estat.

A excepció dels paviments en vorera, en què la restitució es proposa 
sempre amb peces noves.

Consideracions:

Si hi ha ocupació de calçada (vorada, rigola, guals) s’ha de presentar 
al Comitè d’Obres, on s’ha de proposar el pla d’actuació, que ha de 
definir les ocupacions i els desviaments per afectació en el carril 
adjacent a la vorada. La Guàrdia Urbana d’obres ha d’aprovar el pla 
d’actuació.
Els elements que cal restituir han de complir la instrucció 
d’elements urbans de la ciutat de Barcelona.
Les ocupacions han de complir el Codi d’accessibilitat.

Entitat responsable:

Per a actuacions puntuals o de manteniment, és el districte 
corresponent.
Per a noves urbanitzacions, el REP és la Direcció d’Urbanisme i, si 
s’afecta la calçada, el Comitè d’Obres i Mobilitat. 

Paviments en calçada

Proposta:

Proposta del pla d’actuació, que defineix les ocupacions i els 
desviaments necessaris, així com els condicionants tècnics.

Consideracions:

S’ha de presentar al Comitè d’Obres i Mobilitat per definir el pla 
d’actuació. La Guàrdia Urbana d’obres ha d’aprovar el pla d’actuació.
Les seccions de ferm han de complir el Plec de ferms del 
Departament de Serveis Viaris en el cas de les vies municipals.

Entitat responsable:

Comitè d’Obres i Mobilitat

Tapes

Proposta:

Si la tapa queda afectada pel tancament o l’ocupació de l’obra, 
l’anul·lació de l’accés a aquesta s’ha de comunicar a l’operador 
corresponent.
Si la tapa s’ha de restituir, ha de complir la normativa vigent 
específica, d’acord amb la seva funcionalitat. Ha d’estar grafiada 
amb el nom del servei i l’operador corresponent.

Consideracions:

Han de complir la norma europea UNE-EN 124 de tapes de 
seguretat.
Han de complir les prescripcions tècniques municipals, en funció 
del servei, si es troben en una via municipal.

Entitat responsable:

Diversos operadors, en funció del servei.
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Elements de seguretat

Element urbà afectat Proposta d’actuació que cal presentar

Baranes de protecció

Pilones

Proposta:

S’han de justificar les afectacions i proposar mesures de seguretat 
durant les obres per a quan s’anul·li aquest element de protecció.

Consideracions:

Els elements que cal restituir han de complir la instrucció 
d’elements urbans de la ciutat de Barcelona, així com el Codi 
d’accessibilitat vigent.

Entitat responsable:

Direcció de serveis tècnics del districte afectat

Barreres de contenció

Xinxetes

Balises cilíndriques 

Altres elements  
divisoris a la calçada

Proposta:

Proposta del pla d’actuació que ha de definir les ocupacions i els 
desviaments necessaris, així com els condicionants tècnics.

Consideracions:

Els suports han de ser en perfil tipus U.

Entitat responsable:

S’ha de presentar al Comitè d’Obres i Mobilitat per a ocupacions en 
calçada. La Guàrdia Urbana ha d’aprovar el pla d’actuació.

Tanques

Elements de 
ventilació

Proposta:

Tanca: S’ha de garantir que, durant les obres, les zones protegides 
per la tanca no siguin franquejades per personal aliè a l’obra o a les 
instal·lacions. Un cop finalitzada l’obra, s’ha de restituir la tanca en 
condicions iguals o millors que abans de l’afectació.
Elements de ventilació: S’ha de tractar amb l’operador les 
conseqüències d’afectar aquests elements, i es pot donar el cas que 
s’hagi de garantir el funcionament d’aquests elements durant les 
obres.

Consideracions:

Entitat responsable:

Operador de la infraestructura al qual pertanyen els elements.

Càmeres d’informació 
de trànsit o de control 
d’incidències

Radars per espires o 
fotoradars en semàfors

Espires d’aforament 
de vehicles

Semàfors

Proposta:

S’ha de justificar l’afectació d’aquests mecanismes i demanar la 
retirada o l’anul·lació temporal del servei a l’entitat responsable.
En cas d’afectació en calçada s’ha de proposar el pla d’actuació, 
que definirà les ocupacions i els desviaments necessaris, així com 
els condicionants tècnics perquè els operadors dels elements els 
puguin retirar correctament.

Consideracions:

Entitat responsable:

Semàfors, del Departament d’Operacions dins la Direcció de Serveis 
de Mobilitat.
Mobilitat, dins la Direcció de Serveis de Mobilitat.
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Senyalització vertical 
de serveis viaris

Proposta:

Si el senyal queda fora d’ús temporalment:
 Si no cal retirar-lo, s’ha d’ocultar per evitar confusions i col·locar 

la senyalització d’obra adequada.
 Si s’ha de retirar, s’ha de treure i mantenir en condicions per 

restituir-lo, en cas que sigui necessari.
Si s’ha de retirar i executar una nova senyalització, s’ha de proposar 
el pla de senyalització provisional d’obres i la senyalització 
definitiva.
En cas d’afectació en calçada s’ha de proposar el pla d’actuació, que 
definirà les ocupacions i els desviaments necessaris. 

Consideracions:

El Manual de senyalització urbana per a la ciutat de Barcelona en 
cas de senyalització definitiva.
El Manual de senyalització d’obres de la Guàrdia Urbana, si la 
senyalització és provisional o per obres.

Entitat responsable:

Senyalització, del Departament d’Operacions de la Direcció de 
Serveis i Mobilitat. 
La senyalització definitiva ha de tenir el vistiplau de la Guàrdia 
Urbana d’obres de Barcelona.
Si s’afecta la calçada, Comitè d’Obres i Mobilitat.

Senyalització horitzontal 
de serveis viaris

Proposta:

Proposar el pla d’actuació, que definirà les ocupacions i els 
desviaments necessaris. 

Consideracions:

El Manual de senyalització urbana per a la ciutat de Barcelona en 
cas de senyalització definitiva.
El Manual de senyalització d’obres de la Guàrdia Urbana, si la 
senyalització és provisional o per obres.

Entitat responsable: 

Senyalització, del Departament d’Operacions de la Direcció de 
Serveis i Mobilitat. 
La senyalització definitiva ha de tenir el vistiplau de la Guàrdia 
Urbana d’obres de Barcelona.
Comitè d’Obres i Mobilitat, per les afectacions de calçada.
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Elements de comunicació i informació

Element urbà afectat Proposta d’actuació que cal presentar

Panells electrònics 
d’informació

Proposta:

S’ha de justificar l’afectació d’aquests mecanismes i demanar la 
retirada o l’anul·lació temporal del servei a l’entitat responsable.
En cas d’afectació en calçada s’ha de proposar el pla d’actuació, 
que definirà les ocupacions i els desviaments necessaris, així com 
els condicionants tècnics perquè els operadors dels elements els 
puguin retirar correctament.

Consideracions:

Entitat responsable:

Senyalització, del Departament d’Operacions de la Direcció de 
Serveis i Mobilitat. 

Senyalització vertical i 
horitzontal informativa 
per a vianants

Plaques de carrers

Proposta:

En cas que la retirada temporal sigui necessària, s’ha de pactar amb 
els responsables si es dissenya un panell provisional d’obres que 
indiqui la informació retirada.
En cas que la senyalització s’hagi de retirar definitivament, s’ha 
de pactar la destinació de la senyalització antiga amb l’entitat 
responsable i s’ha d’obtenir el vistiplau de la senyalització 
definitiva.

Consideracions:

Els elements restituïts han de complir la instrucció d’elements 
urbans i la normativa d’accessibilitat vigent.

Entitat responsable:

Senyalització, del Departament d’Operacions de la Direcció de 
Serveis i Mobilitat.

Opis i mupis 
(publicitat i informació)

Proposta:

Si la retirada no és necessària, cal garantir el pas al personal de 
l’operadora per a la renovació d’anuncis i el manteniment.
Si la retirada és necessària, s’ha de parlar amb l’operador del servei 
per pactar si s’anul·la o es retira l’element temporalment.

Consideracions:

Els elements restituïts han de complir la instrucció d’elements 
urbans i la normativa d’accessibilitat vigent.

Entitat responsable:

Gestió de la ubicació del mobiliari urbà, dins de la Direcció 
d’Urbanisme i l’operadora de l’element corresponent.
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Càmeres d’informació 
de trànsit o de control 
d’incidències

Radars per espires o 
fotoradars en semàfors

Espires d’aforament 
de vehicles

Semàfors

Proposta:

S’ha de justificar l’afectació d’aquests mecanismes i demanar la 
retirada o l’anul·lació temporal del servei a l’entitat responsable.
En cas d’afectació en calçada s’ha de proposar el pla d’actuació, 
que definirà les ocupacions i els desviaments necessaris, així com 
els condicionants tècnics perquè els operadors dels elements els 
puguin retirar correctament.

Consideracions:

Entitat responsable:

Semàfors, del Departament d’Operacions dins la Direcció de Serveis 
de Mobilitat.
Mobilitat, dins la Direcció de Serveis de Mobilitat.
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Elements d’enllumenat públic

Element urbà afectat Proposta d’actuació que cal presentar

Suports (columnes, 
bàculs i suports de 
paret)

Lluminàries i pàmpols

Quadres de control 
d’enllumenat

Proposta:

S’ha de justificar l’afectació d’aquestes elements i demanar la 
retirada, el canvi d’ubicació o l’anul·lació temporal del servei a 
l’entitat responsable.
En cas d’afectació fora de calçada, s’han de garantir els nivells 
lumínics i la uniformitat que permetin la visibilitat en tot l’entorn de 
l’obra. Cal posar una atenció especial en els itineraris de vianants.
En cas d’afectació en calçada s’ha de proposar el pla d’actuació, 
que definirà les ocupacions i els desviaments necessaris, així com 
els condicionants tècnics perquè els operadors dels elements els 
puguin retirar correctament.

Consideracions:

Els elements restituïts han de complir la instrucció d’elements 
urbans i la normativa d’accessibilitat vigent.
Els nivells lumínics que cal garantir són els establerts en el Pla 
director d’enllumenat vigent.

Entitat responsable:

Departament d’Enllumenat. 

Espais verds i elements vegetals

Element urbà afectat Proposta d’actuació que cal presentar

Arbres

Palmeres

Altres elements 
vegetals

Jardineres

Proposta:

Seguir les consideracions descrites en el capítol 2.5, que cal pactar 
amb l’entitat responsable.

Consideracions:

Els elements restituïts han de complir la instrucció d’elements 
urbans i la normativa d’accessibilitat vigent, així com l’OMA.

Entitat responsable:

Direcció de serveis d’Espais Verds dins de l’Àrea de Medi Ambient.
Institut Municipal de Parcs i Jardins de Barcelona. 
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Mobiliari urbà

Element urbà afectat Proposta d’actuació que cal presentar

Bancs

Papereres

Mòduls per a 
bicicletes (no Bicing)

Proposta:

En cas que no sigui necessària la retirada de l’element, sinó 
que només se n’anul·li la disponibilitat d’ús, cal protegir-lo 
adequadament i dur a terme el manteniment necessari perquè no 
es deteriori durant les obres.
Si la retirada temporal és necessària, s’ha de pactar amb l’entitat 
responsable la destinació de l’element i el manteniment fins a la 
seva restitució, i també si es restituirà amb el mateix element retirat 
o se n’instal·larà un de nou, en funció de l’estat de l’element i de la 
vigència normativa.
Si la retirada és definitiva, s’ha de pactar amb l’entitat responsable 
la destinació de l’element.

Consideracions:

Els elements restituïts han de complir la instrucció d’elements 
urbans i la normativa d’accessibilitat vigent.

Entitat responsable:

Gestió de la ubicació del mobiliari urbà, de la Direcció d’Urbanisme. 

Fonts

Proposta:

En cas que no sigui necessària la retirada de l’element, sinó 
que només se n’anul·li la disponibilitat d’ús, cal protegir-lo 
adequadament i dur a terme el manteniment necessari perquè no 
es deteriori durant les obres.
Si la retirada temporal és necessària, s’ha de pactar amb l’entitat 
responsable la destinació de l’element i el manteniment fins a la 
seva restitució, i també si es restituirà amb el mateix element retirat 
o se n’instal·larà un de nou, en funció de l’estat de l’element i de la 
vigència normativa.
Si la retirada és definitiva, s’ha de pactar amb l’entitat responsable 
la destinació de l’element.

Consideracions:

Els elements restituïts han de complir la instrucció d’elements 
urbans i la normativa d’accessibilitat vigent.

Entitat responsable:

Fonts, del Departament d’Abastament de la Direcció de Serveis del 
Cicle de l’Aigua.
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Jocs infantils

Zones per a gent gran

Elements esportius 

Àrees de gossos

Elements esportius 
i d’oci (taules de 
ping-pong, cistelles, 
camps de petanca...)

Proposta:

En cas que no sigui necessària la retirada de l’element, sinó 
que només se n’anul·li la disponibilitat d’ús, cal protegir-lo 
adequadament i dur a terme el manteniment necessari perquè no 
es deteriori durant les obres.
Si la retirada temporal és necessària, s’ha de pactar amb l’entitat 
responsable la destinació de l’element i el manteniment fins a la 
seva restitució, i també si es restituirà amb el mateix element retirat 
o se n’instal·larà un de nou, en funció de l’estat de l’element i de la 
vigència normativa.
Si la retirada és definitiva, s’ha de pactar amb l’entitat responsable 
la destinació de l’element.

Consideracions:

Els elements restituïts han de complir la instrucció d’elements 
urbans i la normativa d’accessibilitat vigent.

Entitat responsable:

Direcció de Serveis i Espais Verds.

Mobiliari urbà a les 
zones del litoral

Proposta:

En cas que no sigui necessària la retirada de l’element , sinó 
que només se n’anul·li la disponibilitat d’ús, cal protegir-lo 
adequadament i dur a terme el manteniment necessari perquè no 
es deteriori durant les obres.
Si la retirada temporal és necessària, s’ha de pactar amb l’entitat 
responsable la destinació de l’element i el manteniment fins a la 
seva restitució, i també si es restituirà amb el mateix element retirat 
o se n’instal·larà un de nou, en funció de l’estat de l’element i de la 
vigència normativa.
Si la retirada és definitiva, s’ha de pactar amb l’entitat responsable 
la destinació de l’element.

Consideracions:

Els elements restituïts han de complir la instrucció d’elements 
urbans i la normativa d’accessibilitat vigent.

Entitat responsable:

Gestió integral del litoral, dins la Direcció de Serveis del Cicle de 
l’Aigua.

Elements esculturals 
de patrimoni històric o 
artístic, monuments i 
fonts decoratives

Proposta:

En cas que la retirada de l’element no sigui necessària, cal protegir-
lo adequadament i dur a terme el manteniment necessari perquè no 
es deteriori durant les obres.
Si la retirada temporal és necessària, s’ha de pactar amb l’entitat 
responsable la destinació de l’element i el manteniment fins a la 
seva restitució.
Si la retirada és definitiva, s’ha de pactar amb l’entitat responsable 
la destinació de l’element.

Consideracions:

Els elements restituïts han de complir la instrucció d’elements 
urbans i la normativa d’accessibilitat vigent.

Entitat responsable:

Conservació de monuments, de la Direcció d’Urbanisme.
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Serveis - transport públic

Element urbà afectat Proposta d’actuació que cal presentar

Autobusos 

Marquesines 
de parada

Pals de parada

Recorreguts de la 
xarxa d’autobusos

Proposta:

Si l’afectació implica la retirada temporal de la parada, tant si es 
tracta de parades amb marquesina com amb pal, cal proposar la 
reubicació amb un pal en el lloc més adequat proper a l’afectat, 
tenint en compte la proximitat de la següent i disposant la parada 
sempre al costat dret en el sentit de la marxa perquè l’autobús 
pugui desencotxar. 
Si la retirada no és necessària, s’ha de garantir l’accessibilitat dels 
usuaris al servei.
Si s’afecta qualsevol recorregut de la xarxa d’autobusos, s’ha 
de proposar el pla de desviaments necessaris per resoldre els 
recorreguts afectats.

Consideracions:

Els elements, tant temporals com restituïts, han de complir la 
instrucció d’elements urbans i la normativa d’accessibilitat vigent.

Entitat responsable:

Transports Metropolitans de Barcelona en general, o altres 
operadores de poblacions adjacents (Tugsal, Alsa...), totes 
pertanyents a l’Àrea del Transport Metropolità.
En el cas de les marquesines s’ha de contactar amb el Departament 
de Gestió de la Ubicació del Mobiliari Urbà.

Metro

Ferrocarrils de 

la Generalitat

Tramvia

Ferrocarrils 

de Rodalies

Ferrocarrils 

d’alta velocitat

Accessos 
amb escales

Ascensors

Sortides 
d’emergència

Estructura

Proposta:

En ordre descendent de prioritat, segons l’afectació en accessos, es 
proposarà:
 Afectar parcialment l’accés i garantir l’accessibilitat dels usuaris 

al servei.
 Tancar un dels accessos, si n’hi ha un altre d’alternatiu.
 Anul·lar l’estació i proposar un pla alternatiu de transport.

En qualsevol cas, s’ha de preparar un document en què figurin 
les afectacions i proposar el pla d’actuació al Comitè d’Obres i 
Mobilitat.

Consideracions:

Els elements, tant temporals com restituïts, han de complir la 
instrucció d’elements urbans i la normativa d’accessibilitat vigent.

Entitat responsable:

Comitè d’Obres i Mobilitat i l’operador corresponent:
Metro: Ferrocarrils Metropolitans de Barcelona (FMB), que pertany a 
l’Àrea del Transport Metropolità (ATM).
Ferrocarrils de la Generalitat de Catalunya (FGC), que pertany a 
l’Àrea del Transport Metropolità (ATM).
Tramvia: TRAM, que pertany a l’Àrea del Transport Metropolità (ATM).
Ferrocarrils de Rodalies: ADIF Convencional, que pertany a l’Àrea del 
Transport Metropolità (ATM).
Ferrocarrils d’alta velocitat: ADIF Alta Velocitat.
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Bicing

Punts 
d’estacionament

Itineraris 
de bicicleta

Proposta:

Segons la durada de l’afectació, es proposa anul·lar temporalment 
la parada de Bicing. En cas de llarga durada es planteja reubicar la 
parada en el lloc més adequat proper a l’afectat, tenint en compte 
la proximitat de la parada següent i col·locant les proteccions i la 
senyalització corresponents.
Si l’afectació és en els itineraris amb bicicleta (carril bici), en 
funció de la durada de les obres se’n proposa l’anul·lació o bé el 
desviament, amb la retirada de l’abalisament del carril bici si pot 
comportar inseguretat durant les obres.
En tots dos casos s’ha de proposar la senyalització temporal d’obres 
corresponent i la definitiva, si aquesta última varia.

Consideracions:

El Manual de senyalització urbana per a la ciutat de Barcelona en 
cas de senyalització definitiva.
El Manual de senyalització d’obres de la Guàrdia Urbana, si la 
senyalització és provisional o per obres.

Entitat responsable:

Contactar amb la Direcció de Mobilitat per acordar si es trasllada o 
no la parada segons la durada de l’afectació de l’obra.

Taxis

Zones de parada

Proposta:

Proposar la reubicació en el lloc més adequat proper a l’afectat, 
considerant que la nova ubicació ha de ser una zona visible 
i concorreguda pels ciutadans perquè els usuaris la puguin 
identificar.

Consideracions:

Comprovar que els recorreguts en aquesta nova parada, tant si és 
temporal com definitiva, compleixen la normativa d’accessibilitat 
vigent.
El Manual de senyalització urbana per a la ciutat de Barcelona en 
cas de senyalització definitiva.
El Manual de senyalització d’obres de la Guàrdia Urbana, si la 
senyalització és provisional o per obres.

Entitat responsable:

Direcció de Serveis de Mobilitat.
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Serveis - Correus

Element urbà afectat Proposta d’actuació que cal presentar

Autobusos 

Proposta:

Segons la durada de l’afectació, i de manera justificada, s’ha de 
proposar:
 Desplaçar-la a un emplaçament proper, temporalment o 

definitivament, i mantenir-la operativa.
 Anul·lar-la temporalment sense substitució del servei durant les 

obres.
 Retirada temporal sense substitució del servei durant les obres, 

amb la restitució corresponent.
En qualsevol cas, s’ha de presentar la proposta corresponent a 
l’entitat responsable i obtenir-ne l’aprovació.

Consideracions:

En cas de canvi d’ubicació, ha de complir la instrucció d’elements 
urbans i la normativa d’accessibilitat vigent.

Entitat responsable:

Gestió de la ubicació del mobiliari urbà, de la Direcció d’Urbanisme.
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Serveis - xarxes de telecomunicacions

Element urbà afectat Proposta d’actuació que cal presentar

Prismes soterrats 
(prisma i pericons 
o cambres)

Cablejat aeri i suports

Armaris de control de 
telecomunicacions

Cabines telefòniques 
públiques.

Proposta:

Segons la durada de l’afectació, i de manera justificada, s’ha de 
proposar:
 Desplaçar-la a un emplaçament proper, temporalment o 

definitivament, i mantenir-la operativa.
 Anul·lar-la temporalment sense substitució del servei durant les 

obres.
 Retirada temporal sense substitució del servei durant les obres, 

amb la restitució corresponent.
En qualsevol cas, s’ha de presentar la proposta corresponent a 
l’entitat responsable i obtenir-ne l’aprovació.

Consideracions:

En general, tot el cablejat aeri que s’hagi de restituir s’ha de fer 
amb prisma soterrat, segons les condicions vigents de l’entitat 
responsable.
En cas de canvi d’ubicació d’un armari o d’una cabina, s’ha 
de complir la instrucció d’elements urbans i la normativa 
d’accessibilitat vigent.

Entitat responsable:

ACEFAT, infraestructures de serveis públics.

Xarxa Wi-Fi 
de Barcelona

Proposta:

Segons la durada de l’afectació, i de manera justificada, s’ha de 
proposar:
 Desplaçar-la a un emplaçament proper, temporalment o 

definitivament, i mantenir-la operativa.
 Anul·lar-la temporalment sense substitució del servei durant les 

obres.
 Retirada temporal sense substitució del servei durant les obres, 

amb la restitució corresponent.
En qualsevol cas, s’ha de presentar la proposta corresponent a 
l’entitat responsable i obtenir-ne l’aprovació.

Consideracions:

En cas de canvi d’ubicació, ha de complir la instrucció d’elements 
urbans i la normativa d’accessibilitat vigent.

Entitat responsable:

Institut Municipal d’Informàtica (IMI).
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Serveis - xarxes elèctriques

Element urbà afectat Proposta d’actuació que cal presentar

Prismes soterrats 
(prisma i pericons
 o cambres)

Cablejat aeri i suports

Armaris de control

Estacions 
transformadores (ET) 
o de distribució (CD)

Proposta:

Segons la durada de l’afectació, i de manera justificada, s’ha de 
proposar:
 Desplaçar-la a un emplaçament proper, temporalment o 

definitivament, i mantenir-la operativa.
 Anul·lar-la temporalment sense substitució del servei durant les 

obres.
 Retirada temporal sense substitució del servei durant les obres, 

amb la restitució corresponent.
En qualsevol cas, s’ha de presentar la proposta corresponent a 
l’entitat responsable i obtenir-ne l’aprovació.

Consideracions:

En general, tot el cablejat aeri que s’hagi de restituir s’ha de fer 
amb prisma soterrat, segons les condicions vigents de l’entitat 
responsable.
En cas de canvi d’ubicació d’un armari, ET o CD, s’ha de complir la 
instrucció d’elements urbans i la normativa d’accessibilitat vigent.

Entitat responsable:

ACEFAT, infraestructures de serveis públics.

Serveis - sensors i altres elements TIC

Element urbà afectat Proposta d’actuació que cal presentar

Sensors durant l’obra

Sensors dels 
diferents serveis

Sensors smart

Proposta:

Segons la durada de l’afectació, i de manera justificada, s’ha de 
proposar:
 Desplaçar-lo a un emplaçament proper, temporalment o 

definitivament, i mantenir-lo operatiu.
 Anul·lar-lo temporalment sense substitució del sensor durant les 

obres.
 Retirada temporal sense substitució del sensor durant les obres, 

amb la restitució corresponent.
En qualsevol cas, s’ha de presentar la proposta corresponent a 
l’entitat responsable i obtenir-ne l’aprovació.

Consideracions:

S’ha de tenir en compte el pla de sensorització de la ciutat, el pla de 
sensorització de les obres vigent i l’establert en el projecte executiu 
de l’obra.

Entitat responsable:

En funció del departament responsable de gestionar el servei 
afectat associat al sensor.
Tanmateix, cal informar-ne la Direcció de Ciutats Intel·ligents i 
Telecomunicacions com a responsables de la plataforma de dades 
dels sensors.

ANNEX 2.3. LLISTA D’ELEMENTS I SERVEIS URBANS AFECTATS PER LES OBRES

Hàbitat Urbà

31

Manual de

 Qualitat de les 

Obres a la ciutat 

de Barcelona.

Annexos

Serveis - xarxes de gas

Element urbà afectat Proposta d’actuació que cal presentar

Canalitzacions 
soterrades

Canalitzacions 
exteriors

Fitons

Cambres, pericons

Punts de ventilació

Proposta:

Segons la durada de l’afectació, i de manera justificada, s’ha de 
proposar:
 Desplaçar-la a un emplaçament proper, temporalment o 

definitivament, i mantenir-la operativa.
 Anul·lar-la temporalment sense substitució del servei durant les 

obres.
 Retirada temporal sense substitució del servei durant les obres, 

amb la restitució corresponent.
En qualsevol cas, s’ha de presentar la proposta corresponent a 
l’entitat responsable i obtenir-ne l’aprovació.

Consideracions:

En cas de canvi d’ubicació d’un fitó o punt de ventilació, s’ha 
de complir la instrucció d’elements urbans i la normativa 
d’accessibilitat vigent.

Entitat responsable:

ACEFAT, infraestructures de serveis públics.

Serveis - xarxa d’aigua potable

Element urbà afectat Proposta d’actuació que cal presentar

Canalitzacions 
soterrades

Pericons i elements 
de valvuleria

Proposta:

Segons la durada de l’afectació, i de manera justificada, s’ha de 
proposar:
 Desplaçar-la a un emplaçament proper, temporalment o 

definitivament, i mantenir-la operativa.
 Anul·lar-la temporalment sense substitució del servei durant les 

obres.
 Retirada temporal sense substitució del servei durant les obres, 

amb la restitució corresponent.
En qualsevol cas, s’ha de presentar la proposta corresponent a 
l’entitat responsable i obtenir-ne l’aprovació.

Consideracions:

Entitat responsable:

ACEFAT, infraestructures de serveis públics.
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Serveis - xarxes de climatització

Element urbà afectat Proposta d’actuació que cal presentar

Canalitzacions 
soterrades

Valvuleria 
i pericons

Centrals de 
cogeneració

Proposta:

Segons la durada de l’afectació, i de manera justificada, s’ha de 
proposar:
 Desplaçar-la a un emplaçament proper, temporalment o 

definitivament, i mantenir-la operativa.
 Anul·lar-la temporalment sense substitució del servei durant les 

obres.
 Retirada temporal sense substitució del servei durant les obres, 

amb la restitució corresponent.
En qualsevol cas, s’ha de presentar la proposta corresponent a 
l’entitat responsable i obtenir-ne l’aprovació.

Consideracions:

Entitat responsable:

ACEFAT, infraestructures de serveis públics.

Serveis - xarxa d’aigües freàtiques o mines

Element urbà afectat Proposta d’actuació que cal presentar

Canalitzacions 
soterrades

Pericons i elements 
de valvuleria

Proposta:

Segons la durada de l’afectació, i de manera justificada, s’ha de 
proposar:
 Desplaçar-la a un emplaçament proper, temporalment o 

definitivament, i mantenir-la operativa.
 Anul·lar-la temporalment sense substitució del servei durant les 

obres.
 Retirada temporal sense substitució del servei durant les obres, 

amb la restitució corresponent.
En qualsevol cas, s’ha de presentar la proposta corresponent a 
l’entitat responsable i obtenir-ne l’aprovació.

Consideracions:

Entitat responsable:

Aigües freàtiques, dins del Departament d’Abastament que pertany 
a la Direcció de Serveis del Cicle de l’Aigua.
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Serveis - xarxa de reg

Element urbà afectat Proposta d’actuació que cal presentar

Canalitzacions 
soterrades

Pericons i elements 
de valvuleria

Aspersors, degoteigs
i altres elements 
de reg

Quadres de control 
de reg

Proposta:

Segons la durada de l’afectació, i de manera justificada, s’ha de 
proposar:
 Desplaçar-la a un emplaçament proper, temporalment o 

definitivament, i mantenir-la operativa.
 Anul·lar-la temporalment sense substitució del servei durant les 

obres.
 Retirada temporal sense substitució del servei durant les obres, 

amb la restitució corresponent.
En qualsevol cas, s’ha de presentar la proposta corresponent a 
l’entitat responsable i obtenir-ne l’aprovació.

Consideracions:

En cas de canvi d’ubicació d’un quadre de control, s’ha de complir la 
instrucció d’elements urbans i la normativa d’accessibilitat vigent.
Complir el Plec de Parcs i Jardins de Barcelona.

Entitat responsable:

Direcció de Serveis d’Espais Verds

Serveis - xarxa de clavegueram (sanejament i drenatge)

Element urbà afectat Proposta d’actuació que cal presentar

Canalitzacions 
soterrades

Pericons i pous

Embornals

Escomeses

Altres (bombes, 
tancs de tempesta, 
depuradores...)

Proposta:

Segons la durada de l’afectació, i de manera justificada, s’ha de 
proposar el desviament temporal, mantenint en tot moment la 
funcionalitat.
S’ha de presentar la proposta corresponent a l’entitat responsable i 
obtenir-ne l’aprovació.
En cas que afecti la calçada, s’ha de proposar el pla d’actuació, que 
definirà les ocupacions i els desviaments necessaris, així com els 
condicionants tècnics.

Consideracions:

Entitat responsable:

Sanejament, dins la Direcció de Serveis del Cicle de l’Aigua.
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Serveis - neteja 

Element urbà afectat Proposta d’actuació que cal presentar

Contenidors 
d’escombraries, 
reciclatge o punts de 
recollida de deixalles 
de comerços

Punts de recollida 
pneumàtica (RSU)

Canalitzacions de 
recollida pneumàtica 
(RSU)

Proposta:

Segons la durada de l’afectació, i de manera justificada, s’ha de 
proposar:
 Desplaçar l’element a un emplaçament proper, temporalment o 

definitivament, i mantenir-lo operatiu.
 Anul·lar-lo temporalment sense substitució del servei durant les 

obres.
 Retirada temporal sense substitució del servei durant les obres, 

amb la restitució corresponent.
En qualsevol cas, s’ha de presentar la proposta corresponent a 
l’entitat responsable i obtenir-ne l’aprovació.

Consideracions:

Proposar la disposició dels contenidors al costat dret en el sentit 
de la marxa perquè el camió d’escombraries pugui agafar i bolcar el 
contenidor.

Entitat responsable:

Direcció de Serveis de Neteja i Gestió de Residus.
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Serveis - zones d’estacionament

Element urbà afectat Proposta d’actuació que cal presentar

Punts de càrrega 
elèctrica de vehicles

Proposta:

Segons la durada de l’afectació, i de manera justificada, s’ha de 
proposar:
 Desplaçar-lo a un emplaçament proper definitivament, i 

mantenir-lo operatiu.
 Anul·lar-lo temporalment sense substitució del servei durant les 

obres.
 Retirada temporal sense substitució del servei durant les obres, 

amb la restitució corresponent.
En qualsevol cas, s’ha de presentar la proposta corresponent a 
l’entitat responsable i obtenir-ne l’aprovació.

Consideracions:

S’ha d’informar amb vuit dies d’antelació de l’afectació.

Entitat responsable:

Direcció del Programa de Vehicle Elèctric de la Gerència Adjunta 
d’Infraestructures i Coordinació Urbana.

Màquines de 
cobraments

Proposta:

Segons la durada de l’afectació, i de manera justificada, s’ha de 
proposar:
 Desplaçar-la a un emplaçament proper, temporalment o 

definitivament, i mantenir-la operativa.
 Anul·lar-la temporalment sense substitució del servei durant les 

obres.
 Retirada temporal sense substitució del servei durant les obres, 

amb la restitució corresponent.
En qualsevol cas, s’ha de presentar la proposta corresponent a 
l’entitat responsable i obtenir-ne l’aprovació.

Consideracions:

S’ha de comunicar in situ, amb vuit dies d’antelació, el canvi que es 
produirà per retirar els vehicles estacionats.

Entitat responsable:

Departament de Mobilitat, de la Direcció de Serveis de Mobilitat.

Edicles d’aparcaments 
soterranis

Proposta:

S’ha de presentar la proposta que ha de definir les actuacions 
necessàries per mantenir l’accés a l’edicle.

Consideracions:

Entitat responsable:

Empresa explotadora de l’aparcament.
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Serveis - comercials

Element urbà afectat Proposta d’actuació que cal presentar

Quioscos de loteria 
(ONCE)

Quioscos de diaris

Quioscos de flors

Quioscos de 
begudes i productes 
d’alimentació

Proposta:

S’ha de prioritzar el trasllat o la realització de l’obra per fases per 
mantenir actiu el punt de venda. En cas d’anul·lació temporal, s’han 
de preveure les possibles mesures compensatòries que comporti 
aquesta acció.

Consideracions:

S’ha de tenir en compte que la nova posició, si n’hi ha, respecti el 
Codi d’accessibilitat.

Entitat responsable:

Si s’ha de moure definitivament: Departament de Gestió de la 
ubicació del mobiliari urbà.
En cas de moviments provisionals o afectacions parcials: Serveis 
tècnics del districte corresponent conjuntament amb el particular.

Terrasses de locals 
d’alimentació (bars, 
gelateries, cafeteries, 
etcètera)

Proposta:

S’ha de proposar en primera instància un trasllat de la terrassa a 
un punt pròxim o adequar l’obra i fer-la per fases. Si no hi ha cap 
més opció, cal anul·lar temporalment la terrassa, amb les possibles 
mesures compensatòries que comporti aquesta acció.

Consideracions:

S’ha de tenir en compte que la nova posició, si n’hi ha, respecti el 
Codi d’accessibilitat.

Entitat responsable:

Serveis tècnics del districte corresponent conjuntament amb 
el propietari afectat. El servei tècnic de districte ha de valorar 
la reubicació o no de la terrassa, i en cas negatiu ha d’establir 
el procediment que cal seguir per ajustar les condicions de la 
llicència.
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Altres

Element urbà afectat Proposta d’actuació que cal presentar

Estacions de medi 
ambient i altres 
sensors

Proposta:

Segons la durada de l’afectació, i de manera justificada, s’ha de 
proposar:
 Desplaçar-la a un emplaçament proper, temporalment o 

definitivament, i mantenir-la operativa.
 Anul·lar-la temporalment sense substitució del servei durant les 

obres.
 Retirada temporal sense substitució del servei durant les obres, 

amb la restitució corresponent.
En qualsevol cas, s’ha de presentar la proposta corresponent a 
l’entitat responsable i obtenir-ne l’aprovació.

Consideracions:

Entitat responsable:

Agència de Salut Pública.
Direcció de Serveis d’Intervenció, Innovació i Qualitat, de l’Àrea de 
Medi Ambient.

Vèrtexs geodèsics 
i punts d’auscultació

Proposta:

S’ha de notificar l’afectació a l’entitat propietària del vèrtex 
geodèsic o del punt d’auscultació.
Els vèrtexs geodèsics s’han de reubicar un cop finalitzi l’obra segons 
les indicacions de l’entitat responsable.
S’ha de pactar amb l’entitat responsable com procedir en els punts 
d’auscultació.

Consideracions:

Addicionalment, s’ha de notificar l’afectació al departament 
responsable de la gestió de referències topogràfiques de l’IMI.

Entitat responsable:

Operadores explotadores de la infraestructura auscultada.
Institut Geogràfic Nacional (vèrtexs geodèsics).
Institut Cartogràfic de Catalunya (vèrtexs geodèsics).
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En aquest annex es descriuen els conceptes següents corresponents als tan-
caments i barreres:

  Tipologia de tancaments verticals que cal utilitzar
  - Separació entre zona de vianants i zona d’obres
    Ocupacions de llarga durada amb implantació fixa
    Ocupació superior a tres setmanes
    Ocupació inferior a tres setmanes
  - Separació entre zona de vehicles i zona d’obres
    Ocupació superior a un dia
    Ocupació inferior a un dia
  - Separació entre zona de vianants i zona de vehicles en desviaments
    Ocupació superior a un dia
    Ocupació inferior a un dia
  - Entrades i sortides a les zones d’obra
 Tancaments horitzontals

  - Plataformes provisionals per a vianants
  - Plataformes provisionals per a vehicles
  - Plataformes per a guals

Separació entre zona de vianants 

i zona d’obres

Disposició que cal instal·lar per separar 
les zones de trànsit de vianants (voreres 
i passadissos) de les zones de treball 
en activitat o no, incloent-hi una zona 
de magatzem, barraques i altres instal-
lacions fixes o portàtils. 

Ocupacions de llarga durada, 
amb implantació fixa

En el cas de les obres en què la implan-
tació del tancament de separació entre 
la zona d’obres i de vianants tingui una 
llarga durada, cal plantejar la construc-
ció de murs de fàbrica o de xapa grecada 
o altres tancaments fixos similars.

Tancaments verticals

La tipologia de tancaments verticals que 
cal utilitzar s’ha de triar en funció de:

 Usos dels àmbits separats pel tanca-
ment.

 Durada de l’ocupació de l’obra o ac-
tuació que implica la col·locació del 
tancament.

 Desnivell entre àmbits separats pel 
tancament.

A partir de les premisses anteriors es 
poden distingir els casos següents:
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Ocupació superior a un dia
 
Per a desnivells inferiors a 30 cm

 S’ha de preveure la col·locació de bar-
reres rígides de formigó, de tipus New 
Jersey o similar, amb la superfície ex-
posada al trànsit pintada de groc. En 
els trams paral·lels a la circulació es 
pot optar per canviar aquesta tipolo-
gia de tanca per barreres rígides de 
plàstic, plenes d’aigua, tipus New Jer-
sey o similar. No obstant això, les zo-
nes de transició entre trànsit no paral-
lel i paral·lel han de tenir un mínim de 
6 m de barreres rígides de formigó, del 
tipus New Jersey o similar, en el tram 
paral·lel amb la superfície exposada 
al trànsit pintada de groc.

 Adjacent a la barrera, en el cantó de 
l’obra, s’hi afegirà una tanca metàl-
lica de malla alta, protegida amb lo-
nes altes.

 Es disposaran balises lluminoses 
cada 5 m, en el cantó de la circulació 
de la tanca, per sobre de la barrera.

 Es disposaran reflectors, cada 5 m, en 
el cantó de la circulació de la barrera.

Per a desnivells de més de 30 cm

 S’ha de preveure la col·locació de bar-
reres rígides de formigó, de tipus New 
Jersey o similar, amb la superfície ex-
posada al trànsit pintada de groc.

 Adjacent a la barrera, en el cantó de 
l’obra, s’hi afegirà una tanca metàl-
lica de malla alta, protegida amb lo-
nes altes.

 Es disposaran balises lluminoses 
cada 5 m, en el cantó de la circulació 
de la tanca, per sobre de la barrera.

 Es disposaran reflectors, cada 5 m, en 
el cantó de la circulació de la barrera.

Ocupació inferior a un dia

Sovint es tracta d’actuacions de pavi-
mentació, pintat de senyalització horit-
zontal, obertura de rases en entrades 
d’aparcaments o bé casos de manteni-
ment i reparació d’avaries a la calçada.

Ocupació superior a tres 
setmanes

En el cas que l’ocupació duri més de tres 
setmanes, la tipologia de tancament que 
s’ha de proposar és la tanca metàl·lica 
de malla alta, protegida amb lones.

Si el desnivell entre àmbits que cal se-
parar és superior a 30 cm, les tanques 
han d’estar ancorades al terreny o apun-
talades per garantir l’estabilitat en cas 
d’impacte accidental d’una persona que 
caigui contra la tanca. S’ha de tenir en 
compte la restitució de les peces del pa-
viment afectades, o bé el segellament si 
es tracta d’un paviment continu.

Ocupació inferior a tres 
setmanes

Per a ocupacions de menys de tres set-
manes, s’ha de dissenyar el tancament 
en funció del desnivell que cal separar:

 Per a desnivells de menys de 30 cm, i 
sempre que no hi hagi risc de possi-
bles projeccions emeses pels treballs 
de l’obra, es poden dissenyar els tan-
caments amb tanques lleugeres gro-
gues. En el cas que el risc de projec-
cions sigui ben present, la tanca que 
cal disposar en la proposta és la tan-
ca metàl·lica de malla alta, protegida 
amb lona.

 Per a desnivells superiors a 30 cm, 
s’ha de plantejar el tancament amb 
tanques metàl·liques de malla altes, 
si pot ser protegides amb lones, i an-
corades al terreny o apuntalades, per 
garantir l’estabilitat en cas d’impacte 
accidental d’una persona que caigui 
contra la tanca.

Separació entre zona de vehicles 

i zona d’obres

Disposició que cal instal·lar per separar 
les zones de trànsit de vehicles a la via 
pública de les zones de treball. 
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S’ha de disposar una balisa lluminosa, 
cada 5 m, ancorada a la part superior de 
la barrera.

Es disposaran reflectors, cada 5 m, en el 
cantó de la circulació de la barrera.
 
Ocupació inferior a un dia

Sovint es tracta d’actuacions molt cos-
toses d’executar, que no afecten tota la 
vorera, que obliguen a generar puntual-
ment un desviament de l’itinerari dels 
vianants per la calçada.

En general, aquesta tipologia d’actua-
cions s’ha de resoldre presentant una 
proposta d’abalisament formada pels 
elements següents ordenats per ordre 
de preferència:

 Barreres de plàstic buides, tipus New 
Jersey o similar

 Tanques lleugeres grogues
 Cons

La tria dels elements anteriors ha de ser 
justificada i s’ha de reforçar amb mit-
jans humans de control del trànsit de 
vehicles en l’àmbit on s’actua. 

S’ha d’indicar la minoració de velocitat 
de circulació dels vehicles en aquests 
trams per garantir la seguretat dels vi-
anants, ja que els abalisaments descrits 
no són de contenció sinó que indiquen 
els itineraris que els usuaris de la via 
han de seguir.

En casos de situacions d’emergència, i 
de manera provisional, es pot utilitzar 
la cinta d’obra que es tingui a l’abast per 
abalisar el perímetre afectat pel perill; si 
pot ser, franges alternades de color ver-
mell i blanc.

Entrades i sortides a les zones 

d’obra

Un accés és un espai obert que comu-
nica una zona d’obres amb una zona de 
vianants o de vehicles. Els accessos a la 
zona d’obres són punts febles que poden 

En general, aquesta tipologia d’actua-
cions s’ha de resoldre presentant una 
proposta d’abalisament formada pels 
elements següents ordenats per ordre 
de preferència:

 Barreres de plàstic buides, tipus New 
Jersey o similar

 Tanques lleugeres grogues
 Cons

La tria dels elements anteriors ha de ser 
justificada i s’ha de reforçar amb mitjans 
humans de control del trànsit de vehi-
cles en l’àmbit on s’actua.

S’ha d’indicar la minoració de velocitat 
de circulació dels vehicles en aquests 
trams per garantir la seguretat dels vi-
anants, ja que els abalisaments descrits 
no són de contenció sinó que indiquen 
els itineraris que els usuaris de la via 
han de seguir.

En casos de situacions d’emergència, i 
de manera provisional, es pot utilitzar 
la cinta d’obra que es tingui a l’abast per 
abalisar el perímetre afectat pel perill; si 
pot ser, franges alternades de color ver-
mell i blanc.

Separació entre zona de 

vianants i zona de vehicles en 

desviaments

Disposició que cal adoptar quan un 
desviament de trànsit de vehicles o via-
nants, causat per les obres, genera una 
convivència en el mateix espai dels dos 
tipus d’usuaris. 

En aquest cas, en general, no es generen 
diferències de desnivell entre la separa-
ció d’àmbits i, per tant, els abalisaments 
que es descriuen no tenen en compte 
aquest aspecte.

Ocupació superior a un dia

S’ha de preveure la col·locació de barre-
res rígides de formigó, de tipus New Jer-
sey o similar, amb la superfície exposada 
al trànsit pintada de groc. 
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cas, de peces del tipus terminal per 
minorar danys davant un possible ac-
cident.

 Els tancaments formats per tanques 
lleugeres grogues s’han de proposar 
en la disposició d’un accés format per 
un o dos trams de la mateixa tanca 
lleugera groga, instal·lats de manera 
que en permetin l’obertura cap a l’in-
terior de l’obra o l’actuació de manera 
segura.

 Els accessos generats en tancaments 
formats per murs d’obra de fàbrica, 
xapes grecades o altres tancaments 
fixos similars, han de disposar de por-
tes adaptades a aquest tancament.

 Qualsevol tipologia d’accés ha d’estar 
senyalitzada correctament, tal com 
s’indica en l’apartat posterior “2.4.1.B 
Senyalització”.

 S’han prendre les mesures adequa-
des per mantenir els paviments de 
les zones d’entrada, exteriors a l’obra, 
nets i en bones condicions.

Tancaments horitzontals

Els itineraris que es dissenyin, tant per 
a vehicles com per a vianants, han de 
complir uns requisits per no entorpir la 
circulació i garantir uns mínims de se-
guretat i comoditat, tal com es descriu 
en el capítol 2.4. En casos concrets, cal 
implantar mesures espacials per donar 
continuïtat als paviments dels itinera-
ris i mantenir els requisits esmentats. 
Aquest fet és motivat majoritàriament 
per l’obertura temporal de rases a cel 
obert que intercepten els itineraris, per 
la generació de guals provisionals en els 
itineraris d’obra, allà on no n’hi havia, o 
bé per resoldre un desnivell als acces-
sos de les finques generat pel rebaix 
temporal del paviment a la zona. Aques-
tes mesures espacials s’han de tenir en 
compte i incorporar en la proposta d’im-
plantació de l’obra o actuació. 

Les mesures espacials consisteixen en 
el tancament horitzontal dels obstacles 
que cal salvar mitjançant els mètodes 
següents:

originar perill per als vianants, confusió i 
mala imatge de les obres. S’ha d’evitar 
que els vianants puguin accedir a l’obra 
per error o confusió.

Tot i que menys accessos suposa menys 
punts febles, no es limita el nombre 
d’accessos, que han de ser els mínims 
necessaris per executar les obres de 
manera òptima, però és necessari te-
nir-ne cura en la instal·lació i el mante-
niment. 

A continuació es defineixen les carac-
terístiques que cal tenir en compte per 
dissenyar la proposta de l’accés:

 Sempre que sigui possible, s’ha de se-
parar l’accés per a personal d’obra de 
l’accés de vehicles d’obra.

 Els accessos han d’estar tancats per 
defecte, per evitar la intrusió de per-
sonal aliè a l’obra.

 L’empresa constructora s’ha de fer 
responsable de col·locar un operari 
que supervisi l’obertura i el tancament 
de l’accés de vehicles d’obres cada 
cop que se’n faci ús.

 Els accessos per a vehicles s’han de 
dissenyar, tant en ubicació com en di-
mensions, de manera que es garantei-
xi la seguretat viària de la circulació, 
tant de vehicles com de vianants, que 
quedi afectada. S’han de preveure la 
senyalització i les mesures de segure-
tat addicionals que garanteixin la se-
guretat.

 El sentit d’obertura de l’element que 
actuï com a “porta” de l’accés ha de 
ser cap a dins de l’obra per evitar, així, 
ocupacions que poden generar perill a 
la via pública.

 Els tancaments formats per tan-
ca metàl·lica de malla alta s’han de 
proposar en la disposició d’un accés 
format per un o dos trams de tanca 
metàl·lica, instal·lats de manera que 
en permetin l’obertura cap a l’interior 
de l’obra de manera segura. Els trams 
de barreres rígides que es col·loquen 
addicionalment a les tanques, en els 
trams de separació entre zones d’obra 
i zones de vehicles, s’han d’interrom-
pre i considerar la col·locació, si és el 
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amb detall les característiques i la col-
locació que ha de tenir aquest tanca-
ment horitzontal.

S’ha de minimitzar el temps d’aquestes 
actuacions. Durant el temps d’exposició 
d’aquesta situació, el contractista i la 
direcció d’obra són responsables d’una 
supervisió i un manteniment més inten-
sius en aquests punts de l’itinerari.

Plataformes per a guals

Per donar continuïtat als itineraris, tant 
de vehicles com de vianants, en punts 
on s’hagi de salvar un desnivell menor 
a 20 cm, en la proposta d’implantació 
s’han de disposar plataformes de gual 
en la transició dels dos nivells, sense 
perill de caiguda o lliscament. Aquestes 
plataformes han de ser de PVC refor-
çat, enrasades i fixades o ancorades als 
paviments, o de manera alternativa de 
formigó de baixa resistència estès so-
bre un plàstic per facilitar la retirada del 
gual sense malmetre el paviment. Per 
a desnivells superiors a 20 cm, s’ha de 
preveure una rampa, amb les baranes de 
protecció corresponents, segons la nor-
mativa d’accessibilitat vigent.

En la fitxa de plataformes de gual, que 
s’adjunta al final d’aquest annex, es des-
criu amb detall les característiques i la 
col·locació que ha de tenir aquest tan-
cament horitzontal.

Durant el temps d’exposició d’aques-
ta situació, el contractista i la direcció 
d’obra són responsables d’una supervi-
sió i un manteniment més intensius en 
aquests punts de l’itinerari.

Plataformes provisionals per a 

vianants

Per donar continuïtat als itineraris de 
vianants s’han de disposar a la propos-
ta plataformes per sobre de la rasa que 
permetin sobrepassar-la sense perill de 
caiguda o lliscament. Aquestes platafor-
mes han de ser de PVC reforçat, enrasa-
des i fixades o ancorades als paviments i 
protegides amb tancaments laterals per 
anul·lar el risc de caiguda a diferent ni-
vell amb la rasa. 

En la fitxa de plataformes, que s’adjunta 
al final d’aquest annex, es descriu amb 
detall les característiques i la col·locació 
que ha de tenir aquest tancament horit-
zontal.

S’ha de minimitzar el temps d’aquestes 
actuacions. Durant el temps d’exposició 
d’aquesta situació, el contractista i la 
direcció d’obra són responsables d’una 
supervisió i un manteniment més inten-
sius en aquests punts de l’itinerari.

 

Plataformes provisionals per a 

vehicles

Per donar continuïtat als itineraris de 
vehicles, en la proposta s’han de dis-
posar plataformes per sobre de la rasa 
que permetin sobrepassar-la sense pe-
rill de caiguda o lliscament. Aquestes 
plataformes han de ser de PVC reforçat 
preferentment, enrasades i fixades o 
ancorades als paviments, o bé de xapa 
metàl·lica ancorada i enrasada al pavi-
ment. Totes dues s’han de protegir amb 
barreres laterals per anul·lar el risc de 
caiguda a diferent nivell amb la rasa.
 
En la fitxa de plataformes, que s’adjun-
ta al final d’aquest annex, es descriu 
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ANNEX 2.4A - F01. CONUS

Accessoris admesos

Mitjançant brides de cautxú especials, 
la col·locació de senyals d’obra.

Requisits de muntatge

Interdistàncies no superiors a:
10m en rondes i vies d’accés.
5m en xarxa bàsica i xarxa local.

Possibles deficiències en estat 

i format

Mal estat de la base, inestabilitat.
Pèrdua de reflectància de les franges 
blanques.

Possibles variants

--
  

Requisits geomètrics

Diàmetre:
 Ø90 en rondes i vies d’accés.
 Ø60 en xarxa bàsica i xarxa local.

(veure annex 1.3 classificació de vials)

Materials

Material del conus: PVC.
Material de la base:
 PVC per conus Ø60.
 Cautxú en conus Ø90.

Color conus: taronja –vermell.
Color franges: 
 Blanques en conus Ø60.
 Blanques reflectants en conus Ø90.

Requisits funcionals

Garantir l’estabilitat al bolcament .
Indicació dels itineraris.
Avís d’obstacles o perills.
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ANNEX 2.4A – F02. TANQUES LLEUGERES (VALLES)

Requisits de muntatge

Les tanques hauran d’estar connecta-
des entre elles amb el sistema d’unió 
que tenen integrat.

Possibles deficiències en estat 

i format

Tanca no alineada, no uniforme, o defor-
mada.
Mal estat dels peus, generant manca 
d’estabilitat.
Manca de connexió entre peces.
Rovellat.
Peces de diferent format.

Possibles variants

Substitució dels peus de la tanca per 
ancoratges al paviment.

Requisits geomètrics

Alçada mínima: 1.10m.
Longitud tanca: 1-2.20m.

Materials

Material de la tanca: acer (preferent-
ment), plàstic.
Color de la tanca: groc.

Requisits funcionals

Garantir l’estabilitat al bolcament .
Garantir la continuïtat del tancament 
mitjançant sistemes d’unió entre tan-
ques.

Accessoris admesos

Balises lluminoses segons el capítol 2.4.
Senyalització d’obres segons el capítol 
2.4.
Senyalització informativa segons el ca-
pítol 2.1
Cinta d’obra per majorar la visualització 
del tancament i marcar itineraris.
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ANNEX 2.4A – F03. TANCA METÀL·LICA MALLADA ALTA

Requisits de muntatge

Els peus de formigó es col·locaran cap a 
la zona d’obres.
Les lones es col·locaran en el cantó inte-
rior a l’obra per evitar problemes amb el 
vent i seran d’alçada complerta, excepte 
en aquells casos que es creï efecte tú-
nel en itineraris de vianants o bé quan 
hi hagi una cruïlla i es vegi afectada la 
visibilitat, on aleshores es col·locaran 
de mitja alçada sempre i quan no hi hagi 
activitats d’obra amb riscos de projecció 
de materials.

Possibles deficiències en estat 

i format

Tanca no alineada, no uniforme, o defor-
mada.
Obertures en el tancament.
Invasió dels peus en la zona de vianants.
Lones en mal estat o bruta.
Elements de lligat de lones o tanques 
amb arestes perilloses.

Possibles variants

Substitució dels peus de formigó per 
ancoratges al paviment segons el capí-
tol 2.4.

Requisits geomètrics

Alçada mínima: 2m.
Pas de malla màxim: 200x100 mm.
Distància entre suports màxima: 3.5m.

Materials

Material de la tanca: acer.
Material dels suports: peces de formigó 
prefabricades.
Material del tubular superior de pro-
tecció: polietilè, o espuma de polietilè 
expandit, de color groc en el cas de les 
espumes o vermell en el cas de polieti-
lè, en ambdós casos homogeni en tota la 
longitud del tancament.

Requisits funcionals

Garantir l’estabilitat al bolcament.
Garantir la continuïtat del tancament 
mitjançant sistemes d’unió entre tan-
ques.

Accessoris admesos

Lones de protecció i ocultació segons el 
capítol 2.4.
Balises lluminoses segons el capítol 2.4.
Senyalització d’obres segons el capítol 
2.4.
Peces especials per crear portes d’ac-
cés.
Cinta d’obra per majorar la visualització 
del tancament i marcar itineraris.
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ANNEX 2.4A – F03. TANCA METÀL·LICA MALLADA ALTA

Requisits de muntatge

Les peces prefabricades han d’estar 
connectades entre elles amb el sistema 
d’unió que tenen integrat, sense deixar 
separacions entre elles.
S’han de col·locar una peça de color 
blanc i una de vermella alternadament 
per formar les alineacions.
Les peces han d’estar omplertes amb ai-
gua en la seva totalitat.
En cas de formar alineacions en corba, 
les peces no deixaran separacions supe-
riors a 20cm, evitant els cantells vistos.
En cas de que sigui peça inicial en di-
recció de tràfic, s’hauran de disposar de 
terminals o crear alineacions en corba 
o inclinades per evitar deixar el cantell 
vist, anul·lant el risc d’impacte directe 
contra aquest.

Possibles deficiències en estat 

i format

Tanca no alineada o  no uniforme.
Separacions entre peces excessives en 
alineacions corbes.
Manca d’unió entre les peces.
Mal estat de la barrera, amb cantells o 
arestes perilloses. 
Manca d’aigua en la barrera.
Peces de diferent format, generant ares-
tes perilloses.

Possibles variants

Omplir de sorra, tot i que són menys ma-
nipulables  i per tant menys efectives en 
cas de retirada d’emergència.

Requisits geomètrics

Alçada mínima: 80cm.
Amplada mínima:
Asimètrica: 39cm.
Simètrica: 57cm.
Longitud peça: 1.5cm.

Materials

Peces de plàstic prefabricades amb op-
ció d’omplir-les amb aigua o sorra.
Colors: blanques i vermelles.

Requisits funcionals

Garantir la continuïtat de la barrera mit-
jançant sistemes d’unió entre tanques.
Absorbir parcialment l’impacte d’un ve-
hicle tipus turisme circulant a 30Km/h.

Accessoris admesos

Tanques mallades altes en el cantó de 
no circulació de vehicles.
Balises lluminoses en la seva part supe-
rior.
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ANNEX 2.4A – F05. BARRERA CONTÍNUA DE FORMIGÓ  

TIPUS NEW JERSEY O SIMILAR

Requisits de muntatge

Les peces prefabricades han d’estar 
connectades entre elles amb el sistema 
d’unió que tenen integrat, sense deixar 
separacions entre elles.
En cas de formar alineacions en corba, 
les peces no deixaran separacions supe-
riors a 20cm, evitant els cantells vistos.
En cas de que sigui peça inicial en di-
recció del tràfic, s’hauran de disposar de 
terminals o crear alineacions en corba 
o inclinades per evitar deixar el cantell 
vist, anul·lant el risc d’impacte directe 
contra aquest.
S’han d’incorporar captafars cada 5m a 
mitja alçada en la cara exposada al trà-
fic.

Possibles deficiències en estat

i format

Tanca no alineada o  no uniforme.
Separacions entre peces excessives en 
alineacions corbes.
Manca d’unió entre les peces.
Mal estat de la barrera, amb cantells o 
arestes perilloses. 
Manca de pintura o bé mal estat d’aques-
ta, per degradació.
Peces de diferent format, generant ares-
tes perilloses.

Possibles variants

Peces especials de major alçada (1m). 
En tot cas han de ser iguals en una ali-
neació per evitar arestes perilloses.
Ancoratges al paviment, en cas de des-
nivells superiors a 30cm entre zones a 
separar.

Requisits geomètrics

Alçada mínima: 80cm.
Amplada mínima:
Asimètrica: 39cm.
Simètrica: 57cm.
Longitud peça: 200cm.

Materials

Peces prefabricades de formigó armat.
Colors: 
 Antisimètrica: pintada de groc en la 

cara exposada al tràfic de vehicles. 
 Simètrica: pintar de groc ambdues ca-

res.

Requisits funcionals

Garantir la contenció davant un impacte 
d’un vehicle tipus turisme a 30km/h.
Garantir la continuïtat de la barrera mit-
jançant sistemes d’unió entre tanques.

Accessoris admesos

Peces d’unió.
Captafars.
Tanques mallades altes en el cantó de 
no circulació de vehicles.
Balises lluminoses en la seva part supe-
rior.
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ANNEX 2.4A – F06. TANCAMENTS HORITZONTALS –  

PLATAFORMES

Requisits de muntatge

Les plataformes hauran de recolzar-se 
sobre paviments que garanteixin el su-
port del trànsit de persones o vehicles 
que passarà. 
El recolzament haurà de ser suficient 
(àrees de recolzament) per garantir l’es-
tabilitat de la plataforma.
S’haurà de fixar o ancorar al paviment 
per garantir que no sofrirà lliscament 
quan s’utilitzi. En plataformes per vehi-
cles en calçada, sempre anirà ancorada 
al paviment.
En els extrems de les plataformes, si no 
s’ha cobert totalment la rasa, s’hauran 
de disposar tancaments paral·lels a l’iti-
nerari per evitar els riscos de caiguda a 
diferent nivell amb la rasa. 
En el cas de plataformes per vehicles, la 
cobertura de la rasa serà total, o bé es 
protegirà amb barreres i les senyals cor-
responents.
Les plataformes han d’enrasar amb els 
paviments sense generar ressalts.

Possibles deficiències en estat 

i format

Mal estat de la base, inestabilitat.
Fixació insuficient amb el paviment o 
trencament o absència d’aquesta, i per 
lliscament de l’element.
Desgast de la superfície antilliscant.

Possibles variants

Planxes d’acer. Només s’admetran en 
calçada, ancorades al paviment i enra-
sades sense generar ressalts.

Requisits geomètrics

Amplada de pas: 1.80m mínims lliures 
d’obstacles (es poden fer grups de peces 
per assolir l’amplada desitjada).
Pendent longitudinal: 6% màxim .
Pendent transversal: 2% màxim.

Materials

PVC reforçat.
Color preferiblement groc, o un altre di-
ferenciable del color del paviment.

Requisits funcionals

Generar un itinerari segur i visible per 
salvar desnivells generats per rases, 
sense crear ressalts o graons en l’itine-
rari.
Garantir l’estabilitat al lliscament de 
l’element quan es fa ús d’ell mitjançant 
pins de topall inferiors (figura dreta) o bé 
ancoratges al paviment (figura central).
Capacitat portant suficient segons la ti-
pologia de trànsit que hagi de suportar.
Superfície antilliscant en sec i mullat.

Accessoris admesos

Elements específics d’ancoratge o fixa-
ció al paviment.
Elements reflectants per millorar la visi-
bilitat de l’itinerari.
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ANNEX 2.4A – F07. TANCAMENTS HORITZONTALS – 

PLATAFORMES DE GUAL PROVISIONAL

Requisits de muntatge

El gual no pot envair l’itinerari de via-
nants accessible.
El gual no pot envair la calçada dels ve-
hicles, només es podrà instal·lar aquest 
tipus d’element auxiliar si la zona a la 
que s’accedeix està protegida per un 
carril d’aparcament o similar.
S’hauran de prendre les mesures ade-
quades per evitar el lliscament de l’ele-
ment amb el seu ús.
Es podran fer grups de peces, sense dei-
xar separació entre elles, per generar 
guals provisionals de major amplada.
Les plataformes de gual provisional 
s’han d’enrasar amb els paviments dels 
dos nivells sense generar ressalts.

Possibles deficiències en estat 

i format

Mal estat de la base, inestabilitat.
Pèrdua de reflectància de les franges la-
terals.
Adherència insuficient amb el paviment, 
i per tant lliscament de l’element.
Desgast de la superfície antilliscant.

Possibles variants

Es poden realitzar guals provisionals 
mitjançant formigó en massa de baixa 
resistència estès sobre un plàstic que 
cobrirà tota la zona del paviment per 
evitar el contacte amb el formigó i facili-
tar la seva retirada.
Es poden generar guals deprimint la vo-
rera i realitzant un paviment provisional 
de formigó en massa de baixa resistèn-
cia.
En ambdós casos es respectaran els re-
quisits geomètrics i funcionals així com 
el que es descriu en el capítol 2.4.

Requisits geomètrics

Amplada de pas: 1.80m mínims lliures 
d’obstacles (es poden fer grups de peces 
per assolir l’amplada desitjada).
Pendent longitudinal: 12% màxim (1.20m 
per salvar 14,4cm de vorada).
Pendent transversal: 2% màxim.

Materials

PVC reforçat.
Color preferiblement groc, o un altre di-
ferenciable del color del paviment.
Bandes reflectores en laterals.
Cantells adherents (de goma) o bé anco-
rats.

Requisits funcionals

Generar un itinerari segur i  visible per 
salvar desnivells fins a 20cm generats 
per vorades o graons d’accés a edificis o 
locals, sense crear ressalts en l’itinerari.
Garantir l’estabilitat al lliscament de 
l’element quan es fa ús d’ell (bandes in-
feriors de goma o ancoratges).
Capacitat portant suficient segons la ti-
pologia de trànsit que hagi de suportar.
Superfície antilliscant en sec i mullat.

Accessoris admesos

Elements específics d’ancoratge al pa-
viment.
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ANNEX 2.4B. SENYALITZACIÓ DURANT LES OBRES  

O ACTUACIONS

nyalització existent que pugui induir 
a confusió o sigui contradictòria amb 
la senyalització provisional d’obra que 
s’implanti. Per dur a terme aquesta anul-
lació es plantegen els casos següents:

 La senyalització existent no es mo-
difica amb l’obra: s’ha de preveure 
tapar-la adequadament amb fundes 
de plàstic opaques de color negre, 
ajustades a la senyalització. En cas 
d’obres de llarga durada, se n’ha de 
plantejar la retirada temporal amb la 
restitució posterior, un cop acabin les 
obres.

 La senyalització existent es modifica 
amb l’obra: en aquest cas, s’han de 
retirar definitivament els senyals que 
indueixin a confusió o siguin contra-
dictoris amb la senyalització provisi-
onal d’obra.

La restitució de la senyalització jun-
tament amb la implantació de la nova 
senyalització, si és el cas, s’ha de fer 
sense retirar la senyalització en obra, 
ocultant-la amb fundes de plàstic opa-
ques de color negre, fins que la Guàrdia 

Senyalització d’obres per a 

vehicles

Una senyalització informativa homogè-
nia, correcta, precisa, i de comprensió 
visual ràpida ha d’ajudar a mantenir el 
funcionament òptim de la via per evitar 
indecisions, incorreccions i errors dels 
conductors, i, d’aquesta manera, minvar 
l’efecte negatiu de les obres.
Si l’actuació d’una obra afecta la calça-
da i, per tant, afecta la circulació, s’ha de 
preveure en la proposta d’implantació 
de l’obra o actuació els criteris que s’in-
diquen a continuació.

Senyalització vertical per a 
vehicles

Tant la tipologia com la disposició dels 
senyals verticals d’obra s’han de disse-
nyar segons el Manual de senyalització 
per obres a les vies urbanes, conjunta-
ment amb la senyalització horitzontal, 
els tancaments i els abalisaments que 
es detallen en aquest capítol.
S’ha de preveure l’anul·lació de la se-

En aquest annex es descriuen els conceptes següents corresponents a la se-
nyalització durant les obres o actuacions:

  Senyalització d’obres per a vehicles
  - Senyalització vertical per a vehicles
  - Senyalització horitzontal per a vehicles
  Senyalització d’obres per a vianants
  - Senyalització vertical per a vianants
  - Senyalització horitzontal per a vianants
  Senyalització dels accessos a l’obra
  - Senyalització en accessos des de la zona de vianants
  - Senyalització en accessos des de la zona de vehicles
  Senyalització d’afectacions al carril bici
  Senyalització específica per a canvis de sentit provisionals
  Senyalització específica de retirada de vehicles de la via pública
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S’ha de garantir la visibilitat del senyal 
per decidir-ne la ubicació adequada.

Senyalització horitzontal per a 
vehicles

Tant la tipologia com la disposició dels 
senyals horitzontals d’obra s’han de dis-
senyar segons el Manual de senyalitza-
ció per obres a les vies urbanes, conjun-
tament amb la senyalització vertical, els 
tancaments i els abalisaments que ja 
s’han explicat en aquest capítol.

S’ha de preveure l’eliminació o l’ocul-
tació temporal de la senyalització ho-
ritzontal existent, per no confondre els 
conductors amb la senyalització d’obra 
que es col·locarà. La proposta s’ha de 
presentar al Comitè d’Obres i Mobili-
tat i aquest, amb les modificacions que 
consideri, ha d’autoritzar el mètode de 
pintat o de despintat que cal executar. 
Els mètodes que s’han d’utilitzar prefe-
rentment i, per tant, de proposar, són els 
següents:

Execució de les marques viàries 

d’obra

Les marques viàries d’obra s’han d’exe-
cutar, en general, amb pintura groga:

 Quan s’hagi de repavimentar a l’obra.
 Quan hi hagi redistribució de carrils.

Urbana n’aprovi la implantació, moment 
en què es podrà destapar i retirar la se-
nyalització d’obra provisional.

Addicionalment, s’ha de preveure en la 
proposta la disposició de cartells infor-
matius de reforç en cas que els itineraris 
es modifiquin, col·locats amb prou ante-
lació per poder decidir si es vol anar per 
itineraris alternatius. Els cartells han de 
ser llegibles i comprensibles, sense ex-
cés d’informació. 

Si es tracta d’un avís de prohibició d’una 
maniobra utilitzada habitualment i que 
es prohibeix a causa de l’itinerari alter-
natiu, s’ha de considerar en la propos-
ta la col·locació de cartells de preavís 
abans d’iniciar les afectacions (vegeu la 
senyalització específica per a canvis de 
sentit provisionals).

Els cartells s’han d’instal·lar sobre su-
ports estables i que causin les menors 
molèsties als usuaris de la via. S’han 
d’utilitzar elements de suport estan-
darditzats i en bon estat. Evidentment, 
aquests suports han de garantir l’esta-
bilitat davant les accions del vent i els 
impactes lleus.

Quan els cartells es col·loquin en una 
vorera transitable, s’han d’instal·lar amb 
pals tubulars ancorats al terreny o bé 
amb suports específics prefabricats. En 
cas que no siguin tubulars, els pals de su-
port s’han recobrir amb protectors d’im-
pacte (corrugats de plàstic o protectors 
d’escuma) i la senyalització s’ha de col-
locar deixant una alçària lliure de 2,6 m.

A les zones dins de l’obra es pot dispo-
sar de qualsevol sistema de cimentació 
que en garanteixi l’estabilitat, però que 
la imatge sigui neta, de disseny i estat.

S’han de respectar els gàlibs horitzon-
tals de vehicles, que és de 60 cm des de 
la línia exterior de rigola (línia rigola / vo-
rada ).
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Aquesta mesura està pensada sobretot 
per als motoristes, més exposats davant 
aquestes irregularitats. L’avís ha de se-
guir l’esquema següent:

En funció de la traça, el tipus de via, la 
velocitat de la via i altres condicionants, 
el Departament de Mobilitat de l’Ajunta-
ment de Barcelona o la Guàrdia Urbana 
d’obres pot optar per reforçar la segure-
tat de circulació en trams d’obra i redu-
ir-ne la velocitat mitjançant bandes ru-
goses o reductors de velocitat. Aquests 
elements s’han de presenyalitzar amb 
el senyal vertical TP-15a del Codi de se-
nyals d’obres vigents.

Per a durades d’afectació menors a 
15 dies es pot plantejar l’ús de cintes. 
Aquest sistema és vàlid en vies descen-
tralitzades (vegeu Annex 1 Classificació 
de la xarxa viària a Barcelona). El sis-
tema és vàlid en marques viàries longi-
tudinals, que no impliquin moviments 
d’arrossegament per girs o zones de fre-
nada.

Els passos de vianants i les línies de de-
tenció, inclosos en zones d’obres, s’han 
de mantenir de color blanc. 

La pintura groga d’obra ha de ser acríli-
ca reflectant o s’ha d’adequar a les con-
dicions que indiquin els serveis tècnics 
municipals. El promotor de l’obra s’ha de 
responsabilitzar i fer càrrec del repintat 
periòdic, segons el desgast, les vegades 
que faci falta.

Les cintes han de ser del tipus adhesiu 
(que es puguin retirar sense malmetre 
el paviment o la pintura, si es conserva), 
reflectants (només en el cas de la pin-
tura groga d’obres) i amb recobriment de 
poliuretà. S’ha de preveure el manteni-
ment continu de les cintes i la restitució 
integral periòdica segons el desgast.

Eliminació de les marques viàries 

existents o provisionals d’obra

En general, les marques viàries s’han 
d’eliminar mitjançant microfresatges o 
similars.

En el cas que el paviment sigui nou, o bé 
es tracti d’una fase temporal menor d’un 
mes fins al pavimentat nou, es pot plan-
tejar l’ús de pintura negra de doble com-
ponent per ocultar les marques viàries 
existents o provisionals d’obra.

Marques viàries específiques

En cas de tapes i registres que sobresur-
ten abans de l’última capa de pavimen-
tació, s’ha de disposar un senyal d’avís 
a terra al seu davant. Tanmateix, s’ha de 
preparar amb morter la capa intermè-
dia d’aglomerat un encunyat perimetral 
a la tapa, que generi una zona de trans-
ició, i evitar així que sobresurti la tapa. 
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 Senyal genèric de pas de vianants 
amb el text “Disculpin les molèsti-
es” amb fletxa o fletxes direccionals. 
Mida: 52,5 m x 0,7 m

 

 Senyal direccional informatiu de sen-
tit i destinació, en els casos en què 
quedi alterat l’itinerari cap a una des-
tinació rellevant

Aquesta senyalització es pot comple-
mentar, si es disposa de lones, en l’es-
tratègia de comunicació de l’obra (vegeu 
capítol 2.1).

Aquests cartells han de ser de PVC i 
s’han d’ancorar als tancaments de l’obra 
mitjançant brides de plàstic.

A continuació es mostren els casos més 
habituals que es poden produir i la ma-
nera correcta d’indicar els itineraris en 
cada cas:

 En l’ocupació de voreres per obres que 
provoquin estrenyiment o talls de pas 
i que obliguin a variar l’itinerari dels 
vianants s’ha de disposar el senyal di-
reccional amb la fletxa corresponent:

Senyalització d’obres per a 

vianants

L’afectació més directa que les obres 
tenen en els vianants és l’ocupació del 
seu espai de mobilitat. La modificació 
dels itineraris habituals genera en els 
vianants la necessitat d’establir noves 
rutes i orientar-se dins la nova configu-
ració de l’espai públic. És imprescindible 
mitigar aquesta afectació i facilitar als 
usuaris informació clara i precisa dels 
nous recorreguts i alertar-los dels possi-
bles riscos que es generin quan intentin 
seguir, de manera rutinària, els itineraris 
habituals. La utilització d’un conjunt de 
senyalització amb missatges en garan-
teix l’eficàcia a la vegada que assegura 
l’homogeneïtat i la imatge de qualitat de 
les obres i, com a objectiu final, mitiga 
les molèsties que inevitablement sem-
pre provoquen. S’ha de tenir una atenció 
especial vers els usuaris amb mobilitat 
reduïda (cadires de rodes, invidents...).

Senyalització vertical per a 
vianants

En la proposta de senyalització s’ha 
de preveure la implantació de cartells 
d’ajuda a la circulació de vianants quan, 
a causa de l’obra, es pugui produir una 
situació de desconcert per als vianants 
i es dificulti l’itinerari que cal seguir per 
arribar a la destinació. Els cartells que 
cal disposar són els següents:

 Senyal de prohibit el pas per indicar 
les zones no aptes per a vianants i que 
no siguin zones d’obra (per exemple, 
calçades)
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vianants per complir les condicions 
lumíniques marcades per la norma-
tiva vigent, i evitar l’efecte túnel dels 
tancaments.

 S’ha de valorar la necessitat d’incor-
porar miralls parabòlics en cantona-
des o sortides per millorar la segure-
tat en els itineraris.

Senyalització horitzontal per a 
vianants

En els passos de vianants provisionals 
sense gual (amb la mateixa plataforma), 
s’ha de preveure la senyalització amb 
doble línia contínua en el límit de la zona 
de vianants i amb un text d’“Atenció”. En 
els passos on s’hagi canviat el sentit de 
circulació dels vehicles a causa de les 
obres, s’hi ha de posar un senyal amb 
un text d’“Atenció vehicles” que indiqui 
el sentit del nou trànsit. La senyalitza-
ció horitzontal dels passos de vianants a 
la calçada (“pas de vianants”) ha de ser 
sempre de color blanc, i mai groc, encara 
que estiguin dins de l’àmbit d’obra.

 
En els itineraris amb presència d’esgla-
ons (de fins a 16 cm) sense distinció de 
material entre les diferents superfícies, 
s’ha de disposar una franja de cinta ad-
hesiva d’obra o pintura reflectant groga 
per advertir (sobretot a les persones 
de visibilitat reduïda) de la presència 
del desnivell i del risc de caiguda. Si el 
graó el generen tapes de pericons o al-
tres elements sobresortints (fins a 5 cm) 
s’han de senyalitzar amb una franja pe-
rimetral de cinta groga per advertir-ne 
de la presència i s’han d’enrasar amb 
morter o similar, de manera que no creï 
graó. S’ha de discriminar si l’element 
genera graó (mides màximes indicades 

 En els itineraris en passadís de més 
de 30 metres s’han de col·locar car-
tells direccionals amb doble fletxa 
cada 25 metres com a màxim, com a 
cortesia als vianants:

 En les bifurcacions on es consideri ra-
onable indicar les destinacions d’alta 
importància o afluència (hospitals, 
transport públic, etcètera), s’ha de va-
lorar la col·locació de senyals direcci-
onals amb text:

 

 En les zones on l’itinerari pot semblar 
apte per a vianants però l’única sor-
tida sigui un vial o una zona d’obres, 
s’ha de disposar de senyals de pro-
hibit el pas; per exemple, en sortides 
d’aparcament particulars.

 

 En qualsevol cas, s’han de preveure 
l’abalisament i els punts de llum de 
reforç necessaris en els itineraris de 
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En les situacions on l’itinerari a una pa-
rada de transport públic de gran capaci-
tat hagi estat anul·lada i el nou itinerari 
no sigui natural o intuïtiu, s’ha de pre-
veure reforçar la senyalització amb mar-
ques a terra que indiquin els itineraris 
correctes amb fletxes o línies contínues, 
senyals i símbols corresponents.

en cada cas) o obstacle (si sobrepassa 
aquestes mides), el qual s’ha d’abalisar 
segons el capítol 2.4.1A. 

En els itineraris no accessibles per a 
persones amb mobilitat reduïda, gene-
rats per l’obra quan no hi ha hagut alter-
nativa, s’ha de preveure senyalitzar en 
la cruïlla anterior aquesta característica 
amb un senyal de fi d’itinerari accessi-
ble i indicar el camí alternatiu. Aquesta 
mesura s’ha d’aplicar en els itineraris 
de trànsit elevat o en els que es constati 
que és una via utilitzada habitualment 
per persones d’aquest col·lectiu.

 

Itinerari accessible 

(20x20 cm)

Itinerari no accessible 

(20x20 cm)
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Cal recordar que els elements que facin 
de porta s’han d’obrir sempre cap al cos-
tat de la zona d’obres.

Recordar que cal tenir una cura especial 
a mantenir les zones de vianants netes 
de restes d’obra i de material i en bones 
condicions.

Senyalització en accessos des de 
la zona de vehicles

S’ha de preveure la col·locació a la via 
d’un senyal de preavís d’accés de ve-
hicles o camions, segons la tipologia 
de maquinària que s’utilitzi, 20 metres 
abans de l’accés.

Plaques d’alumini de nivell II de reflectància

En les vies centralitzades o de connecti-
vitat s’ha d’optar per l’ús de la pancarta.

Senyalització dels accessos a 

l’obra

Els accessos a la zona d’obres poden 
crear interferència en els itineraris ge-
nerats i s’ha d’evitar que els vianants pu-
guin accedir a l’obra per error o confusió. 

No és objecte d’aquest manual indicar 
la senyalització corresponent a les me-
sures obligatòries que preveu el pla de 
seguretat i salut per accedir a l’obra. 
Els criteris que s’indiquen a continuació 
s’han d’utilitzar en el disseny de la pro-
posta de senyalització d’obra per adver-
tir els vianants i els vehicles de la pre-
sència i del risc dels accessos.

Els accessos que hagin de estar oberts 
per operativa d’obra s’han de senyalitzar 
addicionalment i fer-los supervisar per 
un operari d’obra perquè les operacions 
d’accés i sortida no interfereixin amb 
els usuaris de la via, així com per tancar 
l’accés un cop se n’hagi finalitzat l’ús.

Senyalització en accessos des de 
la zona de vianants

S’ha de senyalitzar amb cartells de “Pro-
hibit el pas a tota persona aliena a l’obra” 
als dos costats.

S’ha de senyalitzar amb senyals indica-
tius de sentit per a vianants als dos cos-
tats.

S’han d’evitar la col·locació d’accessos 
als passos de vianants o en seves les 
proximitats.
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quin invertir el sentit d’un o més carrers, 
s’han de preveure les modificacions per-
tinents en la senyalització que hi hagi, a 
més de preveure la senyalització provi-
sional d’obres o definitiva. S’han de tenir 
en compte els elements següents:

 Carrils d’aparcament: els vehicles han 
d’estacionar en sentit contrari. Per 
aquest motiu, s’ha de preveure una 
senyalització específica de retirada 
de vehicles de la via pública que es-
pecifiqui aquest fet (vegeu l’apartat 
següent).

 En les sortides de pàrquings públics 
s’ha de preveure la senyalització de 
la nova direcció de gir associada a la 
data d’inici del canvi.

 En cas que hi hagi contenidors, s’ha 
d’avisar els serveis tècnics de distric-
te per modificar-ne la ubicació, ja que 
han d’anar sempre a la dreta del sen-
tit de circulació.

 El mateix passa amb les parades d’au-
tobús. Tant la senyalització com la 
modificació provisional de la parada 
s’ha de tractar en el Comitè d’Obres 
amb TMB.

S’ha de preveure la senyalització de re-
forç següent a les cruïlles corresponents 
que permetin prendre l’alternativa indi-
cada per evitar la restricció de la via:

 
Pancartes i pals tubulars metàl·lics
Fons groc, lletres negres
Alçària: 150 mm mínim. Lletra Helvetica Medium 
Condensed.Tall vermell.
Mida de pancartes: 1,75x1,75 m (habitualment), 
1x1 m o 1,4x1,4 m (en carrers estrets) i 2,1x2,1 m 
(a rondes).

Senyalització d’afectacions al 

carril bici

En el cas que un carril bici es vegi afectat 
per les obres, s’ha de senyalitzar correc-
tament mitjançant senyals específics de 
desviament de carril, conjuntament amb 
les plaques de senyalització viària. En el 
cas de tall total del carril bici, s’ha de se-
nyalitzar amb el senyal següent:

Pancartes i pals tubulars metàl·lics
Fons groc, lletres negres
Alçària: 150 mm mínim. Lletra Helvetica Medium 
Condensed. Tall vermell.

Això implica que les bicicletes han 
d’abandonar el carril bici i triar si volen 
anar per la calçada o bé per la vorera, se-
gons el que permeti la legislació vigent a 
la ciutat. 

El senyal vertical s’ha de col·locar a la 
cruïlla anterior, si la bicicleta pot triar 
desviar-se per un altre carrer amb carril 
bici, o bé amb prou antelació en el tram 
afectat, perquè pugui decidir si tria anar 
per la vorera o per la calçada sense pe-
rill.

Senyalització específica per 

canvis de sentit o de direcció 

provisionals

Si la implantació de l’obra implica fer 
canvis de sentit o de direcció que impli-
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En els passos de vianants s’han de pre-
veure, penjats als semàfors o fanals pro-
pers, els cartells de PVC següents per 
avisar del canvi de sentit de circulació 
dels cotxes:

Pancartes de PVC
Fons groc, lletres negres, tall vermell.
Dimensions: 600x300 mm mínim. 
Lletra Helvetica Medium Condensed.

En cas que el canvi de direcció es pro-
dueixi per un tall del carrer, s’ha de fer el 
desviament oportú a banda de preveure 
la restricció de pas a només veïns:

Pancartes i pals tubulars metàl·lics
Fons groc, lletres negres
Alçària: 150 mm mínim. Lletra Helvetica Medium 
Condensed. Tall vermell.

Pancartes i pals tubulars metàl·lics
Fons groc, lletres negres
Alçària: 150 mm mínim. Lletra Helvetica Medium 
Condensed.Tall vermell.
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protocol per prohibir l’estacionament a 
la via pública que es descriu a la fitxa 
“Protocol per prohibir l’estacionament a 
la via pública afectat per obres”, adjunt 
al final d’aquest annex.

Segons la situació, es pot proposar l’ús 
de les pancartes de PVC següents per 
reforçar la senyalització vertical i millo-
rar la seguretat a l’espai públic durant 
les afectacions:

Senyalització específica de 

retirada de vehicles de la via 

pública

Quan l’obra o actuació requereixi una ac-
tuació que afecti carrils o places d’esta-
cionament de vehicles i, per tant, s’hagin 
d’alliberar aquests espais dels vehicles 
estacionats, s’ha de procedir segons el 
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PROTOCOL PER PROHIBIR L’ESTACIONAMENT A LA VIA 

PÚBLICA AFECTAT PER OBRES

 Si s’afecta alguna zona d’estaciona-
ment de persones amb discapaci-
tat, s’ha d’haver resolt prèviament el 
nou emplaçament temporal. Per fer 
aquesta tasca cal dirigir-se a l’oficina 
de la Guàrdia Urbana de territori cor-
responent, perquè es posi en contacte 
amb el titular de la plaça afectada per 
tal d’informar o acordar la nova ubica-
ció temporal en coordinació amb els 
responsables de l’execució de l’obra.

 Pel que fa al tractament de la res-
ta de zones especials d’aparcament 
que poden quedar afectades, com ara 
càrregues i descàrregues, reserves a 
entitats privades o públiques, guals, 
etcètera, s’han d’haver presentat les 
propostes corresponents a l’entitat 
que autoritza l’actuació, i s’ha d’adop-
tar la solució acordada que es descri-
gui a l’autorització. En qualsevol cas, 
l’entitat executora de l’actuació ha 
d’informar els afectats de la solució 
temporal acordada.

3. Senyalització prèvia 

informativa

Un cop es disposi de l’autorització cor-
responent, el procediment de prohibició 
de l’estacionament a la via pública ha de 
ser el que es descriu a continuació, sem-
pre que a l’autorització no s’hagin espe-
cificat mesures especials:

3.1 Cartells de senyalització:

Als llocs on s’afecta l’estacionament de 
vehicles cal senyalitzar, excepcional-
ment, la prohibició d’estacionar amb 
vuit dies d’antelació a la data de l’actu-
ació. En el senyal excepcional, s’hi ha 
d’indicar el motiu i la data d’implanta-
ció autoritzada, segons els models que 
s’adjunten. A la part del darrere del se-
nyal cal marcar la data d’instal·lació de 
la senyalització excepcional i l’operador 
que l’ha col·locada. Els motius més co-
muns que cal indicar han de ser algun 
dels textos següents:

1. Àmbit d’aplicació

El protocol que es descriu a continua-
ció afecta alguna de les actuacions se-
güents:

 Qualsevol obra civil nova o de mante-
niment a la via pública.

 Obres específiques de serveis, inclo-
ses les de manteniment.

 Podes d’arbrat o arbustives.

Les obres d’urgència justificada, per ava-
ria o similar, s’han d’abstenir d’aplicar 
aquest procediment. S’entén per obra 
d’urgència la que, si no s’executa imme-
diatament, perjudica de manera directa 
els ciutadans, crea inseguretat, riscos o 
manca de subministraments de serveis 
bàsics (aigua, llum, gas, electricitat, te-
lèfon i xarxa de sanejament). En el punt 6 
d’aquest document es donen les indica-
cions específiques per gestionar la reti-
rada dels vehicles en aquest cas.

2. Autoritzacions prèvies

Les actuacions que necessitin aplicar 
aquest protocol han de disposar de l’au-
torització corresponent:

 En el cas de les obres civils noves o 
de manteniment, s’ha de disposar de 
l’autorització del Comitè d’Obres, ja 
que s’afecta la calçada i, per tant, la 
mobilitat. Per obtenir aquesta autorit-
zació s’ha de procedir tal com s’indica 
al Manual de qualitat de les obres, ca-
pítol 2.2 i Annex corresponent.

 Les obres específiques de serveis han 
de tramitar l’autorització mitjançant 
ACEFAT.

 Les podes d’arbrat o arbustives han 
d’obtenir l’autorització a través de 
l’Oficina d’Informació i Tràmits de 
la Guàrdia Urbana i l’autorització de 
Parcs i Jardins de Barcelona.

S’han d’haver tramitat les solucions a 
les afectacions en places d’aparcament 
especials:
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  Guàrdia Urbana del districte corres-
ponent: 

 Ciutat Vella:   
 gu_ut01@bcn.cat
 eatoscvella@bcn.cat

 Eixample:    
 gu_ut02@bcn.cat
 eatoseixample@bcn.cat

 Sants-Montjuïc:   
 gu_ut03@bcn.cat
 eatossants@bcn.cat

 Les Corts:    
 gu_ut04@bcn.cat
 eatoslescorts@bcn.cat

 Sarrià - Sant Gervasi:  
 gu_ut05@bcn.cat
 eatossarria@bcn.cat

 Gràcia:     
 gu_ut06@bcn.cat
 eatosgracia@bcn.cat

 Horta-Guinardó:   
 gu_ut07@bcn.cat
 eatoshorta@bcn.cat

 Nou Barris:    
 gu_ut08@bcn.cat
 eatosnoubarris@bcn.cat

 Sant Andreu:    
 gu_ut09@bcn.cat
 eatossantandreu@bcn.cat

 Sant Martí:    
 gu_ut10@bcn.cat
 eatossantmarti@bcn.cat

 B:S:M:     
dispatxing@bsmsa.es

     

3.2 Avisos individuals de vehicles

S’han de col·locar avisos als parabrises 
dels vehicles, o bé als manillars de les 
motocicletes o ciclomotors que hi hagi 
aparcats a la zona afectada per informar 

 Específics del Manual de qualitat de 
les obres:
- Obres a la via pública
- Esporgada d’arbres

 Altres conceptes habituals:
- Acte esportiu o cultural
- Acte oficial
- Fi de tolerància

El format dels senyals que cal col·locar 
s’adjunta al final del document, amb la 
informació que han de contenir descrita.

S’han de col·locar senyals a l’inici i al fi-
nal del tram afectat, més un senyal cada 
20 m o fracció, per assegurar que qual-
sevol persona usuària el pugui veure en 
estacionar.

S’han de col·locar els senyals en llocs vi-
sibles, sense malmetre el mobiliari urbà 
i sense tapar la resta de senyals de la 
via. Les brides de subjecció han de ser 
de plàstic. S’han de tapar els senyals 
que contradiguin aquesta prohibició, el 
dia que comenci la prohibició. 

Un cop instal·lats els senyals informa-
tius de prohibició d’aparcament, cal fer-
los un mínim de quatre fotos: 

 Panoràmica des dels dos extrems: en 
què s’observi el carrer senyalitzat i, a 
grans trets, on són els senyals. Una 
des de cada extrem del tram senyalit-
zat (dues en total).

 Senyal de prohibició: la fotografia del 
senyal on es puguin llegir correcta-
ment totes les dades. 

 Carrer: placa identificativa del carrer. 

Les fotografies han de tenir una resolu-
ció mínima de 62 pdi i no han d’excedir 
en con junt de 3 MB.

Aquest reportatge s’ha d’enviar el mateix 
dia que es faci a: 

 Guàrdia Urbana 
 Servei de Planificació d’Obres:   

gu_obres@bcn.cat 
 fotosgub3@bsmsa.es
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6. Procediment especial de 

retirada de vehicles en cas 

d’avaria o actuació urgent

6.1 Autorització prèvia

En el cas que es tracti d’actuacions per 
avaries urgents de serveis, l’empresa 
autoritzada ha de tramitar mitjançant 
ACEFAT el permís corresponent en 48 
hores.

En qualsevol cas, s’ha d’avisar per infor-
mar de l’avaria o la incidència i la situa-
ció d’urgència a:

 Guàrdia Urbana d’obres, al telèfon 932 
915 027 (de 7.00 a 15.00 hores).

 Guàrdia Urbana del districte corres-
ponent o Guàrdia Urbana d’obres, la 
resta de l’horari, a través del 092 (24 
hores).

6.2 Retirada dels vehicles

Un cop s’ha contactat amb la Guàrdia 
Urbana (vegeu l’apartat 6.1), aquesta 
donarà indicacions i procedirà, si escau, 
a la retirada dels vehicles que estiguin 
afectats per l’emergència, sense haver 
d’aplicar els passos descrits en aquest 
protocol.
 

de la prohibició d’estacionament. S’ha 
d’indicar a l’espai corresponent de l’avís 
el motiu, la data i l’hora de la prohibició, 
amb la mateixa informació que s’hagi in-
corporat als cartells de senyalització.

Els avisos s’han de recollir a la seu de la 
Guàrdia Urbana del districte correspo-
nent. Al final del document s’adjunta un 
exemple de la tipologia dels avisos que 
s’han de recollir, susceptibles de canvis 
de format futurs.

S’ha de tenir en compte la recol·locació 
d’avisos per les rotacions dels vehicles 
que es produeixen. 

4. Reserva d’espai dos dies abans 

de l’actuació

Dos dies abans de l’inici de la data de 
prohibició de parada s’han de reservar 
els espais que hagin quedat alliberats 
mitjançant tanques per evitar-hi nous 
estacionaments. Aquestes tanques han 
d’estar en condicions i complir les pres-
cripcions d’elements de tancament des-
crites a l’Annex. 2.4A del Manual de qua-
litat de les obres.

5. Retirada de vehicles 

estacionats a data d’inici 

d’actuació senyalitzat

El dia d’inici de la prohibició, en cas que 
hi quedin vehicles estacionats, s’ha de 
trucar a la Guàrdia Urbana (092) per sol-
licitar-ne la retirada i el trasllat o l’ingrés 
a dipòsit. 
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Avisos individuals de vehicles (dreta) i motocicletes (esquerra)
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Cartell de senyalització prèvia informativa

Material: PVC
Lligat: amb brides de plàstic a elements 
urbans.
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ANNEX 2.5.3. PROTOCOL D’ESGOTAMENT D’AIGÜES 

FREÀTIQUES PER OBRES

En la memòria descriptiva del model hi-
drogeològic s’ha d’especificar:

 El mètode numèric de càlcul emprat 
(diferències finites o elements finits).

 Les condicions de contorn implemen-
tades.

 El nombre i la profunditat dels aqüí-
fers considerats.

 Els valors dels paràmetres emprats 
per a cada unitat hidrogeològica (con-
ductivitat hidràulica horitzontal i ver-
tical KWh i KV) i, en el cas de models 
transitoris, el coeficient d’emmagat-
zematge (S).

En funció dels resultats de cabal i els 
descensos obtinguts tant en la prova pi-
lot com en el model hidrogeològic es di-
mensiona el nombre de pous i la posició 
a l’interior del solar.

L’Ajuntament ha de vetllar perquè la 
qualitat dels aqüífers no sigui altera-
da per les obres que es puguin fer a la 
ciutat; és per aquest motiu que cal tenir 
molta cura de vigilar les analítiques de 
qualitat de les aigües freàtiques provi-
nents de l’esgotament per obres.

2.1. Documentació que cal 
presentar a l’Ajuntament per a 
la sol·licitud d’esgotament del 
nivell freàtic per obres

2.1.1 Autorització de l’Agència 

Catalana de l’Aigua de l’esgotament 

per obres

2.1.2 Autorització de l’Àrea 

Metropolitana per a l’abocament de 

les aigües

2.1.3 Informe de propietat del 

solar de l’ARC en relació amb sòls i 

aqüífers contaminats (Agència de 

Residus de Catalunya)

1. Marc normatiu

 Ordenança municipal del medi ambi-
ent de l’Ajuntament de Barcelona.

 Reglament metropolità d’abocament 
d’aigües.

 Procediment H0309 - Derivació d’ai-
gües amb caràcter temporal. Agència 
Catalana de l’Aigua.

 Codi tècnic de l’edificació (CTE) - SE-C 
Cimentacions; 7.4 Gestió de l’aigua.

 RD 1514/2009, de 2 d’octubre, pel qual 
es regula la protecció de les aigües 
subterrànies contra la contaminació i 
el deteriorament.

 Llei 22/2011, de 28 de juliol, de resi-
dus i sòls contaminats.

 RD 9/2005, de 14 de gener, pel qual 
s’estableix la relació d’activitats po-
tencialment contaminants del sòl i els 
criteris i estàndards per a la declara-
ció de sòls contaminats.

2. Informació i documentació que 

cal presentar per a l’autorització 

d’esgotament d’aigües freàtiques 

per obres

En tot esgotament per rebaixar el nivell de 
l’aigua en una obra de construcció d’una 
edificació o infraestructura, s’ha d’afec-
tar temporalment l’aqüífer en el punt on 
es troba el solar que s’ha d’edificar. 

Segons el Document bàsic de cimenta-
cions del CTE, qualsevol esquema d’es-
gotament de l’aigua del terreny o de re-
ducció de les seves pressions, s’ha de 
fonamentar necessàriament en els re-
sultats d’un estudi previ geotècnic i hi-
drogeològic que tingui en compte les ca-
racterístiques hidràuliques del terreny i 
el disseny d’esgotament. 

Per a l’elaboració d’aquest informe és 
necessari fer una prova pilot amb un o 
diversos pous de bombament i algun 
piezòmetre o l’elaboració d’un model hi-
drogeològic local com a eina per dimen-
sionar l’esgotament.
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2.1.4 Estudi hidrogeològic que ha de 

contenir explícitament:

 El cabal d’extracció necessari per fer 
l’esgotament de l’obra.

 El nombre i la profunditat dels pous 
d’extracció.

 El descens produït amb aquest cabal 
en la zona de l’obra.

 El radi d’influència del descens provo-
cat.

2.1.5 Analítica de l’aigua freàtica

L’analítica de l’aigua freàtica que s’extrau 
del bombament ha d’incloure, com a mí-
nim, aquests paràmetres:

Paràmetre Unitats Mètode d’anàlisi

Conductivitat microS/cm

pH Electrometria

Nitrats mg/l NO3
-

St. Methods 4110 B. Cromatografia iònica

Amoni mg/l

NH4
+

St. Methods 4500 - NH3 B i C, St. Methods 4500 - 
NH3 D, St. Methods 4500 - NH3 H, sobre mostra 
homogeneïtzada, destil·lació i filtració, elèctrode 
selectiu, mètode automatitzat

Sulfats mg/l SO4
2-

St. Methods 4110 B. Cromatografia iònica

Matèries en 
suspensió 
(MES)

mg/l UNE-EN-872
Filtració en fibra de vidre i assecament a 105 ºC 

L’analítica l’ha de dur a terme un labora-
tori acreditat per l’Agència Catalana de 
l’Aigua.
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2.2 Condicions durant l’execució 
dels treballs

Per tal de fer el seguiment de les con-
dicions de treball autoritzades, cal que 
l’empresa sol·licitant executi les mesu-
res de control següents:

a. Piezòmetres de control

- Execució dels piezòmetres de con-
trol que determini l’estudi hidro-
geològic i les condicions establer-
tes en la concessió. L’Ajuntament 
determinarà el punt de col·locació 
d’aquests piezòmetres.

- Lectura dels piezòmetres de con-
trol - setmanal (s’ha de lliurar a 
l’Ajuntament en suport informàtic).

b. Comptadors d’esgotament d’aigua 

freàtica

- Col·locació d’un comptador d’aigua 
freàtica a cada un dels punts d’ex-
tracció.

- Lectura dels comptadors - setma-
nal (s’ha de lliurar a l’Ajuntament en 
suport informàtic).

c. Analítiques de seguiment

- Cal fer una analítica de l’aigua fre-
àtica en funció del cabal extret. A 
les condicions de l’autorització de 
l’esgotament, se n’ha d’indicar la 
periodicitat.

En cas que el cabal total abocat al clave-
gueram sigui superior a 50 m3/h, l’Ajun-
tament pot sol·licitar altres proves du-
rant l’execució de les obres, en funció de 
les característiques hidrogeològiques 
del terreny i dels processos constructius 
emprats a les obres.

2.2.1 Piezòmetres de control

Per a la construcció dels piezòmetres 
és necessària l’execució d’un sondeig i, 
posteriorment, la col·locació de l’utillat-
ge que garanteixi el bon funcionament 
del piezòmetre.

2.2.1.1 Execució del sondeig

Els sondejos s’han d’executar amb un 
equip de rotació de diàmetre 128 mm, 
ampliable en cas que es tracti de sonde-
jos de gran profunditat (>100 m).
S’ha de perforar el sondeig fins a arri-
bar a l’aqüífer del qual es volen obtenir 
mostres i a una profunditat que permeti 
mesurar les variacions registrades en el 
nivell freàtic, tant per variacions esta-
cionals com per l’explotació acusada de 
l’aqüífer (normalment fins a uns 5 m per 
sota del nivell estàtic trobat). En cas que 
hi hagi diferents nivells aqüífers inde-
pendents, no s’ha de col·locar el tub ra-
nurat al llarg de tots, només cal fer-ho en 
un dels nivells, i segellar els altres amb 
bentonita per evitar la connexió dels di-
ferents aqüífers amb un doble objectiu: 
assegurar una mesura precisa del nivell 
freàtic per a cada aqüífer i evitar la pos-
sible contaminació d’aqüífers sanejats. 
Com a alternativa a aquests casos, es 
poden construir piezòmetres multitub 
instal·lant un tub per a cada nivell aqü-
ífer, per la qual cosa el diàmetre de per-
foració ha de ser superior (150-200 mm 
mínim).

2.2.1.2 Instal·lació de l’utillatge (vegeu 

el gràfic adjunt)

Els piezòmetres s’han de construir amb 
els elements següents:

 Canonada: tubs roscats de PVC o 
HDPE, de 88 mm de diàmetre exterior 
i 82 mm de diàmetre interior. A la zona 
de contacte A, la zona no saturada, 
s’hi ha d’instal·lar una canonada llisa 
o cega. A la zona de contacte amb l’ai-
gua, on es localitza l’aqüífer, s’hi han 
d’instal·lar canonades ranurades per 
permetre l’entrada de l’aigua subterrà-
nia a l’interior del tub. Les ranures han 
de tenir una llum de pas de 0,50 mm.

 Filtre de graves: l’espai anular, entre 
la paret del sondeig i la canonada ra-
nurada, s’ha d’omplir amb grava silícia 
neta de la granulometria adequada al 
terreny, que constituirà un filtre al pas 
de sediments més fins a l’interior del 
piezòmetre.
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 Segellament de bentonita: l’espai 
anular restant, davant el tub cec, i els 
possibles nivells aqüífers que no in-
teressi monitoritzar, s’han de tornar a 
omplir amb bentonita, que permetrà 
obtenir un segellat impermeable que 
impedirà el contacte directe entre les 
aigües superficials i subterrànies, així 
com entre aigües subterrànies de di-
ferents nivells aqüífers.

 Taps: es col·locaran dos taps, un d’in-
ferior i un altre de superior. L’inferior 
evitarà l’entrada de sediments a l’in-
terior del tub. El superior aïllarà el 
piezòmetre de la possible caiguda 
d’objectes estranys i també facilita-
rà l’ancoratge del cable del sensor en 
cas que es traci de piezòmetres auto-
matitzats.

 Arqueta: arqueta amb clau segons la 
normativa de l’Ajuntament de Barcelo-
na, adequada al pas de vehicles D400 
i estanca per garantir que l’aigua con-
tinguda al piezòmetre sigui únicament 
del nivell de l’aqüífer objecte de la mo-
nitorització. En cas que s’utilitzin sen-
sors automàtics amb data logger, han 
de tenir les dimensions adequades per 
a la protecció del sensor i han de ser 
fàcils de manipular (80x80x100 cm).

 Sensor: transmissor de pressió sus-
pès per mesurar el nivell en pous (op-
cional). Protocol Profibus.

2.2.1.3 Procediment administratiu per a 

la construcció dels piezòmetres

Cal sol·licitar la llicència municipal pre-
ceptiva per a l’execució dels treballs a la 
via pública que ha d’atorgar el districte 
municipal corresponent, amb l’elabora-
ció prèvia d’un informe i de la programa-
ció dels treballs per part d’ACEFAT.

Abans de l’execució dels treballs cal sol-
licitar la informació sobre els serveis 
que hi ha al subsòl a través de l’ACEFAT.
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Figura 1. Esquema constructiu 
del piezòmetre
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Figura 2. Tapa del piezòmetre
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PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA DE L´EDIFICI DE L´OCELLERA 
AL ZOO DE BARCELONA
Abril 2025

AMIDAMENTS Data: 14/04/25 Pàg.: 1

Obra 01 PRESSUPOST F2501
Capítol 01  OBRA

1 PB33-H8UO m2 Tancament de reixa de forma rectangular amb bastiment exterior amb tub d'acer galvanitzat 50.50.3m, marc
perimetral amb perfil tipus L40.4, i malla de filferros d'acer galvanitzat, de 3 mm de diàmetre i pas de malla de 20
mm. Amb fulles batents intercalades de pas lliure 80cm. Tancament amb passador a l'interior i exterior amb
forat per a cadenat. Tot segons detalls de projecte.

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 M1 1,000 2,500 2,150 5,375 C#*D#*E#*F#
2 M2 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
3 M3 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
4 M4 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
5 M5 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
6 M6 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
7 M15 1,000 1,800 2,150 3,870 C#*D#*E#*F#
8 M16 1,000 1,800 2,150 3,870 C#*D#*E#*F#
9 N1 1,000 2,500 2,150 5,375 C#*D#*E#*F#

10 N2 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
11 N3 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
12 N4 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
13 N5 1,000 1,500 2,150 3,225 C#*D#*E#*F#
14 N17 1,000 1,800 2,150 3,870 C#*D#*E#*F#
15 N18 1,000 1,800 2,150 3,870 C#*D#*E#*F#
16 N13 1,000 1,800 2,150 3,870 C#*D#*E#*F#
17 1,000 1,800 2,150 3,870 C#*D#*E#*F#
18 N14 1,000 2,150 2,150 4,623 C#*D#*E#*F#
19 1,000 2,150 2,150 4,623 C#*D#*E#*F#
20 1,000 2,150 2,150 4,623 C#*D#*E#*F#
21 O16 1,000 1,800 2,150 3,870 C#*D#*E#*F#
22 O18 1,000 1,800 2,150 3,870 C#*D#*E#*F#
23 O8 1,000 1,500 2,150 3,225 C#*D#*E#*F#
24 O9 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
25 O10 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
26 O11 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
27 O12 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
28 O13 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
29 O14 1,000 2,500 2,150 5,375 C#*D#*E#*F#
30 PAS1 1,000 2,300 2,400 5,520 C#*D#*E#*F#
31 PAS2 1,000 2,300 2,400 5,520 C#*D#*E#*F#
32 PAS3 1,000 2,300 2,400 5,520 C#*D#*E#*F#
33 PAS4 1,000 2,300 2,400 5,520 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 173,334

2 PB33-H8UM m2 Reixa vertical per a forat de forma rectangular amb bastiment exterior amb perfil tiups L40.3, i malla de filferros
d'acer galvanitzat, teixit llis, de 3 mm de diàmetre i pas de malla de 20 mm, fixada amb fixacions mecàniques

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 M13 1,000 1,800 2,150 3,870 C#*D#*E#*F#
2 1,000 1,800 2,150 3,870 C#*D#*E#*F#
3 M14 1,000 1,800 2,150 3,870 C#*D#*E#*F#
4 M7 1,000 1,500 2,150 3,225 C#*D#*E#*F#
5 M8 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
6 M9 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#

EUR
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AMIDAMENTS Data: 14/04/25 Pàg.: 2

7 M10 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
8 M11 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
9 M12 1,000 2,500 2,150 5,375 C#*D#*E#*F#

10 N11 1,000 1,800 2,150 3,870 C#*D#*E#*F#
11 1,000 1,800 2,150 3,870 C#*D#*E#*F#
12 N12 1,000 2,150 2,150 4,623 C#*D#*E#*F#
13 1,000 2,150 2,150 4,623 C#*D#*E#*F#
14 N6 1,000 1,500 2,150 3,225 C#*D#*E#*F#
15 N7 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
16 N8 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
17 N9 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
18 N10 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
19 N15 1,000 1,800 2,150 3,870 C#*D#*E#*F#
20 N16 1,000 2,150 2,150 4,623 C#*D#*E#*F#
21 O1 1,000 2,500 2,150 5,375 C#*D#*E#*F#
22 O2 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
23 O3 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
24 O4 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
25 O5 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
26 O6 1,000 3,000 2,150 6,450 C#*D#*E#*F#
27 O7 1,000 1,500 2,150 3,225 C#*D#*E#*F#
28 O15 1,000 1,800 2,150 3,870 C#*D#*E#*F#
29 1,000 1,800 2,150 3,870 C#*D#*E#*F#
30 O17 1,000 1,800 2,150 3,870 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 152,974

3 PB33-H8UN m2 Reixa horitzontal per a forat de forma rectangular amb bastiment exterior amb perfil tiups L40.3, i malla de
filferros d'acer galvanitzat, teixit llis, de 3 mm de diàmetre i pas de malla de 20 mm, fixada amb fixacions
mecàniques

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 SM1 1,000 2,500 1,850 4,625 C#*D#*E#*F#
2 SM2 1,000 3,000 1,850 5,550 C#*D#*E#*F#
3 SM3 1,000 3,000 1,850 5,550 C#*D#*E#*F#
4 SM4 1,000 3,000 1,850 5,550 C#*D#*E#*F#
5 SM5 1,000 3,000 1,850 5,550 C#*D#*E#*F#
6 SM6 1,000 1,500 1,850 2,775 C#*D#*E#*F#
7 SN10 1,000 2,500 4,050 10,125 C#*D#*E#*F#
8 SN9 1,000 3,000 4,050 12,150 C#*D#*E#*F#
9 SN8 1,000 3,000 4,050 12,150 C#*D#*E#*F#

10 SN7 1,000 3,000 4,050 12,150 C#*D#*E#*F#
11 SN6 1,000 1,500 4,050 6,075 C#*D#*E#*F#
12 SO1 1,000 2,500 1,850 4,625 C#*D#*E#*F#
13 SO2 1,000 3,000 1,850 5,550 C#*D#*E#*F#
14 SO3 1,000 3,000 1,850 5,550 C#*D#*E#*F#
15 SO4 1,000 3,000 1,850 5,550 C#*D#*E#*F#
16 SO5 1,000 3,000 1,850 5,550 C#*D#*E#*F#
17 SO6 1,000 3,000 1,850 5,550 C#*D#*E#*F#
18 SO7 1,000 1,500 1,850 2,775 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 117,400

4 PB33-H8UZ m2 Reixa horitzontal extraible per a forat de forma rectangular amb bastiment exterior amb perfil tiups L40.3, i malla
de filferros d'acer galvanitzat, teixit llis, de 3 mm de diàmetre i pas de malla de 20 mm, fixada amb fixacions
mecàniques

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

EUR
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1 PASSADIS1 1,500 2,310 3,465 C#*D#*E#*F#
2 1,500 2,310 3,465 C#*D#*E#*F#
3 1,500 2,310 3,465 C#*D#*E#*F#
4 1,500 2,310 3,465 C#*D#*E#*F#
5 1,500 2,310 3,465 C#*D#*E#*F#
6 1,500 2,310 3,465 C#*D#*E#*F#
7 1,500 2,310 3,465 C#*D#*E#*F#
8 1,500 2,310 3,465 C#*D#*E#*F#
9 1,050 2,310 2,426 C#*D#*E#*F#

10 PASSADIS2 1,500 2,310 3,465 C#*D#*E#*F#
11 1,500 2,310 3,465 C#*D#*E#*F#
12 1,500 2,310 3,465 C#*D#*E#*F#
13 1,500 2,310 3,465 C#*D#*E#*F#
14 1,500 2,310 3,465 C#*D#*E#*F#
15 1,500 2,310 3,465 C#*D#*E#*F#
16 1,500 2,310 3,465 C#*D#*E#*F#
17 1,500 2,310 3,465 C#*D#*E#*F#
18 1,050 2,310 2,426 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 60,292

5 PB33-H8ZN u Safates de menjar formades per safata de malla electrosoldada de filferros d'acer galvanitzat, teixit llis, de 3 mm
de diàmetre i pas de malla de 20 mm amb bastiment perimetral amb perfil tiups L40.3 també d'acer galvanitzat, i
porta tipus guillotina d'acer inoxidable cargolada a la malla electrosoldada

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 SF1 3,000 3,000 C#*D#*E#*F#
2 SF2 6,000 6,000 C#*D#*E#*F#
3 SF3 6,000 6,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 15,000

6 P4524-VRFM m3 Mur de formigó armat, per a deixar el formigó vist amb una quantia d'encofrat 6,66 m2/m3, formigó hidròfug
pastat a obra per armar HA - 30 / B / 20 / XC2 amb una quantitat de ciment de 275 kg/m3 i relació aigua ciment
=< 0.6 abocat amb mitjans manuals i armadura AP500 S d'acer en barres corrugades amb una quantia de 60
kg/m3

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 Inst M 1,000 35,600 0,250 0,200 1,780 C#*D#*E#*F#
2 Inst N 1,000 34,000 0,250 0,200 1,700 C#*D#*E#*F#
3 Inst O 1,000 41,600 0,250 0,200 2,080 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 5,560

7 P4B0-6091 u Ancoratge amb acer en barres corrugades de 12 mm de diàmetre, amb perforació i injectat continu d'adhesiu
d'aplicació unilateral de resines epoxi sense dissolvents, de dos components i baixa viscositat

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 Inst M 143,000 143,000 C#*D#*E#*F#
2 Inst N 136,000 136,000 C#*D#*E#*F#
3 Inst O 167,000 167,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 446,000

8 PPAU-AB01 pa Partida alçada per la modificació i reconstrucció d'un pericó de 100x100x100

AMIDAMENT DIRECTE 1,000

EUR

PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA DE L´EDIFICI DE L´OCELLERA 
AL ZOO DE BARCELONA
Abril 2025

AMIDAMENTS Data: 14/04/25 Pàg.: 4

9 PPAU-AB02 pa Partida alçada per l'enderroc d'estructures metàl.liques auxiliars

AMIDAMENT DIRECTE 1,000

10 PPAU-AB03 pa Partida alçada per a la modificació elèctrica existent

AMIDAMENT DIRECTE 1,000

Obra 01 PRESSUPOST F2501
Capítol 02  SEGURETAT I SALUT

1 PPAUAB01 PA SEGURETAT I SALUT

AMIDAMENT DIRECTE 1,000

Obra 01 PRESSUPOST F2501
Capítol 03  GESTIÓ DE RESIDUS

1 P2R5-DT2B m3 Transport de residus a instal·lació autoritzada de gestió de residus, amb camió de 20 t i temps d'espera per a la
càrrega a màquina, amb un recorregut de més de 10 i fins a 15 km

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 residus varis 25,000 25,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 25,000

2 P2RA-EU5P m3 Deposició controlada en dipòsit autoritzat inclòs el cànon sobre la deposició controlada dels residus de la
construcció, segons la LLEI 8/2008, de residus barrejats no perillosos amb una densitat 0,17 t/m3, procedents de
construcció o demolició, amb codi 170904 segons la Llista Europea de Residus (ORDEN MAM/304/2002)

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 residus varis 25,000 25,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 25,000

EUR
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ESTADÍSTICA DE PARTIDES 1Pàg.:Data:

Màscara: * (Ordenació per codi)

14/04/25

NUM. CODI UA DESCRIPCIÓ PREU AMIDAMENT IMPORT %

P2R5-DT2B m3 Transport de residus a
instal·lació autoritzada de
gestió de residus, amb camió de
20 t i temps d'espera per a la
càrrega a màquina, amb un
recorregut de més de 10 i fins
a 15 km

11,12 25,000 0,191 278,00

P2RA-EU5P m3 Deposició controlada en dipòsit
autoritzat inclòs el cànon
sobre la deposició controlada
dels residus de la construcció,
segons la LLEI 8/2008, de
residus barrejats no perillosos
amb una densitat 0,17 t/m3,
procedents de construcció o
demolició, amb codi 170904
segons la Llista Europea de
Residus (ORDEN MAM/304/2002)

22,70 25,000 0,402 567,50

P4524-VRFM m3 Mur de formigó armat, per a
deixar el formigó vist amb una
quantia d'encofrat 6,66 m2/m3,
formigó hidròfug pastat a obra
per armar HA - 30 / B / 20 /
XC2 amb una quantitat de ciment
de 275 kg/m3 i relació aigua
ciment =< 0.6 abocat amb
mitjans manuals i armadura
AP500 S d'acer en barres
corrugades amb una quantia de
60 kg/m3

680,36 5,560 2,643 3.782,80

P4B0-6091 u Ancoratge amb acer en barres
corrugades de 12 mm de
diàmetre, amb perforació i
injectat continu d'adhesiu
d'aplicació unilateral de
resines epoxi sense
dissolvents, de dos components
i baixa viscositat

15,52 446,000 4,834 6.921,92

PB33-H8UM m2 Reixa vertical per a forat de
forma rectangular amb bastiment
exterior amb perfil tiups
L40.3, i malla de filferros
d'acer galvanitzat, teixit
llis, de 3 mm de diàmetre i pas
de malla de 20 mm, fixada amb
fixacions mecàniques

199,86 152,974 21,355 30.573,38

PB33-H8UN m2 Reixa horitzontal per a forat
de forma rectangular amb
bastiment exterior amb perfil
tiups L40.3, i malla de
filferros d'acer galvanitzat,
teixit llis, de 3 mm de
diàmetre i pas de malla de 20
mm, fixada amb fixacions
mecàniques

203,94 117,400 16,726 23.942,56

PB33-H8UO m2 Tancament de reixa de forma
rectangular amb bastiment
exterior amb tub d'acer
galvanitzat 50.50.3m, marc
perimetral amb perfil tipus
L40.4, i malla de filferros
d'acer galvanitzat, de 3 mm de
diàmetre i pas de malla de 20
mm. Amb fulles batents
intercalades de pas lliure
80cm. Tancament amb passador a
l'interior i exterior amb forat
per a cadenat. Tot segons
detalls de projecte. 

223,37 173,334 27,037 38.717,62

PB33-H8UZ m2 Reixa horitzontal extraible per
a forat de forma rectangular
amb bastiment exterior amb
perfil tiups L40.3, i malla de
filferros d'acer galvanitzat,
teixit llis, de 3 mm de
diàmetre i pas de malla de 20
mm, fixada amb fixacions
mecàniques

215,39 60,292 9,078 12.986,29

PB33-H8ZN u Safates de menjar formades per
safata de malla electrosoldada
de filferros d'acer
galvanitzat, teixit llis, de 3
mm de diàmetre i pas de malla
de 20 mm amb bastiment
perimetral amb perfil tiups
L40.3 també d'acer galvanitzat,
i porta tipus guillotina d'acer
inoxidable cargolada a la malla
electrosoldada

638,99 15,000 6,699 9.584,85

PPAUAB01 PA SEGURETAT I SALUT 2.145,98 1,000 1,5010 2.145,98

PPAU-AB01 pa Partida alçada per la
modificació i reconstrucció
d'un pericó de 100x100x100

3.025,10 1,000 2,1111 3.025,10

PPAU-AB02 pa Partida alçada per l'enderroc
d'estructures metàl.liques
auxiliars

3.470,37 1,000 2,4212 3.470,37

PPAU-AB03 pa Partida alçada per a la
modificació elèctrica existent

7.223,34 1,000 5,0413 7.223,34

TOTAL: 100,00143.219,71

EUR
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PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA DE L´EDIFICI DE L´OCELLERA 
AL ZOO DE BARCELONA
Abril 2025

JUSTIFICACIÓ DE PREUS Data: 14/04/25 Pàg.: 1

MA D'OBRA

A01-FEOZ h Ajudant encofrador 28,17000 €

A01-FEP0 h Ajudant col·locador 34,98000 €

A01-FEPB h Ajudant manyà 35,11000 €

A0D-0007 h Manobre 32,88000 €

A0E-000A h Manobre especialista 34,00000 €

A0F-000B h Oficial 1a 39,40000 €

A0F-000F h Oficial 1a encofrador 31,72000 €

A0F-000I h Oficial 1a ferrallista 31,72000 €

A0F-000P h Oficial 1a manyà 40,02000 €

A0F-000T h Oficial 1a paleta 39,40000 €

PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA DE L´EDIFICI DE L´OCELLERA 
AL ZOO DE BARCELONA
Abril 2025

JUSTIFICACIÓ DE PREUS Data: 14/04/25 Pàg.: 2

MAQUINÀRIA

C154-003K h Camió per a transport de 20 t 88,15000 €

C176-00FX h Formigonera de 165 l 2,89000 €

C208-00H9 h Equip d'injecció manual de resines 1,75000 €

C20G-00DT h Màquina taladradora 4,55000 €
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JUSTIFICACIÓ DE PREUS Data: 14/04/25 Pàg.: 3

MATERIALS

B06F2-I3CU m3 Formigó per armar amb additiu hidròfug HA - 30 / B / 20 / XC2 amb una quantitat de ciment de 300
kg/m3 i relació aigua ciment =< 0.6

117,03000 €

B091-06VL kg Adhesiu de resines epoxi sense dissolvents, de dos components i baixa viscositat, per a ús
estructural per a injectar

24,19000 €

B0AK-07AS kg Clau acer 2,03000 €

B0AM-078F kg Filferro recuit 1,3 mm 2,32000 €

B0AP-07IX u Tac d'acer de d 10 mm, amb cargol, volandera i femella 1,67000 €

B0B7-106Q kg Acer en barres corrugades B500S de límit elàstic >= 500 N/mm2 1,07000 €

B0D21-07OY m Tauló de fusta de pi per a 10 usos 0,49000 €

B0D62-07PL cu Puntal metàl·lic i telescòpic per a 3 m d'alçària i 150 usos 17,24000 €

B0D80-0CNW m2 Plafó metàl·lic de 50x200 cm per a 50 usos 1,31000 €

B0DZ1-0ZLZ l Desencofrant 2,90000 €

B0DZ5-0F6R u Part proporcional d'elements auxiliars per a plafons metàl·lics, de 50x200 cm 0,56000 €

B2RA-28V1 t Deposició controlada en dipòsit autoritzat inclòs el cànon sobre la deposició controlada dels residus
de la construcció, segons la LLEI 8/2008, de residus barrejats no perillosos amb una densitat 0,17
t/m3, procedents de construcció o demolició, amb codi 170904 segons la Llista Europea de
Residus (ORDEN MAM/304/2002)

125,95000 €

BB33-88AA m2 Reixa horitzontal extraible per a forat de forma rectangular amb bastiment exterior amb perfil tiups
L40.3, i malla de filferros d'acer galvanitzat, teixit llis, de 3 mm de diàmetre i pas de malla de 20
mm, fixada amb fixacions mecàniques

157,26000 €

BB33-8D4A u Safata de menjar formades per safata de malla electrosoldada de filferros d'acer galvanitzat, teixit
llis, de 3 mm de diàmetre i pas de malla de 20 mm amb bastiment perimetral amb perfil tiups L40.3
també d'acer galvanitzat, i porta tipus guillotina d'acer inoxidable cargolada a la malla
electrosoldada

442,12000 €

BB33-AB01 m2 Tancament de reixa de forma rectangular amb bastiment exterior amb tub d'acer galvanitzat
50.50.3m, marc perimetral amb perfil tipus L40.4, i malla de filferros d'acer galvanitzat, de 3 mm de
diàmetre i pas de malla de 20 mm. Amb fulles batents intercalades de pas lliure 80cm i menjadores
intermitges de guillotina segons plànols de projecte. Tancament amb passador a l'interior i exterior
amb forat per a cadenat. Tot segons detalls de projecte.

164,79000 €

BB33-H5IA m2 Reixa per a forat de forma rectangular amb bastiment exterior amb pletines d'acer inoxidable AISI
304 de 30x5 mm i malla de filferros d'acer inoxidable AISI 304, teixit llis, de 2 mm de diàmetre i pas
de malla de 25 mm

146,46000 €

PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA DE L´EDIFICI DE L´OCELLERA 
AL ZOO DE BARCELONA
Abril 2025

JUSTIFICACIÓ DE PREUS Data: 14/04/25 Pàg.: 4

ELEMENTS COMPOSTOS

B0B6-107E kg Acer en barres corrugades elaborat a l'obra i
manipulat a taller B500S, de límit elàstic >= 500
N/mm2

Rend.: 1,000 1,48000 €

Unitats Preu Parcial Import

Ma d'obra

A0F-000I h Oficial 1a ferrallista 0,005 /R x 31,72000 = 0,15860

A01-FEP0 h Ajudant col·locador 0,005 /R x 34,98000 = 0,17490

Subtotal: 0,33350 0,33350

Materials

B0B7-106Q kg Acer en barres corrugades B500S de límit elàstic >=
500 N/mm2

1,050  x 1,07000 = 1,12350

B0AM-078F kg Filferro recuit 1,3 mm 0,0102  x 2,32000 = 0,02366

Subtotal: 1,14716 1,14716

DESPESES AUXILIARS 1,00 % 0,00334

COST DIRECTE 1,48400

COST EXECUCIÓ MATERIAL 1,48400
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JUSTIFICACIÓ DE PREUS Data: 14/04/25 Pàg.: 5

PARTIDES D'OBRA

P2R5-DT2BP-1 m3 Transport de residus a instal·lació autoritzada de
gestió de residus, amb camió de 20 t i temps d'espera
per a la càrrega a màquina, amb un recorregut de
més de 10 i fins a 15 km

Rend.: 1,000 11,12 €

Unitats Preu Parcial Import

Maquinària

C154-003K h Camió per a transport de 20 t 0,119 /R x 88,15000 = 10,48985

Subtotal: 10,48985 10,48985

COST DIRECTE 10,48985
DESPESES INDIRECTES 6,00 % 0,62939

COST EXECUCIÓ MATERIAL 11,11924

P2RA-EU5PP-2 m3 Deposició controlada en dipòsit autoritzat inclòs el
cànon sobre la deposició controlada dels residus de la
construcció, segons la LLEI 8/2008, de residus
barrejats no perillosos amb una densitat 0,17 t/m3,
procedents de construcció o demolició, amb codi
170904 segons la Llista Europea de Residus
(ORDEN MAM/304/2002)

Rend.: 1,000 22,70 €

Unitats Preu Parcial Import

Materials

B2RA-28V1 t Deposició controlada en dipòsit autoritzat inclòs el
cànon sobre la deposició controlada dels residus de la
construcció, segons la LLEI 8/2008, de residus
barrejats no perillosos amb una densitat 0,17 t/m3,
procedents de construcció o demolició, amb codi
170904 segons la Llista Europea de Residus
(ORDEN MAM/304/2002)

0,170  x 125,95000 = 21,41150

Subtotal: 21,41150 21,41150

COST DIRECTE 21,41150
DESPESES INDIRECTES 6,00 % 1,28469

COST EXECUCIÓ MATERIAL 22,69619

P4520-I2C6 m3 Formigonament per a mur, amb formigó hidròfug
pastat a obra per armar HA - 30 / B / 20 / XC2 amb
una quantitat de ciment de 275 kg/m3 i relació aigua
ciment =< 0.6, abocat amb mitjans manuals

Rend.: 1,000 367,96 €

Unitats Preu Parcial Import

Ma d'obra

A0F-000T h Oficial 1a paleta 2,000 /R x 39,40000 = 78,80000

A0D-0007 h Manobre 4,000 /R x 32,88000 = 131,52000

Subtotal: 210,32000 210,32000

Maquinària

C176-00FX h Formigonera de 165 l 3,000 /R x 2,89000 = 8,67000

Subtotal: 8,67000 8,67000
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PARTIDES D'OBRA

Materials

B06F2-I3CU m3 Formigó per armar amb additiu hidròfug HA - 30 / B /
20 / XC2 amb una quantitat de ciment de 300 kg/m3 i
relació aigua ciment =< 0.6

1,050  x 117,03000 = 122,88150

Subtotal: 122,88150 122,88150

DESPESES AUXILIARS 2,50 % 5,25800

COST DIRECTE 347,12950
DESPESES INDIRECTES 6,00 % 20,82777

COST EXECUCIÓ MATERIAL 367,95727

P4524-VRFMP-3 m3 Mur de formigó armat, per a deixar el formigó vist
amb una quantia d'encofrat 6,66 m2/m3, formigó
hidròfug pastat a obra per armar HA - 30 / B / 20 /
XC2 amb una quantitat de ciment de 275 kg/m3 i
relació aigua ciment =< 0.6 abocat amb mitjans
manuals i armadura AP500 S d'acer en barres
corrugades amb una quantia de 60 kg/m3

Rend.: 1,000 680,36 €

Unitats Preu Parcial Import

Partides d'obra

P4DG-3XQ5 m2 Muntatge i desmuntatge d'una cara d'encofrat, amb
plafó metàl·lic de 50x200 cm, per a murs de base
rectilínia, encofrats a dues cares, d'alçària <= 3 m

6,660  x 23,89283 = 159,12625

P4520-I2C6 m3 Formigonament per a mur, amb formigó hidròfug
pastat a obra per armar HA - 30 / B / 20 / XC2 amb
una quantitat de ciment de 275 kg/m3 i relació aigua
ciment =< 0.6, abocat amb mitjans manuals

1,000  x 347,12950 = 347,12950

P4BC-43MU kg Armadura per a mur AP500 S d'acer en barres
corrugades B500S de límit elàstic >= 500 N/mm2

60,000  x 2,25985 = 135,59100

Subtotal: 641,84675 641,84675

COST DIRECTE 641,84675
DESPESES INDIRECTES 6,00 % 38,51081

COST EXECUCIÓ MATERIAL 680,35756

P4B0-6091P-4 u Ancoratge amb acer en barres corrugades de 12 mm
de diàmetre, amb perforació i injectat continu
d'adhesiu d'aplicació unilateral de resines epoxi sense
dissolvents, de dos components i baixa viscositat

Rend.: 1,000 15,52 €

Unitats Preu Parcial Import

Ma d'obra

A0F-000B h Oficial 1a 0,125 /R x 39,40000 = 4,92500

A0E-000A h Manobre especialista 0,160 /R x 34,00000 = 5,44000

Subtotal: 10,36500 10,36500

Maquinària

C20G-00DT h Màquina taladradora 0,160 /R x 4,55000 = 0,72800

C208-00H9 h Equip d'injecció manual de resines 0,125 /R x 1,75000 = 0,21875

Subtotal: 0,94675 0,94675
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PARTIDES D'OBRA

Materials

B0B7-106Q kg Acer en barres corrugades B500S de límit elàstic >=
500 N/mm2

0,710  x 1,07000 = 0,75970

B091-06VL kg Adhesiu de resines epoxi sense dissolvents, de dos
components i baixa viscositat, per a ús estructural per
a injectar

0,100  x 24,19000 = 2,41900

Subtotal: 3,17870 3,17870

DESPESES AUXILIARS 1,50 % 0,15548

COST DIRECTE 14,64593
DESPESES INDIRECTES 6,00 % 0,87876

COST EXECUCIÓ MATERIAL 15,52468

P4BC-43MU kg Armadura per a mur AP500 S d'acer en barres
corrugades B500S de límit elàstic >= 500 N/mm2

Rend.: 1,000 2,40 €

Unitats Preu Parcial Import

Ma d'obra

A0F-000I h Oficial 1a ferrallista 0,010 /R x 31,72000 = 0,31720

A01-FEP0 h Ajudant col·locador 0,012 /R x 34,98000 = 0,41976

Subtotal: 0,73696 0,73696

Materials

B0AM-078F kg Filferro recuit 1,3 mm 0,012  x 2,32000 = 0,02784

B0B6-107E kg Acer en barres corrugades elaborat a l'obra i
manipulat a taller B500S, de límit elàstic >= 500
N/mm2

1,000  x 1,48400 = 1,48400

Subtotal: 1,51184 1,51184

DESPESES AUXILIARS 1,50 % 0,01105

COST DIRECTE 2,25985
DESPESES INDIRECTES 6,00 % 0,13559

COST EXECUCIÓ MATERIAL 2,39545

P4DG-3XQ5 m2 Muntatge i desmuntatge d'una cara d'encofrat, amb
plafó metàl·lic de 50x200 cm, per a murs de base
rectilínia, encofrats a dues cares, d'alçària <= 3 m

Rend.: 1,000 25,33 €

Unitats Preu Parcial Import

Ma d'obra

A0F-000F h Oficial 1a encofrador 0,316 /R x 31,72000 = 10,02352

A01-FEOZ h Ajudant encofrador 0,356 /R x 28,17000 = 10,02852

Subtotal: 20,05204 20,05204

Materials

B0AK-07AS kg Clau acer 0,1007  x 2,03000 = 0,20442

B0D21-07O m Tauló de fusta de pi per a 10 usos 1,496  x 0,49000 = 0,73304

B0D62-07PL cu Puntal metàl·lic i telescòpic per a 3 m d'alçària i 150
usos

0,01007  x 17,24000 = 0,17361

B0D80-0CN m2 Plafó metàl·lic de 50x200 cm per a 50 usos 1,0965  x 1,31000 = 1,43642
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PARTIDES D'OBRA

B0DZ1-0ZLZ l Desencofrant 0,080  x 2,90000 = 0,23200

B0DZ5-0F6 u Part proporcional d'elements auxiliars per a plafons
metàl·lics, de 50x200 cm

1,000  x 0,56000 = 0,56000

Subtotal: 3,33949 3,33949

DESPESES AUXILIARS 2,50 % 0,50130

COST DIRECTE 23,89283
DESPESES INDIRECTES 6,00 % 1,43357

COST EXECUCIÓ MATERIAL 25,32640

PB33-H8UMP-5 m2 Reixa vertical per a forat de forma rectangular amb
bastiment exterior amb perfil tiups L40.3, i malla de
filferros d'acer galvanitzat, teixit llis, de 3 mm de
diàmetre i pas de malla de 20 mm, fixada amb
fixacions mecàniques

Rend.: 1,000 199,86 €

Unitats Preu Parcial Import

Ma d'obra

A0F-000P h Oficial 1a manyà 0,600 /R x 40,02000 = 24,01200

A01-FEPB h Ajudant manyà 0,300 /R x 35,11000 = 10,53300

Subtotal: 34,54500 34,54500

Materials

B0AP-07IX u Tac d'acer de d 10 mm, amb cargol, volandera i
femella

4,000  x 1,67000 = 6,68000

BB33-H5IA m2 Reixa per a forat de forma rectangular amb bastiment
exterior amb pletines d'acer inoxidable AISI 304 de
30x5 mm i malla de filferros d'acer inoxidable AISI
304, teixit llis, de 2 mm de diàmetre i pas de malla de
25 mm

1,000  x 146,46000 = 146,46000

Subtotal: 153,14000 153,14000

DESPESES AUXILIARS 2,50 % 0,86363

COST DIRECTE 188,54863
DESPESES INDIRECTES 6,00 % 11,31292

COST EXECUCIÓ MATERIAL 199,86154

PB33-H8UNP-6 m2 Reixa horitzontal per a forat de forma rectangular amb
bastiment exterior amb perfil tiups L40.3, i malla de
filferros d'acer galvanitzat, teixit llis, de 3 mm de
diàmetre i pas de malla de 20 mm, fixada amb
fixacions mecàniques

Rend.: 1,000 203,94 €

Unitats Preu Parcial Import

Ma d'obra

A01-FEPB h Ajudant manyà 0,350 /R x 35,11000 = 12,28850

A0F-000P h Oficial 1a manyà 0,650 /R x 40,02000 = 26,01300

Subtotal: 38,30150 38,30150

Materials

B0AP-07IX u Tac d'acer de d 10 mm, amb cargol, volandera i
femella

4,000  x 1,67000 = 6,68000
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PARTIDES D'OBRA

BB33-H5IA m2 Reixa per a forat de forma rectangular amb bastiment
exterior amb pletines d'acer inoxidable AISI 304 de
30x5 mm i malla de filferros d'acer inoxidable AISI
304, teixit llis, de 2 mm de diàmetre i pas de malla de
25 mm

1,000  x 146,46000 = 146,46000

Subtotal: 153,14000 153,14000

DESPESES AUXILIARS 2,50 % 0,95754

COST DIRECTE 192,39904
DESPESES INDIRECTES 6,00 % 11,54394

COST EXECUCIÓ MATERIAL 203,94298

PB33-H8UOP-7 m2 Tancament de reixa de forma rectangular amb
bastiment exterior amb tub d'acer galvanitzat
50.50.3m, marc perimetral amb perfil tipus L40.4, i
malla de filferros d'acer galvanitzat, de 3 mm de
diàmetre i pas de malla de 20 mm. Amb fulles batents
intercalades de pas lliure 80cm. Tancament amb
passador a l'interior i exterior amb forat per a cadenat.
Tot segons detalls de projecte.

Rend.: 1,000 223,37 €

Unitats Preu Parcial Import

Ma d'obra

A01-FEPB h Ajudant manyà 0,350 /R x 35,11000 = 12,28850

A0F-000P h Oficial 1a manyà 0,650 /R x 40,02000 = 26,01300

Subtotal: 38,30150 38,30150

Materials

B0AP-07IX u Tac d'acer de d 10 mm, amb cargol, volandera i
femella

4,000  x 1,67000 = 6,68000

BB33-AB01 m2 Tancament de reixa de forma rectangular amb
bastiment exterior amb tub d'acer galvanitzat
50.50.3m, marc perimetral amb perfil tipus L40.4, i
malla de filferros d'acer galvanitzat, de 3 mm de
diàmetre i pas de malla de 20 mm. Amb fulles batents
intercalades de pas lliure 80cm i menjadores
intermitges de guillotina segons plànols de projecte.
Tancament amb passador a l'interior i exterior amb
forat per a cadenat. Tot segons detalls de projecte.

1,000  x 164,79000 = 164,79000

Subtotal: 171,47000 171,47000

DESPESES AUXILIARS 2,50 % 0,95754

COST DIRECTE 210,72904
DESPESES INDIRECTES 6,00 % 12,64374

COST EXECUCIÓ MATERIAL 223,37278

PB33-H8UZP-8 m2 Reixa horitzontal extraible per a forat de forma
rectangular amb bastiment exterior amb perfil tiups
L40.3, i malla de filferros d'acer galvanitzat, teixit llis,
de 3 mm de diàmetre i pas de malla de 20 mm, fixada
amb fixacions mecàniques

Rend.: 1,000 215,39 €

Unitats Preu Parcial Import
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PARTIDES D'OBRA

Ma d'obra

A0F-000P h Oficial 1a manyà 0,650 /R x 40,02000 = 26,01300

A01-FEPB h Ajudant manyà 0,350 /R x 35,11000 = 12,28850

Subtotal: 38,30150 38,30150

Materials

BB33-88AA m2 Reixa horitzontal extraible per a forat de forma
rectangular amb bastiment exterior amb perfil tiups
L40.3, i malla de filferros d'acer galvanitzat, teixit llis,
de 3 mm de diàmetre i pas de malla de 20 mm, fixada
amb fixacions mecàniques

1,000  x 157,26000 = 157,26000

B0AP-07IX u Tac d'acer de d 10 mm, amb cargol, volandera i
femella

4,000  x 1,67000 = 6,68000

Subtotal: 163,94000 163,94000

DESPESES AUXILIARS 2,50 % 0,95754

COST DIRECTE 203,19904
DESPESES INDIRECTES 6,00 % 12,19194

COST EXECUCIÓ MATERIAL 215,39098

PB33-H8ZNP-9 u Safates de menjar formades per safata de malla
electrosoldada de filferros d'acer galvanitzat, teixit llis,
de 3 mm de diàmetre i pas de malla de 20 mm amb
bastiment perimetral amb perfil tiups L40.3 també
d'acer galvanitzat, i porta tipus guillotina d'acer
inoxidable cargolada a la malla electrosoldada

Rend.: 1,000 638,99 €

Unitats Preu Parcial Import

Ma d'obra

A0F-000P h Oficial 1a manyà 2,000 /R x 40,02000 = 80,04000

A01-FEPB h Ajudant manyà 2,000 /R x 35,11000 = 70,22000

Subtotal: 150,26000 150,26000

Materials

B0AP-07IX u Tac d'acer de d 10 mm, amb cargol, volandera i
femella

4,000  x 1,67000 = 6,68000

BB33-8D4A u Safata de menjar formades per safata de malla
electrosoldada de filferros d'acer galvanitzat, teixit llis,
de 3 mm de diàmetre i pas de malla de 20 mm amb
bastiment perimetral amb perfil tiups L40.3 també
d'acer galvanitzat, i porta tipus guillotina d'acer
inoxidable cargolada a la malla electrosoldada

1,000  x 442,12000 = 442,12000

Subtotal: 448,80000 448,80000

DESPESES AUXILIARS 2,50 % 3,75650

COST DIRECTE 602,81650
DESPESES INDIRECTES 6,00 % 36,16899

COST EXECUCIÓ MATERIAL 638,98549
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PARTIDES D'OBRA

PPAUAB01P-10 PA SEGURETAT I SALUT Rend.: 1,000 2.145,98 €

COST DIRECTE 2.024,50943
DESPESES INDIRECTES 6,00 % 121,47057

COST EXECUCIÓ MATERIAL 2.145,9800

________________________________________________________________________________________________________________

PPAU-AB01P-11 pa Partida alçada per la modificació i reconstrucció d'un
pericó de 100x100x100

Rend.: 1,000 3.025,10 €

COST DIRECTE 2.853,86792
DESPESES INDIRECTES 6,00 % 171,23208

COST EXECUCIÓ MATERIAL 3.025,1000

________________________________________________________________________________________________________________

PPAU-AB02P-12 pa Partida alçada per l'enderroc d'estructures
metàl.liques auxiliars

Rend.: 1,000 3.470,37 €

COST DIRECTE 3.273,93396
DESPESES INDIRECTES 6,00 % 196,43604

COST EXECUCIÓ MATERIAL 3.470,3700

________________________________________________________________________________________________________________

PPAU-AB03P-13 pa Partida alçada per a la modificació elèctrica existent Rend.: 1,000 7.223,34 €

COST DIRECTE 6.814,47170
DESPESES INDIRECTES 6,00 % 408,86830

COST EXECUCIÓ MATERIAL 7.223,3400

________________________________________________________________________________________________________________
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P-1 P2R5-DT2B m3 Transport de residus a instal·lació autoritzada de gestió de residus, amb camió de 20 t i
temps d'espera per a la càrrega a màquina, amb un recorregut de més de 10 i fins a 15 km

11,12 €

(ONZE EUROS AMB DOTZE CÈNTIMS)

P-2 P2RA-EU5P m3 Deposició controlada en dipòsit autoritzat inclòs el cànon sobre la deposició controlada dels
residus de la construcció, segons la LLEI 8/2008, de residus barrejats no perillosos amb una
densitat 0,17 t/m3, procedents de construcció o demolició, amb codi 170904 segons la Llista
Europea de Residus (ORDEN MAM/304/2002)

22,70 €

(VINT-I-DOS EUROS AMB SETANTA CÈNTIMS)

P-3 P4524-VRFM m3 Mur de formigó armat, per a deixar el formigó vist amb una quantia d'encofrat 6,66 m2/m3,
formigó hidròfug pastat a obra per armar HA - 30 / B / 20 / XC2 amb una quantitat de ciment
de 275 kg/m3 i relació aigua ciment =< 0.6 abocat amb mitjans manuals i armadura AP500 S
d'acer en barres corrugades amb una quantia de 60 kg/m3

680,36 €

(SIS-CENTS VUITANTA EUROS AMB TRENTA-SIS CÈNTIMS)

P-4 P4B0-6091 u Ancoratge amb acer en barres corrugades de 12 mm de diàmetre, amb perforació i injectat
continu d'adhesiu d'aplicació unilateral de resines epoxi sense dissolvents, de dos
components i baixa viscositat

15,52 €

(QUINZE EUROS AMB CINQUANTA-DOS CÈNTIMS)

P-5 PB33-H8UM m2 Reixa vertical per a forat de forma rectangular amb bastiment exterior amb perfil tiups L40.3, i
malla de filferros d'acer galvanitzat, teixit llis, de 3 mm de diàmetre i pas de malla de 20 mm,
fixada amb fixacions mecàniques

199,86 €

(CENT NORANTA-NOU EUROS AMB VUITANTA-SIS CÈNTIMS)

P-6 PB33-H8UN m2 Reixa horitzontal per a forat de forma rectangular amb bastiment exterior amb perfil tiups
L40.3, i malla de filferros d'acer galvanitzat, teixit llis, de 3 mm de diàmetre i pas de malla de
20 mm, fixada amb fixacions mecàniques

203,94 €

(DOS-CENTS TRES EUROS AMB NORANTA-QUATRE CÈNTIMS)

P-7 PB33-H8UO m2 Tancament de reixa de forma rectangular amb bastiment exterior amb tub d'acer galvanitzat
50.50.3m, marc perimetral amb perfil tipus L40.4, i malla de filferros d'acer galvanitzat, de 3
mm de diàmetre i pas de malla de 20 mm. Amb fulles batents intercalades de pas lliure 80cm.
Tancament amb passador a l'interior i exterior amb forat per a cadenat. Tot segons detalls de
projecte.

223,37 €

(DOS-CENTS VINT-I-TRES EUROS AMB TRENTA-SET CÈNTIMS)

P-8 PB33-H8UZ m2 Reixa horitzontal extraible per a forat de forma rectangular amb bastiment exterior amb perfil
tiups L40.3, i malla de filferros d'acer galvanitzat, teixit llis, de 3 mm de diàmetre i pas de
malla de 20 mm, fixada amb fixacions mecàniques

215,39 €

(DOS-CENTS QUINZE EUROS AMB TRENTA-NOU CÈNTIMS)

P-9 PB33-H8ZN u Safates de menjar formades per safata de malla electrosoldada de filferros d'acer galvanitzat,
teixit llis, de 3 mm de diàmetre i pas de malla de 20 mm amb bastiment perimetral amb perfil
tiups L40.3 també d'acer galvanitzat, i porta tipus guillotina d'acer inoxidable cargolada a la
malla electrosoldada

638,99 €

(SIS-CENTS TRENTA-VUIT EUROS AMB NORANTA-NOU CÈNTIMS)

P-10 PPAUAB01 PA SEGURETAT I SALUT 2.145,98 €

(DOS MIL  CENT QUARANTA-CINC EUROS AMB NORANTA-VUIT CÈNTIMS)

P-11 PPAU-AB01 pa Partida alçada per la modificació i reconstrucció d'un pericó de 100x100x100 3.025,10 €

(TRES MIL VINT-I-CINC EUROS AMB DEU CÈNTIMS)

P-12 PPAU-AB02 pa Partida alçada per l'enderroc d'estructures metàl.liques auxiliars 3.470,37 €

(TRES MIL QUATRE-CENTS SETANTA EUROS AMB TRENTA-SET CÈNTIMS)
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P-13 PPAU-AB03 pa Partida alçada per a la modificació elèctrica existent 7.223,34 €

(SET MIL DOS-CENTS VINT-I-TRES EUROS AMB TRENTA-QUATRE CÈNTIMS)

L’ARQUITECTE 
Oscar FRAGO VALLECILLOS 
Colꞏlegiat nº: 33.456-1 
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P-1 P2R5-DT2B m3 Transport de residus a instal·lació autoritzada de gestió de residus, amb camió de 20 t i
temps d'espera per a la càrrega a màquina, amb un recorregut de més de 10 i fins a 15 km

11,12 €

Altres conceptes 11,12000 €

P-2 P2RA-EU5P m3 Deposició controlada en dipòsit autoritzat inclòs el cànon sobre la deposició controlada dels
residus de la construcció, segons la LLEI 8/2008, de residus barrejats no perillosos amb una
densitat 0,17 t/m3, procedents de construcció o demolició, amb codi 170904 segons la Llista
Europea de Residus (ORDEN MAM/304/2002)

22,70 €

B2RA-28V1 t Deposició controlada en dipòsit autoritzat inclòs el cànon sobre la deposició controlada 21,41150 €

Altres conceptes 1,28850 €

P-3 P4524-VRF m3 Mur de formigó armat, per a deixar el formigó vist amb una quantia d'encofrat 6,66 m2/m3,
formigó hidròfug pastat a obra per armar HA - 30 / B / 20 / XC2 amb una quantitat de ciment
de 275 kg/m3 i relació aigua ciment =< 0.6 abocat amb mitjans manuals i armadura AP500 S
d'acer en barres corrugades amb una quantia de 60 kg/m3

680,36 €

Altres conceptes 680,36000 €

P-4 P4B0-6091 u Ancoratge amb acer en barres corrugades de 12 mm de diàmetre, amb perforació i injectat
continu d'adhesiu d'aplicació unilateral de resines epoxi sense dissolvents, de dos
components i baixa viscositat

15,52 €

B0B7-106Q kg Acer en barres corrugades B500S de límit elàstic >= 500 N/mm2 0,75970 €

B091-06VL kg Adhesiu de resines epoxi sense dissolvents, de dos components i baixa viscositat, per 2,41900 €

Altres conceptes 12,34130 €

P-5 PB33-H8UM m2 Reixa vertical per a forat de forma rectangular amb bastiment exterior amb perfil tiups L40.3, i
malla de filferros d'acer galvanitzat, teixit llis, de 3 mm de diàmetre i pas de malla de 20 mm,
fixada amb fixacions mecàniques

199,86 €

BB33-H5IA m2 Reixa per a forat de forma rectangular amb bastiment exterior amb pletines d'acer inox 146,46000 €

B0AP-07IX u Tac d'acer de d 10 mm, amb cargol, volandera i femella 6,68000 €

Altres conceptes 46,72000 €

P-6 PB33-H8UN m2 Reixa horitzontal per a forat de forma rectangular amb bastiment exterior amb perfil tiups
L40.3, i malla de filferros d'acer galvanitzat, teixit llis, de 3 mm de diàmetre i pas de malla de
20 mm, fixada amb fixacions mecàniques

203,94 €

BB33-H5IA m2 Reixa per a forat de forma rectangular amb bastiment exterior amb pletines d'acer inox 146,46000 €

B0AP-07IX u Tac d'acer de d 10 mm, amb cargol, volandera i femella 6,68000 €

Altres conceptes 50,80000 €

P-7 PB33-H8UO m2 Tancament de reixa de forma rectangular amb bastiment exterior amb tub d'acer galvanitzat
50.50.3m, marc perimetral amb perfil tipus L40.4, i malla de filferros d'acer galvanitzat, de 3
mm de diàmetre i pas de malla de 20 mm. Amb fulles batents intercalades de pas lliure 80cm.
Tancament amb passador a l'interior i exterior amb forat per a cadenat. Tot segons detalls de
projecte.

223,37 €

BB33-AB01 m2 Tancament de reixa de forma rectangular amb bastiment exterior amb tub d'acer galva 164,79000 €

B0AP-07IX u Tac d'acer de d 10 mm, amb cargol, volandera i femella 6,68000 €

Altres conceptes 51,90000 €

P-8 PB33-H8UZ m2 Reixa horitzontal extraible per a forat de forma rectangular amb bastiment exterior amb perfil
tiups L40.3, i malla de filferros d'acer galvanitzat, teixit llis, de 3 mm de diàmetre i pas de
malla de 20 mm, fixada amb fixacions mecàniques

215,39 €

B0AP-07IX u Tac d'acer de d 10 mm, amb cargol, volandera i femella 6,68000 €

BB33-88AA m2 Reixa horitzontal extraible per a forat de forma rectangular amb bastiment exterior amb 157,26000 €

Altres conceptes 51,45000 €

P-9 PB33-H8ZN u Safates de menjar formades per safata de malla electrosoldada de filferros d'acer galvanitzat,
teixit llis, de 3 mm de diàmetre i pas de malla de 20 mm amb bastiment perimetral amb perfil

638,99 €

PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA DE L´EDIFICI DE L´OCELLERA 
AL ZOO DE BARCELONA
Abril 2025

QUADRE DE PREUS NÚMERO 2
Data: 14/04/25 Pàg.: 2

tiups L40.3 també d'acer galvanitzat, i porta tipus guillotina d'acer inoxidable cargolada a la
malla electrosoldada

B0AP-07IX u Tac d'acer de d 10 mm, amb cargol, volandera i femella 6,68000 €

BB33-8D4A u Safata de menjar formades per safata de malla electrosoldada de filferros d'acer galva 442,12000 €

Altres conceptes 190,19000 €

P-10 PPAUAB01 PA SEGURETAT I SALUT 2.145,98 €

Sense descomposició 2.145,98000 €

P-11 PPAU-AB01 pa Partida alçada per la modificació i reconstrucció d'un pericó de 100x100x100 3.025,10 €

Sense descomposició 3.025,10000 €

P-12 PPAU-AB02 pa Partida alçada per l'enderroc d'estructures metàl.liques auxiliars 3.470,37 €

Sense descomposició 3.470,37000 €

P-13 PPAU-AB03 pa Partida alçada per a la modificació elèctrica existent 7.223,34 €

Sense descomposició 7.223,34000 €

L’ARQUITECTE 
Oscar FRAGO VALLECILLOS 
Colꞏlegiat nº: 33.456-1 
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PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA DE L´EDIFICI DE L´OCELLERA 
AL ZOO DE BARCELONA
Abril 2025

PRESSUPOST Data: 14/04/25 Pàg.: 1

Obra 01 Pressupost F2501

Capítol 01 OBRA

1 PB33-H8UO m2 Tancament de reixa de forma rectangular amb bastiment exterior amb
tub d'acer galvanitzat 50.50.3m, marc perimetral amb perfil tipus L40.4,
i malla de filferros d'acer galvanitzat, de 3 mm de diàmetre i pas de
malla de 20 mm. Amb fulles batents intercalades de pas lliure 80cm.
Tancament amb passador a l'interior i exterior amb forat per a cadenat.
Tot segons detalls de projecte.  (P - 7)

223,37 173,334 38.717,62

2 PB33-H8UM m2 Reixa vertical per a forat de forma rectangular amb bastiment exterior
amb perfil tiups L40.3, i malla de filferros d'acer galvanitzat, teixit llis,
de 3 mm de diàmetre i pas de malla de 20 mm, fixada amb fixacions
mecàniques (P - 5)

199,86 152,974 30.573,38

3 PB33-H8UN m2 Reixa horitzontal per a forat de forma rectangular amb bastiment
exterior amb perfil tiups L40.3, i malla de filferros d'acer galvanitzat,
teixit llis, de 3 mm de diàmetre i pas de malla de 20 mm, fixada amb
fixacions mecàniques (P - 6)

203,94 117,400 23.942,56

4 PB33-H8UZ m2 Reixa horitzontal extraible per a forat de forma rectangular amb
bastiment exterior amb perfil tiups L40.3, i malla de filferros d'acer
galvanitzat, teixit llis, de 3 mm de diàmetre i pas de malla de 20 mm,
fixada amb fixacions mecàniques (P - 8)

215,39 60,292 12.986,29

5 PB33-H8ZN u Safates de menjar formades per safata de malla electrosoldada de
filferros d'acer galvanitzat, teixit llis, de 3 mm de diàmetre i pas de
malla de 20 mm amb bastiment perimetral amb perfil tiups L40.3
també d'acer galvanitzat, i porta tipus guillotina d'acer inoxidable
cargolada a la malla electrosoldada (P - 9)

638,99 15,000 9.584,85

6 P4524-VRFM m3 Mur de formigó armat, per a deixar el formigó vist amb una quantia
d'encofrat 6,66 m2/m3, formigó hidròfug pastat a obra per armar HA -
30 / B / 20 / XC2 amb una quantitat de ciment de 275 kg/m3 i relació
aigua ciment =< 0.6 abocat amb mitjans manuals i armadura AP500 S
d'acer en barres corrugades amb una quantia de 60 kg/m3 (P - 3)

680,36 5,560 3.782,80

7 P4B0-6091 u Ancoratge amb acer en barres corrugades de 12 mm de diàmetre, amb
perforació i injectat continu d'adhesiu d'aplicació unilateral de resines
epoxi sense dissolvents, de dos components i baixa viscositat (P - 4)

15,52 446,000 6.921,92

8 PPAU-AB01 pa Partida alçada per la modificació i reconstrucció d'un pericó de
100x100x100 (P - 11)

3.025,10 1,000 3.025,10

9 PPAU-AB02 pa Partida alçada per l'enderroc d'estructures metàl.liques auxiliars (P -
12)

3.470,37 1,000 3.470,37

10 PPAU-AB03 pa Partida alçada per a la modificació elèctrica existent (P - 13) 7.223,34 1,000 7.223,34

TOTAL Capítol 01.01 140.228,23

Obra 01 Pressupost F2501

Capítol 02 SEGURETAT I SALUT

1 PPAUAB01 PA SEGURETAT I SALUT (P - 10) 2.145,98 1,000 2.145,98

TOTAL Capítol 01.02 2.145,98

Obra 01 Pressupost F2501

Capítol 03 GESTIÓ DE RESIDUS

EUR

PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA DE L´EDIFICI DE L´OCELLERA 
AL ZOO DE BARCELONA
Abril 2025

PRESSUPOST Data: 14/04/25 Pàg.: 2

1 P2R5-DT2B m3 Transport de residus a instal·lació autoritzada de gestió de residus,
amb camió de 20 t i temps d'espera per a la càrrega a màquina, amb
un recorregut de més de 10 i fins a 15 km (P - 1)

11,12 25,000 278,00

2 P2RA-EU5P m3 Deposició controlada en dipòsit autoritzat inclòs el cànon sobre la
deposició controlada dels residus de la construcció, segons la LLEI
8/2008, de residus barrejats no perillosos amb una densitat 0,17 t/m3,
procedents de construcció o demolició, amb codi 170904 segons la
Llista Europea de Residus (ORDEN MAM/304/2002) (P - 2)

22,70 25,000 567,50

TOTAL Capítol 01.03 845,50

EUR

L’ARQUITECTE 
Oscar FRAGO VALLECILLOS 
Colꞏlegiat nº: 33.456-1 
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RESUM DE PRESSUPOST Data: 14/04/25 Pàg.: 1

NIVELL 2: Capítol Import
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Capítol 01.01  OBRA 140.228,23

Capítol 01.02  SEGURETAT I SALUT 2.145,98

Capítol 01.03  GESTIÓ DE RESIDUS 845,50

Obra 01 Pressupost F2501 143.219,71

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
143.219,71

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

NIVELL 1: Obra Import
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Obra 01 Pressupost F2501 143.219,71

143.219,71

EUR

L’ARQUITECTE 
Oscar FRAGO VALLECILLOS 
Colꞏlegiat nº: 33.456-1 



PRESSUPOST ÚLTIM FULL 



PROJECTE EXECUTIU DE REFORMA DE L´EDIFICI DE L´OCELLERA 
AL ZOO DE BARCELONA
Abril 2025

PRESSUPOST D'EXECUCIÓ PER CONTRACTE Pàg. 1

PRESSUPOST D'EXECUCIÓ MATERIAL.......................................................................... 143.219,71

13 % DESPESES GENERALS SOBRE 143.219,71........................................................... 18.618,56

6 % BENEFICI INDUSTRIAL SOBRE 143.219,71.............................................................. 8.593,18

PRESSUPOST D'EXECUCIÓ PER CONTRACTE 170.431,45

21 % IVA SOBRE 170.431,45............................................................................................. 35.790,60

TOTAL PRESSUPOST PER CONTRACTE AMB IVA INCLÒS 206.222,05

Aquest pressupost d'execució per contracte (IVA inclòs) puja a

dos-cents sis mil dos-cents vint-i-dos euros amb cinc cèntims

L’ARQUITECTE 
Oscar FRAGO VALLECILLOS 
Colꞏlegiat nº: 33.456-1 



PRESSUPOST PER A CONEIXEMENT DE L’ADMINISTRACIÓ 

PRESSUPOST D’EXECUCIÓ MATERIAL…....................................................................... 143.219,71 €

13,00 % Despeses generals SOBRE…143.219,71 € …........................................................ 18.618,56 €
6,00 % Benefici industrial SOBRE……143.219,71 € …........................................................ 8.593,18 €

PRESSUPOST PER CONTRACTE……....................…....................................................... 170.431,45 €

21% IVA SOBRE…..... 170.431,45 € …….......................................................................... 35.790,60 €

PRESSUPOST PER CONTRACTE (IVA INCLÒS)……......................................................... 206.222,05 €

El pressupost per al coneixement de l’administració (IVA inclòs) puja a dos-cents sis mil dos-cents vint-i-
dos euros amb cinc cèntims. 

Barcelona, Abril de 2025 

L’ARQUITECTE 
Oscar FRAGO VALLECILLOS 
Colꞏlegiat nº: 33.456-1 





DOCUMENT 5: PLA DE MANTENIMENT VALORAT 

V PLA DE MANTENIMENT VALORAT 



Extern Intern

Cost HORA PRESSUPOST ANUAL Barcelona, Abril de 2025

Personal EXTERN 40,00 €
Personal INTERN 27,71 €

El PROMOTOR       L’ARQUITECTE
BARCELONA DE SERVEIS MUNICIPALS Oscar FRAGO VALLECILLOS

Colꞏlegiat nº: 33.456-1

69,28 €

3 Comprovar estat perfileria, absència d'oxidacions, absècnia de cops/inclinacions no desitjades, correcte estat de la pintura.

Visual. Eines mecànic, greixador .... Draps, greix ...... .. Ó 
esprai ...... x 2

x
Visual.

4 30,0 2,0x

10,0 0,3

x 5,0 0,2

x

x 2 xx
Visual.

Fotografia / plànol Nº Punt
inspecció Descripció del punt inspeccióProcediment codi Ref. Recinte Equip Codificació equip

en camp
Model equip /
referència

Severitat 
avaria (1, 2, 3, 

4).

Descripció avaria 
detectada. 

Si No Marxa Atur Sist. 

Eines Materials 
Canvi

Freqüència Execució anual
Executor treball Temps 

person
alCond. 

¿Requereix 
Permís Accés
recinte?

Estat Equip
Paràmetre control

Ok No ok

Informe 
PARÀMETRE 
observats

Resultat Temps 
anual 
total

Pla Manteniment Preventiu / Predictiu 2024
Manteniment preventiu / predictiu Temps total anual INTERN: 2,5

Revisa:

Edita:

2024 Temps total anual EXTERN:

Tipus Treball:

OFV Data edició: Recinte

OFV Nº Revisió: 1 Colꞏlecció:

Any:Ocellera

Ocellera Serralleria

x

1 Comprovar estat de la sala amb absència esquerdes, grafits, trencs ... Comprovar absència goteres a l'interior de la sala observant zones humides, taques parets .... 

x x2 Comprovar estat portes accés a la sala amb correcte estat frontisses ben fixades, suavitat obertura pany, suavitat moviment porta obertura / tancament, fixació fustes a 
porta sense parts punxants, excelꞏlents ... Procedir a greixar portes amb greix o esprai prèvia neteja amb desengreixant i assecat amb drap ...

x
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